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JOf mast disastrous changes, 

Of moving accidents, by flood and feld; 

Of hair-breadth scapes i? tbe imminent deadly breach, 
Of Leipg taken by the insolent foe, 
And sold'to slavery;. of redemption thence, 

And portance in the travels historys. 
" Wherein, of amres wast and desarte idle, 

Rough qvarries, rocks, and hills, whose heads touch 

heaven 

It was my hint to speak, snch was the process, 
And of the Canniba!s, that each other eat, . 

"The Anthropophagi, end men, whose heads 

Do gtow beneath their shoulders ; — — — 

In faith, ”t was strange, ”t was passing strange; 


»T was pitiful, ”t was wordrons pitifa), . 
Othello, Act, I, Sc 3. Shakspeare, 
| — — 


X 
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D. jeg i førfte Bind af mine Erindringer, blandt den 


Borgfluelæsning, der gjorde en fa markelig Krifis i min 
Barndomsdannelſe, nævne Hiſtorien om Keiſer Carl Mag⸗ 
nus, og de tolv Jæevninge, fom den Bog, der — og det 
længere, end jeg vel torde være bekjendt — tog Luven 
fra alle øvrige, drømte jeg mindſt om, at jeg paa mine …. 
ældre Dage fulde bringes tilbage til denne Læsning, og 
at juft ſelvſamme Bog ſtulde blive det førfte Led i den 
Kjæde, der paa ny bandt mig dertil, Vant fra tidlige 
Aar, efter min ypperſte Lerer Lesſings Forſkrift og Exem⸗ 
pel, ei let at afvife endog den ubetydeligſte Sysſel, hvor⸗ 
til jeg af en Art Forkjæerlighed unde troe mig udſeet, 
fandtes jeg paa førfte Foreſpsraſel fra Forlæggeren af 
nærværende Samling, om jeg vilde paatage mig Beftys 
relfen deraf, maaffee endog mere redebon dertil, end han 
muligt havde ventet; og vedgaaer jeg uden Betænkning, 
I Binds 1fte Hafte. . i, . 
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at ben Omfſtendighed, 'at juſt hiin mine tidligere Xarg 
Yndlingsbog nævntes mig, fom den forſte, jeg HE at ſys⸗ 
le med, og at jeg ſaaledes kom — faa at ſige — til at 


fornye Kjendſtab med en gammel Ven, fom jeg vel ie 


halvt Aarhundrede — thi ſaalenge er det vel fiden, jeg 
af — en maaffee falſt — Undſeelſe for mine mere oplyſte 
Samtidige forfagede ham —- ikke havde feet, havde ſæer⸗ 
deles Indflydelſe paa, at jeg heri beftemte mig faa hur⸗ 
tig, og Taa let; . . 


At jeg desuagtet nu hos min gamle Yndling gjens 
fandt alt det, fom i hine Dage faa høiligen indtag, og 


” fængflede mig, vil pel neppe nogen formodes ſtulde ve 


i gaus befjendte Forſkrift: 


” 





imidlertid begge kaldes til -indbyrdeg Afregning efter Lo⸗ 


Læfer! hvorledes behager jeg dig? 
Læfer! hvorledes behager du mig? 


torde bet udentvivl bære meget uviſt, hvorvidt Facit 
vilde blive mig til Fordeel, og hvorvidt Bogen ei torde 
have mere at indvende mod fin ældede Læfer, paa hvis 
Isfe et haldt Aarhundrede fiden deres, fidfte Samgvem, 
havde opdynget en Snee, der hverken paa hans Hoved 


eller Hjerte kan have været uden følelig Indflydelſe, end 


han mod den, der uftridig er bleven, ſom den var, ſtijondt 
han ikke mere feer den faalebes.. ER 
xeigelom jeg imidlertid ikke troer, at være ben, hvem 
man behøver at fige,- at det, der gjennem en faa fang 
Rekke af Slægter, og gjennem en ſaa viid Omkreds af 


Lande, har behaget, og behager endnu den Dag i Dag, 


nødvendig maa beſidde behagende Fortrin, ſaaledes brifter” | 


jeg mig my at tilfoie, at om effdog disſe Fortrin af man⸗ 
gehaande Xarfager ei mere gjorde deres forrige og fulde 
Virkning paa mig, er jeg dog ingenlunde faa iignet, at 
ſeg jo baade er iftand til at erkjende dem, og at lade 
dem vederfqres deres vebbørlige Ret. 


Hyilke disſe Fortrin ere, fan vel ei lettelig i Als 
mindelighed mere fyldeftgjørende opgives, end i de til 
Overſtriſt tagne Linier af den ypperſte blandt alle nyere 
Digtere er eet. Med Henſyn til det her meddeelte 


Skrift, da fah den Aand, det aander neppe mere ſpeiltro 


fremſtilles, end. i Fortalen til Buͤſchings og v. d. Dagens 
Bud der Liebe er feet, hvor det hedder: i Roma⸗ 


nerne om Carl Magnus og hans Jævninge, frem⸗ 
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et 


III 
træde iſſer Lehnsmæendenes, og Underdanernes ubrode⸗ 
delige Troſtab, Hengivenhed og Kierlighed til deres 
Konge og Herre, Frænders, Venners og Vnabenbro⸗ 
dres i Nod og Død jætte, ſtandhaftige Mod, jern⸗ 
haarde Tapperhed, freidige Munterhed, droie Spog, 


tilligemed en dygtig, trohjertig +) Religioſitet, og en. 
maadelig Hylding, rettere eft haandfaſt Kjerlighed, til. 


Qvimderne, paa hvilke fely den mandige Aand er overs 
gaaet,” og ev det da ſaare let at begribe, ſaavel hvor Chris 
ſten Pederſen, Chriftian den Andens tro Mand, er kom⸗ 
met til at fordanffe denne Bog, fom hvorledes den hos 
bang dannesſindede Landsmænd gjennem Aarhundreder 
har kunnet være [aameget i Yndeft og Priis, og hvorfor 
jeg har fmigret miq med det Haab, at den endnu ben 
Dag i Dag ei vilde favne gunſtige Laſere. ' . 

Hvad nyg nævntes, og allerede i Subſkriptionsind⸗ 
bydelfen fil denne Samling er berørt, at nærværende 
Strift tilligemed Holger Danffes Krønike ere Fordanſtk⸗ 


tiinger af ben berømte Ehriſten Pederſen, har, ſom Varto 


Nyerup allerede i Maanedsſtriftet Minerva for 1789 1 B. 
379. har oplyſt, fuldkommen Hjemmel for fig, t hiin 
vafre Danneborgers Eftexſkrift til Holger Danffe, hvor 


* 


han vedkjender fig dette fit tidligere Akbeide, ved at: for⸗ 


fvare fig mod dem, ber havde dablet, at ber flod i Keis 


fer Carls Kronike, at han kaldte paa St. Dionys, fin 


Patron i Krig, og nt Roland Holdt meget af fit Sværd 


Dyrendal, fordi at der pår udi Grebet af St, Dio: 
nyſti Haar, og, da de lode dem tykke at være gode 
Chriſtne, raabt, at man et ſtulde prente ſaadant.“ 


”Gud naade dem, .figer han: faa vanvittige, og ufor⸗ 


nuftige de ere endnu, at. de, fiden de have hørt Guds 


Ord, fløde fig paa ſaadanne ringe Ting; thi næften alle 


Å 


Kroniker og mange gamle Bøger ere fulde af fagdant. 


Havde de læft i dem, og vate noget mere forfarne, end 


be ere, og vidſte, hvorledes man bør fårive Kroniker, 
. . i - EF [ . . . sr s ' 


”) Saaledes har jeg for at undgage Mistydning trogé 
at borde fordanſte Orig, einf aͤltis — 


·— 
FS 4 W i É i ef . 
EJ KNEE ! 


Lg 


4 . . 
ba raabte de mindre derpaa, end de gjøre, " Man ſtal 
og ingen fpare i, Krønifer, enten han er Konge, Fyr⸗ 

ſte, Bifp, riig eller fattig; men driftelig tale om dem, 
at man fan tage Exempel af. dem, ſom chriſtelig og 
ærlig havde levet, og lade dem henfare, ſom ilde have 
levet her i Verden. Ave tvivler pda, at Keifer Carl, 
Turpin Erkebiſtop, Olger Danſte, og andre Sævnin- 
ger, og Mange andre, har jo været gode Chriſtne, thi 
de vovede Lande og Riger, Gods og Pendinge, og der⸗ 
. til med deres eger Liv for den "hellige chriſtelige Tro, 
at de kunde beſtjerme fattige chriſtne Menneſter fra 
Tyrker og Hedninger, ſom dennem plagede tildøde; og 
„de vare alligevel faa bedragne af falffe Prædikere med 
Djævelens Lerdomme, av de vare komne i ſaadan ſtor 
Vildfarelſe, at de fatte flår Haab og Tro til Helge⸗ 
ner o. f.x Jeg vilde og vel før ſkrevet dette 
"fidbft i Keifer Carls Kronike; men jeg vidfte 
ei, og jeg troede det ei heller, af der ſtulde endnu væs 
fe nogen faa vanvittig og vankundig iblandt .o8, form 
daglig høre Guds egne klare Ord, at han ſtulde & vide 
tilvisfe, at ingen ſtal bede eller falde paa deres Hel⸗ 
igdom” NE , 


Da vi ſaaledes have Chriſten Vederſens eget Vidnes⸗ 
byrd' for, at Fordanſtningen af Krønifen om Keiſer Carl 
Magnué er af ham, bliver endnu det Spørgsmaal tilbage, 

: Hvorefter eller hvoraf han har gjort. denne fin Fordanſt⸗ 
"ning. ”Der'er” (figer Nyerup i fit interesfante og lærerige 
Skrift almindelig Morſkabslæsning, der allerede 
få Subfkriptions-Indbydelfen er nævnet, fom vor Hoved⸗ 
ledetraad bed dette Foretagende) “ſom jeg ved anſtilt 
Sammenligning Har viift i Maanedsſtriftet Iris (Martii 
1795) i Begivenhedernes Følge, og adffillige Omftændig= 
. heder fad væfentlig en Forføjel mellem den banfe Krøs= 
nike, og de franſte Romaner om Carl, fom jeg enten har 
. læft, eller feet Extracter af, at man kunde friftes til ag 
troe, den berømte Ehriſtiernus Petri, fom vi har at fatte . 
for Keiſer Carl, ikke har været en ligefrem Overfætter, 
Ved fin Nærværelfe i Paris, hvor, man veed, han længe 
opholdt fig, fan han maaſtee have taget en Deel Krønia 


k 
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Fer, Legender, og Romaner for fig, der handlede om Keiſer 


Garl og hang tolv Pairg, dem pan tiideels finder epito⸗ 
merede i Bibliotheque universelle 

Jiu-—Qctober) og af dem alle tilhobe compileret dette 
Verk, ber ſaaledes blev en danſt Original, Men det er 
Dog meget mere rimeligt, at Chu P. Har overfat det 
af istand”. . ' . 


Ved den førfte af de her opgivne Oypotheſer moder 
ſtrax den gordiffe Knude, at den førfte Udgave af Keifer 
Magnus's Krønike, er, fom Nyerup felv anfører, vg bom 
Langebek, i Videnſkabernes Selfkabs danſte hiftorifte. Als 
manak for 1764, ftadfæfter, trykt i Kjøbenhavn 1501 ved 
Gotfried von Ghemen; ligefom' og Suhm i fin critiffe 
Hiſtorie 3die Deel ſtriver: ”at den bekjendte Chriſtian 
Oſtenfeldt i Udkaſt til en Samling af danfke Hiſtoriefkri⸗ 


vere, blandt Roſtgaards Manufkr., ſiger at befidde ſig en i 


Hiſtorie paa danſt om: Carl den fore, Boland, Turpin 
og Olger danſke, trykt til Kjøbenhavn 1501, hvilken og 
Langebek i den hiſtoriſke Almanak for 1764 anfører, og 
vidner den at være trytt hos Gotfried von Ghemen.“ Da 
nu Chriſten Pederſens Ophold i Paris falder adfkillige Aar 
fenere, 7) og han, fom han felv i Fortalen til Olger dens 


- 


— — · — 








) S. bet danſke Magazin 2 B. Hvor det hedder: 
At han efter de Tiders Mode havde ſtuderet paa det 
parififfe Academie, og ber taget Magiſtergraden i 
boglige Kunſter, er flart nok, efterfom han kaldes 
Magitter Parisiensis og Artium bonarum apud Parisios 
Magister, Men naar han førft er veift tik 
Paris, og hvad Aar han der har faget Gras 
den, er uvift, Idet ringeſte har det neppe 

været fleet, førend han blev Cannik i Lund, tøj 
ellers havde han ganfke vift i ovenmældte Brev af 
1505 (hvor han blot benævnes hæderlig 3 fornum⸗ 
fig Svend Chriſten Pederſen, Cannik udi Lund) 
faaet Titel af Meſter og ei af Svend. Trolige⸗ 
re er def, af hans førfte pariſiſke Reiſe har været ti 


de Aar. ISII, 12, 13 og madffee noget tilforn; thi 
af Diurnali roskildensi fan man ſikkert flutte, at han: 


allerede 1511 har været i Paris.” Herhos tilføtes i 

en. Rote, at, derfom han, ſom man mener, fulde 

have udgivet bet ſaakaldte Vocabularium in usum Da. 
- hd ” 
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ÅJ 
4 


” 


des romans (3777 Ju- 
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, VD SE … 
- ” i i 
Ee vidner, endnu dengang ei kunde forftade bet franſke 
Tungemaal, men maatte lade Olger danſkes Kronike, 
ſom Chriſtian den Anden havde befalt ham at fordanſte, 
forſt udfætte paa Latin, og gav derfor Guld og Pendinge, 
lynes Ovenanførte Gisning temmelig at bortfalde, — >” 


Mere fynes den anden og egentlige nyerupſke Hypo⸗ 
theſe at have for fig, at Chriften Pederſen ſtulde have overs 
fat den af island — i hvilket Sprog Nyerup alt i fitTillæg 

" til A. S. Vedels om den danſke Krønike at beffrive Khon. 
1787) bar viift vor Fordanfter et at have været ubevan⸗ 

17 dre, En ikke liden Veſtyrkelſe for denne Hypotheſe ſynes 
urncegtelig Vet Udtog, Warton i fin Mistory of english Poé- 
try, Diss, I meddeler af Sagaen of Carlemagnus oc 
Koppum hang, ſaaledes lydende: ”Indeholdende alle 

. hans Handeler i forkjelme Lande. 1) Om hans Fodſel 

og Kroning, og Kampen imellem Carvel Konge uf Baby⸗ 
Ionien og Olger danffe. 2) Om Xglandes Konge af As 
frica, og hang Son Jatmund, og deres Krige i Spanien 

med Carolus Magnus. 3) Om Roland, og hans Kamp 
med Billalin, Konge af Spanien. 4) Om Otuels Om⸗ 
vendelfe” til Chriſtendommen, og haus Giftermaal med 
BSarl Magnusſes Datter. 5) Om Hugo, Konge af Cons 
" ftantinopel, og hans Mænds mærkværdige Vetrifter. 6) 
ODm Ferragus Konge af Spanien og hané Krige. 7) Om 
— Carl Magnusſes Bedrifter ved Rontfeval, og hans Død,” 


” Unægfelig ſtemmer dette Udtog meget mere overeens 
…… med ben danſke Kronike, end noget enten af de tydfre 
.”, eller franſke Udtog af Behandlinger af dette XEmne,- ber 
” er: fommet mig for Øie. Ogſaa bevidner, og bevifer Pros 
fesfor Nyerup felv i hans alm. Morſk. Læsning, at tven⸗ 
de istand Pergamentscodices endnu nøiere ftemme overs. - 
eens ed. ben danſke Krønike, Og det faa noie, at han 
beraf drager den Slütning, at det er en „ſaadän Saga, 
her er iført danſt Dragt. Den Hypotheſe, han tidlis 
"1 gere hældte fil — at de islandſte Sagaer kunde være 
US i 1. ”” .. 
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⸗ 
7 


corim, maa man ſlutte, han allerede har været 1510 
i Paris, ta Bogen det Xar' er trykt der, Dog næv: 
neé hans Navn ingenfteds deri, At han altfaa ſtul⸗ 
de have været der inden 1501, fynes ingen Foie at 

7 7. antage, .… 2. , 
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- Overfættelfer fra danſt, falder naturligviis bort ved hans 
Paaftand, at den ene af hine Pergamentscodices er det . 


ringeſte filteret fra det femtende Xarhunbrede, ”) Uden at. 
indlade mig paa det langt udenfor min Competence: ligs. 
gende Sporgsmaal om disſe Haandfktrifters, Wlhe, tillås 
der jeg mig i det'Gted blot at fpørge om den fælles 
Kilde, hvorfra begge, faavel ben islandſte, fom den dans 
ffe Fortælling have: Udſpring. . ni 


Det er fagt, at i Jris for Marts 1795 Prof. Ryes i 
trup bar erindret, at der i Begivenhedernes Følge og. 


adſtillige Omftændigheder er faa væfentlig en Forfkjel 

mellem den danſte Krønife, og de franſke Romaner om 
Carl d. ft», han enten havde læft held; eler feet Extrac⸗ 
ter af, at han friftedes at troe, den brave Chriſten Pe⸗ 
derfen var ikke en fimpel Dverſetter. Han omfaler nu, 
en paadet Fongelige Bibliothek værende gammel Kaman- 


i tvende Dele, faldet la Conqueste du grand Charlquag- 


ne, Roi de France et d”Espagrie avec les faicts et.gestes 
de douze Pairs de France, et du grand Fierabras, et le' 


Combat faict par lui contre le petit Olivier, qui le vin- 


quits og giver et kort Udtog af alle tre Afdelinger, Den. 
førfte, der handler de la Corpulence dn noble Roi Cher-⸗ 
les, et de så maniere de vivre, m. m. er taget fra forſte 
Deet af Vincentij Bellovacensis speculum. historiale, og 
deraf findes faa gebt fom intet i den danffe Kronikr, 
ſaalldet ſom af den mellemfte og længfte Afdeling om: 
Kjæmpen Fierabras. (5. v d. Dagens og Buͤlchings 
Bud der Liebe.) Af tredie Afdeling, hvori bem føres. 
givne Turpins bekjendte latinſte Krønike er lagt til Grund, - 


haves. vel Hovedomſtendighederne i den. danffe Udgave, . 


men deels i anden Orden og deels langt ubførligeve, og 


") Mærkeligt nok er det unægtelig, af man paa Svenſk 


har en Krønite om Keiſer Carl Magnus i en Cober 
fra 1492, der findes. paa Univerfitetsbibliothelet, og - 
efter Nyerups Formodning er, ligeſom den dene, 
overſat af islandſkt. Var dette Skrift mere end et 


Fragment; kunde mau efter Tiden, hvorpaa det er > 


ſtrevet, anfee det for den nærmefte Original til det 
danſke, men endda var vi i det egentlige Spørgs: 


maal, hvorfra denne Krønite i denne Geſtalt cprin= 


delig ſtriver fig, endnu ikke kommen det allerringefte 
videre. 2 SEE * 
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er — tilfsier Ngerup — ifær det roncevalffe Slag langt 
interesfantere af læfe paa danſt, énd faa ſummariſt, ſom 
den ſtager i bet franſte. ”Derimod — figer han — Har 
den danffe Krønife en heel Deel, om Sarernes og dere 
Anfører Wittelins Handeler med Carl, Rolands Tvekamp 
med Otuel, der blev en Chriſten, Carls Færd til Sugen 
i Conſtantinopel, Zævningerneg eventyrlige Snak, Holger 
danſtes Tvefamp med Burmund, Gammenfværgeljen mod 
Garl ved hans Regjeringstiltredelſe, sm den Blodſkam 
Catl bedrev med fin Søfter Gillem, hvorved han blev 
ader til Roland — og andet mere, fom ei findes i det 
ranſke; hvorhos han anfører Samtalen mellem Roland 
og Ferakunde, der er taget af Turpins Kronike. 


J fit ſenere tit anførte Vært om Danmarks og Nors 
ges Morſtabslæsning henholber han fig i det” veſentlige 
til det nysanførte; men henvifer tillige til andre Forf., 
der have i Serdeleshed givet bem af med denne Under⸗ 
ſogelſe; blandt disfe maa jeg førft nævne Abbé Lebeuf, 
Hvis cxitiſte Underſogeiſe af de tre fabelagtige Hiftorter 
hvis Gjenſtand Carl Magnus er (i Histvire de Pac, rav. 
ces inscr, T, X.) tilſtrækkelig vifer, at. ingen af disſe 
. Tan håve ligget. til Grund for den danſte Kronike, uden for 
faavibt den ſaakaldte turpinſte Hiſtorie ogſaa heri er ind⸗ 
ført, faavelfom=Bibtiotheque des Romans, hvor heller 
infet findes," der fan antages for at have tjent den nordi— 
ſte Fortælling, hvo af dem end ev den oprindelige, til Ori⸗ 
ginai. Det ſamme er Tilfældet med alle de franſte For⸗ 
tællinger, vi hoͤs Dippolt i Bilagene til Carl den ſtores 
Levnet; i Reichards Bibl. der Romane, og med eet Ord, 
Overalt, hvor. vi have føgt, finde anførte, 


Soiſt begjærlig vilde jeg derimod være efter at funne 
efterfee den i v. d. Hagens og Buͤſchings Geſch. d. d. Poe⸗ 
fie S. 170 anførte tydſte Profa om Carls Levnet, ſom 
udaf en wechenſtephaner Händſchrift fra 14—15 Aarhun⸗ 
drede er ved Aretin, under Titel åltelte Gage uber 
die Geburt und Jugend Carls bes Grosſen, uds 
givet i Minden 1803 i Udtog med Commentair, da der 
hos v. d. H. og B. tillige. angaaende det den forſtnevnte 
tydſke Proſa lignende danſte, og deraf overſatte)Rislandſte 
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i *) At vor ffarpfindige Oldgranſker i denne Henfeende 
" har fundet fig foranlediget £ fit ſenere Skrift af 
fifte. Mening, er ovenfor ſagt. NE 
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Almueſtrift henviſes tit Nyerups Iris; eg onſtede jeg bet 
ſaameget heller, ſom jeg et har hidtil. været iſtand til at 
forſtaffe mig anden Deel af bdisfe tvende Forf. Mufæum, 
hvor Grimm har afhandlet denne Materie, og Hvor han 
tillige har givet Efterretning om den nederlandfke rimede 
Fortælling Carl -og Elegaſt (den danſte Kronikes 
Alegaft, (Holegaſt?) fom Nyerup i fin Bog om 
Morſkabslæosningen har anmarket ei at forefindes uden i 
denne nederlandſke Fortælling, og fom Grimm ovenanførte 
Sted har fammenlignet med andre tydſte og danſte Kil⸗ 
der, Da jeg imidlertid ſtal fortfætte mine Beftræbelfer 
at tilveiebringe de omfalte Skrifter, haaber jeg i Vin⸗ 
dets almindelige Indledning, ber vil findes i ſidſte Hæf⸗ 
te, at kutqzne meddele noget ubførligere og fuldſtendigere 
herom. . ' . 


" Gee vi midlertid, hvad blandt andre Eichhorn j fin 
eclasſiſte Culturhiſtorie har fremftilt 08, hvor mægtig de 
tydſte Helteſagaer tildrog dem Nordens, ifær og .I8læns. 
dernes Interesſe, og håor gjerne Islands Skjalder brugte 
dem til almindeligt Underlag, og at de tillige benyttede 
eller i det mindfte foregav at benytte mundtlige Overs 
antvordelſer, indſamlede i Tydffland, ledes man ſaare 
naturlig, naar man med Nyerup antager, gt ben danſte 
Krsnike oprindelig er islaneſt, paa ten Hypotheſe, at 
Ven islandffe Text atter har fnarere en tydæ, end en 
franſt Kilbe, dog faa, at- Turpins latinfe Krønike, ſom 
ved -at være fØreven paa. Latin var. fåameget almeentil⸗ 
gjængeligere, formodentlig i Grundſproget er blevet bes 
nyttet, da faa færdeles meget deraf, f. Er. Samtalen 
mellem Roland og Ferakunde, faare trolig er overført. 


En egen Idee, fom jeg midlertid blot tør henkaſte, 
men mangler de fornødne Kunbffaber til” at fremfætte. 
ſom Hypotheſe, er, om et Chriſten Pederſens Fordanſt⸗ 
ning maaffee kunde have nederlandſk Kilde; juft under 
Cari den femtes Regjering havde en Digtergniſt igjen 
begyndt at fremglimte i Nederlandene; at dette Wmne . 
allerede tidligere havde været bearbeidet af Nederlendere, 
have vi et ovenanført Beviis for; at det nederlandfke 
Sprog ei har været ufjendt her i Landet, og ifær til⸗ 
hove, er idke blot af de nsie Forbindelſer med Carl den 
femte, men ifær af Dronningens, og endnu mere af Sige 
brits og Dyvekes Indflydelſe at ſt jonne, ſom og at Chris. 
ftian den anden. felv var intet mindve. end fremmed for 
dette Sprog. Skulde det da være faa aldeles uſandſyn⸗ 
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ligt, at bet torde være her, bet var af finde, hvad andet⸗ 
ſteds forgjæveg er efterføgt? en nærmere Eftergranfkning 
Deraf mage jeg imidlertid overlade til dem, der baade 
har Adgang til Hjelpemidler, fom jeg favner, og nm mig 
nægtet Duelighed fil at benytte disſe. i HEE 


At Chriſten Pederſen midlertid ikke har været en al⸗ 


deles ligefrem Overfætter, deri har Ryerup uſtridig Ret, 
og lader fig dette. vel uigjendrivelig beviſe af følgende Sted 
henimod &Glukhingen af-denne Krønile, hvor det hedder: 
, Diger Danfte tog (efter at have overvundet Kong Ma⸗ 
abret) Orlov af Keiferen, og foer da hjem til Dans 


nmark, og blev der. ſiden Konge, efter. fin, Fader Kong 
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 Rimielighed "til, at de af. Suhm og 


Gottrik, fom der ftaaer i den ſtore Danmarks 
Kronike, ſom Saro. Gramaticus ſtrev. Det 
fees let, at Siuͤtningsordene er en unegtelig, Tilfætming af 
Chriften Pederfen felv, der følgelig allerede då har ſyslet 
med hin Fæbrenelandete udødelige Hiſtorieſkriver, ſom ban 
fenere havde. den Foctjenefte at være førffe Udgiver af. 
Viſtnok faner man af denne liden Tilfætning, der muligt 
endog kunde være en blot Glo8fe, der ved Trykvildelſe 
eller andre Omftændigheder Javde indfneget fig i Textey, 
ingen fuldkommen Hjemmel for ben flørre eller mindre 
Frihed, hvorded Chriſten Peserſen har behandlet fin Ori⸗ 
ginal eller fine Originalerz mærkelig, og Hidtil, ſaavidt mig 
er bekjendt, uanmerket, er midlertid Tilfætningen dog. 
Hvor vidt man vil tillade mig, den af mig ovenfor hen⸗ 
kaſtede Gisning til en liden Underftøttelfe, hvis Ubety⸗ 
delighed jeg midlertid filfulde erkjender, at anføre, af 
det maaſtee kunde være i Saxos plattydſke Udtog, Wan⸗ 
dal i hans: Biographie omtaler, Chriſten Pederſen og Maas 
fkee felv Chriſtian den anden havde gjørt Kjendſtab der⸗ 
med, maa flaae derhen, ligefom det og ſynes noget mere 
end blot rimeligt, af den Interesſe, nysnævnte. danffe 

. Konge havde fattet for Holger Danſke fra Cart Magnus: 
ſes Krsnike, var Hovedanledningen, at Chriſten Pederſen 
ogſaa blev ombedet, og faa godt ſom budet og befalet, at 
gøre fin Flid, til, at han kunde nogenſteds oplede Kong 
lgers Kronike. EH , FE 
Meaed FZoie beklager uftridig Prof. Nyerup i de anfor⸗ 
te Underføgelfer i Iris at ingen Exemplarer ere til af 
Editio princeps fra 1501, da der vel ng er næppe. nogen 
angebek omtalte 
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hogenfinde mere fubde komme for Lyſet. At imidlertid. 


vi, hvis disfe havdes, ffulde bringes til mere Vished ans 
gaaende Chriſten Pederſens Fremfærd med bette Vark, 
lader fig med temmelig Foie omtvible, da det, han i denne 


Anledning: har havt paa. fit Hjerte, faa temmelig uds- 


førlig findes i Forerindringen og Ekfterſtriften til hans 
Fordanſkning af Holger Danſkte. Ogfaa er der ef mindſte 
Spor af, eler Tegn til, af noget ev udeladt i de tvende 
eldſte, efter Ryerups Opgivende endnu tilværende, Udgaver, 
begge fra ber fyttende Jarhundrede, den ene fra 1656, den 
anden fra 1695. Den fidfte af.disfe, fom fra den hjelm: 
ſtiernſte Bogſamling er gaaet over i det kongelige Biblio⸗ 
thet, har jeg derfra. ved nærværende Udgave beftandig 
havt ved Haanden, og idelig raadſpurgt, indtil jeg ved Hr. 


Dr. Davids venſtabelige Omhu, og fr. Adjunkt Calkars 


redebonne Tjenſtvillighed, fra Frokenkloſtrets Bibliothek 
i Odenſee fit den af Byer up opgivne nysnævnte ældre Uds 
gave, der udentviyl mu ér den ælde tilverende. 


a 


Da nu begge disſe, ſaavidt jeg har havt Letlighed at 
fammenligne dem, ſtemme ialt væfentligt, ſtjondt ei bogſta⸗ 
velig, overeens, men derimod betydelig afvige fra Udgaven 


af 1731, fom jeg ligeledes har fra det kongelige Bibliothek, - 


og der ligeſom ſynes at ligge til Grund for de følgende 
Eftertryk, lige til allerſeneſte triblerſte, har jeg troet, at 
kunne antage, at ſamtlige de foregaaende — den mellem⸗ 
værende, hos Nyerup anførte, fra 1707, fom jeg ei veed 


at opfpore,. naturligvis uberørt — ingen egentlig Foxs. 


anbring have undergaget, uden maaffee den Modificqtion 


mærkelig medfører; og at vi altfaa kunne troe, i det væ: 
fentlige her at have Fordanſtningen ſaadan, fom den fra 
Chriſten Pederſens Haand er udgaaget. 


Anderledes er det med Udgaven fra 1731, og dens 
Cfterfølgere, hvori adſtillige vel ikke alle tilfældige For⸗ 
anbringer. ere at finde, Saaledes er her paa den fidſte 
Side udeladt følgende, ſom faavel i Udgaven. af 16565 
fom ben af 1696 findes. Raar her nemlig er fortalt, at 
Keiſeren kun levede tre Xar, efter Lotharius var kronet, 
hedder det videre: ”Den famme Nat, fom Gan — Gar 
— "bøde, da fab S. Egidius udi ef Hermite⸗Huns; "han 
havde. før' været Keiſerens Skriftefader; han faae mere 
end 300 Djevle tomme, faa manede han dennem, pg 
fpurgte, hvorhen de vilde, De fvarede: vi ville fare bort, 
og tage Keiſer Carls Sjel. S. Egidius ſagde: Jeg bys 
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af Sprog og Retſkrivning, ſom Tiden faa godt fom us … ” 
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der Cder få vor Herres Jeſu Chriſti Navn, at 3 fare ſam⸗ 
me Vei hid tilbage igjen, ſom J kom fra. kidet derefter 
Tomme Djævlene tilbage igjen, med megen grum Skraa⸗ 
"Ten, og tudede ſom andre Ulve. S. Egidjus fpurgte den⸗ 
nem ad) hvad dem fkadede. De fvarede: Keiſerens Sjæl 
var paa Vægtfiaalen, og den var fan tung, at den ans 
Den Vægtifaal funde den ei opveie, J det kom den 
hovedloſe Jacob, fon J falde Chrifti Apoſtel, dg op⸗ 
fyldte den anden Vegtſtaal med Stene, ſtrax blev Kei⸗ 
ſerens Sjæl fan let, at vi vidfte ei, hvor han blev, 
Siden foer Djævlene bort deres Bei,” mm» 


( s . 

Hvad der har været Grunden eller Anledningen til 
denne Udeladelſe; om den, fom man næften efter Aarstal⸗ 
Tet lunde friſtes til at tree, hvis det virkelig fulde befin⸗ 
des, at Udgaven af 1731 var den førfte, hvori den fand⸗ 
tes, var foraarfaget af religieuſe Betenkeligheder, bil vel 
reppe nx være af bringe for Lyſet, faameget mindre, ſom 


. …+ Bet endog lod fig tenke, at det var en blot egenmægtig 
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Forkortning af Eftertrykkerne, for at fane Slutningen af 
Skriftet indpifnt paa de beftemte Gider. Hvad udeladel⸗ 
fer der"forreften i hin Udgave findes, ere baade af mindre 
omfang og Betydenhed, og ſynes næften uden Undtagelfe 
- at være tilfældige Skjodeslössheder. Større og mere for⸗ 
fætlige Forandringer fynes derimod at være foretaane 
med Sproget, faavel i Henſeende til Ordombytninger, 
ſom enkelte Udtryk, og Retſtrivning, og ere ifær adſtil⸗ 
… Iige ældre Ord omverlede med nyere, tildeels maaftee, 
fordi de, der have foreftaaet Eftertrykningerne, have ans 
feet bem for ufjentte og uforftaaelige. Adſtjellige Ste⸗ 
. ber har jeg ei kunnet modſtaae den Friſtelſe igjen at op⸗ 
tage de ældre Leſemaader, hvor tildeels juft det gammel: 
dags Udtryk forekom mig det allerpasfeligfte for den tros 
hjertige Fortælling, eler hvor Eftertrykkerne ofte af sis. 
enfynlig Uvidenhed havde forkaſtet eller ombyttet et Ord, 
der-baade ved Præg og Gehalt hjemlede fin Adkomſt at 
gjemmes blandt vor gamle Sprogſkat; dog haaber jeg —. 
ifølge Bouterwecks grundede Advarſel — at have omhygge⸗ 
lig vogtet mig for, at omdanne Texten til et Sprog, dér 
hverken var gammelt eller nyt, og altfaa hverfen kunde 
være Morffabslæferen, eller Spregelſteren til Behag. 


Da jeg iøvrigt faa ſeent kommer til, litterariſt at fys: 


… felfætte mig med denne Atteraturgreen, tillader jeg mig 
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at regne paa Overbarelſe, at jeg ei fra førft af til bets 
fe Arbeide medbringer de Forkundſtaber, den Bevanthed, 
og bet Forraad af Hjelpemidler, der vel havde været at 
ønffe; men ved et Foretagende af denne Omfang var det 
i mine Aar ”at/befrygte, véd lange Forberedelfer, inden 
jeg betraadte Banen, at fpilde den Tid, der torde være mig 
givet til at vandre ben, Er jeg imidlettid faa lykkelig, at 
min ber udviifte Flid og Iver møder den gunftige —* 
tagelfe, hvormed mine Medborgere have hædret; Beſtræ⸗ 
belfer af lignende Natur fra min Haand, nærer jeg det 
Haab, ved hvert Fremſkridt, jeg gjør paa denne mig ubes 
vante Bane, at erhverve mig ny Lyft, nyt Mod, og nø 
Kraft til det følgende, dg i det jeg Faalebeg ſtedſe kom⸗ 
mer Maalet nærmere, baade faar det alf tydeligere og 
tydeligere for Mie, og tillige blive mere og mere bekjendte 
med den rette og nærmefte Vei dertil. 


e 


Bakkeh. d. 24 Sept, 1327. | 
— K, 8. Rahdbek. 
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Efterſtrift. 


Me Henſyn til det i Udgaven af 173 og de folgende | 
udeladte Syn, randt mig i Tante, gt efterfee den faas 


kaldte Turpins Krenikke, hvoraf mig fra det kongelige 
Bibliothek er meddeelt en Udgave, af Seb. Ciampi, trykt 
J Florents 1822, og vil jeg deraf uddrage dette Sogn, 
aeledes, fom det der fortælles, for derved maaſtee at ka⸗ 
ſte et Lys paa Chriſten Pederſens Kilder, og hans Brug 
verat. Det fi dfte Cap. lyder da fans |. 


Om Carls Død, '< 
. Kort Tid efter, blev Kong Carls Død mig — Tur 


pin. — viiſt. Da jeg nemlig med Varme i en Kirke for, 
i Altret en Dag i denrykkelſe gjorde min Bøn, sg fang 
-Pfalmen in adjutorium meun, fade jeg utallige Skarer fæz 


le Krigere gane mig forbi, og drage ad Lottringen. Da te 
alle rylkede forbi, fane jeg paa een af dem, der faae ud . 
fom .en Morian, og langſom ddog bag efter de andre, og 
ſagde: Hvor vil 3 hen? Han fvarede: til Aachen, tig 
Carls Død, at bortføre hans Sjæl til Helvede, Jeg 
ſagde: jeg hefværger big i den Herre Guds Jefu Ghrifti . 
Navn, at naar du har fuldbragt din beſtewte Reiſe, bu et 


undflaaer big at vende tilbage til mig. De bdvælede nu 


en liden Stund, og da neppe Pfalmen par til Ende, kom 
de i ſamme Orden til mig igjen; jeg ſagde da til den 
bagefte, fom jeg forben havde tiltalt: hvad har I foreta⸗ 
get ? og den galliciſte Djævel fvarede : Michael har hængt 
faa ſtore Stene og Bjelker af fine Kirker i Vaegtſtaalen, 
at des Gode ſtulde overveie det Onde, og ſaaledes frataget 


U 


Ms i ” 

oé hans Sjal; og med disſe Ord forfvantt beå onde Aand. v 
Heraf erfoer jeg, åt Carl den Dag var hedenfaren, og at 

han ved Biftand af St. Jacob, hvem han havde bygget 
mange Kirker til re, var efter Fortjeneſte optaget 'i det 
himmelffe Rige. abi jeg havde og, den Dag, vi iltes 
i Vienne, faaet Løvte af ham, at han om muligt fulde 
fende mig Budſttab om, fin Død, hvis den indtraf før. 
min, og han havde ligeledes fandt Løvte af mig af mæls 
de ham min i, Forveien. Da han derfor lage paa Sot⸗ 
teſeng erindrede han ſit givne Løvte, og befalte en Kris 
ger, der var hans Foſterſon, inden han døbe, at han, ſaa⸗ 
nart han erfoer hans Ded, ſtrax ſtulde melde mig den, 
Ru! 14 Dage efter hans Dod, erfoer jeg ved ſamme 
Sendebud, at Han fra den Tid af, han brog fra Spanis 
en, indtil fin Dodsdag, havde idelig været fyg 3 og for | 
de svennævnte Afdødes Satighed paa ben Dag, de for ben 
guddommelige Kjærlighed havde døet Martyrbøden, nem⸗ 
lig den 17de Maj gav han 12000. Unger Selv, og ligeſaa 


mange Talenter Guld, famt. Klede⸗ og Fødevare til be 
| dattige, og lod ſynge Mesſer og Vigilier, og paa ſamme 


Dag og Time, ſom jeg havde ſeet det Syn, nemlig den 
28be Januar efter Guds Byrd 814. havde han forladt bet 


- Timelige, og var hæderlig begravet ved Aachen i vor Frue 
tunde Kirke, ſom han felv havde. bygget, Og disſe Tegn — 


hørte jeg i tre Xar inden hans Død, at være indtrufire, 
Solen og Maanen Havde i fer Dage inden hans Død væs 
ret formorkede. fang Navn — Keiſer Carl — ſom ſtod 
ftreret paa benævnte Kirkes Væg, glk inden hans Oed 
aldeles ud af fig, ſelv; den Buegang, der var mellem Kir⸗ 
ken od Borgen, faldt paa bimmelfartsdagen af fig felv ned 
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titgrunde. En Srebro ſom han. ten Tid af fer Aar veb 


Maynz hapde med megen Flid bygget over Rhinen, ſiges 


af ſig ſeis aldeles at være afbrændt. Og da han ſelv 
en Dag reiſte fra et Sted til et andet, morknedes Da⸗ 
gen med eet, og Luen af et ſtort Baal foer haſtig forbi 
hans Sine fra hoire til penſtre; hvorved han bley meget 
forfkrekket og forbauſet, og faldt af Heſten til den ene 
| Side, og Buen, han havde i Haanden, til ben anden, Sans 
Bølge iilte ſtrax til, og løftede ham op af Jorden. Nu 
troe vi ham altſaa at være den forſte i bemeldte Mars 
tyrers Kreds, hyis Daad vi troe af hare ophsiet ham 


tilligemed dem. 3 bette Exempel gives at forfuae, at 


ben, der bygger en Kirke, bereder fig Guds Borg, udris 


ves, ſom Carl, fra Djevlene, og gives Sted i Himmel⸗ 
borgen ved Biſtand af de Helige, hvis Kirker han op⸗ 
bygger.” 


ö—— 
Om det turpinſte Skrift ſelv, med videre hidherende/ 
i Atzieenindiedningen for ved Bindet. 
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Keiſer Karl Magnus, 
hvorledes han ſtedſe mandeligen ſtreed for den hellig⸗ 
chriſtelige Tro, med de tolv Jævninge, fom var Ro⸗ 
land, Oliver, Turpin Erkebiſtop og andre flere, ſom 

her efterfolger. El 
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J Frankerig var en Konge, ſom hedd Pippin, hane 
Huſtru hedd Berta, de havde en Søn, han hedd Carl, 
og to Dottre, den ældfte hedd Giltent, og den yngſte 
Beliſet. Der Carl var 32 Aar gammel, da bøde hans 
Fader Pippin. Endeel af Pippins Raad vilde forraade 
Carl, men Guds Engel kom, og varede ham ad. Carl 
forfamlede fine Venner, og færede fin Sorg for 
dem. De raadede ham at flye hen, hvor han funde, 
indtil det kom i en bedre Maade, Siden foer Cabl 
til et Landſtab faldet Ardena, der fandt han den Rid⸗ 
der, hedd Drepia, han var Carls gode Ven. Carl 
fpurgte ham om gode Raad. Han ſagde: lad hente 
dine Soſtre hid, og blive her hos mig, jeg er bin 
Mand og deres, og vil være eder huld og tro, lige⸗ 


ſom jeg var eders Fader. Carl havde ingen af ſende, 


thi foer Drepia felv efter dem, En Nat, ſom Carl 

laane, og ſov, fagde en Guds Engel til ham: - Carl flat: 

op, og gak at ſtjele. Carl undrede, hvad bette ſtulde 

betyde. angelen ſagde: fend 2 Bud efter en Tyv, ſom 
1* 
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hebber Alegaſt, han "far fare med big, og dermeb N 7 


du overvinde dine Uvenner, og redde dit Liv, og blive 
en mægtig Konge, fom din Fader var "for big. Der 
Carl vaagnede, ſendte han Bud efter Alegaſt; han 


kom til ham, og Carl ſtod op mod ham, og ſagde: 


vær velfommen Staldbroder, vil du være tro? Ale⸗ 
gaſt ſagde ham ſin troe Tieneſte. Om Morgenen der⸗ 
efter foer Carl og Alegaſt afſted. Carl ſagde til ham: 
du ſtal falde mig Magnus og ikke Carl, 

En Nat kom de for et Slot, ſom hedd Tunger; 
det havde en Greve, ſom hedd Remfred, han var den 
ypperſte af de Forrædere, fom ville forraade Carl, De 


ſtege af deres Hefte lonligen. Alegaſt fagde til Carl: 


bliv her hos Heſtene, jeg vil fee, om jeg kan ftjele 


Grevens Heſt. Alegaſt gik ind pan Slottet, og kom 


i Grevens Herberg, Der han fornam, at Herrens 
Engel var hos ham, gif han til Carl igjen, og tog 
ham med fig, og ledte ham til Grevens Seng, og 
fagde: " flat nu her ftille, til jeg kommer igjen. Gre⸗ 
vens Stald var næv hos Herberget. Alegaſt greb efter 
Heſten, og Heften begyndte at gnegge, faa at Greven 


voaagnede, og fpurgte fin Staldſvend ad, hvad Heſten 


ſtadde. Staldfvenden gik til Heſten, da laae Alegaſt 


langs ad en Beelke, ret over Heſten, faa at Staldfven⸗ 
den fane ham ikke. Heſten gneggede faſt igjen; Bra 


ven ſtod ſelv op, lod tænde Lys, og gik til Heſten. 





Men der han ingen fandt, og et funbe ſee, hvad 
Heſten ſtadte, lagde han fig igjen, og ſagde til fin 
Huſtru: en Ting vil jeg: fige dig, og det ſtal du be⸗ . 
finde: Kong Pippin er ded, han haver en Søn efter 
" fig, fom hedder Carl, han er ſtœrk og driftig, og vilde 
gjerne tage alfe Lande under fig, og lade fig gjøre tit J 
Konge nu om Juledag, og krone fig. Vi ere 12 Stalde 
brødre, de rigeſte, fom ere i Kong Pippins Rige, vi have 
befvoret os tilſammen, at vi ville aflive ham Jule⸗Af⸗ 
ten, naar han ſidder hos fit Raad, og faa mange, ſom 
i hans: Raad ere, Siden ville vi. ſammenſanke alle 
vore Venner, faa ſtai jeg vorde Konge her i Tunger. 
Hans Huſtru ſparede: Hvi vil du det giore? Du 
ved felv, at dine Forælbre haver været hans Foræl: 
dres Underdanere, thi bør dig og af være, hans tro 
Tjenere; gior du ikke fan, ba bliver det din Forder⸗ 
velfe og dine Efterkommeres. Dun ſagde videre: Hvo 
ere dine Venner, ſom ville gjøre det med dig at for⸗ 
raade deres rette Herre og Konge? Greven fagde: den 
førfte er min Broder Elfred, den anden er Aurelas af 
Hamborg, den tredie er Finbard af Trier, ben fferde 
Zigbart af Salsborg, den femte er unge Iſenbrand, J 
med disſe fem ſkulle vi tage os Tydſtland og Lombar⸗ 
dien; den ſſette er Takmar af Venſu, den ſyvende er 
Tamar hans Broder, den ottende er. Gram af Roden⸗ 
borg, med disſe tre ſkulle vi tage 08 Danmark og 
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Frisland; den niende er Rotzer af Orliensborg, ben 


tiende er Falqvart af Pirnaen, den ellevte er Rotzer af 
Ikkom, den tolvte er Valene Briton; med disſe fire 
ſtulle vi tage Petua, Normandie, Britanien, Engeland 
og Lensborg. Den eldſte min Broder ſtal være Her⸗ 
tug, og. jeg ſtal være Konge og Keiſer i Rom. Hans 
Huftru fvarede: hvor ville J det komme affled uden 
Stade? Greven fagde: naar vi fomme i hans Gaard, 


da ffal hyer af 08 have en Kniv i fit Erme, og ſlaae 


, alle tillige paa ham, Hun: foarede: det er ſtort Under; 
3 vare alle hans Faders Mand tilforn, og Pan gjorde 
eder til Herrer og mægtige Mænd, og J ville faa 
ilde lonne hans Barn, det er. flor Stade, at Carl 
al Nee vide denne Falſthed. Greven blev vred, og 
ſlog hende: med fin Neve, fan at hendes Mæfe og 
. Mund - blodte; «hun ludede over Senge⸗Stokken og 
blodte; Carl ſankede Blodet op i ſin Handſte⸗ derefter 


ſovnede hun og Greven. 


Alegaſt ſteg need af Bielken, og gik til Grevens 
Seng, og ſtjal bort Grevens Sverd, og gik ſaa ind til 
Heſten og Carl med ham. Alegaſt tog Sadelen, og 
ville legge den paa Heſten; Heften lod værre end før, 
” Da tog Garl Sadelen og Bidfelet, og lagde det paa 


Heſten: Heſten fod ſpag fom et Lam, faa ſteg han 


Op, og reed fin Vei; - fiden der de vare borte, da 
vaagnede Greven. | 
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Om Natten, ſom Carl laae, kom Engelen fil fam 
og ſagde: riid hen til din Moder og Soſter. Carl 
ſagde til Alegaſt: vi ville hjem. Alegaſt gif til Gre⸗ 
vens Heft, og vilde ride ham; Heſten gneggede, 
ſom han før gjorde. Alegaſt drog fit Sværd, og 
ville ftitte Heſten igjennem, det vilde Carl ikke til⸗ 
ſteede. Siden ſteeg Carl paa Grevens Heſt og Ale⸗ 
gaſt paa Cqarls Heſt, og rede fan hjem til Carls Mo⸗ 
der, og bleve vel undfangne. 

Dronningen ſagde til Alegaſt: Hvi falder du 
ham Magnus? Alegaſt fagde: bet gjør jeg for deres" 
Skyld, fom ham vilde forraade, og ſagde hende alt, 
hvad derom var. Siden ſendte Dronningen Bud til 
Tivelsborg, åt Erkebiſpen fulde komme til hende; han 
gjorde og faa. Da Erkebiſpen fane, at Carl var hjem⸗ 
kommen, blev han glad. Dronningen fagde til fam: 

J fhuilde firme min Søn, og han ſtal hedde Cari Mag⸗ 
nus. Erkebiſpen firmede ham, ſom hun bab. Siden 
ſtrev Dronningen Brev over alle Lande, der ſom hen⸗ 
des Venner vare, og bad dem komme til fig. Drepia 
og flere gode Herrer kom ſtrax til hende, men Greven 
og Herrerne af Tydfiland komme ikke. Dronningen 
fagde dem, hvorledes de andre ville forraade Carl, Grev 

Ottum fvarede: hvor fan det være, at de kulde ſbige 
ham? hans Fader gjorde bem alle til mægtige Mæn, 
eller hvorledes flal man bevife dem denne Sag over?” 


J | ” g 

Carl Magnut foarebe: jeg haver Blodet i i min Hanb- 
fee, ſom hun blødte, da Greven flog hende, og jeg ſtial 
hans Heft, det er et Vidne dertil. Drepia fvarede: 
" ber ſtal ingen Nod være, men vi vide af'beres Sviig, 
, Be ffulle ingen Magt faae; hvad Dag vil Jaade eder 
krone? Magnus ſvarede: nit om Pintze⸗Dag. Ale⸗ 
gaſt ſagde: ſender Bud over eders Lande, til Konger, 
Grever, Riddere og Svende, og til alle dem, J bedſt 
troe, af de komme til Eder med den ſtorſte Magt, de 
kunde, til de Dage, J ſtulle krones paa. Erkebiſpen 
reed til Paven, at han ſtulde komme til den Hoitid 
og alle Romere med ham. Alegaſt foer til Britania 
og Engeland, Flandern og Tydſtland. 

Der Sendebudene vare borte, da fotſamlede Carl 
Magnus Zemmermænd og Muurmeftere, og lod gjøre 
fine Slotte og Stader faftere; end de før vare; han 
" Tod gjøre udi Eringsborg, hvor han fulde krones, 
tretten ſtore Sale. Paven og de Romere, og alle de 
andre Herrer komme efter hans Skrivelſe. Der fom 
ng Greve Nemfred, og Elfred hans Broder, og alt 

deres Selſtab. 

Paven og de Romere komme med fire tuftte 
Mand. Carl Magnus lod dem fane tolv Sale, og 
felv havde han den trettende. Pintze⸗Aften havde Carl 
Magnus for fig alle fine gode Mænd, og takkede bem 
for deres Ybmyghed og Eoiched, og fagde, hrad Nob 
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ham drey bertil, at, bemøde. faa mange gode Mænd, . 
hvorledes Grev Remfted og hans Broder ville forraa⸗ 


de ham. Siden ſtikkede han to af fine gode Mænd 


til enhver af disſe gorrædere, og beſoel at tage vare 


paa alle deres Tjenere. 
Pintzedag aarle om Morgenen lod Carl Magnus 


gjøre en ſteerk Fred; faa at hvo derimod gjørde, Fat- 


fig eller Riig, da ſtulde der ingen Bod gaae for, uden 
tivet, Da viede Paven ham til Konge og kronede 
ham, En Konge, ſom hedd Dreja af Petrosborg, 
fog ham til Ridder, og førde ham i fin Brynie, og 


gjordede ham med fit Sverd, og hengte en blaae Skjold 
paa hans Hals, og bandt en Hjelm paa hans Hoved, 
ig fatte ham pan en god Heſt. Det undrede hver. 
Mand paa, at faa liden en Sand, fom Pippin var, 


fulde have fan mandelig en Søn og faa flor af Ver> 
tm, Dreja fagde til Kongen: nu eft. du Ridder, Gud. 


vogte dig vel i af Nød, Siden flog han hundrede til 


Riddere, Paven gjorde Velſignelſe over dem alle, der 


| hold vel Chriften Lov. Dronningen ſlog Naflum tik - 


be fad væbnede paa deres Heſte, de fagde til Kongen: 


. Ridder, og Kongen ofrede elleve, Nabole, Somfeu Ma 


| fie. til Ære, ” i - 


Paven ſvoer ved fit Hoved, og den Hellig Aand, 


Mt han ſtulle holde Chriſten Lov, faa længe han. levede. 
Dtja fad for hans Fodder og Hertugen af Coln. Pas 


bud 
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ven abe. elv Mesſe; —* Erteltfeppen leſte Evan⸗ 
gelium; Berardus, Erkebiſpen af Remiß og Erkebiſpen 


af Reynisborg, bare Blus i Mesſen; ſiden gik Pa: 


ven paa Predikeſtolen, og elleve af hans ypperſte Kler⸗ 


. Fer med ham. Paven fagde: jeg beder alle i Guds 
Navn, at I ere Kongen horig og lydig, thi han er 
ederg rette Keiſer og "Herre; ſiden gjotde han Velſig⸗ 


nelſe dre | dem alle, og afløfte dem af alle Synder, ſom 
de havde gjort til den Tid. Da Me6fen var ude, tog 


. Paven Keiſeren i Håand, og fatte ham i fin Stoel. 


gs 


ErÉebifpen' af Køln tog Kronen af hans Hovet; de ſat⸗ 
tes ſiden til Bords og ſpiſte. Da Keiſeren var mæt, 
fulgte Paven ham til Seng, og ſtiltes fan ved ham. 
— Da vare de tilſtikkede i Keiſerens Kammer lonligen, 
ſom ſtulde vare paa bet Forræederi. Der Folket laae 
meeſt, og fov om Natten, brode de Forrædere ind udi 
Keiſerens Herberg. Som de vare indkomne, bleve de 
ftrar grebne og fangede og ledte for Keiſeren, da fand⸗ 
tes en Kniv i hver deres Erme. Keiſeren ſagde: hvad 
Sag. have I til mig? De vidfte ham intet at. fvare, 
Keiſeren tog den Handſte, fom Blodet var udi, og ſpurg⸗ 
te Grey Remfred ab, om han kunde Fjende det Blod? 
Greven fvarede: Underlig ſporger J mig. Keiſeren fags - 
de: end haver du underligere gjort imod mig. . Keiſeren 
Lod ham forſtaae, hvor han ff Blodet, og hvor han blev 
det viis at de vilde ham forraade. Greven og de an⸗ 
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dre kunde iete forfvare fig, thi blege de lagte i Zear. 
net og alle deres Medfolgere den Nat, Om Morge⸗ 
nen lod Paven, ynge Mesſe. 

Keiferen talede til Menigheden, og takkede den for 


deres Lydighed og Ydmyghed, og ſtiftede Landene iblant 


dem; fomme gav han Guld og Sølv, og fpurgte dem 
til Raad, hvad han fulde giere af disſe Forrædere, 
En Greve af Flandern fvarede ham: Herre, lader dem- . 
me dem, -fom Loven udvifer, Siden bleverde dømte 
til Galgen, dog lod Keiſeren dem alle halshugge for: 
Remfreds Huftrues Bøn Seyld. Keiſeren drog Hanb⸗ 
ſten af ſin Haand, fik Alegaſt og ſagde: jeg giver dig 
Tungersborg, og Grevedommet, Remfreds Huſtru og 
alt hans Gods og Penge. Alegaſt faldt paa fine Knee 

og tog ved Handfken, kyſte Keiſerens Haand og takke⸗⸗ 
de ydmygelig. Kotzel Erkebiſtop gav han Petrosborg, 
og Naflum Honsborg og Salenborg. Keiſeren gav en 
Hertug, ſom hedd Rimboldt af Frisland, det Rige, Tab: 
kemar, og Tammar hans Broder Havde og fire Greve⸗ 
dømmer, og Flandern, - Paven fit Keiſeren en af ſine 
Legater til Capelan, dertil en Klerk ſom hedd Turpin, 
ham antvordede Keiſeren ſit Indſegl og tolv Klerke med 
ham, faa og to Capelaner; fi iden ſtildes Paven og Kei⸗ 


ſeren ad. Keiſeren holdt daglig fpv hundrede Riddere, 


ſom holdte faa ſterkelig Keiſeren Fred, at ingen tor⸗ 
de bryde den, ' - 
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Der Verner af Pitavia ſpurgte, at Keiſeren var 


kronet og hyldet over alt Landet,” og de Forrædere | 
vare alle vettede, da ſtyrkede han fit Slot med Spiis⸗ 


,kiig og Verge, og vilde ſtaae imod Keiſeren. En Rid⸗ 


der, ſom hedd Reimer, ſtrev Verner til, og bad ham 


ingen Moſtand at gjøre Keiſeren. Berner blev vred,” 
og fagde, at Keiſeren var vrangeligen til. Keifer tagen, 


thi han var en Tyv; jeg vil kiempe med ham derom, 


Keiſeren fif det at vide, og ſpurgte fine gode Mænd 
til Raads; da fvarede en Ridder, fom hedd Nembolt: 


Herre, und mig at kjempe for dig. SKeiferen gav han 


Lov dertil, - En af Keiſerens Mænd talede lonlig til 


Verner, og bad ham vorde Keiſerens Mand. Verner - 
ſvarede: hvo mig dette ofte raader, den ſkal jeg ſtikke 


ø 


. Baade Øinene ud paa. ' 
Rembolt ftriftede og berettede ſig, ſi ben væbnede 


| han fi ſig. Verner gjorde ſammelunde, og reed til Rem⸗ 
bolt og ſagde: vil du forliges med mig paa Keiſerens 


Vegne? Rembolt fvarede: du har ilde gjert, at du 


kaldte Keiſeren en Zyv, nu er jeg kommen at hevne 


det, derpaa rede de tilſammen. Rembolts Spyd gif 
igjennem Verners Laar, og fad faſt. i Sadelen; faa 


' ” hug han paa hans Hielm, men den var fan ſterk, at 


der beed intet: paa, dog faldt Verner af Heſten. Rem⸗ 
boft ſprang afſin Heſt, og ſtak ham under ſit Harniſt, 
at Sverdet flod i i hang Hierte: fan tog han / hans oe 


KEE: FEE 
og Harniſk, og forde bet til Keiſeren. Keiſeren talk 
føde Gud for fin Naade; om Morgenen vandt Keiſe⸗ 
ren nd af det Slot, Verner hørte til, en fom hedd 
Leo, og en Ridder hedd Atkin, og ſiden vandt han. alle 
de Slotte og Lande, fom Verner havde tilforn. 
Siden fpurgte Keiſeren, at hans Moder var død, 
og lod føre hende til: Arelborg og lagde hende hos 
Vippin.fin Fader. Derefter veifte Rembolt hjem til 
Frisland, og hans Huſtru Beliſet med ham! da kom 
m Hertug til Keiſeren, fom hedd Bove hin Sfjægez 
bfe og hans Son med ham, ſom hedd Gerard, og 
hundrede unge Mend med dem, de bade at ſlaaes alle 
“l Riddere. Keiſeren gjorde og ſaa, og Gerard blev 
08 Keiſeren. Der Hertugen ſtulle fare hjem, /dode 





fan paa Veien. Der Keiſeren fpurgte at Hertugen 


mr død, gav han Gerard hans. Son Viena Slot, og 
forde ham. til Hertug, og gav ham et Grevedomme 
9 Verners Datter, fom. blev ſlagen. Keiſeren gav i 
ig Turpin fin Cangler Erkebiſtopoonimet af Reins⸗ 
krg med Pavens Raad og Billie. Sidkn foer Kei- 

kren hjem til Cringborg, der uar hans Soſter Gellem 
fg ham, han havde hende kjer, og af Dievelens 
Indſkydelſe avlede han et Barn med hende; fiden i 
kriftede han for en Abbed,” ſom hedd Egidius, og 
agde ham alle ſine Synder, uden den Synd; ſiden 

it Abbeden åg holde Mesſe, og; ſom han fod i Mede 
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ſen, da kom Gabriel Engel, og kaſtede et Skrift | 
"paa Alteret, hvilket faa lydte: Viid, at Keiferen haver 
bulgt den Synd, at han havde avlet ei Barn med fin 
Soſter, beed ham give hende Hertug Milon af Augs⸗ 
. borg til Huſtru; inden for Maaneder føder hun en 
Son, han ſtal hedde Roland, beed ham vogte det Barn | 
vel, han ſkal ofte. have det behov. Efter Mesfen gif 
"Abbeden. til Keiſeren, og læfte Skriftet for ham, ” Kei⸗ 
ſeren faldt pan Knee og bekjendte, fin Synd, og for⸗ 
lovede ikke mere at gjøre fligt i fine Dage, og tog 
Afløsning, og giftede fin Soſter med Hertug Milon. | 


— Syv Maaneder efter, at be vare ſammenkomne, da 
" fødte hun Barnet, og det blev. døbt og Faldet Roland. 
” Der han var fyr Aar gammel, blev han føre 


. til Keiferen; da ſagde Keiſeren til ham: kjender du mig? 
” fa, ſagde Roland, du eft Keiſeren, min Moders Bro» 


der, Da loe Keiſeren deraf, og befoel Navilon og 
Gerard af Vienna Barnst; ſiden reiſte Keiſeren til 
Orliensborg, der kom Milon hans Svoger og Gel- 
lem hans Soſter til ham, og bleve glade, da de og⸗ 


fan fandt Roland her for dem; thi de havde ikke flere 
Born. Milon tog Roland i Favn og kyſte ham. 


Keiſeten fi ham elleve unge Svende at lege med og 
" følge med fin Moder hjem. 

; I Gerard af Vienna vendte fig mob Keiſeren, og 
var paa hans Verſte, hvor han kunde. Keiſeren ſtrev 
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tfter ham, at han fulde komme til Orliensborg. 
Gerard ſoarede: min Fader vandt det Slot af Chriſt⸗ 
ne Mænd, og min Slægt har haft det mere end tres 


tive Aar, thi vil jeg ikke komme til ham. Da Kei⸗ 


fren fpurgte det; drog han til Vienna med fyv tus 
finde Mænd, og beſtormede Slottet, og fatte en ſterk 


dred i ſin Hær, og fvoer ved fit hvide Skjceg, at hvil 


kn der gjorde imod, da ſtulde det koſte hang Livs 


Hertug Milon fendte Roland til Keiſeren og de elleve " 


unge Svende med ham, og da var Roland tolv Aar 
gammel, Da Roland kom nær Slottet, mødte han en 
Kidder af Slottet, Roland fpurgte, "hvo han var? han 
harede: jeg hedder Bernhard, Hertug" Gerards Frende. 

Roland ſagde: vil ikke din Herre forlige ſig med 
Leiſeren? Bernhard ſvarede: kom du derfor hid, at 
lu vilde forlige bem? Roland ſagde: Jeg kom hid, at 
uve hvad jeg fan: derpaa huggede de Heſtene med. 
Sporene, og. ſtak pan hverandre, at deres Glavinde 
gik ſonder. Roland drog ſit Sværd og hug é hans 
bielm, fan at Bernhard faldt ned af Heſten. Bern⸗ 
hard bad Noland flage fig for Liv og Sundhed, og 
ſagde: at han vilde være ham tro og huld. Moland 
førde ham med fig, og reed til Navilons Paulun, og 


latde fie Harniſt af. Roland ſagde til Navilon, at 


han havde en Ridder. Navilon fvarede: det ſtaaer i 


Dag imellem Slottet og os, og at Keiſeven haver 
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fooret ved fit hvide Sted; hoilten ber reg bet 


ſtal gielde hans Liv, thi haver du gjort uviſelig, leg | 


vil gqae til Keiſeren og bede for big, Roland fharede : 


gjør, hvad dig lyſter. , 
| Navilon gif til Keiſeren og fagde: Herre viid min 


Sen, Roland din Frende Haver brudt din Fred, thi 


han haver grebet en af Gerards Mænd, Han gav 
ham til den. førfte Sag. ” Siden gif Roland og hans 


Staldbrodre og. Bernhard med dem, da ſagde Keiſe⸗ 


ren til Roland: Bernhard ffal være din Mand, tt | 


han er den førfte Mand, du greb i dine Dage, Ros 


land lod grave In Stolpe i Jorden pg hengde derpaa 


Da reed Oliver ud med tuſinde Riddere, og hug 
Stolpen ned. Da Roland fik det at vide, kom han 
ſtrax ud med tuſinde Mænd, og der begyndtes et 
Slag. Oliver ſtak en Ridder af, ſom hedd Lambert; der 
Roland det fane, hug han til en Ridder, ſom forde 


. dereb Banere, oven i Hjelmen og ned ˖ i Næfen, at 


han faldt dod ned af Heſten. Da Keiſeren det ſpurg⸗ 
te, bød han al fin Hær af væbne fig, "fan flyede 
Gerard atter til Slottet igjen, Roland miſtede nit⸗ 


⁊* ø 


ſteerke Skjolde, der ſtak han felv til og flere unge 
. Mænd med ham, og forſogte deres Styrke. Her⸗ 
tug Gerardus havde en Soſterſen, ſom hedd "Oliver, 
der han ſaae Legen, ſagde han, dette gier de os til 
Spaot og Spee. 
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ten Mæn, og Gerard elleve, Der Gerard kom paa 
Slottet, ſendte han Oliver og Lambert "til Keiſeren, 


og lod bede Keiferen om Naade, og vilde gjerne være 
hans Mand. De: fom for Keiſeren og ſagde deres 


' 


Vrinde. Keiſeren ſvarede: Gerard er vor Herres For⸗ 


redere. Da blev Oliver vred, og:ſagde: jey bpder mig 
i Kamp, med. hvilken Ridder dig løfter, og jeg vil det 
afværge, af han er ikke Guds Forredere. 


Der Roland det horde, da blev han ſaa vreb, 


at alle hans Aarer bævede ſom et Eſpelsv, og ſagde: 
han er viſt Subs Forreedere. Oliver ſvarede: du og jeg vil 
det forſoge. Oliver reed til Slottet igien; og Navilon 
med ham. Oliver ſagde Gerard, hvor han havde budet 
Kamp for ham med Keiſerens Soſter⸗Son. En Greve 
var hos Gerard, ſom hedd Lambert, han ſagde: log⸗ 
ger derne Kamp af, her fan intet godt vorde af, thi: 


mifter du din Soſter⸗Son, det tykkes dig ilde af væs | 


te; miſter og Keiferen fin, ba vorter han aldrig din 
Ven. Gerard fagde til Lambert: riid til Keiſeren og 
beed ham ovetgive denne Kamp, Dliver flal give Ro⸗ 
land fin Søfter, og de ſtulle være Venner og Stalb⸗ 
brødre, faa længe de leve, ' J 


8 


Greven forkyndede Keiſeren det, ham var budet. 


Keiſeren foarede: jeg vvergav gjerne der Kamp, var det 
Roland miss Soſter⸗Son uben Stam, Da ſparebe 


Ravilonz det mane vel være ham uden Skam; maar 


* 


1 Binde iſte efte 2 


ag drog en liden Band efter fig med et Silkebaand, 
og i Baaden flod en Mand vel væbnet; der han kom 
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de komme pan Banen, da ſtulle J Herrer rike tit den, | 
og tage detes Varge, og flille dem ad. Brev Lam⸗ | 
bert · rerd til Gerard igien, og ſfagde ham Keiſerens 


Evar. Roland og Sliver væbnede fig, og reed paa 


Banen; da kom Keiferen og flilte bem ad, og tog de⸗ 
md Vaaben fra dem, og gorde dem Venner, ſaa at 
Roland fæftede Olivers Soſter, og Oliver blev Keiſe⸗ 

rens Mand. - i 


En Dag ſtoh Keiſeren i et Vindue paa Rein 
borg, og ſaae ud paa Rhiin, hvor en Svane foommede. 


til Landé, gif Navilon til: ham, og ledte ham til Kei⸗ 


ſeren. Han ſpurgte, hvo han var? han. kunde intet 


fare ham; et Brev heengte paa barns Hals. Keiſeren | 


laſte Brevet, der flod udi: her er tommen Gerard 


San, og flal blive Keiſerens Tjenere. Giben toge de i 


VW 


hans Harniſt af/ eg Keiſeren gav ham koſtelige Klæs 


; der. Han lærte ſnart deres Tungemaal. Keiſeren havde 
en Soſter ſom heed Eliſa, hun var fod efter Pippins 
Det, hende gav han Gerard Svan. Roland fpurgte | 


Keiſeren, hveden Gerard kom? Ke eiſeren ſvarede: Gube 
ſendte os ham. Moland ſagde: det er en mandelig Mand. 


Wiferen giorde ham til Hertug, og gav ham et Land 


ſem hedder. Ardena. 
Giben blev —— til Sinde med —8 all 
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han vilde gifte fåg, og blev bet ſaa overtalt, af ban. fæfbe 
de Hertug NaminsiSofter, og gjorde Bryllup til Reims⸗ 


borg, Der be Havde været nogen Tid ſammen, fodte | 
Keiſerinden in Sen, og bløv faldet Cantor, da lovede 


Keiſeren fig til ben hellige Grav i Jeruſalem. Han 
havde med fig Videlum ſin Svoger, Dttum. og Tur⸗ 
pin Erkebiſtop og fire hundrede andre Fort, ” ” 


Roland var hjemme ag vogte Frankerige og Oliver 


med ham. Gerard Svan fnide vogte Garn: Da 


Seiføren foer fra Jeruſalem, gav Keiſeren af Jabe⸗ HE 
land ham megen Helligdom og - en Cvedebug, form vor 


Herre var i Graven med, og det Haendflæbde, ſom vor 


Herre tørrede fig med Skjertorsdag, og Aadden af 


Sppbet; fom han. Sar ſtungen igjennem fin Side me, 

Der. Keiſeren havde været nogen Tid hjemme, 
fom Gobriel Engel til ham, og bab ham udbode en 
for Hær, og tede fig og: fin Hær, ſom han tulde sære 


borte i "tyve Aar, . og dine Mænd uge. deres Abime⸗ ” 


sg Born med dem. 


Kriſeren gav dem Dag at rede fig, et sete Har; … 


De babe, at deres Dattre maatte blive hjeyme, thiſde 


ſeygtebe, at de ſkulde blive: vwalbtagne, Keiſeren ſvoes 


— — — 


om fit yvite Stieg, at voldtog ben vigefte Mand; den 
fattige Jomfris, udi den Hær var, da ſtulde han. tage 
hende tit Rgte, eller mifte Livet derfor. 


De — Lidl var rede og forſamlet, breg 
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han afſteb, og kom til en El», fom ingen Grund kun⸗ 


de findes udi, og unde ingenlunde komme derover. | 


Thi faldt han paa Knæ, og bab Gud bjelpe fig ders 
over Roland og Oliver reed efter en Hind over Aaen, 


og fiden brog al Hæren derefter over; fan mødte dem 


en hebentt Konge, ſom hedd Pilar, be ſtiktede deres 
— Bolt paa begge Sider, og begyndte der et ſtort Slag, 
og der faldt mange af Hedningene. Der Kong Pilar 
det fane, da drog han haardelig frem, og gjorde mes 


gen: Skade pan SKeiferens Folk. Roland og Oliver 
rede og haardelig frem midt i Hedningenes Hær. 
Roland ſtak fit Glavind igjennem Kong Pilar, 
at han falbt død paa Jorden. Oliver hug en hedenſt 
Kjempe paa fin Hjelm, ſom hedd Makin, og kløvede 
ham ned i Sadelen. Da kom Keiſeren rendende, dg 


.ſpurgte, hvor Kong Pilar var? "Roland foarede: han 


er dad. Keiſeren blev vred, thi han vilde have ham | 


levendes at tale med. fig. 


Om.Morgenen derefter beſtollede de Moogeab FM 
og Cordes, Da Kongen ſpurgte, at Kong Pilar var 
bød, eg Nepolisborg var vunden, og Keiſeren af Ftan⸗ 
kerige var kommen did med megen Magt, famlede han 
en flor Hær, og reiſte mod Keiſeren. Da Keiſeren 
fornam Kongens Komme, bad han fine Mænd hugge 


"deres Glavind fønder, og ſtikke dem ned i Jorden; om 
Morgenen bar hvert Stykke Lev og Grene, og blev en 





. SE 

: 55 
deilig Lund. Siden drog Keiſeren mod Hedningene, 
og ſloges fan færge med bem at. de nmatte' flye til 
Elottet igjen. Seiferen brog ff til Mongrad Siet, og 
vandt det. 
Siden. drog han for Cordes og vandt det over 


deres Hoved, da Kongen var. flagen, og han deman⸗ 


dede Slottet med fit. eget Folk: Derefter drog ham 


for et Slot, fom hedd Sarag/ dg horde Kong Mar⸗ 
ſilius til, han ſendte fine Mænd til Keiferen, og fags 
de: maa jeg beholde mit Rige, da vil jeg lade mig døs 


be og tage ved den chriſtelige Tro. Keiſeren blev glad, 


ng takkede Gud, og ſendte to Brødre til Marfiliué, 


fom var Vaſan og Baſilias; da de kom til Marfis . 
lius, fod han dem begge aflive, og. holdt intet af dk 


han Havde fagt tilforn, Da fpurgte Keiſeren, at Mis 
kon hang Svoger var død, ſiden gav han ſin Soter 


Gillem en Greve, ſom hedd Gevelon, og et Grede⸗ 
domme, de fif en Son ſammen, ſom hedd Boldevin, EH 
ſiden bleve de frilagtige og adſkilte. Keiſeren giftede 


hende ſiden med Hertug Effard, de fik to Sønner, en 


hedd Edelvard, og ben anden Effard; Sevelen fit ſiden 


Bertugen Soſter iggjen. 


Da kom der Bud til Keiſeren, at i i Brantrige 


—** mange Uſader af Tove og Røvere, ſom ſtjal⸗ 
og rovede. Keiſeren ſendte Roland hjem, at han ftulde 
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det afſtyre. Gevelon fagde til Roland:. tid til mit 


ø 


Blot Landun, Fa flig min oftes Geladis god Nat. 
Roland veed hjem, og vettede over de Misdeedere. En 
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J Aften rerd han til Slottet Landun, og blev ber vel und⸗ | 
fangen. Da de fad over Bordet, fane Grepinden ofte 
paa Roland, og "han behagebde bende vel. Hun fagde 
fil ham: naar alt Folbet fover i Nat, ſtal jeg fonde em 

eilig Jomfru til eder, fom J kan forlyſte eder med. 

Moland ſoarede: det heder jeg ilke om, jeg haver fæs 
tet Olivors Soſter; gior, ſom dig iyſter. Om Natten 


alk hun felv til Roland, lagbe fig hos ham, ag da han 





Bavde hendes Billie, ſpurgte Han, hvad hun hedde 


— 
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"hun fvarede: jeg hedder Gelavis. Roland ſvarch: ilde | 


haver du gjort, uw haver jeg ilde Foeget min Stedfader & 


god Bro, gak fra mig! Da hun: var gaget, ledte ham 
fig og veed fin Vei til Spanien, og fandt der Keiſer 


I Sal, og ſagde ham, at han. havde ſtyret den Afred. 
Reiand ſagde til Navilon⸗ hvad fkeet var meb 
Grevens Huſtru, bad ham dolge det vel, og ſagde, 


NL. set han vilde ſige Greven det / ſelvz thi jeg lovede, 
st jeg ſtulde ſige hak alle de Tidender, der vare, og 


jeg veeb ingen ſtorre, end denne er, og fagde fan Gre⸗ 


ven, hvorledes det var tilgaaen. "Greven bad ham dei⸗ | 
ge det, og ſagde: jeg vil dig albrig derfor hobe i mi: | 
"me. Dage, da: hun vilde det felo; dog Hhabde han en one 
Billie til Roland, imens hum levede. Keiferen for⸗ 
sam, at Greven havde mete Utjerlighrd til ham md 
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før, og ſpurgte Moland ad, hvad bet velbte? han Fagbe 
Kuſeren alt, hvad : det var, Keiſeren ſagde: det er ikke 
Under, at han er vred, og at han vil big ilde, gak til 
Strifte, og tag Bedring for dine Misgjerninger. 
Turin Erkebiſtop ſagde til Keiſeren: giv mig 
Harniſk og Heſt, jeg vil ei længere ride uden Vans 
ben, jeg vil ſtride mod Gedningend og værge den chri⸗ 
ſtelige Tro. Keiſeren gav ham Het og Harnifk. Da 
han fad paa fin Heſt med ſit Sjasnife, ba fagbe Fra 
feriges Mænd: vi have én fuldtagen Mand til rt 
fop. Saa flag Keiſeten tyve til Riddere. 
Siden udvalgte Keiſeren de tolv ſterkeſte Pænt, 
ſom var udi hans Lanb, 90. fagter J ſkulle hedde Fess 
ninger, faa flog han dem alle til Niddere. Den forſte 
af de tolv var Moland, den anden Dver, tredie Tues 
pin Erkebiſkop, fjorde Gert, fentte Hertug Gein, 
hette Ottum, ſpoende Hertug Samſon, ottende Berin, 
niende Engeler den ſtolte, tiende Bove, ellevte Jos, 
tolvte Better, Erkebiſpens Soſterſon. Dan disſe Tolo 
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havde Keiſeren fin møfte Bralt, chi de vare, ſterke is: NE 


trøftige Mend. 
Der var. en Konge i Danmark; few: FØR Som) 
ned han var fit forligt med: Keiſeten, og bood ode 
Paa bet-fibite forligteg de fan, at han fatte - 
—8 fin Sen til Gioſel, ſom hedd Rogen, ihi han hav 
de liden Sernghur sål ham. 
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Kong Gettrit hadd · og Cul⸗ af aeſeren, bem 
9— Tod d ben aflive. Der Keiſeren bet ſpurgte, ſagde gan 
"til Olger: ilde haver din Fader "gjort mod mig, og 
bet Kal du gielde. Olger fvarede: min. Faber haver 
liden, Kjærlighed til mig, og det volder min Stifmo⸗ 
ber. Han .bab. alle Keiſerens gode Mænd at bede 
"1 for ſig. Neymis og alle Keiſerens Mænd faldt paa 
Knæ og babe for ham, Keiſeren foarede: fane her. alt 
bet Guld, i Verden er, ba kunde han ikke loſe fit Liv 
Dermed. J det kom to unge Mænd af Rom, og ſagde 
Keiſeren, at Kong Amiral af Babylon havde beſtol⸗ 
det Rom, og der var ingen Kirke eller Capelle, ſom 
han ikke havde ladet nebbryde og rovet. Keiſeren bes 
drovedes meget af disſe Tidender. Saa anvordede hån 
Dilger Danfte de Riddere, og bad bem føre ham til | 
Rom, og gjøre en. hoi Galge der, af hænge ham udi; 
Siden lod Keiſeren ſteive Breve over al Franke⸗ 
rige, at de fulde komme, fom Vaaben kunde bære, 
Denne Hær forſamledes i Patis; der kom en Greve, 
fom hedd Simon med femten hundrede Mænd, Keiſe⸗ 
ren drog af Paris med tyve tuſinde Mænd, og bad 
Gubd, at de vel maatte komme over Elven. Gud hage 
hans Bøn. Da kom en hvid Hjørt løbende igjennem 
Heeren, derpaa arode de op deres Telte, Zeiſeten ſag⸗ 
, Be til Olger Danfte: enddog, at din Fader haner gjort 
ůlde imod mig, da ſtal bu. dog hate Fred, indtil jeg 
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kommer fil Paris igien. De kom en Mand til FYR 
ſeren, ſom hedd Aior og ſagde: alt det romerfte Ni: 
ge er fuldt med Hedninge, og deres Konge haven en 
Søn, hedder Dannemund, han haver taget Giefel af 
Eders Land, ſom hedder Reapel. Keiſeren bad ſin 
Her væbne fig, og ſtrar brage til Lombardien. 
Der mødte ham Paven af Som, og havde med 
fig St. Peders Helligbom og mange andre Hellighom⸗ 
me. Paven fagde Keiſeren, hvad Stade paa hané 
Land var ſkeet. Keiſeren ˖ſvarede: Gud hevne det, jeg 
kal det hevne, om jeg det fan. Keiſeren ſagde: mit 
Siv al være fal for Guds Skyld. Hertug Neymis 
fagde til. Keiſeren: min Skjold⸗Svend er ſyg, laaner 
mig Olger Danſke. Keiſeren ſvarede: lad ham ei und⸗ 
komme. Neymis fvarede: jeg fætter mis Liv og alt 
mit Rige til Pant for ham. Olger fagde ham ſta⸗ 
deslss, og fagde: Gud have Lov, at jeg ſtal fare med, 
ingen gal ſtoltere bære fit Sverd end jeg, mens et Hanr 
ét paa mit. Hoved, . 
De rede alle den Dag, og fane. ingen Hedninge. 
Dannemunb, Kong Amirals Sen, var udreben med 
fyve tufinde Mænd, og dræbte bande Mænd og Qvin⸗ 
der, Keiſerens Holdere Tagde.ham det. Alor tog Kei - 
ſerens Banere i fin Haand, da de ſaae Heyningenes 
Hær. Dannemund ſagde til ſine gode Mænd: her 
moder o⸗ Leiſer Carl. lader os mm bruge vote Harpe RH 
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Sider. Alor, Keiſerens Banner⸗Meſter, ſagde: dette 
er et hart Folk: at ſtride mod, og tykkes mig, at vi ta⸗ 


LD. er hvert Slog; hvilken ſom bedre tykkes as være le⸗ 


vpende end død, han ſtal ſolge mig, Saa flpete han 


og "mange med, ham. n 


Damemund fågde: nu flyer. g · iſerens Vanere, 


B rider NU mandelig. fren. I det bleve mange af Kei⸗ 


ſerens Mænd afſtungne og faugne, Hortug Reymis, 


Hertug Bove, Samſon den zige, og mange Riddere. 
En, hedd Salomon, fagde til Keiſeren: ilde gjorde J 
Hetre, af I fif den bløde Mand Eders Banere; Hed⸗ 
ningene mene nit, at vi. have tabt Marken; vi ville 
enten her vinde eller blive her dode. Keiſeren ſagde: 
"jeg haver ingen Sorg uden for. Hertug Meymis og for 
llere, ſom fangne er af mine Mænd. Salomon ſag⸗ 
be: rid mandelig frem! da faldt en af. Keiſerens Mænd, 
I ſem hedd Setillig, og en form hedd Denis. Keiſeren 
dvoar allene iblandt mange Hedninger i ſtor Mod, han 
. bad Gud hielpe fig, og han værgede fig mandelig; fan 
ko⸗rn fyr. hundrede af hans Mænd, og trængde dem 


ind til ham eg. gjorde ham Undſeetning. 





Alger Dauſte holdt ved en Skov meb. tufinte | 
Stjolbfoende og Smaabrenge, did kom Alor, fom:flye 
de me Baneren. Da ſagde Olger itil ine Mænd: 
denne Forrceder haver flyet. fra Kelſeren, bet: ville, vi 
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hevne paa; ham; de rech— firar imob bem, og fpurgte: 
hvi flyede J faa? Alor ſvarede: Keiſeren er greben 
og alt hans Folk. Olger fvarede: bu lyver fom så 
Guds Forræder,. du torde ikke fee draget Sverd, eller 
Blod udgaae, rykte ham af Heſten, og greb ham og 
faa mange, fom med ham vare. Siden flog Olger aft 
fit Folk til Riddere, og tog, Harniſt af de andre; ſan 
tog Olger Baneren i Haanden. Keiſeren ſtreed haart 
med Hedningene, og ſagde: havde ke vor Banerme⸗ 
ſter flyet, da havde os intet fadet, dog ville vi værge 
08, mens vi unde ſtage. Dannemund lod binde Zam 
gerne paa Heſtene. Da kom Olger Danſte, og red 
. til en Senge, fom vogtede Fangerne, og ſtak ham. igien⸗ 
nem, faa at han flyrsede død ned af Heſten, ſiden lør 
fle han alle Fangerne, Gan begyndte Striben ret på 
w, og: der faldt mange Hundrede af Hedningene, fan 
at de maatte flys . | 

Aeiferen fagde til Salomen: vi have ilde gjort, 
at vi talede ilde pan Alor, nu demmer Han igjen mæ 
Baneren. Da foarede en af Keiſerens Meend: Det er 
Olgger Dante, han Hhaver flaget to hundrede Riddere af 
Skiold ſwende, og mu haver han ieſt Eders Mænd, ſom 
vare fangne. Keiſeren ſagde: Gud have Soo, Diger 
haver hjulpet os vel; ſiden forfulgte be Hebningene 
indtil Mundie Øje. 

J føgde til Alger: du · haver vil —* SER 
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mig, nu bil jeg tilgive Big alt betz din Fader haver . 
vrudt imod mig, og tag het en Heſt og Harniſk, | 
bu ſtal føre mit Banere, i hvor vi fare i Strid, 
"jeg ſtal gjøre big mere Ære, naar jeg faaer Sum: 
bet. Olger forfulgte Hedningene faſt. En Hedenſt 
Konge vendte fig imod kam, dg ſagde: hvo eft du, ſom 
fan faft forfølger 08? jeg undres , Hvi den Banere er 
. nu her, jeg fane den five i Morges aarle; fig mig, 
MRibder, hvad dit Navn er? Olger fagde ham fit Navn, 
og hvorledes han tog Baneren fra Alor. Den heden⸗ 
fle Konge, ſom hedd.Sanponius, ſagde til Olger: jeg 
byder big i Kamp" med en Kenge, fom hedder Carvel, 
Der er ingen bedre Kjempe i den hedenſte Her. Ol⸗ 
ger ſagde: da du roſer ham ſaa meget, vil jeg gierne 
&jempe med ham; dermed ſtiltes de ad. Keiſeren lej: 
rede fin Hær hos et Slot, hedd Mynſter, der kom 
Corot Keifereris Søn til. ham af Frankerige. Keiferen 
fpurgte ham, hvo der Havde flaget ham til Ridder? 
". han fvarede, det gjorde en Greve, ſom Teri hedd, han 
"gav mig Heft og Harniſt og bad mig ride til big; 
Gud takke ham! Keiſeren fagde: Gud lonne ham det, 
vi behøvede nu vel Folk, thi vi have miſt mange dei⸗ 
lige Mænd. 7 Er 
AOm WMorgenen før Dag væbnede Latlot ſig. 
En af hans Mænd fagde: vi ville have Olger Dans 
Fe med os. Carlot .foarede: vi have vel fan ſnart 
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bender ſom ben Danſke. Giben veed han mob od Het) 
ningene og ſloges meb dem, Kong Carvel teed mob 


, bem med: fyv tufinde Mænd. Den famme, Nat drom⸗ 
te Keiſeren, at han var i en Skov, og Carlot, 


— 





Hertug Neymis og Olger Danſte var med ham, og 
at de havde bræbt et fort Dyr; fiden ſaae han tre Lø= . 
ver, ſom floge Carlot og Hertug Veymis omkuld, og 
ſyntes, at Olger ſlog to Dyr, og det tredie undfom, 
i det daagnede Keiſeren, da ſluktes alle Blusſene, 
ſom brændte omkring og over ham. Han fagde: uns 
derlig haver mig drømt, falder mig min Son Carlot, 
De ſvarede, at han var borte, og ſtreed med Hednin⸗ 
gerne, Carlot ſtreed mantelig den Dag, thildet var 
en haard Strid De Chriftne vare fyv hundrede, og 
Hedningene vare ſyy tufinde, Da reed Kong Carvel 
frem, og raabte høit: hvor er Olger Danſte? nu ly⸗ 
fer mig af: kjempe med ham. Da blev ham foaret, 
at han var der. ikke: en Ridder, ſom hedd Ottllan fags | 
de til Carvel: jeg vil kjempes med big for Olgere 
Skyld; derpaa rendte de ſammen, ſaa at Glavindene 
gik i Stykker, og ingen af dem gik af Heſtene, der⸗ 
med ſtiltesd de ad; de Chriſtne miſtede Mange. Mænd 
den Dag. Én. Chriften Ridder, fom var faaret, reed 
til Keiſeren, og ſagde ham af deres Strid: vi rede ub 
med ſyv hundrede, og ber lever nu ikke mange af bem, 
Aeiſeten bad Olger Danſte væbne fig, og undfet⸗ 


e 
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fr han Søn, Hañ. giorde, ſom geiſerun bab, sg ed 
E mid foo hundrede Mænd. Carlot kalbdte paa Sud - 


om Hielp, og. ſagde: Gud give, at Olger Danſke vår 


nu fjer! i det ſamme fane han hans Banere komme. 


Da Olger form i Slaget, faldt Hedningene om hveran⸗ 


” dre) og begyndte nu at five. Diger ranbte ab Kong 


Carvel: hvo eſt du Ridder, fom Haver gjort fan megen 
Glade paa vort Folk? han (varede: Jeg hebder Kong 
Goruel; lyſter dig at Kempe med mig, da kom i Mors 


haver en Datter, hedder Gloriant, hun. er min Feſte⸗ 
mø, hun Kal fee var Leegz jeg vil det: ſaa five," af 
> flager. du mig ihjel, da. ſtal det blive bin Huſtru, 
dermed ſtiltes de ad. Carlot og Olger drog over El⸗ 


gen for Romere Port; der vil jeg møde big. Kongen 


ven, ſom kaldes Tiberen, og modte Keiſeren der. Han 


ſagde tik Carlot i Brede: Sem, meget ilde haver. du 
lorraadt mit Folk, thi maa Hedningene roſe, at de 


have vundet Seier af dig, og giorde mig baade Skam 


ag Skade. Carlot ſvarede: vi haver fanget Seier, 


J ag Hedningene fivede. , . 
Kong Carvel kom til Emira, og ſagbe: fend 


Bub til Keiſer Earl, at han lader fig arie, og orlo⸗ 
ger ikke paa bette, at ſige, og- det bør mig bette at ha⸗ 
va Ingen af Kongens Send torde fare til Keiſeren. 
Caprvel førde fig't koſtelige Klæder, ingen .vidfte, hvad 


Atleder det var; thi de fandtes pan en V, vberſt i 


— 
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Verden, og var gjorte af Orme⸗ Natur; San rred til 
Keiferen, og gik ind for ham og fagde: den Gud, . 
ſom bu troer paa, han velſtgne dig og alt dit Stige 
og Olger Danſtet 
Amiral vor ypperſte Konge bad; at J gun: lade 
ham have Roms Stab, det er hans rette Arvz sie | 
J ikke, Da ftulle J ſnart pleie ham en Strid; da faner 
man at fee, hvo Ret haver; jeg beder, "at Flade | 
Olger kjempe med mig, vinder han Seier af mig, da - 
fat Song Amiral antvorde eder Mom," og" flye bevfra, ” 
og aldrig tale mere derom. Olger fvarede: jeg er rede J 
at kjempe med dig. Da ſagde Carlot Keiſerens Søn: 
jeg vil kjempe med ham. CGartvel ſvarede: Du eft faſt 
avindſyg, jeg vil faae dig en kronet Konge, ſom meb 
big ſkal kjempe, han hedder Sandonius. Kelſeren foas » 
tede: det maa vel være, Carvel reed Hjem. igjen, og 
fagde Amical af denne Kamp HE 
Siden ſtod tyve Konger op, udvalgte bebfte Bys 
nier, og væbnede - Carvek og Sandonius med; få 
| fprang de paa deres Heſte uden Stigboſel, ba. kom - 


- 
" 
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Gloriant Amirals Datter gaaende, og ſtulle fås pan 

terme Leeg, ſom aſtalt vat. De rede til Ziberis Eiv, 

og lobe færge dem paa en Ø, der ſom Kampen fulde 
flage. Olger Danſte og Caridt væbnede bem ſnart, og 

fere ud paa ſamme V. Dannemund Kongens Son 

foer lonligen ud man Sen mød Folket, og holdt i Glor 8 
| Mik |. 
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"om, og fane paa deres Kamp. Carvel ſagde til Ol 


ger: ſeer du, hvor min Feeſtemo ſidder under et Oli⸗ 


ven⸗Trice, vil du troe paa min Gud og blive min 
Herres Mand, da vil jeg give big hende. Olger ſva⸗ 
tede: Du taler loſe Ord: Keiſeren fendte mig hid, at 
ſlage mod, vrang Lov og Vantro, og ikke at nægte 
Guds Lov og Retviished; din Fæfteme tykkes mig at 
være. fauer. og ſtjon, for, hendes Skpld ſtal jeg give 
dig ſtore Hug, bu, ſtal fige, af du fandt den Danfke; 
de rebde' tilſammen og brode Glavind. Siden ſteeg 
de af Heſtene, og ſloges længe, og fatte dem ned, og 
hvilede. "ERE . 
Sandonius ſagde til Earlot: giv op dine Vaa⸗ 
ben, jeg feer, at du er overvunden. Uvifelig gjorde 
din Fader, der han. dig hidſendte, nu bliver Frans 


kerige arvelss. Carlot fvoarede: du taler fom et 


Barn og vanvittig, du figer bin Villie, og ikke 


Sandhed, jeg AL Fjende dig anden Leg. Sando⸗ 
nius ſvarede: Olger og du komme ikke begge leven⸗ 


de af denne ØD; Carvel haver flaget tredive Konger 
udi Kamp; og jeg ſtal hielpe ham, om han træns 
. ger. Carlot fvarede: bu fan ikke hjelpe big ſelv, end 
fige ham. Siden ſloges de mandelig, og Carvel og 
” Diger begpndte paa mp at flages, og de bleve begge 
ilde ſaaret. Carvel fagde: vil bu troe pan vore Bus 


der, da vil jeg give dig tre Kongeriger, ſom jeg haver 
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vundet. Jeg har overvundet tredive Konger, men 


fandt aldrig din Lige. 


Da kom Dannemund Amirals Sen ud af Gt 


ven med tredive Mænd; og hug paa Diger og Cariot. 
Kong Sandonius og Carvel kaſtede deres Vaaben fra 


dem, og ſatte ſig ned, og tykte den Stultkheb ilde at 


være, Carlot og Olger vælgede fig mandelig, faa af 


de tredive blev alle flagne uden Dannemund. Da bug 


en Kjempe, ſom hedd Morlandt, faft paa Olger, ſaa 
at han var moren overvunden, og Blodet lob ham 
faſt. Carlot ſtak et Spyd igjennem Morlandt, i det 
kom fyrgetyve Hedninge ud af Skoven. Olger fagde 
til Carlot: rend over Elven, hvor du fan, og fiig Kei⸗ 
firen; at mig bliver. intet at ſtabe. Olger værgede fig 
mandeligen, og flog tyve af dem ihjel, men han bley 
og fan træt, at han maatte give fig fangen, Danne⸗ 
mund torde ikke gaae ham faa nær, da de ſloges, 
Olgers Sverd kunde rekke ham. Olger blev bund 

og Earlot ſvommede over Elben, og kom til ſin Faber, 


og ſagde fam, hvor det par gaaet. Keiſeren dedrsve⸗ 


des fanre for Olger, og ſagde: ſaadan en Ridder var 
ikke i Frankerige. Carlot fvarede: ver ikke ſaa be⸗ 
brøvet, vi ville fnart fane ham igjen. Olger blev fort 


i 


til Rom og ledet frem til Amiral. Hedningene fagde: 


Luer nu Diger Danſte, thi ber er ilke en vehre Kibd⸗ 
der i Frankerige. Amiral fagde til Olger: jeg ſtaß 
I Binde 1ſte Daft g 
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hævne min Harm paa big, og tabe big hugge Sem fra 
" Lem, bu ſtal ikke undkomme for alt det Guld, der er 
od Verden. Da kom den ſtolte Carvel og fagde if 
Amiral: jeg gif i. Kamp for din Skpld, da kom din 
Cen, og fangede Olger Danfke uden min Villie; thi 
vorder jeg nu faldet: en Forrceder, fader Olger fare, 

Hvor han lyſter, det beder leg gjerne om Kongen 
ſagde nei, at det fulde aldrig fee. . NE . | 
Carvel fagbe: jeg ev en Ridder og en Konge, og 
"Haver her tyve tufinde Mænd med mig. J fanger in⸗ 
gen Hielp meer af mig eller dem, Amiral foarede : 


SER mig lige meget, ſom dig lyſter. Carvel blev vred og 


gik til ſine Folk; be ſpurgte, hvi han var fan vedre⸗ 
bet? han fagde, hvor det var ham gaaet, og bad bem | 
tage Harniſk paa: vi ville vinde Oiger igjen, eller jeg | 
fkal døe derover. | 
En Konge, fom hedd Roben, ſagde: kiere Cars 
vel, lyd hans Raad. | 
Hedningene undrede faft paa Olger, faa af en 
Hob gik til, den anden fra, fluede ham, og fagbe: | 
det er en ſtor Stade, at hen ikke vil bede til vor 
mægtige Gud Mahomei, ſaa deilig en Mand ſom han 
at, Da gif Gloriant Kongens Datter frem, og fagde: 
tjære Gader, Olger er en fuldtagen Mand, gior vel . 
émod ham, han haver” her hverken Venner eller Fren⸗ 
der, og er ci med Keiſeren; han er fød Nord i Verden, 
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udi, Danmar, der er ingen bedre Ridder paa bene i 


Side Indie Lanb, gier vel for Carvels Skyld og gi⸗ 
ver ham løs, Da fvarede hendes Broder Kong Dan 
nemund: du eſt et Stjøgeævne, og bravelt taler bu; 
jeg ſocer det om vor Gud Mamet, at vat ei min Fa⸗ 
der faa nær, da ſtulde jeg hugge dig I (maa Stykker. 
Hun fvarede: du eft en fuldtagen Mand, igaar torde 


bu ei gane den Danſke fan nær, at Odden af hans 
Sverd rakte dig, og miſtede da tredive Mænd, og 
ſſhede felv bort; ſiden fendte du frem 40 Mænd, eg 


miftede Halvdelen af dem, og med flor Mød fil I da 


alle greben den ene Ridder; ſtammeligen haver du for⸗ 


taad baade Carvel og Olger. Om Natten blev OL: 
ger fat i ſteerk Jern. — 


Om Morgenen gif Carvel for Kongen, og ſagde: 
Herre, eder er vitterligt, at jeg haver ofte vovet mit 
tiv for eder, og vundet eder mange Lande tilhaande 
nu beder jeg eder, at J give Olger los for min Skylb. 


Kongen ſparede: han ſtal aldrig blive los, førend jeg 


har vundet Paris og Orliensborg. Carvel foarede: ben 
Seier faner du albrig, uden du” nyder andre Meend 
dertil, mere end big og din Son; end bad jeg gjerne 
for Olger, om det kunde hjelpe. Kongen fvarede: i 
Morgen aarle ffal han hænges, ' J 
Carvel vendte ſi ſig fra Kongen, og ſteeg til Heſt, 


reed til Keiſeren og ſagde: Herre, 3 ftulle vide, af 
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Det var ite ⸗ med mit. Raad, at t Olger blev , fangen 
jeg beder eder, at J give mig ſaadan Dod, ſom mi! 
Herre giver ham, jeg vil heller døe, end, leve med Laf 
og Stam, Keiſeren foarede: da er du mig velkommen 
eg horer, at du er en tro Mand. Han blev ſiden hol 
, Keiſeren. Da Carvel var bortreden, da tyktes Hed 
ningene det ilde af være, og gif for Amiral, og bal 
ham give Olger los, nogle af Hedningene raadede til, 
og ſomme ˖ raadede fra. Da ſagde Kong Santonins: 
het er flor Stade, at Carvel er borte, giver Olger los, 
da kommer Carvel igjen, Kongen fvarede: hav Utak 
for dine Ord! og ſvoer om Mamet, at Olger frulle 
lide en ond Dod. | 
7. Keiferen gjorde vel imod CGaivet, chi ſagde han 

en Dag til Keiſeren: hvi giver du Hedningene ſaa 
lange Friſt? Keiſeren fvarede: vil du troe paa min 
Gud, da vil jeg give big Mundina Slot? Carvel loe 
deraf, og ſagde: for vil jeg lade mig hugge Leh fra 
Bed, end jeg ſtulde forfværge min Bud Mamet. Kei⸗ 
ſeren bad Carlot vobne fig og ride mod Hedningene. 
Carlet reed ud med to hundrede Mænd. - Hedningene 
blev det ſtrax vaer, og rykte mod ham ftrag, og ſtreed 
hele Dagen; mob Qvelden flpede Hedningene til Rom 
igsien. Carlot iagede faſt efter dem. Jomfru Glo⸗ 
riant ftød paa et Taarn, og ſagde rid din Vei, Car⸗ 

fot, her væbne fig teſinde Mænd, fom ville big ondt. | 
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Siig Carvel min Feftemand god Rat og ſiig, at se . 
ger Fader intet. Dannemund gif frem for Kong Amis i 
tal, og fagde, hvorledes Carlot havde jaget ham. Car⸗ 
lot reed hjem til fin Fader, ' 

Da kom der ſyv Mænd ind for Amital af fm, 
mede Lande, og fagde: Herre vær glad, du fanger Help 
mol, der kommer to Konger med meget Folk big til 
Hjelp, de have faa mange Galleier og Dromedarier, at 
Under er, og det er deres mefte Sorg, at Keiſeren tør 
ke bie dem. Da fagde Dannemund: jeg troer, at 
Leiſeren flyer ikke langt for dem, jeg haver. været i 
tre Slag med Keiſerens Bolt, i dét fjerde lyſter mig i 
itte at dære, jeg haver miſt mere end ti tuſinde Meend, 
eg jeg raader min Bader, at han faret hjem til Bas 
bylon fgjen, thi ingen Hedning vinder Seler af Keiſer 
Carl. Amiral ſvarede: jeg veed for viſt, at du eft 
ie min Søn, du eſt en avindſyg og ræb Mand, 
ht er Under, at Jorden vil bære dig” Dannemund 
| farede: Du fagde - at bu vilde vinde Frankerige og i 
ube Keiſer Carl, og nu har du ligget her et Aar 
om, og miftet den Bedfte Part af dit Folk, og torde 
ikke fee. Keiſer Carls Folk, eller Hans Banere. Amis 
tal ſparede: naar jeg haver vundet, Franterige, ſtal du 
ikle fane deraf fan gobt fom en Penning. Danne⸗ 
mund fvarede: hvo horde nogen Tid ſaadanlunde ta-⸗ 
lå, der hører alt mere fil end dine ſtore Drd, jeg i | 


| 
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haver ofte Manedes vged bem, og du aldrig. gg bet tomme 
to Kongers Bud til ham, fom før er fagt. Amiral 
ſtod op mod bem. De ſagde: Hvor er geiſer Cart 


den hvidſtjeggede? Amiral ſagbe: han er ikke langt | 


, f 


"4 


, vilde ikke tale med Amiral, førend han, havde fride. 


borte, Vi meente, at han ftulle ile torde bie os, 


han gjorde fom en Daare, at han flyede ikke, for bi 
kom. Amiral giedtes ſaare af de Ord. | 


Der kom en Konge ſom hedd Burmand, han 


med Keiferens Folk. Han havde tredive tuſinde Mand, | 
og Havde intet "Land, bog bar han Songe-Navn, hans | 
. Mænd ſtulde altid ſlaaes; fif de ikke andre at ſlaaes | 
med, da fkulde de ſlaaes indbyrdes, ” Han havde været - 
i Orlog og Krig alle fine Dage, hans Mad flulde 

blandet med Blod, han havde Dine fom en Kat, han 
. fane bebre om Natten end om Dagen, og var han her | 
i Landet, da var han ligere en Trold end et Mennes 
"Se Burmand foer i fin Brynie, han. havde atten 
Farver paa ſig, han bandt et Sverd ved ſin Side, | 
bet havde en Konge før, ſom hedd Nabogodonofor; | 
Bladet var to Favne langt. Siden ſteeg han paa ſin 
Heſt, ſom hedd Briford, og reed til Tiberis Elv. 
Heſten var lige ſaa ſnar i Vandet ſom paa Landet, 





Der modte ham Hertug Nepmis, Hertug Videlon og 


Jofror: de kom af Jagt med veg og Hund. Jofror 
ſtak Burmand igjennem Raarét med fit Glavind, han 


89 
var faa tung, at han ikke ſik ham af Heſten, og 


Glavindet braft ſender. Burmand flak til Jofror, 


eg forde ham over fit Hoved med Glavindet, at han 
faldt til Jorden, da gik ſonder hvert det Been, i ham 


var, Siden mødte ham en ung Mand, ſom ſtulde 
vande fin Heſt. Burmand flog ham med fin Næve, 


og Halsbenet gik ſonder, og tog Heſten, og reed til 
Rom. Han gik til Kongen, ſom undfik ham vel, og 
ſpurgte hvad Tidende. Han ſvarede: jeg haver flaget 


to Riddere, og de bedftez- udi SKeifereng Hær vare 


Kongen blev faa glad, at han nær harte miſtet ſit 
Vid. 
Kongen ſagde: jeg giver big min Datter Glo⸗ 


riant, og der med alt Frankerige, thi du vinder det , 


ſnart. Burmand fagde: det er mig lidet af ſlaaes meb 
Keiſer Carl; fig til megen, Stam haver han fan længe 
biet her. Gloriant havde løft Olger af fine Jern, og 
havde ham oppe i fit Kammer hos fig. Kon 


Der kom en af Carvels Mænd, ſom fagde til | 


hende: Din Fader haver givet dig en Trold, ſom hed: 


der Burmand, Jomfruen blegnede ſom et Liig. Ol⸗ 


ger Danſte ſvarede: det mistykker mig, at en anden 
flat have Carvels Feeſtemo, det haver han for fin 
Troſtabs ſtyld, var jeg los, da flulle Burmand fane 
et Hug eller to af mis Sverd,. før han fulde komme . 
i fin Seng. Olger ſaghe: beder eders Fader, at han 
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laber mig tale: mb ham; hun fob Op "08 ge til . 
" fin Gader. 


Kongen fagde: Datter! jeg haver givet big den beb⸗ 
ſte KAjempe, jeg veed. Da foarede hun: Jeg takker eder. 
" gjerne, at I have mig vel forſeet; faaer Carvel det 
at vide, da kjober han det dyrt nok, lader mig fee 
Burmanb. Her ſtaaer jeg, Tagde han: Jeg giver dig 
Frankerige til Morgengave og geiſer Carl bunden for 
dine Fodder. Jomfruen ſpvarede: min Fader haver 
en af Keiſerens Mænd fangen i Jern, jeg troer, at 
han ftulde ikke flye en Fod for dig. Burmand Toe 
deraf og fagde: det ſtal ſnart Forføges, faner jeg ikke 
hans. Hoved, da vil jeg love dig at fafte mig i det 
verſte Taarn i Rom. Gloriant fagde til fin Fader: 

Olger Danſte vilde gjerne tafe med eder, og bar dee 
vel, at han vilde troe paa vor Gud, ſom mig haabes, 

at han gierne vil. Kongen ſendte Bud efter ham, 

og Olger kom. 


Ale Hedningene prifede Olger de ſom før, thi 
han var faa deilig, at fan Qvinder kunde ſige ham 
nei, Diger fagde til Kongen: ilde haver du forfeet 
. bin Datter, at du haver givet hende den Trold i Bold; 
Han maa ikke kaldes en Mand for fin vanfkabte · Na⸗ 
turs ſtyld; og haver du daaret den ſtolte Song Carvel, 
men Carvel er ikke felv her, thi ulle bande Chriſtue 
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ég Hedningene ſee, at jeg (fat vere Hans troe Var, 
jeg vil kjempe med Burmand, og værge hand Fæflemr. 

Burmand foarebe: bu taler daarligen, eft du faa 
fnar med Sværb og Vaaben, ſom du ef med Mun⸗ 
den, da eſt du en fuldtagen Mand? jeg Haver frurgt, 


at du er den raftefte Kjempe i Keiſerens Gaard, vil du 


værge Carvels Feſtems, da byder jeg dig en Kamp med 
ſaadan For-Ord: falder du; da ſtal jeg have Kon⸗ 


gens Datter, falder jeg før dig, ba ſtal du være dit 


Fengſel qvit; de toges i Hænder, at fan fulde fler. 


Burmand fagde: er der noget Hjerte i dig, da væbne 
" big fmart at ſtille vor Ttætte ad, Olger fendte Bud 


til Carvel, at fige ham, naar Tid var. Han beder 


Lov af Keiſeren. Han ſparede: faer, hvor dig lyſter; 


fiden reed Carvel til Rom. Amiral gif imod ham. 
og var glad ved hang Komme, og fpurgte; hvor har. 
led. Han fagde: SKeiferen gjorde vel mod mig, og 


han er en ædel Herre, det er flor Skade, at han has 
ver ikke den rette Tro. Herre, haver du givet min 
&æftems bort? Burmand flaf bet dyrt nok Bjøbe. 


Burmand fagde: jeg haver big intet at vare, stedt - 


haver vidfet en Kamp for big. 

Carvel gif til Olger, og takkede ham for fin 9— 
Billie, og ſit ham den bedfte Brynde; i den Gær var; - 
og. Sandt en Hjelm pan hand Hoved; den bebfte I aft 
Haentabet var, i fanme fad en koſtbar Sten ſom 


! 
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hedd Adamas, og havde ſaadan Natuch at hvillen den 
Car, han blev aldrig fattig, den var ſaa haard, at 
intet Sverd kunde bide pan, den, uden bet. blev ſmurt 

med Butfe» Blod; i Hjelmen fad og en Steen, hedd 

. Eriſtallus ag 'gav megen; Sin af fig, fom den var 
fat udi Guld; der fad og en Steen, ſom kaldes Gal⸗ 
liea, den hednedes aldrig, endog ben laane udi bræns 
dende Jld; J Hjelmen fad og en Steen, hed Aba⸗ 
ſtor, den kolnedes aldrig. Han bandt et Sverd ved 
- hans Side, hedd Curten, og fagde: dette Sverd giver 
jeg dig, og faa hjelpe mig min Sud Mamet, det ſtul⸗ 
de ei min Fader eller Broder fane for hundrede Pund 


7 Guld; med dette Sverd haver jeg overvundet tredive 


Konger: Det er hærdet i en Orms Blod, ſom hedd 
| Bafiliscus) og lagt fire Aar under en fiyvende Drage" 
paa Guld, thi ſtinnede det altid fom Guld. Det has - 
ver vel bidt paa hver Mand uden paa dig, og det 
volder, at du haver en kraftig Gud. Da ſteeg Olger 
paa, fin Heſt Burſant, han var raffere end nogen Myn⸗ 
de⸗Hund. Carvel ſik ham et Slavind i fine Hænder, . 
der hængte, et, Banere maa, ſom Kongens Datter Glo⸗ 
riant gjorde; der var malet paa, hvorledes Kong Alex⸗ 
ander foer over Indie Land, og ſogte efter Verdens 
Ende, og kom atter fil Babplon, og.blev der forgiven. 
Oiger.teed fra Slottet, og han ſtinnede, da han 
rendte, ſom en Stjerne paa Himmelen, fan lynede . 


U 
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be dyrebare Stene, ſom fadde i hans Hjelm; hau 


reed til den D, fom Kampen (fulde ſtaae. Burmand, 
væbnede fig og fire Konger holdt i hans Stigboile. 
Da han opſteeg, fil Kong Amiral fam Glavindet og 


Baneren, der blusføde fom en eue⸗Iid. Da kom 
Gloriant Kongens Datter, og ſagde til Burmand: em - 
deilig Mand er du, kiere ſtaan den DanfØe for min, 
Skyld. Han foarete: for din Skyld vil jeg bringe. 


big ham levende. Hun fagde: ikke længe ſtal der være 


til vort Bryllup, om du fører mig ham, ſom fagt er.» 
Burmand reed til Øen; Kongens Datter ſaae efter 
ham, og fagde: hør du mægtige Gud og ſtore Konge, . 
ſom flabte Simmel og Jord og alting, hjelp ham, ſom 


Retten vilde ſtyrke, og nedſlaae Hofmod og Uret, og 


lad din Hevn komme over denne Burmand, ſaa han 
aldrig kommer igjen. Da Burmand kom paa Øen, 


ſagde han til Olger Danſte: leeg dit Harniſt af, og. - 
giv big fangen, j jeg lovede Kongens Datter, at jeg ikke. 


ſtulde dræbe big. Olger fvarede: Gud lenne hende, J 
at hun bad for mig, du maae vel gjøre for hendes 
Skyld, Hvad du lyſter; deg ville vi frifte noget af | 
vort Hofverk forſt; og de rendte tilhobe, fom de havde . 
fisiet. Deres Glavinde braft ſonder, og ingen af dem 
kom af Heſten; ſiden drog hver ſit Gverbd, og bugtet 
fvarligen, og ſtege faa ned af Heßent, og hvilede bem. . 
… Burmand fagde: flat, op Olger, her vil vi 


— 
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ver ingen fundet" din Lige. Saa flogéå de anden 
Gang, faa at det hørtes fire valſte Mile, faa ſmald 
bet paa deres Hjelme Burmand hug til Olger 
paa ben haarde Steen, fom fad i Hjelmen, at Olger 
bugnede i Knæ derved. Burmand fagde: jeg gav big 
et got Slag, jeg feer, big broſter iffe meget, bu far 
ſuart fane flere Hug. 

, Olger fagde: du figer det, ſom du gjerne ſaae; 
fan du nu vogte dig for mig, da er du ſnar i Hen⸗ 
der. Olger ſogte faa faſt ind paa ham, at Bur⸗ 
mand kunde intet gjøre, uden at bøde for fig meb 
Gtjolden, , Olger hug paa hans Hjelm, faa Fjerde 
, Pårten gif bort af den, og Brynien gif ſonder paa 
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såte længer. hoile, jeg vil fige, det ſandt er: jeg ha⸗ 


Wwelen, og Syerdet ſtod midt i Skjolden. Burmand 
ſasbe: forbandet vorde dit Sverd, jeg blev aldrig 


ſaaret af nogen Ridder for. Olger ſagde: tov en li⸗ 
"den Stunt, jeg Kal med Guds. Hjelp give big ſtorre 
Hug. Burmand hug til Olger, og Elgvede et Style 


af Hjelmen og Trediedelen af Stjalden, dog blev han 


itfe ſaaret. Siden fatte de fig ned, og hviltes. Bur⸗ 


r 


mand fagde: af hvad Stegt er du, eller hvor eft bu 
ſeb? Olger foarede: der ſom jeg er fød, der fan man 


ingen Troldom, og ikke heller æder de raat Kjød, og 


ei heller dritke de Blod, ſom du gjør, og der ſtride 
de med ibn og ei med Zroldom, ſom du 





4 ' 
gjør; vil du vide min Slegt, da er jeg en Konge 
Søn, men bliver du fpurgt ad⸗ naar, bu kommer til 
Helvede, hvo dig fendte hid, da flig, at Olger Dauſke 
gjorde det, Burmand blev vred, ſprang ſnart op, og 
fagde: jeg vil dig ei længer. fpare for Kongens Datter 
Skyld, thi. bu haver dig ſelv fortrudt, du haver, fors 
talet min Gudb. De ſloges mu. tredie Gang. Keiſer 
Carl ræddedes for Olger Danfke, for det Forrædert, 
ſom for ſtede, og fendte et tufinde Folk lonlig pan 
Sen, at de flulle vare paa Diger. Diger hug pan 
Burmand, han digede fig under, og det tog intet. Bar⸗ 
mand hug til Olger, at Hjelmen gik halv bort og 
Stjoldet i to Stykter. Diger bled ilde ſaaret i Hore⸗ 
det, Burmand fagde: det Kal hu have for dine ftoler 
Ord, jeg feer nu, at du fan fan vel drikke Blod form 
jeg. Olger ſparede: uden. jeg. befaler big dette Dug, da 
giv det Gud, at jeg bær aldrig Keiſerens Banere mere. 
Siden hug han til Burmand, og ragede ham 
paa Apelen og igiennem Vryſtet, og klavede hans Si 
de, og alt Sjedet af uden paa Laaret, fan at Sver⸗ 
det flod i Jorden. Olger hug fiben hans Hoved. af, 
og bandt det veb fin Saddelbue, og tog håne oe 
og Sverd, og reed fin Vei. . 
Carvel og Jomfru Gloriant gif imod fam, og 
takkede ham for fin Moie. Carvel bar Hovedet ind 
for Kong Amiral, og ſagde: Herre, jeg raader eder, at 
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J fater hjem til Babplon igjen, og ſtrider ikke Færiger 
gaa anden Mands Kongerige. Kongen fagde: jeg vil 
dine Raad gjerne Inde, og aldrig ſtal jeg dig overgive. 
Earvel ſagde: kjere Herre, giver Olger Danſte Lov 
"at fare, hvor han vil, han haver vundet eber megen 
Priis, giver ham Guald og Sølv, og fliler ham vel 
"fra eder. Kongen lob lave tre Muler med koſtelige 
Klenodier, og gav Olger, og bad ham fare, hvor han 
Byttes. " Olger takkede Ham ftorligen, og tog ſiden Or⸗ 
lov af Kongens Datter, hun begavede ham, og fiden 
bab hun ham af fare vel. 
ODlger og Carvel fulgtes til Keiſeren. Paven og 
VCardbinaler gif imod Olger med Kors og Fane, med 
Keiſerens Hær, og Paven prædikede den hellige chriſte- 
Aige Tro for Carvel, Han fvarede:. feg feer, at megen 
Magt følger eders Tro, og jeg forſtaaer del, at den 
er meget helligere end vores; jeg vil dog ikke overgive 
min ro, før vil jeg brændes paa en Ild. 

" BØ derme Tid kom en Mand fra Gloriant, og 
fit Carvel et Brev, ſom hun havde udſendt, og lydede 
" faa: jeg hilſer eder, allerkicereſte Carvel, med fuldkommen 
Kjærlighed og mane J vide, at ben ſamme Mat, ba 3 
, Feed. bort, da kom Kong Cordes og fire af hans Folk, 
og flog min Fader ihjel paa hane Seng, og mig ha⸗ 
ver de grebet, og ville bortføre mig; have I ikke for: 
glemt Gloriants Rabn, da fommer J fnart hid: før 
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ffulle "alle Himmel⸗ Tegn. vendes af deres Stikkeife 
end jeg ſtal forglemme: eder. Da. fagde Olget Dan: 
fie: hvad haver. du fpurgt? Carvel ſagde Jam, hud, , 
Brevet ydede; NE ' 
Olger fagde, vær glab, jeg gar. fle dte. meget 
Mad, førend. jeg faner hevnet Amirals Ded, og tas 
get bin Fæfteme igjen. Da. fagde Carlot, og foner 
om St. Denisi Frankerige, at han ſtulde folge 
dem. Carvel takkede ham. De toge Orlov, og rede 
deres Bei med 30 Skjolds Svende.  : ,7-- 
Da Dannemund fornam fin Faders De, da 
forſamlede han alle Carvels Mænd til. ſig, og flere af 


fine Venner, og fireed med dem den ſamme Nat, ſom 


Kongen gar flagen. En af Dannemunds Mænd mej; 
| te Carvel, og fagbe ham, at Dannemund ſtreed faft, 
og tredie Delen af bit Folk er flaget. Carvel og 
Olger ſkyndte bem faft til Slaget, og bug omkuld 
baade Mænd og Heſte. Dannemund gladtes ved bes 
res Somme, og fireed mandelig. 
| En Manb, fom hebd Jafkonit, og hovbe givet 


Song. Amiral det forſte Gug, han flak til Olger meb 
fit Spyd: og igjennem hans Skjold; og Spødet braſt 
for Brynien. Olgers Spyd gif igjennem hane Skjold, 
Brynie og Bug; bet fane hans Søn, han hug til 
Olger, og klovede hans Skjold, og hug hans Glavinb 
ſonder, det ſaae Carlot, og hug Haanden og Laaret af 


Den dedbing, at sån mt beb pan Jorden sa tom 
hans Broder, og vilde hævne dets ham flog Carlot ihjel, 
da kom Jaſtonit, han ſlog Carlos et Saar i — 
bdei fane Olger, og hug den Hedning paå Halſen , at 
. Hovedet faldt paa: Jorden, og de ſtreed mandelig. * 
Dannemund bug fit Sverd fønder paa en åf de 
Kongers Hjelm og Soved, at Sverdet fod. i Tænbers 
ne; det fane Carvel, og raabte til Svelf og ſagde: er 
bu. em Mand og ikke Qvinde, da bie, mig! Svelf 
vendte fig om, Carvel hug paa ham, og klav ham 
med i Bryſtet. Diger fad paa fin Heſt Burſant, og 
Havde fit Syerd i Hænderne, og Armene vare bledige 
op til lene, og han bug til en Konge, fom hedd 
Fredes, det beed intet. paa ham; da ſagbe Olger til ſit 
Sverd: du er ci faa godt fom mig er ſagt, eller jeg hug 
ikke hart til, faa greb hån Sverdet med. begge Hender, 
og Eøv Fredes, og hans Hjelm, at Sverdet ſtod ned 
i Sadelen. Strax Fredes faldt, da flyede hang Mænd, 
og fomme tog Tjeneſte hos Carvel og Olger. Cardel 
og Carloz rede til Taarnet, fom Jomfruen ver inde, 
"pg tog hende ud. Carvel og Jomfruen begavede Ol⸗ 
ger og Carlot meget fofteligen, fiden rede de til Kei⸗ 
ſeren igjen. Carvel blev tagen tif Konge af al den 
Hedenſke Gær, ſom der var, derefter foer han ff Baz 

bylenien og gjorde, Brollup med Jomfru Gloriant, 
oz af ham fodtes megen og fer Slegt. 
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St. Jacobus Apoſtel preedikede ben hellige chriſte⸗ 
lige Tro i Gallicien, ſiden foer han til Rosſelle Land, 
ſiden blev hans Legeme ført til Gallicien; derefter for⸗ 
gik den chriſtelige Tro i Gallicia, ſaa at der fandtes 
ikke en chriſten Mand. Da Keiſer Carl havde vundet 
mange Lande og Riger under ſig, ſaae han en Nat 
paa Himmelen, at Stjernerne lobe Veſten paa til Gal⸗ 
licien; han undrede paa, huad det betydede. En Nat | 
ſyntes ham i Søvne, at en deilig Herre talede til ham, | 
og fagde: hvad gjør du, min Søn? Keiſeren fpurgte: 
hvo er du? han fvarede: jeg hedder Jacobus. Guds j 
Apoſtel, Herodes lod mig halshugge, min Krop ligger i å 
Gallicia, der fjender mig ingen Mand, thi te ere alle 
Hedninger, og tykkes wig at veere Under, at bu ikke 
frelfer mit Land fra de Saracener. Ligeſom Gud gjorde" 
big mægtig over alle Konger, faa ſtal du frelfe mig 
Land og flere Steder, og derfor bære Kronen i Dine: . 
merige. 

Siden ſamlede Keiſeren en ſtor Hær, og drog 
igjennem Hiſpanien, og fordrev Hedninhene, i hvor 
han foer frem. Han beſtoldede et Slot, ſom hedd 
Pampelonia, og laae der 3 Maaneder fore, der var 
høie Mure, han kunde ikke vinde det Siot. Da faldt 
Keiferen paa fine Knæ, og bad til Gud og St. Ja- 
cob, og fagde: ér det ſandt, jeg dromte om St. Ja⸗ 
cob, da vinder jeg dette Slot; da faldt ale Murene 

I Binde afte Sæfte. 4 
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med til Jorden, og Keiſeren vandt Slottet. Siden lod 


han chriſtne mange Saracener, og de ſom ikke vilde 
fade fig chriſtne, dem lod han hænge, Siden vandt 
n Keiſeren alt Hiſpanien indtil Havet. Han vandt og 
udi Gallicien fem hundrede Stæder og Slotte. Alt | 


det Guld og Solv, Keiſeren vandt i tre Aar udi Hi: 


ſpanien, gav han til St, Jacobs Kirke, og lod bygge 


"mange Kirker i Hiſpanien, udi Frankerige og udi Gas 
ſconien, og meeft [od han vie bem St. Jacob til Wre. 


Da SKetferen - var hiemkommen til Frankerige, | 


om en hedenſt Konge, ſom hedb Anguland, af Africa 


tit. Hiſpanien med en flor Hær, han vandt alt det 
"Rige under fig, og brød ned Kirker, Kloſtere og. alt 


bet, Keiſeren havde opbygt; mange Chriftne flyede af 


Landet for ham. De Keiſeren det ſpurgte, drog han 
atter ind i Hiſpanien med en ſtor Hær, J Keiſerens 
Her dode en Ridder, ſom hedd Rumerik, han gav en 


Heſt for ſi in Sjel, og en åf hans render folgte Hes 
ſten for hundrede Mark, og fortærede dem, fom han | 
fulde have deelt imellem fattige Folk for hans Sjel. 
Tredive Dage derefter flædtes den Døde for ham, og | 


ſagde: ilde haver du gjort mig, thi du røvede min 
Sjele-Gave, dog haver Gud gjort Naade mod. mig. 


Jeg haver været i Pine tredive Dage, i Morgen ſtal 
bu komme i mit Sted, og jeg ſtal til Parabdiis. Han 
holdt deg for Skjemt og Spot, da tomme Dievlene 


| 
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og toge "Bam bert med Liv og Bjels hane Venner. 
føgte efter ham, men han fandtes ikke. Da Keiſeren 
drog med fin Her afſted, da fandtes hans Krop fire 
Dages Færd derfra, og hvert bet Bem, Dan havde, 
var ſonderſlaget. J 
Da Keiſeren kom udi Hiſpanien med fin Her, 
ba modte Anguland ham. Anguland bod, at Keiſeren 
vilde lade flages cen mod een, det noiedes Keiſeren vel. 
med, og fendte ud hundrede Mænd. Anguland fendte 
og hundrede Saracener, og de bleve alle flagne. An: 
guland ſendte ud tufinde, og Keiſeren ſendte og faa 


mange imod. Angulands Folk flyede af Marken. 


Siden bød Anguland end 'gen ſtandende Strid; Keiſe⸗ RH 
ren noiedes vel dermed, Keiſerens Meend ſtak deres 
Spyd i Jorden; faa mange, fom vare feige ben Dig, 
deres Spyd bate Bart og' ikke Lov. De droge fam: 
men, og ſtreed. Keiſerens Heſt blev flagen under ham; 
han værgede fig mandelig med fit Sverd al ben Dag, 
Mod Aftenen fliltes de ad, og drog hver tif fit Pau: 
lun. Da kom fra Rom tre tuſinde Folk Keiſeren til 
Hjelp. Det fpurgte Anguland, og drog tilbage, og 


" vandt et Slot, hedd Agene. Der kom til ham mete, 


mid tyve hundrede tuſinde af Africa, 

Anguland ſtrev Keiſeren til, og bad ham fenbe p 

fig fyrgetyve Heſte ladte med Sold og Guld, Det gior⸗ 

be han ei for Pengene Styr, men. han vilde, at 
4* 
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hans Bud erle kjende Keiſeren, og faa det ſnarerte 


forraade ham. Keiſeren forftod hans falſte Mening PR 
og drog med fo tufinde "paa . fire Mile nær Anguland, 


og foer ſiden lønlig med fyrgetyve Riddere faa nær, 


at han faae Angulands Hær; fan forklædte. han ſig, 


og gif ſelvanden i Staden, did ſom Anguland var. 
Hedningene grebe ham, og ledte ham for Anguland. 
San ſpurgte, hvad Mand han var?, Keiferen ſparede: 
vi høre Keiſer. Carl til, han vilde gigrne vorde Eders 
Mand, . og bad, at J ſtulle møde ham med fyrgetnve 
Riddere. Angubland foarede: rider I fore hen! jeg vil 
firer Tomme til als med ham. Keiſeren beſaae Au⸗ 
guland vel, og ſaae, hvor Staden ſtod bedſt til at vin⸗ 
be, og ved ſiden til fit Folk igien. Anguland drog 
efter ham med fpv tuſinde Mænd. Def Keiſeren det 
fane, foer han til fin Hær igjen, og drog Folk tik 
ſig Dag og Mat, Anguland drog tilbage fangt fra 
fit Slot, og Keiſeren belagde Slottet, og laae derfor 
i for Maaneder. 

Siden ſtormede han fl Slottet, og. vande det og 
Staden, og der. bleve flagne mange Saracener. An⸗ 
guland laae i en Stad, ſom hedd Sancrimes. Keiſer 
Garl drog til Staden og. bød. Anguland til Strid. 


Anguland drog ud mod ham at ſtride. Den Dag mis 


ſtede Keiſeren fire tuſinde Mænd, mer Anguland mia 
ſtede flere, og flyede i Staden igjen,” Keiſeren belagde 
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Staden, og Anguland flyede om Natten lonlig nd, af 
Staden. Keiſeren fornam det, og kom uforvarende , 
paa be Hedninge, og flog af dem fire tufinde Mænd, 
og Kongen af Agapia, og Kongen af Vagia. Angu⸗ 
land flyde bort til en Sub, hedd Pampilon, og rev 
Keiſeren ul, at han vilbe bie der, Keiſeren Hrog til 
bage, thi han havde ingen Magt mod ſaa ſtor KER 
Hær, og ſamlede fit Bolt over alle fine Lande, og gav 
alle Fanger og Treelle løg, og død ud alle bem, ſom 
Verge kunde gjøre, og ſlog mange til Riddere ” 

Der al Hæren var forfamlet, gjorde Turpin Cr: 
kebiſtop Velſtgnelſe over bem. Hæren var fo Dages 
Færd lang og bred, og tolv Mile hortes Bulder og 
Gny af dem. Keiſeren drog for Pampilon, og bød 
Anguland ud at ſtride. Anguland drog ud imod ham 
med fi in Hær, og bad fin Hær bie en Stunb der, og " 
reed ſels til Keiſeren med tredfindstyve Riddere. Kei⸗ 
ſeren ſagde til ham" hvad er jeg dig ſtyldig, da du 
haver taget og fordærvet mine Lande fan ilde? Angu⸗ 
Tand foarede: hvi tog du det Land fra mig, ſom hver⸗ 
ken du eller din Fader eiede? Keiſeren ſvarede: vor 
Herre fkabte chriſtne Mænd over Hedningene, og Feb 
at hade eder. Anguland fagde: vi have bedre Tro en 
bu, vi dyrke Gud Mahomet, og. hans Bud⸗Ord holde i 
vi, af ham have vi baade Liv og Rige. ' . 

Leiſeren ſvarcde: du farer vild udi Troen, vi troe 
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paa Gud Saber og Son og ben Hellig. Hand. Stone 


vi døe, da tomme vort Sjele i Himmerige, og eders 


fade dig dobe, eller ſtride ſtrar med mig. Anguland 


ſagde: jeg vil lade ſtride tyve imod tyve, og fee, hvil⸗ 
" Ben. bedſt Tro haver. Keiſeren fendte ud tyve Ridde⸗ 
re, og Anguland tyve Saracener, de bleve alle flagne 
Anguland ſendte føden tyve, og Keiſeren ligeſaa mange 





til Helvede. Du flal nu. udfaare, hvad heller" du vil 





derimod, de Hedenſte bleve ale flagne, De ſendte hun⸗ 


drede mod hundrede, og de Chriftne blev meſten Delen 
flagne, og ſomme flydde, fordi de troſtede bem mere 
paa deres Manddom end paa Guds Hielp. Siden 
ſendte de ud tuſinde mod tufinde, be Hedenſte bleve alle 


Nagne. Siden fatte de en Dag, faalænge be taltes 
ped igjen. Anguland ſagde: jeg ſeer, at eders Tro er 


herligere end vor, thi vil jeg komme til dig i Morgen 
og lade mig døbe, Om Morgenen kom han til Kei⸗ 


ſeren, fom han fad over Bords; fom han flod paa Gul⸗ 
vet fane han der mange. Herſtaber. Han fpurgte, hvo 
de vare? ſeiſeren ſaghe ham, hvo de vare, og hvad 


Æ 


,… Embede enhver havde, Paa Gulvet fad tolv Almisſe⸗ 





mænd meb revne Klæbder og liden Mad. Anguland ſpurg⸗ 


ft, hvo de vare? Keiferen fvarede: det er Guds Fole, 
'vi føder tolv af dem hver Dag, thi toly vare vor Her⸗ 
res Apoſtler. Angufand fagde: det er underligt, dine 
Tjenere fidde til Bords og haver nok Mad og. Viin, 


rr. 





88 , 
øg bin Guds Zjenete fætter du langt fra dig, og giver 
dem lidet af æde og drikke, derpaa meerker jeg, din Gud 


er værre end min, thi vil jeg ei være Chriſten. 
Om Morgenen derefter forfamledes begge deres 


! 


Hoeer, og ſtreed den Dag. Keiſeren havde hundrede og 


fire og tredive tufinde Mænd. Anguland havde to 
hundrede tuſinde. En af Kejſerens Riddere, ſom hebb 
Arnold, hug fig en Vei midt igimnem Hedningenes 
Heer, de Hedninger ſtyrtede ſom Faar for de Chriſtue; 
den Dag blev der flor Blods⸗Udgpdelſe, fan det ſtod 
Over deres Ankler, og teedes mange Jertegn den Dag, 


Anguland flyede baade med Sorg og Skam. Keiſeren 
leirede fin Hær ved en Bro, hedd Arabe; om Natten fljat 


fig bort tufinde af Keiſerens Mænd did hen, ſom Slaget 
havde faaet, og toge der Guld og Penge af de døde 
Hedninger. Da de ſtulle fare hjem igjen, bleve de allé 
flagne af Hedningene. Om Dagen derefter ſtred de 
atter med Hedningene; Keiferen bad til Gud, før han 
regd ud, at han maatte Fjende af fine de, ſom feige 
vate, da fane han et rødt Kors uden paa Harniſtet 
imellem deres Herder, ſom feige vare. Keiferen lod 
lufte dem alle udi set Huus, og der han kom hjem 
igjen, da havde de flaget hverandre ihjel. Siden broge 
to hedenſte Konger mod Keiſeren, en ſom hedd Brun 
eg den anden Corduban, og begyndte at ſtride. Sara: 


cenerne havde en Banere, der ſtod en Afgud pan; og 
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dafere blev Seifert Heſte ſtye. og vilbe ikke frem, 
men løbe. tilbage, og de maatte flye paa et Bjerg, og 
værge dem ber ub af. Om Morgenen lod Keiſeren 


fine Heſte blinde, og fyldte deres Øren med Vor, og | 
de begyndte aarle om Morgenen at ſiride. Saracener⸗ 


ne havde tre Hren for en Vogn, og derpaa flod en 
rod Banere; og be havde det før fagt, at de vilde al: 


" Brig flye, mens denne Banere flod oppe. ⸗Keiſeren 


, frængte fig ind paa Vognen, og hug Baneren omkuld, 
ba flyede Saracenerne, og Kongen af Sibil blev der 
Magen, og otte tuſinde Saracener med ham, > 


Anguland havde en Søn, ſom hedd Janemund, 


hans Fader havde lovet ham, at han ſtulle blive Kon⸗ 
ge i Frankerige. Der. han ſpurgte, at. Keng Sibit 
og Corduban, var flagtie, og en Kjempe, fom hedd 
Altuman, havde taget ved den Chriſtne Tro, bley han 


vred og ſankede ſammen en flor Her, og raabte paa 


Mahomet og Therog, og bad dem hjelpe at hevnẽ fig 
"øver fine Uvenner, og drog imod Keiſeren. Da mød: 


tkes de paa 'en flor Hede, og ſtreed faſt, og der bleve 


mange af Hedningene, og derefter flyede de, og Keiſe— 


rens Mernd bekom der meget Bytte, at de bleve aldrig 


fattige. Hedningene ſagde: uſle ere vi, at vi bleve no⸗ 
gen Tid fodde, vi miſtede her nu to Konger og de 
bedſte Kjemper, vi have. Janemund ſvarede: hvor er 


"nu mine Kjemper, ſom ole ſ fig meget og talte ſtore 
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Ord, da de ſadde udi min Faders Pallads bandt Fruer 
og Møer, og drak min Faders Viin? Ilde gjorde 
min Faber, at han troede deres ſtore Ord; tvi vorde 
eder alle, albrig vorder jeg hufvalet af denne Harm. 
Janemund kaldte til fig! et Sendebud, ,og ſagde: rid 
til min Fader og fig, vi have faaet ſtor Skåde, og 


miſtede 4 af vore Guder, Makum og Therog, Gud 


Jupiter og Arpulin, dem haver Keiſeren taget, Sen: 
bebudet kom frem, og berettede fit Xrinde for Hed⸗ 


ningene; Anguland var ikke da udi Hæren. En Hed⸗ 


ning, hedd Balam, fagde: almægtige Gud og hoieſte 
dader, dig falder jeg paa af alt mit Hjerte, du fhabte 
Himmel og Ford, det troer jeg fuidkommelig, ladomig 
aldrig døe, før jeg fanger Eyriſtendem, og græd, Mes 
get ſaare. | ” 
Der kom én Konge fom hedd Tiramud ſom var 
Angulands Soſter-⸗Son, ham havde en Banere, og 
ber var fyrgetyve tufinde Mænd. En Kjempe, ſom 


hedd Rodoan, havde -en Banere, med tredſendstyve 


ſduſinde ander, Kong Cador havde den tredie Banere 
med tredſindstyve tufinde Folk, Den fjerde havde fo 


Konger og tredſindstyve tuſinde Folk under. Den fems E 


te havde” Kong Magam og Aſpran og edſi ndstyve 


tuſinde under. Dette Folk var vel bereed bande med 
Heſte og Bærge, fan de ſtinnede af deres Skjolde og 
Hielme, og det Skin gif over Bjerge og Dale, Se, 
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"og 


vemund modte bem, og" havde fre hundrede tuſinde 
Fole, bg bab bem holde. | 

Siden talede han nogle Ord for dem, og ſagde: 
Fjære Venner, eder er alle del vitterligt, hvad Skade vi | 





have faaet, og mift baade Konger, Riddere og Sven⸗ 


de, jeg miftede min gode Heſt, og flyede felv med ſtor 


Stam; det harmer mig meeſt/ at de toge fire af vore 
Guder bort, ſom ſtode i Vognen hos mig, kunde J 


vinde dem løjer, da vil jeg lønne eder med Guld og 
Sølv. Hedningene raabte alle ſammen, og ſagde: vin⸗ 
de vi dem ikke igjen, inden Solen gager ned, da la⸗ 
der hænge. os alleſammen. Da: glædtes Janemund, 
og Hedningene blæfte mere end i tufinde Baſuner. | 


Keiſeren havde udſendt tuſinde Mænd; de fane megen 


Jord⸗Rog, derefter ſaae de mange Banere og forgyldte 


Ridder, og her haver jeg en Banere, ſom mine For⸗ 


dig, førend Blodet kommer paa Jorden; de ſom le⸗ 
vende blive, fane Guld og Sølv, at de aldrig blive 


Sktjolde og blanke Hjelme; de rede tilbage. En Kei: 
ſerens Hertug, ſom hedd Gerard, væbnede fig, og foer 
med fin Her, og reed ned i en Dal, og bad dem 
holde, og ſagde: hører I mægtige Mænd , Riddere og 

Svende, det er nu 60 Aar, fiden jeg blev ſlagen til 


ældre eiede, og den blev aldrig flagen paa Flugt, nu 
haver Gud ſendt 08 hid at vinde et koſteligt Dags⸗ 
Voerk, hvilfen her: døer, hang Sjæl kommer i Para⸗ 
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fattige, Kalder nu paa Gud, og vider frem i hans 
Mavn! 96 bør alle med rette at taale heedt og Boldt, 
miſte Venner og Slægt, fiv- og femmer for Guds 
Skyld, thi han udgav fit Blod for vor Skyld. 

De chriſtne Mænd Jovede meget hans Tale, og 
toge fiden i Sindet, at ingen ſtulde flyve fra hinanden, 
førend Hertug Gerard felv vilde, Hertugen ubvalgte 
ti tufinde af de raffefte Hofmænd, og ſtikkede dem neſt 
fig, og Clares hans Soſterſon forte den anden Bas 
mere, der vare og tj tufinde Folk under; Kong Sas 
lomon førte den tredie Banere og ti tufinde Folt. 
Den fjerde førte to Hertugs Sønner, derunder var ti 
tufinde, Siden kom Keiſerens Holdere, der var” te 
Konger og to Hertuger med fyrgetyve tufinde Folk. 
Keiſeren vidfte det ikke, at Hedningene droge imod 
ham, thi han var paa et andet Sted. En Erkebiſp, 


ſom hedd Samſon, red til Keiſeren og fagde han, 


at Hedningene kom. Keiſeren lod blæfe i Trompeter 
og Bafuner, derpaa væbnede al Hæren fig, ag ſteeg 
pan deres Heſte. Keiſeren havde hundrede tuſinde 
Mænd, Herr Fagum havde hans Banere; Keiſeren reeb 
frem for Hæren, fom ham folgede. Hertug Neymis 
"og Hertug Bering, og Greven af Slandern og Olger 
Danſte fulgte ham. 

Keiſeren ſagde: jeg ſeer Hedningene ſidde for og 
pa en Bakke, rider til dem fire af wine Mend. 
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Da reed ud Hertug Neymis og Olger Danfſke, og Be⸗ 
ring og Greven af Flandern, D paa Bjerget ſadde, 
var Hertug Gerard og fire af hans Mend. Da han 
fan Keiſerens Folk, da meente han, at det var Hed⸗ 
'ninger, og båd fire af fine at udride, ſom var Hr. 
Clares hans Søfterføn, og to af hans Sonner, Cr: | 
vard og Reimer, og en Ridder, ſom hedd Boos, dis: 
fe reed ud fire mød fire, Clares reed mod Olger, og | 
ſtak igjennem hans Stjold, da hjalp hans gode Brys 
nie, og Olger gif fra Heſten, dog var han ikke vant 
at falde, Boos flak til Greven af Flandern, og de 
gif begge af Heſtene. Boos hug til Greven, faa at 
hans hoire rel. blev ikke tilpas i den Sommer. Her⸗ 
tug Neymis ſtak til Ervard ſaa at Ervard faldt af 
Heſten, og begyndte freidig at hugges. Olger ſagde 
til Clares: ædle Ridder! ſiig mig dit Navn. Han fvas 
rede: jeg hedder Clares Hertug Milons Søn, Hertug 
Gerin er min Moders Broder, og han fidder her paa 
Bjerget, Clares fagde: hvad Hedder du? og han ſva⸗ 
mede: jeg. hedder Olger Danſte. Clares kaſtede ſit 
Sverd fra fig, og bad ham give fig det til, at han 
ſtak ham af. . Siden gik de alle Otte tilfammen, og 
tog hverandre i Favn, og kyſtes. ; 
… ” Da Keiferen det fane, reed han til bem, og der 
ſamlede han al fin Hær, Paven prædikede for Folket, 
ag giorde Velſignelſe over dem De Chriſtne og Hed⸗ 
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ningene modtes ved et Bierg, ſom heeb Aſpermanb, 
og der begyndtes en haard Strid, Der maatte mane 
ge ſee ſtore Hug. Clares ſtak til en hedenſt Konge, 
ſom hedd Gilion af Africa, og ſtak igjennem hans 


Stjold og Brynie, at han ſtyrtede dod ned af He⸗ 


ſten. Hertug Gerin råabte høit, og ſagde: I Chriſt⸗ 
ne fliffer eder mandelig, og vinder Priis og Xre. 


Siden ſtak han fit Glavind igjennem en Hedning, at 


han faldt død til Jorden, Kong Triamodes flat Au⸗ 
tis igjennem hans Skjold, Brynie og Hærderne, ſaa 
at han falde bød til Jorden. Janemund Kong Åns 
gulands Søn, hug med begge Hænder, og gjorde les 


gen Stade paa de Chriftne. Hvo fom fil et Hug af 


hans hvasſe Sverd Dyrendal, han kom ikke bort, sed 


kivet, Det ſaae Olger Danſte, og fagde: o Herre”. 


Bud, hvad disſe Hedninge gjør 08 Skade! og han 
rendte til Ja nemund. Janemund ſagde til ſin Mor⸗ 
broder, ſom hedd Morland: her kommer en Mand, 
ſom vil gjerne døe, Olger og han komme faa hart 
tilfammen, at de gik begge langt" fra Heſtene, ſiden 
fprang de begge op, og hugtes. Dannemund klovede 
Diger Skjold. Encheſim hug en hedenſt Konge, ſom 
hedd Boland, paa Hjelmen igjennem Tænderne, ſaa 
at han faldt død ned paa Jorden. Encheſim tog 


hane Heſt, og førde den til Olger Danſte, han ſteeg J 
Pan Heſten; da kom tuſinde Hedninge tif bem, ſaa at 
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be mob flor Nod komme atter tilbage under Keiſerens 
Banere. Janemund og hans Mænd gik haardelig 
frem, ſaa at i en liden Stund ſloge de tuſinde Mend. 
Da kom Hertug Gerin (i hans Dage fandtes ingen 
ypperligere Hertug), han reed mandeligen frem, og ſlog 
ſelv ti Riddere i en Stund. Hedningene faldt hver 
om anden, og ſom det morknedes af Natten, fEiltes de 
ad. Hertug Gerin og hans Mænd droge ander et 
Bjerg, og hviltes om Natten, da havde han mift åf 
fine Mænd fire tufinde, hver Mand blev ſiddende paa 
fin Heft den ganſte Nat med braget Sverd. Her⸗ 
tug Gerin ſukkede faft for fine Mænd, og fagde: o 
Gud, vi. ere hidkomne af værge den chriſtelige Trio; 
ſom du taalte Død for vor Skyld, faa ville vi nu døe 
for din Skyld. Keiſeren ſtreed vel den Dag, og mi: 
fede to Konger, fyrgetyve Hertuger og Grever, og 
mange tufinde Riddere og Svende; han hvilede fig i 
en Dal den Nats fomme af Keiſerens Mend holdt 
om Natten, der ſom Striden havde ſtaaet. Den Rat 
var Janemund ikke meget glad, thi han havde miftet 
—” Halvdelen af fit Folk, og be, ſom efterlevede, vare alle 
ſaarede. To Konger flyede fra ham, Magum og Afpiron 
med ti tufinde Mend. Der Janemund fane det, 
fagde han: ilde fvigede I mig, ſom Kronens Forræ: 
dere, thi eders Raab ſtyndede mig hid. Da fvarede 
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fr. Balam og fagde: her ev itke uben to Kdar paa 
dærde, ſom er at døe hev, elfer værge fig mandeligen. 

Da Dagen kom, og Solen gif op, ſagde Her⸗ 
tug Gerin til fine Mænd: J raſte Riddere, reder 
eder ſnart, og betaler Gud det, vi ham ſtyldige ere. 
De væbnede dem fnart, og fatte dem paa deres Heſte. 
Janemund drog did, ſom Striden havde været,… det 
forfte det begyndte at dages, med tyve fufinde Mænd. 
De Chriſtne, fom der havde holpt om Natten, gruede 
faare for ham, og lovede Gud, at de aldrig ville gio⸗ 
re dødelig Synd mere. I det ſamme ſaae de Hertug 
Gerins Hær og glæbdtes ſtorligen, da Han kom. Ja⸗ 
nemund begyndte at ftride, og ſtak ſit Glavind i Ave⸗ 
ling Stjold, faa at Aadden ſtak igjennem Heerderne, 
og han faldt død til Jorden. Baland flog en Ridder 
ihjel, Da kom Hertug Gerin i Slaget. Hedningene 
vare to Gange faa mange fom de Chriſtne, og Keiſe⸗ 
rens var ikke endda komne. Da Keiſeren og hang 
Her vare væbnede, da kom Olger Danſte, og' hans 
Stjolb var: klovet og Hjelmen og Brynien vare ſon⸗ 
derhugne, og Blodet randt af ham. Han fagde til 
Keiſeren: rider ſnart frem, og hielper eders Mænd,. jeg 
greb en Tolk fra dem, han fagde mig, at Jane⸗ 
mund er ſaa ſtolt, at han ikke vil ſende Bud efter ſin 


Zeder, han vil ſtride med det Folk, han haver; ville 
I ſteide, da ſender Bud til Eders Leir, at hidkom⸗ 
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Mk hver ben Mand, ber ér, Keiſeren worde, fom han 

bab. Da Budet kom, då dyog de alle afſted. Keiſe⸗ 

ren drog til Striden med tredive tuſinde Folk. Ja⸗ 
nemund havde ſyv Banere, og. under hver Banere ſyv 

tuſi inde, og under ſin egne Banere havde han tredive 


tuſinded Janemund fagde til fine Mænd, da han 


fane Keiſerens Banere: Nu maa J fee Keiſer Carls 
Hovmodighed, hvorledes Han rider mod os, og vi ere 
tre Mænd mod hver en af dem, og jeg fvær ved ben 
mægtige Gud Mahomet, at han ffal aldrig fomme 
levende af denne Mark. 

Keiſeren kom faa troſtelig i Striben, af Hebe 
ningene ſtyrtede for ham een efter anden. Kong Sa⸗ 
. lomon ftaf Kong Bordant igjennem Skjolden og Bry⸗ 
nien, fan at han ſtyrtede bød ned paa Jorden; Dan 
, havde Janemunds Horn ved ſin Hals, ſom hedd Oli⸗ 
vant ; 'dets Lyd hørtes femten franſte Mile langt. 

Kong Saldmon tog Hornet, og fvoer, at han ikke 
ville miſte det for meget Guld. Janemund ſaae at 
Bordant faldt, og Kong Salomon tog Hornet, thi 
blev han vred, og hug med fit hvasfe Sværd Dyren⸗ 
"+ bal, og kløvede Salomons Hjelm, Hoved og Brynie, 

Sadel og Heſt fonder udi Midten, tog Hornet, og 
hængte det paa fin Hals, Det ſaae Aukarim og fta€ 
igjennem Janemunds Skjold, at Glavindet braſt ſon⸗ 
der. Janemund hug ham paa den venſtre Side ved 
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Beltet, ſaa han ſtyrtede død til Jorden. De Chriſtue 
bleve mistrøftige over Janemunds ſtore Hug, havbe 
han været Chriſten, da var hans Lige ikke til i Verden. 

Da Keiſeren fane, at Aukarim var døb, ſorgebe 
han meget derover, og ſagde, ilde tykkes mig din Dev 
«3 være, Skam faae han, dig flog ihjel, jeg, havde 
ingen troere Mand; vilde Sud høre nogentid min 
Ben, forlaber han big dine Synder. Keiſeren reed 


) mandefig frem, og bad dem trine haardelig til. Da 
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tom de, ſom SKeiferen havde før ſendt Bud efter, 
fra hans Leier, med dem var fire af hans Soſter⸗ 


Sonner, ſom hedte Eſtur, Ottum, Bering og Nos 


land, de havde med dem fyrgetyve tuſinde Stegere, 
Dug: Svende og alle de, Vaaben kunde bære, Ros 
land reed pan en ſty Heft to Armbøsfefkud for fin 
Her. Han reed frem under Keiſerens Banere og to 
tufinde Hofmænd med ham. De af Africa rendte 
ſtrar paa Rolands Selſtab med tyve tufinde Mænd, 
og ſtjode paa dem med Tyrke⸗Buer. Roland reed tro⸗ 
ſtelig igjennem deres Spid med ſit Selſtab, og flog 
Mange ihjel af dem. 

Hertug Gerin vilde gjerne til Hedningernes Ho⸗ 


ved⸗ Banere, og ſtak en Hedning, hedd Monskobun, 


igjennem hans Skjold og Brynie og ud igjennem 
Harderne, at han ſtyrtede ded af Heſten. Hertug 
Gerin raabte paa fine Mænd og ſagde: J ædle Bend, 

I Bindé ifte Safter … 


Hugger mu fore Hug. Kongen af Africa vil de vort. 
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" Sand, jeg er nu en gammel Mand, jeg ffal bog for | 


* 
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ſaae mange ihjel af dem, Hans Mænd foarede: fryg⸗ | 
ter ikke, Herre, vi ville aldrig ſtilles fra, dig. Hertug 


Gerin var fommen faa nær deres Hoved⸗Banere, at | 


han maatte kaſte til den med en Handſte. Hertug 


Gerin og to af hans Soſter⸗Sonner huggede ſiden en 


Vei ind til Hoved⸗Baneren, da faldt mere end tuſinde 


Hedninger; Baneren var overgiven, og ſtod alene; det 


ſerens Banere med fin Hær, og ſtreed mandeligen. 


Da Hertug Gerin havde vunden Hoved: Banerén, ſteeg 


vidſte Janemund intet af, thi han var hart hos Kei= 


han ſtrax af fin Heſt, hans Wænd toge hans Hjelm, 


: thi han yar meget heed og torſtig. 


Da Keiſeren og Janemund ſtreed faſt under 
det Bjerg Aſpermund, da kom en hedenſt Konge, ſom 


hedd Triamodes, og ſtak Hertug Milon igjennem 


Stjold og Brynie, og drog ud med ſit Spyd al hans 
Indvold: de Chriſtne ſorgede meget over hans Dod. 


Triamodes vendte tilbage, og bad Janemund græde 


mandeligen til, da kom Bering rendende og bad Tri- 
amodes bie, Triamodes ræbdes for: ham, Bering 


ſtak ham igjennem hans Hærder og Bryſtet, at han 


finriede dod over r Gabelbugen, Da fagde Bering: ti 


Sverd og Skjold af, og fatte ham ned under. Hoved⸗ 
Baneren, og. Blodet randt ham af Neſe og Mund, 
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dig, bu onde Hund! bin Sjel ſtal ikke huſes, førend i 


Helvede, det var min Broder, dn ſlog, og det havet 


bu dyrt fjøbt. Janemund -og alle Africa Mænd 


harmede ſaare hans Dod, og bar ham ſtrax af Mar⸗ 


ken, og mange kyſte ham dod, og ſomme daanede. 
Da reed to af Keiferens Mænd, Rikart og Motant 
frem, Morant ſtak til Song Mattis, han var af 
Jorſelland, hans gode Haxrniſk hjalp ham intet; Mos 
rant flødte ham af fin Heſt, at han faldt dod paa 
| Jorden, Rikart ſtak en Hedning/ hedd Gorfant, han 
var Janemunds Frende, han ſtak ham igjennem Brynien 
ag ud af Særderne, at han ſtyrtede død til Jorden. 

- Da Janemund ſaae to af fine Frender døde, 


L og at Marken [aae fuld af døde Mænd, fortnede han 


ſom en Jord og fagde til Balam: hvad fkal blive af 


mig? disſe to ſtyndede mig hid, og de ligge nu døbe, ” 


VBalam fvarede: underlig taler du, du maatte vel vi: 


de, af der Fulde tage” en ond Ende, at hige efter de 


Lande, ſom du haver ingen Net til. Balam fagde: 
ver ikke for meget bange, endog det haver gaaet dig 
ide, Da blæfte Janemund. i fit Horn, faa at al 
dorden ſyntes at ſtjelve; da ſogte til ham fag mange 
Vebnede, ſom endnu vare af Hedningene, da hug Ja⸗ 


wmund en chriſten Kjenipe paa Hjelmen ned i Ten⸗ 


derne, Hertug Gerin ſad under Hoved⸗Baneren og 
ſafde tig Boos og Clare fine Soſter⸗Sonner: tager 
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med eder fire hundrede Nidbere, og rider i Striden 
. at Bjelpe vore Folk; naar jeg er, hvilt, kommer jeg 
after eder, De gjorde, fom han bad. En Hedning 
fagde til Janemund, at. Hoved Baneren var vun⸗ 
den; da gruede Janemund faare; og kaldte til fig 
Kong Salathiel og Jordam den haarde, og fagde: vi 
ere ftammeligen ſvegne, vore Guder ere borttagne, og 
alt fiden have de flaget vore Folk; jeg fatte tyve tu: 
finde Mænd under Hoved; sBaneren, de ere. flagne og 
fomme ere flyede. Salathiel fvarede: ræddes ikke; 


Herre, i Aften ſtulle alle chriſtne Mænd døe, og du 


al fnart blive kronet til Rom. Siden reede de haar: 


delig frem, og mange tufinde med dem; der faldt mes 


get Folk paa begge Sider, Salathiel foer i deres Hær, 


ſom en flyvende Falk efter Vildbrad, og gjorde flor 
Stade. Olger Danffe rendte til ham, og bug ham 
paa Arlen midt igjennem Sfjolden, og igjennem Si | 
den af Laaret ved Sadelbuen. Salathiel falde dod til 
Jorden; det ſaae Janemund, og bedrovedes ſaare der⸗ 





ved. Da kom Hertug Neymis rendende, hau var | 


herlig væbnet, og hug. den Hedning Kong Alphanie 
paa Halſen, at Hovedet faldt paa Jorden. Jane⸗ 
mund ſagde: faſt falde mine Mend. Keiſeren ſpurgte 
Neymis og Olger, og ſagde: er der meget Folk under 
vor Hoved⸗Banere? Ja Herre, fagde de, vel tyve 


tuſinde; Keiſeren ſagde: det er faft lidet, og fpurgte, 


— mm 
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hvad bedſt Raad var? Olger ſagde: vi ville mandelig 
værge 06, og hugge ſtore Hug, at Hjelmer og Bry⸗ 
nier ſtulle revne derved, visfelig fane vi: Seier i Dag 
Da tom Boos og Clares med fire hundrede Rid⸗ 
dere; en af Hertug Gerins Mænd reed til Keiforen; 
hans Brynie var ilbe huggen, og Hjelmen klaven, og 
Sadeten var fuld med Blod, og Been og Arme blo. 
dige, han hilfede Keiſeren. Keiferen ſparede: Gud hje 
pe dig, Ridder! hvad er dit Navn? han fagbe: jeg hebds 
der Valter af Salatiensborg, Hr, Gerin fod big ſige, 
at han haver vundet deres Hoved⸗Banere. Keiſeren 
fvarede: lever Hr. Gerin endnu? ja, ſagde Valter, 
han er endnu uſaaret, og ingen af hand Mænd hugs 
ger faftere end han, Keiſeren ſvarede: Gub have evig 
Lov. Valter ſagde: Janemund er nu værk en Dad, 
lader os nu hævne vor Harm. Da fom til Keiferen 
hans Sendebud Dondelfro. Keiſeren ſpurgte: kommer 
de, fom jeg. bad dig falde fea vor Leier? han ſvaredo: 
de ere komne mere end fhrgetyve tuſinde, og Roland 
din Frende haver dræbt mange Hedninger t Dag. 

Da ſtikkede Keiſeren fin Hær omkring Janemunde 
Hær, Sanemund fagde, usſel komme vi hid i dette 
Rige. Balam ſagde: havde du ſendt Bud efter din 
Fader og hans Folk i Dag, da var Keiſeren lenge 
fiden overvunden. 

3 det kom Hr. Serin med ti tnfinde Mænd, og 


3 


i 
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reeb fan haardelig frem, at i en liben Stund bræbte han 
fire tuſinde. Da flyede Janemund og tre Konger 


mied ham, han fab, paa faa god en Heſt, at ham kun⸗ 


de ingen undrende, hans Glavind var faa ſterk, at 


ingen kunde bryde det, og det Træ kaldes Apol. Far 


J nemund ſagde: usſel og arm bliver jeg, jeg meente, 


- 


at ingen ftulde torde bie mig, men nu haver jeg fun⸗ 
det andet. Balam fagde: vee vorde den Konge⸗Son, 
fom faa bærer fin Vaande, han lader fom en Qvinde, 
„der begræbder fit eneſte Barn. Janemund ſaae tilbage, 
ba tom Keiferen, Hertug Neymis og Olger Danſtke, 
Eſtur, Ottum, Bering og Roland. En Konge, ſom 
fulgte Janemund, hedd Goram, hans Heſt blev fræt; 
ba fagde Janemund: miſter jeg den Mand, da faner 
jeg ſtor Sorg, vender om tilbage mod. bisfe, fom ef 
terkomme, og vinder en Heft> og faner ham. Ja⸗ 
nemund ſtak Hertug Neymis igjennem Skjolden, da 


hialp Brynien, at Sppdet gif ei- igjernem, men Her: 


fugen gik langt fra Heſten. Janemund tog Heſten, 
og vilde føre til Goram. Olger hug Goram paa 
Hielmen, og klavede ham ned i Beltet. Janemund 
hug Olger paa Hjelmen, Hielmen var haard, og Sver⸗ 
det ſprang af og rammede Heſtens Hals, faa at Ho⸗ 


vedet gik af; da flyede Janemund det bedſte, han kunde. 


X 


Balam og Keiſeren rendte imod hverandre. Kei⸗ 
feren fiat Balom af Heſten, han førang op igign, og 
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vilde paa Heſten, det formeente ham Hertug Neymis. 


Siden hugtes Hertug Neymis og Balam, faa af I⸗- 


den røg af deres Hjelme. Balam fane, at Olger, 
Ottum og Bering -ville til ham, og. at Olger tog fit 
ſterke Glavind; da ſagde han til Hertug Neymis: 
gode Ridder, ſtat mig for Liv og Sundhed, jeg troer 
paa den ſamme Gud, ſom du troer, og jeg vil lade 
mig dobe. Gud give, at Hertug Neymis var her, da 
fadte mig intet, Neymis fagde: hvo er du, Ridder? 


han fvarede: jeg hedder Balam og. var Angulands 


Sendebud til Frankerige. Gud have Lov, ſagde Ney⸗ 
mis, og bad Olger intet røre ham: han bjalp mig "af 


han løfte mit Liv med meget Sølv. og Guld. Meya 


clene efter Janemund. 
Janemund finde med ſtor Sorg, ti bon have. 
be miſt fyrgetoͤve tuſinde Mænd paa een Dag, og han: 


Janemund fane ham ikke, han ſteeg af fin Heſt, bande 
af fin Hjelm og Söerd, og lagde fig ned at dribke, 
han havde da ikke æder eller drukket i tre Dage før, 


Veaben bort. 
De Jaremund ſaae, hans Voaben vare borte, 


hbn 


mis fugrede: vil du Blive Chriften? han foarede: gier⸗ 
ne Herre. Da kom Roland til dem; Keiſeren vent ; 


rendte ene bort, Keiſeren forfulgte ham to Mile, og 


Y ti havt fin Hjelm af, SKeiferen fon, og tog LYST 


for Nød, Da jeg-var et Sendebud til Anguland, og 


… 


2 ME 

(7.3 frygtede han fg ſaare. Keiſeren ſagde: du tør ik⸗ 
ke reddes, at jeg vil drebe en vaabenlss Mand. Tag 
dine Vaaben, og ſid paa bin Heft, den Drik, du brat, 


gar du dyrt Ejøbe. Jnnemund tog fine Vaaben og 
fad paa fin ett, og ſagde til Keiferen: dine Synder 


l 


kom dig til at give mig mine Vaaben" igien, og du | 
Haver en raſt Heſt, mens du kom faa fnatt efter mig, | 

' og jeg fan merke, at du er fod af mægtige Folk, mens 
du gav mig mine Vaaben igien, me. vil jeg gjerne gjøs | 
re dig en re igjen: lad her din Heft og Vaaben, og 
lob til dine Mænd igien: Livet vil jeg give dig for. 
den fre, du gjorde mig. Keiſeren fvarede.: bu er 
itke mine Vaaben verd. Janemund ſpurgte, hvad 


"hans Navn var? 


Keiſeren ſvarede: jeg hedder Carl, og er en driften 
Mand og Keiſer. Janemund undrede, hvi han var 





der alene, og ſagde: nu vil jeg ei agte al min Sta: 


… be ved en Penning, paa bin Krop ffal jeg hevne al 
min Harm, ſiden al jeg tage alle dine Lande og 


Riger, Keiſeren fvarebe: du er ei værd mine Riger, 
fom du vil faa letteligen tage. Janemund var ung | 
og ſterk; Keiſeren havde et godt tro Øjerte, og var en 
fuldtagen Orlogsmand. De rendte tilfammen, og ſtak 


hverandre af Heſten. Siden droge de deres Sverd 


og hugges mandeligen, og ſaadan en Kamp var ikke 
"før feet imellem to Mænd i en Time; de hug Skjol⸗ 


AO Å" re ' Di 
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dene og Harniſket af" hverandre. Keiſeren hug pad 


Janemunds hoire Axel, ſaa at Brynien revnede, og 
han fik et ſtort Saar. Da ſagde Janemund, du ha⸗ 
ver en koſtelig Krands paa din Hjelnt, han var ikke 
fattig, ſom bandt den derpaq; jeg feer fire Stene paa 
din Hjelm, mens bu bær dem, da fan big ingen overs 
| binde, thi vil feg mu have din Hjelm. Keiſeren ſva⸗ 
tide: med Guds Hjelp ſtal han aldrig blive din. Jas 
nemund greb efter Keiſerens Hals. Keiſeren vigebe uns 
ber, bog rammede Janemund Kjcede⸗Remmen, og rykte 


J det kom Roland rendende, og havde et Styk⸗ 
ke af et Glavind udi. Haanden. Janemund ſtiottede 


Ned, dog hjalp Gud, ſom altid hielper: Roland flog 
ma Janemunds Hjelm, mn Janemund ſtjottede in⸗ 
tet derom, og ſagde, en mægtig Sud haver I, om 
J kunne tomme begge levende herfra. Roland hug et 
andet Hug, og Janemund bar for fig med den hoire 


Da Janemund miſtede Sverdet, blev han faa 
hans Hjelm og Hoved, fan at Hiernen og Blodet flet 


W af Munden, at han ſtyrtede bød paa "Jorden, 
Keiſeren fatte fig ned og hvilte fig, havde Gud file 


LJ 


Hjelmen af Keiſerens Hoved, de droges faft om Hjelmen. 


bleg ſom en død. Roland tog Sverdet og klovede 


ſendt ham Roland til Hjelp, ba havde han aldrig fas 


ham intet, thi han var liden: Keiſeren var flæd i'ftor | 


Haand, at Sværdet floi langt bort af Haanden fra ham, 


3 
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ret. Krone: mere. Roland” tog Sverdet Dyrendal og 
Hornet Olivant. Da kom Hertug Neymis og Olger 
Danſte rendende meget bedrovet for Keiſerens Skyld. 





Hertug Neymis ſagde: ilde giorde J, Herre, at J. 


jagede den Hund faa eenſom; Keiſeren ſvarede: det ſtal 
ikke mere ſtee. De vendte Janemunds Liig omkring, 
da var hans hoire Arm ſonderſlagen, og begge Dine: 


? ne laae uben paa Kindbenet, de bare ham under et 


Olie⸗Tre, og lagde hans Skjold paa ham. Da fags 
de Keiferen:. havde den Mand dæret Chriſten/ da hav⸗ 
de dér ingen raſtere været i al Verden. Hertug Ney⸗ 
"mis ſvarede, vee vorde den, der førger for ham, og: 
fag hende, fom Ham fodde, og fan vorde han givet 
Dievelen i Helvede! Keiſeren drog til fin Hær igjen, 
'og fandt dem alle bedrovede, thi. ingen vidfte, hvor 
RKeiſeten var bleven. Keiſeren gik ind i Janemunds 
Paulun og lagde. fit Harniſt af; den gamle Hertug 


Gerin jagede efter Hedningene mere end en ſtor Miil, 


og flog hver Mand ihjel. Da funde neppe nogen . 
Mand rende paa Marken for de mange dede Kroppe, 
Harniſt og Heſte; Guld og Sølv fik de not til Byt⸗ 
te. Da gif Keiſeren til Bords og al hans Hær, og 
det var den fjerde. Dag, ſiden be havde ædet eller drukket. 
Anguland var da pan ef Slot, hedd Friſa til 
ham kom to Konger, den mægtige Bordant og Mos 
dos smed, em meget flor Hær, - Anguland fab, og loeg⸗ 


/ 


; Traktavel med bem. Sngurand, fatte al Paaland 
mod en Handſte; Modos fvarede:. du taier daarligt, 
Sverd og Spyd" ere før nok til at værge Paaland 
med. Da kom de ind, ſom flyede fra Janemunds 
PVoved⸗· Banere, Magon og Aſpiron, deres. Heſte va⸗ 
te ſoedte og blodige. De ſagde: hvad gjør du, Angus 
land? din Søn haver ſtridt med Keiſeren, vi vare tys 
ve tufinde under Hoved⸗-Baneren, der fom en Hob 
dolk paa vor høtre Haand: deres Hevedemand var en 
liden gammel Mand, de floge vort Folk ihjel, at ikke 
wange blev levende af de tyve tufinde, Anguland ſpurg⸗ 
"te, hvor hans Sen. var? de fagde, de vidſte det ikke. 
, Anguland blev vred, og kaſtede til den ene med 
en ſtor Stav, og ſagde: du gamle Forrædere, albuig 
vi jeg det troe, at Chriſtne Mænd komme min Søn ” 
ül at flye… Jeg ſtal lade eder begge hænge Angu⸗ 
land fatte tyve Konger paa en, Benk, og krævede Ret 
| Over de to Konger,” De hanbterede leenge, ſiden blev 
| deres Dom, at de fulde bindes nøgne ved et Treæe, 
og tyve Skijold⸗Svende fulde sflide Riis paa dem, 
| ſom og ſkeede. Siden. bleg de Aeebt og kaſt under et 
ren HEE 
| | De bet var gjort, gi Anguland til Bords, da 
. kom der en. Ridder rendende, han gif ind for Kon⸗ 
| gens Bord, Blodet. ranbt igjennem hang Brynie ned 
paa Jorden, han havde mere end fyrgetyve Saar; han, 
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fagde: bin Son haver faaet ſtor Stade, vt bleve om 
ſider jagede i en Elv, og man kunde gaae torfode 


over Elben paa dede Kroppe. Der bvæledes Janemunt 
felv femte. Frankeriges Mænd ſloge vore Guder fon: 


der, at vi fane derpaa, og de gjorde ingen Jertegn 


Jeg ſaae en Ridder jage din Son længe, jeg veed itte, 


hvor de ſtiltes ad. 


Anguland blev baade vred og bedrøvet deraf, og 
Bad fin Hær væbnes. Keiſeren dvæledes den Mat i 
Janemunds Paulun, der var Mad og Viin nok, og 
Solv, ſom Janemunds Taffel var fmedet af, åg in⸗ 


gen havde feet faa mange Sverd og Harniſt, ſom der 


var ſammenbaaren. Keiſeren lod ſanke af Banen alle 
de Chriftne, ſom flagne vare, Janemunds Paulun 


var fan koſteligt, at ingen havde før feet ſaadant et; 


der vare ſamange dyrebare Stene derinde, at de havde 
ingen Lys" behov, at tænde om Natten. Paa Pau: 
funet ſtod en Knap af klart Guld, og med mange un: 
derlige Konſter. J det kom Balam gaaende, og bad 
om Dobelſe i Guds Navn. Keiſeren ſpurgte, hvi 
haſter bu fan? han ſparede: jeg haver længe nok der⸗ 
efter længtes, og fiden fan jeg viſe Ng alle de um 
derlige Ting, fom her ere, 

Fire Erkebiſper viede Fonten, Paven og fire Er⸗ 
kebiſper dobte ham og Keiſeren var hans Gudfaber, 
” Raven vendte hang Navn om og faldte ham Vitta⸗ 


|| 


n. Saa fagde han til Keiſeren: fee denne, ſom 


aer paa Paulunet, han er fuld af Under, der maa 


hu fee hvad Tidende, der er tyve Mile Herfra, Keiſe⸗ 
ten faae paa Knappen, og fane Slottet Nifenborg, fom 
Anguland laae paa, der ſaae han ſaa mange Skibe 


ig Galeier, der kom til Slottet, at ingen kunde tcelle 
km. Da ſaae Paven den ſtore Skibsher komme af 


Africa; Paven bedrovedes, og græd ſaare. Vittaklin 
ſagde: beraader eder ſnart, hvad heller J ville bie her 
tllee flye, Keiſeren ſagde til Paven: kjere Fader! lader 
ikle fan ilde, J.maatte forfcerde vort Folk med ſaa⸗ 
danne Lader. Keiſeren ſendte Bud efter Hertug Ge⸗ 
tm, og bad ham komme til.fig. Han kom for Kei⸗ 
frem, fom lod ham fee i Knappen den utallige Skibs⸗ 
hær, fom var fommen, og hvor de gik paa Landet. 
Vittaklin nævnede faa mange af Kongerne og Hoveds⸗ 
mænd, fom opgik, og båd Keiferen væbne fin Hær og 
ude fig til, Derefter bad Keiferen ſtode i Baſunerne og 


Trompeterne; og bød alle unge Mænd komme for fig, 
de gjorde ſom Keiſeren bød: da de ſtode for Keiſeren, 


talede han, og Taarerne løb af hang Dien. Paven 
fpurgte, hvad ham fkadte? han ſvarede: jeg Haver me 


mift tre, hundrede tuſinde Mænd, og to og tyve Kon⸗ 


ger, Hertuger, Grever og Riddere; nu vorder jeg at 
fade til Riddere dem, ſom ikke ere dertil albue, om 
ig kal vinde nogen Priis. 


⸗ 
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tsysg ham i. Favn, kyſte ham, og fagde: I ftulle fnart 
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| Da kom Roland, Eſtur, Ottum og Bering. Re: 
land fagde til Hertug | Neymis og til" Olger Danfk 
med Vrede: hvad ſiger min Frende Keiſeren? Hvi hol: 
| Der han og fom fire andre Fanger eller ſtakkels Gørni 
— ieg reb i Gaar paa en mager ſty Heft, at han ryſte— 
de morxen los alle mine Tænder, vil han itke give os 
Heſte og Harniſt, da ville vi ride fra haͤm. Olger 





faae Harniſt og Heſt: Hertug Neymis og Olger ſagde 
Keiſeren af deres Ord. Da ſvarede Keiſeren: Roland 
er faſt ung-til at bere Harniſt og åt fare i Strid. 
Da fvarøde Roland: enddog at jeg er ung, dog haver 
jeg alligevel Hjerte og Hænder, og Gud fan faavel 
beftjerme mig, ſom den der er gammel, Bi fire, eders 
Frender, haver tjent eber, ſom vi mane være bekjendt; | 
ville J ikke give os Hefte og Harniſk, da ſeer Eder 
om andre Tjenere i vor Sted. | 
. Keiferen ſvarede Roland, og ſagde: jeg haver ikke 
glemt dig, der jeg droges med Janemund under Olie⸗ 
Treet, hvor ſnarlig du undſatte mig, og næft Guds J 
Hielp frelfte mit Liv; hvad du beder, det ſtal intet 
nægtes dig, om du og begjerer ti eller tolv Pund . 
| Guld. Da faldt Roland paa Knæ for Keiſeren, han 
tog, dg kyſte ham. Keiſeren fod kalde alle de, ſom Rid: 
dere. vilde være, og han flog mange til Niddere,….og - 
ſtigttede ikke, hvad heler. de vare Rige eller Fattige. 
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Neymis og Olger fulgte Roland frem, og Keiſa⸗ 
im flog ham til Ridder, og bandt Dyrendal veb hans 
Side 6g fagde: værge big vel og mandelig! Hertug 
Neymis og Olger bunde Sporer paa hans Fodder, 
ig ſiden ſlog Keiſeren de andre tre Tine Frender til | 
Riddere og to af Hertug Gerins Sonner, og fiden ef⸗ 
tr hveranden, mere end tre eller fite hundrede. Kei⸗ 
ſerm fagde til Hr. Milon, Hertug Gerins Søn: for 
din gode Faders Skyld giver jeg dig et Slot, ſom hed⸗ 
der Milonsborg, og med det en Jomfru med megen 
Kigdom: Siden bandt han et godt Sverd-ved hane 
Side, og fagde til Ham; du og Hertug Neymis og 
Dler ſtulle være mig neeſt, han gav dem alle Heſte, 
"ha de vel noiedes. Sider lod Keiſeren ſige Mesſe 
fr fig; Moland og de andre ofrede meget Guld; Pus ' 
ven prædikede for Folket, og gav dem Aſloening af 
bereg Synder, NT 
Anguland fagde til fine Man: mig undrer, at 
ke kommer ingen Bud fra "min Sen Janemund. 
fn Konge, ſom hedd Mandoqpin, ſagde: mig brøms 


wer hver Sat underlig om ham, og tyttes mig, 


bhriſtng Mænd være væbnede til Haand og god, og 

hyor de blande ſammen Blod og Hjernen. En Kon⸗ 

te, ſom hedd Abyant/ ſagde: ſend Bud ttt Keiſeren, 

at han ſender ob vore Guder igjen. Anguland ſagde 
| iltes Hertüger, Julian og Galviger: rider til Keiſe⸗ 
| SL i 
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"ven, og beder ham fende 08 vore Guder igjen, og be 
' der ham troe paa vor Bud, og beder ham føre o 


Da ville vi ikke dræbe ham. Disſe Sendebud red 


fetitket tilrede. Olger havde Keiſerens Banere i Hæn: 
"derne, og Roland var Hovedeͤmand for to tuſinde Rid⸗ 


kom Angulands Sendebud Hertug Julian, og havde en 


. 
- 
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Skat af dette Rige, fyrgetyve Muler ladte med Gult 
og Sølv, firs hundrede fribaarne Jomfruer, og gaae 
felv ulden og barfod hid til 08, og bede Naade af * 





afftæd, og tom derhen, hvor Keiſerens Hær ſtod alt 


dere, . Paven var Hovedsmand for, fine Mænd, Præ: 
fler pg Klerker. Neppe fandtes der en blot Mand i 
al den Hær, faa mange Harniſt havde de fanget af 
Hedningene. Da Keiſeren havde ſtikket ſin Spids, 


Olie⸗Quiſt udi Hænderne; Galviger var en gammel 
Mand, hans Stjæg var hvidt, og det ftod ned om 
- Hans Bryſt og Bug. Sulian var en meget deilig 
Mand. De ſagde til Keiſeren: hvor er Keiſer Mag⸗ 
. MUS? vi ere Sendebud fra. den mægtige Konge Angu⸗ 
land. Keiſeren raabte høit, og fagde: her er jeg. De 
ſagde: ſend Anguland vore Guder igjen, om du vil 
beholde dit Liv. Vil du troe paa vore Guder, da fin⸗ 
ber. du Naade hos Anguland, og han giver. big dit 
Rige igjen, og fend ham fyrgetyve Muler ladte med 
Guld og Sølv, og fire hundrede fribaarne Jomfruer, 
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og gak felv ulbee og barfob til ham, og begier Maas 
de af ham, ſaa vil han ikke dræbe dig. . 

Leiſeren ſagde: det kjender Gud, at han byder 
mig onde og haarde Ting, jeg nam ndnu aldrig at 
gade ulden eller barfobs fan meget Guld og Selv, 
fom han begierer, fil jeg end aldrig at tie pas een 
Rid, vinder jeg Guld og Sølv, bet pleier jeg at give 
Riddere og Svende: Jomfruer ere vel bevarede inden. . 
Slotter, Fæfter og Steder; eders Guder ere ſonder⸗ 
fagne, og deres Guld og Sølv gave vi til alle de loſe 
Quinder, i vor Hær ere. Da vredted baade Julian . 
ig Galviger og ryſtede deres Glavind. Julian fægde 
til Keiſeren: Anguland vil ſnart komme til dig, han 
vil fade krone fin Son Janemund i Rom. Keifes 
ten fvarede: det ſtal aldrig ſtee. Fulian ſpurgte: have 
3 mere Folk, end her ev? vare de hugne i en Kjedel, 
og ſaadne, ba bleve vore Mænd ei mætte af dem til 
set Waaltid; og mig tpktes, at eders Folk have hedens 
ſte Harnifte paa dem, Keiſeren ſoarede: vi haver end 
mere Folk, end du feer. Julian fagde: Anguland ha⸗ 
wer forbudt os at dræbe big, han vil at vi ſtulle føre 
Vig levende til ham, faa vil han dræbe dig felv, 
Keiſeren fagde til Hertug Gerin: hvad Stat ſtulle 
vi fonde bem 2 Hertug Gerin fvarede: fender dem Ja⸗ 
wemunds Hoved. Julian fagde: Tad ſnart reede Skat⸗ 
tm, eller er du ded og alt dit Fort, Kriftsrn lob 
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hente Janemund og kaſtede ham for deres gedder, og 


. ſagde: tager Janemunds Hoved, og forer hans Fader; 


— 


han faaer ei anden. Skat af mig. Da Galviger ſaae 
Janemund, blegnede han ſom ét Liig, og fagde: hvor 


er din Magt, vor Gud Mahomet?'"hvi lader bu faa 


dine Mænd dræbes? Janemunde Øien laae uden paa 
hans Kindbeen. Hertug Julian ſteeg paa ſin Heſt, 
dg fil Keiſeren fin Handſte; Keiſeren ſpurgte, hvad det 
betybde? han ſvarede: hermed byder jeg. big en Kamp, 
eller hvilken, du vil, for dig ſtal ftaae mod vor Kjempe 


Gerakunde. Vinder han, ba ſtal du troe paa vore 


Guder; vinder du, da ville vi troe paa din Gud. 
Keiſeren ſvarede: ſtyr dit haſtige Sind, og fiig Angu⸗ | 
land, at han faner ei anden Stat af mig. Sane 


miunds Sverd, Heſt og Horn gav jeg min Søfter: 


Son Roland; fører ham Janemunds Hoved, og ſiger 
ham: at han ſtal aldrig krones i Rom eller i. "Bran- | 
berige, og kommer han bid, da Hal han fare værre, 

end Sonnen foer. | 


Sendebudene rede til deres Herre igjen, de modte | 


ſaa mange Konger paa Veien, for de kom til Angu⸗ 


land, ſom alle fpurgte, om de Havde den Skat, ſom 
Anguland Frævede, Julian fvarede: vi have her Ja⸗ | 
nemunds Hoved og Haand. Derved daanede vel tyve 
Konger. Da Sendebudene kom til Anguland, og fags 
de: her haver du ben Skat, ſom Keiſeren fendte dig, 
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og kaſtede Janemunds Hoved og Haand for håne got 
ber, da daanede Kongen og faldt neb paa Hovedet 
og kyſte ſiden det blodige Hoved mere end tyve Bange, | 
ig Janemunds Hoved blodte gjennem Mund og Dine⸗ 
Anguland fagde: hvor ere vore Guder blevne? Hvi have 
x taalt, at du blev flagen; Julian foarede: vore Guz 
kr due intet, dem have onde Qvinder og Skijeger 

enderbrudt; vee vorde dem, ſom ſorge for dem. 
Anguland ſagde: 0' min tjære Son, for din 

Skyld kom jeg hid, jeg tænkte, at jeg fulde have kro⸗ 

mt dig i. Rom. Anguland ſpurgte Salviger ab, 


qz ſagde: hvad for en Mand er Keiſer Carl3. har 


frarede: ſeer Keiſeren vredelig til nogen Bland, da 
fjelver dennes Hjerte derved, fan megen Grumhed gaaer 
fam, Anguland daanede vel ſpy Gange, og: fagde: 
vo min Ejære Sen, jeg lod gjøre vore Guder af det 
tlarefte Sølv og Guld, og befatte bem med dyrebare 
Sterie, ilde have de lønt dig. Siden tog han Have 
Ut i fin Savn og faldt oven paa bet; da maatte man: - 
ſet, Hvorledes alle Mænd af Africa ſorgede, græd og 
ſtelbede af Reebſel. — 
Julian ſagde til Ferakunde: Sjempe! væbne big 
fart, jeg haver visſet en Kamp paa dine Vegne 
mod en af Keiſerens Mænd. | Kjempen væbnede fig 
mr, og reed til Keiſer Carl, og raabte høit i hans . 
her, og fogbe: hope: er du, Keſſer Carl? jeg vil alles 
… …… 6" | 
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? me Manes mod al bin Dær, og hævne vore Guder, el: 
fer kom ſelv mod mig, vil du ikke, faa fend en Wand 
eller to j dit Sted. Keiſeren udfendte Oiger Danfié 
vel væbnet. Ferakunde modte ham, , tog, og bandt 

L ham, åg kaſtebe ham bunden i Paulunet. Keiſeren 

ſendte ud Regnold; derakunde bandt ham ligeledes, og 

kaſtede ham. i " Yaulunet. Keiferen fendte ud en Rid⸗ 
dver; ſom hedd Conſtantinus af Rom, og Grev Eton; 
| Zerakunde tog hver i ſin Haand, og bandt dem begge, 
og faftebe bem i Paulünet, og ſagde: bier her, til ſaa⸗ 
længe flere af eders Kjemper komme. Keiſeren ſendte 
ud Tolv Kjemper, to og to tillige; Ferakunde bandt dem 
alle og kaſtededem i Paulunct. | 
Da frygtede alle Chriſtne Mend, og ingen tur: 

be Hjempe mod Ferakunde. Da fagde Roland til Kei: 
ſeren: væddes ikke, Herre, for den trolsſe Djevel, lader | 
mig vride mod ham, jeg troſter mig paa min Herre 
Sum Chriſtum, Shan lader ikke dieſe forbandede Hed⸗ 
minge overvinde os. 

Keiſeren vilde nodig have Roland dertil, bog vil 
de Roland raade, han væbnede fig og reed mob Fera⸗ 
kunde; fan tog Roland med en Haand af Heften og fat 

” te ham for pan fin Sadelbue, da tog Roland -i- Fera⸗ 

kundes Stieg Og; holdt faa haardt, at de faldt begge | 

. ged: af Heſten, ſſden ſteeg de begge hver paa fin Heſt | 

igien. Roland hug til Ferafunde, at Sværdet git af | 
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Hjelmen ned pan Sabel, og Heſten midt igjennem; 


fiden gav Feraklinde Roland ſtore Sug, og Roland 
ham igjen. Roland hug e& Hug paa Ferakundes hoire 
Arm, faa at Ferakundes Sverd faldt paa Jorden, deg 
blev Ferakunde ikke ſaaret, thi. intet Sverd beed paa 
hans Krop. Ferakunde ſlog Rolands Heſt, med fin 
"Næve, faa de faldt pag hverandre. - . | 
Siden flog Roland ham med Stene; Sevatunde 
ſagde: lad mig fove en liden Stund! Roland gav 
ham Lov, dertil. Da Ferakunde vaagned, gav han 


| "Roland Lov at flaae fig med ſtore Knubbe. Roland 


ſoeg ham længe paa Ryggen baade med Stene og Knub⸗ 
| be, alt ſtod Ferakunde flille derved; ſiden fatte de bem . 


| ned, og hviltes. Ferakunde ſagde: lad mig fove en liden , 


Stund! gjerne, ſagde Roland, tog en Steen og lagde 


under Ferakundes Hoved. Han ville ikke bræbe ham 


miné. han fov, for Keiſerens flærfe Fred, ſom var 
giott. Ferakunde væbnede fig, og Roland ſpurgte ham 
ad, hvi intet Sverd kunde hide paa ham? han fvas . 
tede: mig fan ingen gjøre Skade, uden jeg bliver 
ſtukket i min Navle. Ferakunde ſpurgte: af hvad 
Slegt/ er bu? "Roland ſparede: jeg er fod i Franke⸗ 
lige, Zerakunde fpurgte, pan hvem. troe Frunkeriges 
Mend? han føarede: paa Jefam chriſtam Sue | 
Son vor Herre, 

Ferakunde fagde: head Ehriſtue e er det? Reland 
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fod af Jomfru Maria, han dode paa det hellige Kors, 
me og ſtod op af de døde igjen, og foer til Helvede, og 


. tt Haand, Ferakunde fvarede: jeg troer paa ben, der 


varede: Ehnitus er Guds Son af Himmerige, og 





tog der ud Adam sg Eva og alle hans Udvalgte, og 
foer fiden til Himmels, og fidder hos Gud Faders høi 


flabte, Himmelen, og haver hverken Fader eller Moder, 
lom han var af ingen avlet, da avlede han og ingen 
af fig, thi han ér cen Gud og ikke trefoldig, Moland 
ſparede, det figer du, fandt, han gr een Gud i tre Per: 
ſoner, troer du paa Faderen, da troer du og paa 
Sonnen og den Hellig Aand, de ere tre Perſoner og 
sen ſand Sud. Ferakunde ſparede: om jeg kalder Gud 
Fader, Son og Hellig Aand, da ere de jo tre Guber. 
Roland foarede: det er een Gud og iffe, tre, dog ere 
be fre Perſoner, og cen epindelig i Guddommen. Og 
i Sandhed, mært, hvorledes Abraham ſaae tre Engler, 
og tykte bet at være een. Ferakunde ſvarede: Brviis 
bet, hvorledes tre Ting kunde være Eet. Roland ſva⸗ 
rede: det vil jeg beviſe dig i Verdens Ting. 

Moeerk vel paa en Harpe, der er Xræst, Stren⸗ 
gene og Hænderne, det er tre Ting i cen Lyd. Saa er 
der og ĩ Mandel⸗Nodden, førft er Skallen, og ſaa er 
Bnasfet, og faa er Kjernen, de ere tre Ting, og dog 
eet i fig ſelb. Saa ére og trende Ting i dig, Lem⸗ 





merne, Kroppen / og Sjelen, og dog er du ten Mand. | 


' 
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Ferakunde ſvarede! jeg troer nu vel, at Gud er een i 


tre Perſoner, dog veed jeg itte, hvor han kunde avle i 


en Søn. Roland fvarede: troet du, at Gud ſtkabte 
Adam og Eva? Ferakunde ſagde: det troer jeg visſelig. 


Roland ſagde: Adam var af ingen fod, dog avlede. han 


Børn, hvi maatte ikke Gud Fader lade bet vorde, fom 
ham tykkes, dog er det alle forbudet derefter at ſoge? 


v — 
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Zerakunde foarede: det troer, jeg alt vel, dog troer jeg 
J itte, at Gud fan blive Mand. Roland fvarede: ben 


famme Gud, fom flabie Simmel og, Jord åf Intet, 
han kunde og gjøre med fin Hellig. Aand, at hans 
Sen tog Manddom, Kjed og Blod uden Mands Be: 
blandelſe. Ferakunde lod ſig dermed noie, dog vilde 
han ikke troe, at Bud døde paa Korſet. Roland ſpva⸗ 


rede: Guds Son er fod ſom en Mand, og alt det, 


ſom i Verden er fod, det ſtal dee. Troer bu, at han 
tr fob, da ſtal bu og troe, at han er pint, og dod, 
og opſtod af Dode. Ferakunde ſagde: jeg troer ikke 
paa hans Opſtandelſe, thi en dod Mand kan ikke op⸗ 
ſtaae. Roland fvarede: Gud flod ikke allene, op af 
Døde, men og: alle de, fom ere føbte fra Verdens 
Begyndelſe og indtil dens Ende, ſtulle og opſtaa af 
Dode og komme for Dommen, og nyde deres Gjer: 
ningers Lon. Zænt. paa Løvernes Natur, at deres 
Unger fodes døde, og Moderen ſtraaler og raaber paa 


dem, at de pad tredie; Dagen faner Livs thi undret 
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ber * paa, at Gude Søn havde Sagt" at opftaae 
of: Dode trebie- Dag; mange Joder ſtode ba op af de⸗ 


Ferakunde ſvarebe: jeg troer paa hans Opſtandelſe, | 
——— at han foer op i Himmelen. Ro⸗ 
[and foarede, den Gud, fåm havde "Magt til at fare 
med,” han havde og Magt til at opfare. Mærk paa 


mangehaande Verdens Ting; Qvcernhiulet gaaer baade 
op og ned. Fuglen flyer baade lavt og høit, thi maa 
Gubs San bedre fåre, hvor han tykkes. Solen gaaer 


op i Oſter, og ned i Veſter. Ferakunde foarede: nu 


vil jeg ſlaaes med dig med faadan &ororb, at vinder | 


hu, ba ſtal jeg troe paa. din Gud, vinder jeg, da fat 


du troe paa min Gud, Ferakunde hug til Roland; 


Roland flog Sverdet fra fig, at ham fradede intet. 


VJerakunde greb Roland, og flog ham under figs | 


| . Roland kaldte paa Gud, og væltede Ferakunde bort af 


ig, og tog Ferakundes Sverd, og flak ham. under 


Harniſtet ind. igjennem ved Navlen og ud af Ryggen. 
Ferakunde raabte, da han døde; og ſagde; o Maho⸗ 
met min Gud, tag min Sfæl, nu doer jeg. Siden 
komme Hedningene og bare ham ind i deres Paulun. 
De Chriſtne undſatte Roland, og Løfte dem alle, ſom 
"” fangne vare, og de rede fiden til Keiſeren. Da An⸗ 
guland det ſpurgte, da bedrovedes Ban og flere bed⸗ 
ninger med ham. 

Siden ſtikkede Keiſeren —* Oben. . Meade 
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ſaae Keiſetens Hær. Da fagbe Roland til Oiger: al. 


drig bliver jeg din Ven, uden du forloder mig at hug⸗ 


ge det forſte Hug i denne Strid. Saa fomme tre . 7 


Riddere til, og reede før Keiſerens Orden i hvide Har⸗ 


niſte; Turpin Erke⸗ ⸗Biſtop havde et ſtort Kors i fin. 


Haand, derudi var et ſtort Stykke af det hellige Kors, 


fom vor Herre dobe paa, og det gruede Hebningene 


meget for, De tre Riddere med hvide Harniſt, ſom 


ſaa vrede: får i Spidfen, talede til ingen Mand. OG ” i 
ger Danfke fpurgte, hvo de vare? en af dem fvarede: | 


tal hoviſt! jeg hedder Jorgen, jeg var altid vant i 
Strid at give det forſte Hug, og det giver jeg ste 
denne unge Svend Roland, og det derfor, af der ſtal 
aldrig komme blødige Ord af hans Mand. 

Da Olger fornam, at det var St. Jørgen, nei⸗ 


ede han for ham og ſagde: jeg giver mig Gud i Bd 
og dig. Da kom en. hedenſt Konge, ſom hed Man⸗ 


doqvin, han håvde et: got Harniſt pda fig. St. Jor⸗ 
gen hoidt i i Rolands Bidſel, og fågde: hug paa denne 
Hedning, endſtjondt han er ſtor. Roland ſparede: 
min hellige Herre, det vil jeg gjerne gjøre, Mando⸗ 
qvin ſtak Roland igjennem Skjolden; Brynien hjalp, 
at ham ſtadede intet. Glavindet braſt ſonder; Roland 
hug paa hans Hjelm af al fin Magt, og klovede 
Hjelmen, og borthug hang hoire Vre, Siden og Lens 


derne, fan at Sværdet. ſtod i, Heſtenm. Det var Ros 
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ſiden St. Jørgen. havde. talet med ham. 


90 
lands førfte Hug, fom St. Jorgen bab ham hugge. 
hver Mand undrede, at denne unge Svend hug ſaa ſto⸗ 
otte Hug. Roland. hug med begge Hænder, og i en 
Tiden Stund ihielflog han fjorten Høvdinger. 
De tre Riddere i Striden var Georgius, Dio⸗ 
merecius og Maurius, de hugge ſaa ſtore Dug, åt hun: 
brede Mernd faldt for deres Sverd tillige, og ingen 
vidſte andet, end de vare dode, bog gjorde de dem in⸗ 
"gen Skade, uden at de laae, ſom de havde været døde, | 
ſaalcenge Striden ſtod. Other reed driſtigen frem, og 
Hi en liden Stund ihjelſlog han ſer Riddere. Turpin 
Erkebiſtop førte det hellige Kors,” ber gif fan megen | 
Skin af det, at alle ræddedes derfor, faa mange ſom 
bet fane. Hedningene undrede, af Roland kunde fane 
den ſtore Kjempe Mandoqvin, thi han var faa liden. 
Roland hug med "begge Hender, og kunde ikke ræddes, 


Den; ædle Mand Hertug Gerin talede til fine 
"Mænd: J ædle Riddere og Svende, træder haardt til, 
og tæddes intet; Africa Mænd ſtulle døe med megen 
ſtor Stam. Under min Banere ere Tyyetufinbe, flader | 
jeg ikke med bem Tyvetuſinde, da troer mig aldrig vel. 
Boos og Hr. Clares hans Sefterføn gjorde megen 
Skade paa Hedningene. Hertug Gerin drog til Hed⸗ 
ningenes Hoved⸗Banere. Da raabte en. Hedning til 
Anguland og ſagde: Herre, her Tommer en Hob Rid⸗ 
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bere imod dig, og er udi al den Hær ikke raffere eller 
bedre væbnede Mænd, Hedningene frygtede fare for 
Hertug Geriné Komme. . 
Hertug Julian fagde til Anguland: gere, reddes 
Zikke, vi ere meget flere end de chriſtne Mænd ere; fane 
y mig. Tyvetufinde, dræber jeg ikke dermed hver en chri⸗ 
ſten Mand inden Aften, da ſtal jeg lade ſtzere begge 
Sporene af mine Fodder, og Toppen af min Heſt; 
faa bør man af handle med en ræd Mand. Angus 
land ſvarede: du er en fuldtagen Mand; dette Rige . 
vil jeg give dig, naar du haver vundet det; Hertugen 
takkede ham for fin Save. Anguland blev hos Ho⸗ 
ved⸗Baneren og tre Konger hos ham. Hertug Julian 
reed med Tyvetuſinde mod Hertug Gerin. 
Hr. Clares rendte for ſin Heer mere end et Arm⸗ 
bosſe⸗Skud. Ham modte en hedenſt Konge; CElares 
flak ham. udi Skjolden, at Glavindet flod en Favn 
udi igjennem Hœerderne. De Chriſtne havde gode . 
Harniſter, og Africa Mænd havde meſtendelen Læder» 
Jakker. Hertug Julians Folk begyndte ſtrar at flyes 
han raabte høit og fagde: I flye. fra mig, ſom Kro⸗ 
nens Forredere. Africa Mænd fvarede: hvorefter ſkal 
vi bie? vi ſee vore Mænd ſonderklevede, og alle Mar⸗ 
terne ligge fulde med deres Kroppe. Julian ſagde: 
usſel og arm vorder jeg; jeg meente at vinde dette Ris 
ge, nu nodes jeg. fil at flye ſom en ræd Mand, Hr. 
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tug Julian med femhundrede Riddere. Hertug Julian 
gav Flugten til et Bierg, og. der blev hans Heſt fla: 
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Baltir jagede efter ham; Hertug Jullan vendte fig 
om; og ſtak Hr. Valter igjennem, Stjolben og Bry⸗ 
nien, at Spydet git igjennem hans ' Hjerte, at ham 
ſtyttebe ded ned paa Jorden, da faldt og mange af 
be, Cprifne, | Tee | 
Hertug Julian fad paa en råd Heſt, og ſtreed 
haardelig imod de Chriſtne, ſaa at i en liden Stund 
bræbte han fjorten Riddere. Havde han været en Chri⸗ | 
ften, de Havde hverken Oliver (eller Roland været bes | 
dre Kjemper end han, Da kom Hr. Clares imod Her- 





"gen, han nærgede fig mandelig, 'og ſagde til. Hr. Cla⸗ 
res: du holdt mig for en reed Mand, nu ſtal du an⸗ 
det ſinde. Hr. Clares ſprang af fin Heft, og de hug= 
gedes lenge. Hertug Julian fane, at Hedningene 
flyede fra. ham, og ham fprang paa en Heſt uden 





Stcigboile, da kom ham til Undfætning vel fire tuſinde 


Africa Mænd, thi maatte. Hr. Clares vige tilbage. 

Den ædle Keiſer Carl fireed al den Dag, de i 
tre heuige Riddere vare med ham i Striden, Angus: " 
Aand. ſagde til fine Mænd: træder frimodige til, vi 
ere fyrgetyve mod cen Chriſten; i det ſik de Chriſtne 
flor Skade. Da form ridende to chriſtne Herrer, Song 
Salomon og en Greve, hed Hugo, de reede fagtelis 
gen. bg giorde intet Bulder eller ng af ſig. Greven 


i 





fab Kongen holde under en. Hei, og fagde: jeg vil vide | 
forſt i Striden, at⸗ jeg feer, Hvorledes Roland pg Ol⸗ 


ger Danfke ere. Diger er mandelig, og overmodig, 
og Roland er et Barn i ſaadan Leg; thi ræddes jeg 
faare for ham. Kongen holdt ftille, og Greven reeb 


i Striden med tuſinde Riddere; Greven var en gob 


Ridder, og havde et Lave-Hjerte; han fagde til fine 


| Mænd: I ædle Riddere, vifer os en Vei til deres 
" Hoveb-Banere, og hugger os en Vei frem fan man- 


delig, at ingen Hjelm eller. Brynie kunde holde derfor, 


ſaa at vi ikke bliver beſtiemmet i Striden De gior⸗ 


te, fom han bad, og huggede med begge Hænderne, 
fan at intet Harniſt kunde holde for dem. Anguland 


ſagde: vore Guder er ikke værd en falſt Penning, thi 


de lode fig faa ilde fønderflaae: De CEhriſtne Mænd 
have en mægtig Gud; der maa vi fee det Kors, fom 
Chriſtus var piint paa, vi gider ikke feet mod det og 
ti komme det nær, thi det Kors gjør 08 megen Harm. 


. Da tømte mange Hedninger, og de Chriftne Mænd 


forfulgte og vendte efter bem med Stik og Hug, fam 
at i denne Strid blev ſlagen tyvetuſind⸗ Hedninger. 

Da modte dem en Hedenſt Konge, ſom hebd Cas 
lides, med meget Folk, og da var Roland og Olger 
ſted i. ftor Nod, da kom Salomon med fem tuſinde 
Riddere og der blev megen Folk flagen paa, begge 
Sider, da ſeyttade to hundrede Heſte for de Ehriſtne, 
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. fom bleve ibjelflagne. Da maatte mani fee Roland | 


fremmeft af fine Mænd og gav han ſtore Hug ud, og 
dernæft Olger og Grev Hugo. Olger fagde til Roland: 
du, er værd af loves, jeg havde ikke tænkt, at du, hav⸗ 
de været ſaadan, vær, ikke langt fra mig, du er dog 
ſdag i fandan Leeg. Roland havde flaget en af fine | 
" Tjenere til Ridder, hedd Greland, han flat en Konge, 


hedd Calides, og kaſted ham af Salen, ſiden da Glaz 
vindet braft, drog han fit Sverd, og hug Calides, faa 


at. han flod aldrig op. Da kom Roland reridende og 
flak en hedenſt Omflot, at Glavindet ftod gjennem ham 
op til Hærderne, Roland og hans unge Frender, de 
fire, ſloge forgetyve Riddere, og Hedningene flhede. Da 
Diger ſaae fig om, vidſte han ikke, hvor Roland var, 
og Keiſeren havde bedet ham tage vare paa Roland; 
da ſagde Olger til Grev Hugo: mig er nu ilde gaaet 
tilhaande; jeg haver miſt Roland, og jeg frygter, 
at han er flagen, ville I følge mig, jeg vil vide, 
hvor han ev bleven enten levende eller død, jeg ſtal 
ellers derfor doe. Greven fagde: jeg vil gjerne følge. 
Olger fagde: jeg. feer her for os Sverdene faſt blinke, 
mig tykkes, at Roland er der. Olger fåpndte fig til 
ham, og fagde: ilde haver bu gjort imod mig, at.du 
rider fan langt fra mig, havde jeg ikke levende fundet 


dig, da figer jeg det Gud, at jeg fulde aldrig tage 


Darniſe paa mit Liv efter denne Dag. 
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Roland/ Olger, Greland, Grev Hugo og Riken 
ſtikkede fig. der faa tilſammen med deres Folk, at Vei: 
tet kunde neppelig blæfe imellem dem; ba begyndtes et 
for Slag, og de Chriſtne miſtede en Konge og to Her⸗ 
tuger/ og hundrede Riddere. Hedningene miftede vel 
tufinde Mænd. Greland fagde til fine Staldbrodre: 
ti vare før Stegere og .Dug-Svende, nu haver Kei⸗ 
ſeten flaget os til Riddere, og gjort of til Herrer, thi 
let og mandeligen at vove vort Liv for ham, 

Roland ſtreed faa mandeligen den Dag, faa alle 
undrede derpaa. En Hertug kom frø Keiſeren til Ros 
land med fy tufinde Mænd, og hjalp Roland af ſtor 
Rød; da flyede endeel af Hedningene. Kong Cleades 
tabte og ſagde: hvi flyer J Forrædere fra os, I ere 
onde og reedde Mænd, de Chriſtne hugge eder ned ſom 
andet Fee, jeg. flpede end albrig i mine Dage, i Dag 
Hal det ikke ſtee. Hans Mænd trøftedes af hans Ord, 
tg bræbte fiben mange Chriſtne Mænd. Da kom Er⸗ 
kttifpen, ſom forde Korſet, ham fulgte de tre hellige. 
Riddere, ſom fhr'er ſagt. Africa Mænd fagde: tvi 
vorde ſaadanne Baner⸗Meſtere, ſom denne Biſtop, 
haut Vanere fager op i Skyen og er klarere end nos 
en Sol, thi vinde vi intet her uden Døden, og bes 
andte ſtrax at. fle, Kong Cleades flyede med den J 
mme Hob, og. bandede fine Guder bet værfte,, han. 
he, i NE 


tagne Mænd, nu haver jeg andet befundet, for eders 


| . 
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27 Hertug Julian havde ba miſt. femtentuſinde af 


de tyvetufinde, ham fulgte, og kom til IYnguland, ſteeg 


"af fin Heft, og fagde: Serre! naade mig, jeg has 


ver miſt femtentuſinde af dit Folk, dette Nige vinder 
vi aldrig. Anguland fvarede: hvi er din Hjelm faa 
fuld med Leer og Skarn, du er en ræd Mand, for 


bin Skyld mifter jeg bette Rige; bu og Mandoqvin 


forraadte min Søn, jeg mente, at I havde været fuld: 


Skyld haver jeg miſtet mange ærlige Mænd. Her⸗ 
tug Julian fvarede: fortaler 06 ikke længer, ſtal J 
overvinde Keiſeren, da hører der mere til end ftore 
Ord; rider felv i Striden, og beviſer eder mandeligen. 
NE Da tom Kong Cleades ridende og havde et 
Glavind igjennem fig, hans Sadel var fuld af Blod, 


"ham fulgte tretufinde, og ingen af bem var uden Saar; 
han talede længe” og fagde: Herre; i Gaar aarle fil 


J mig hundrede Mænd; nu er der ikke mere igjen uden 
Halvdelen; aldrig vinder vi dette Rige, jeg fane der 


tre Riddere, de torde vel flanes med hunbrede af vore 


bedſte Mænd; Keiſeren er faa driſtig en Ridder, ſom 
være kan. Anguland fagde: jeg undrer, Hvi J 
ere faa redde for Ehriſtne Mænd? vare de føbne og 
vedde til Mad, da kunde de ztke meette vort Folk til 
eet Maaltid. En hedenſk Konge, hedd Amuſtade, fag: 
"de til to fine Sonner: to Konger ere flagne, Magun 


ho oo, 
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og Aſperon, og de vare våre: render; mig tykkes det 


være vort Raad, at vi fare hjem til Africa,” og der 
vil jeg blive Konge, thi Anguland haver. dog intet 
deraf, at han ſlaaes mod Keifer Carl. Jeg veed, 
at: han doer udi Hiſpanien, og ſiden miaa al vor Slegt 
eie Africa Rige. 

Roiand og Olger ſaae, af Hedningene tabte vers 
Slag, da ſendte de Bud til Keiſeren, at han ſtulde 
kemme til dem, Da Keiſeren fit Bud, da tøvede han 


ikke længe, forend han kom med al ſin Her. Da 


Kong Amuſtade det ſaae, ſagde han til Anguland: jeg 


vil ride mod Keiſeren med mine Sonner; Anguland bad 


ham ride, Da han fom fra Anguland, Ada tømte han 
frar til Skibene med tyvetuſinde Mænd, og opbrændte 


alle Stibe, uden de han felv behøvede, der ſtibede han 


! ind baade Folk-og Hefte, og ſeilede hjem -til Africa. . 
Anguland blev under Hoved⸗Baneren; da kom 
| Hertug; Gerin med atten hundrede Riddere; det fane. 
Hertug Julian, og fagde til Anguland: her kommer 
m Hob Folk, Anguland fagde, det er Kong Amuſta⸗ 


de. Hertugen ſvarede: det er Franferges Mænd. An- 


giland frygtede faare, og båd Hertug Julian ride imod 
dem. Hertugen reed ud med tyvetuſinde Mend; ham 
modte Hertug Gerins Soſter⸗Sonner Boos og Cla⸗ 


rt, de havde ikke mere end ſyv hundrede Mænd. Hed⸗ 
ningen: gjorde ſtor Stade paa dem, at de maatte | 
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Ave hen under Hertug Gerins Banere. Hertuger 
raabte til bem, og fagde: o I ſtarns Mænd! J pre ikke 
* og aldrig Hertug Milons Sonner, men J roeb⸗ 

des ſaa meget for Hedningene. Roland og Olger has 
ser vundet fire Sttider i Dag, og dræbe ſaa mange 
| Hedninger, at ingen. fan tælle dem. 

Keiſeren fred mandeligen al den Dag, og hug 

en Kjempe, hedd Gudrim Kerremand, og klov 
* Hjelm, Bryſt og Bug, at han ſtyrtede bød; 
da miſtede Keiſeren og fin Heft, fiden ſtreed han læn- 
ge til Fods, førend hans Mænd kunde flye ham en 
Heſt igjen, da floge hans Mænd titufinde ihjel, Si: 
ben. ſprang Keiſeren paa den Heſt, ſom Gudrim Ker⸗ 
remand havde havt, ha var Striden haard, og de 
Chriſtne bleve faſt ſlagne. Da harmedes KReiſeren, 
raabte høit, og fagde: J ædle Riddere, rider frifk til 
Keiſeren var fremmeſt udi Spidfen og hug faa ſtœrk 
med fit Sverd Joſva, at ingen. torde bie hans ſtore 
Hug. Keiferen fil en ubodelig Skade pan fine Mænd. 
Hertug Neymis fagde til Keiſeren: vore Folk ere fan 
nær flagne, at vi have ikke meer end tyvetufinde igjen. 
Keiſeren fagde: hører I ædle Herrer, faa hjelpe mig 
Gud, at jeg vil nu heller døe end flye. "Paven fags 
de, da han ſaae de Chriſtne: ræddet nu intet, nu 
frifter Gud fine Venner, værer tiforfærdede, Gud ſaae 
Døden for ſig, bog: var han ikke ræd, gjører nu for 
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hans Skyld, ſom han gjovde for vor Seylb. De føat - 


vrede alle: os lyſter ikke længer at leve, uden vi vins 


der Seier. Turpin Erkebiſtop fagde til Paven: tager 
bette Kors fra mig, jeg vil frifte, om jeg. kan hjelpe 
vort Folk noget, Siden bleſte han i fin Lyd, 8 Pas 
ven tog Korſet. | 

"Bed dette Pas fagde Song Anguland mig atteo, 


at de chriſtne Mænd ere fnart overvundne, ſoger nu 


ſaſt til Hoved⸗Vaneren; de gjorde, fom han bad. Da 
begyndte en Abinds Leeg, Hjelmene og Brynierne kla⸗ 
vedes ſaſt, at Glavinde ſprang ſonder op i Veiret, og 


mange ſtyrtede hovedloſe af Heſtene. Hertug Julian 


taabte til Anguland, og fagde: reebdes intet Herre, hævs 
ner nu vove Venner og Frender. Hertug Gerin og 
hane Mænd fireed mandelig, be Chriſtne vare i ſtor 
| Reb. Olger, Roland og Hertug Neymis og Kong 





ſerens Heſt flagen under ham, og Keiſeren ſtod paa 

Joerden, og hug med begge Hender, ſaa at alle gav: 
ham ” flor Priis, Det faa Bering og Marten, da 
| hug Bering en rig Høvding paa Hjelmen og hed i 


Zanderne, at han flyrtede død ned. Bering førte 


hans Heſt til Keiſeren, dg hjalp ham. at flige op paa 
| din. De Ehriſtne gludtes meget derved, at de ſaat 
| Keiſeren i igjen. 
Da Hertug. Gerin fane Hertug Juliane Bane, 
7» 


Salomon værgede deres Liv mandeligen, da blev Kei⸗ 


I 








⸗ 


kaldte han pad" Clares og Bood, Edrarbd og Nite 


Konger med ham; da kom Hertug Gerin og hans 


ioo 


fine Sonner: kjere Venner; ſtikker ikke med eders Spyd 
men trykker eder hart tilſammen; ba mødte Hertu 
Julian dem med ſterke Buer, og ſtjod faſt paa dem 
Hertugens Mænd ſtiottede ham intet, men trængt! 
fig frem til Hoved-Baneren, det bedfte de kunde. Her: 
tug Gerin fagde: Gud hjelper os vel at vinde denne 
Hoved⸗Banere. Da ſteeg han af Heſten med fem huns 
bdrede Riddere, fom holdt fig. tæt tilfammen, tog hver⸗ 
andre ved Armene, og trængte med deres Harpe Sverd 
indtil Hoved⸗Baneren. 

Anguland vår under Hove: ¶Vanecen og olb 








Mænd, og hug” en Vei igjennem Hæren, Boos og 
Elates hug Hedningene paa. Hals og Hjerte, faa at 


den ene faldt død paa ben anden, og maatte rømme 


fra Moved: -Baneren. Da Anguland ſaae, at hans Her 
flvede faſt, da miſtede han ſit Sind. Keiſerens Mænd 
ſogte faſt til Baneren, endeel Hẽdninger værgede fig 
faſt. Frankeriges Mænd troſtede fig vel, og bad Hede 
ningene flye. Det ſaae Keiſeren, og bab fit Folk følge 
hart efter bem, då vendte to hedenſte Konger med tredive 


tuſinde Mænd fig imod de Chriſtne, Moades og Im 


guland, de vare raſte Mænd. Da blev Olger, Ney⸗ 


mis, Bering, Rikard og Kong Salomon afſtukket. 


Det fane Keiferen, og ſagde: Herre Gud, hvad 
-— 'd , . i " 
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gjør du me? laber du mig nu miſte disſe fem Kjems 


pet, de ſtal jeg aldrigstage mit Harniſk paa, at, vœr⸗ 
ge ben hellige Tro⸗ Keiſeren reed ind i Hedningenes 
hær, eg hug paa Abilants Hjelm, faa at Sverdet 
fod ned i Halſen; Keiferen raabte, og bad fin: Mænd 
trøde driſtelig til, da trængte figitil Ham ſyv tufinde 
Send af de Chriſine. Da kom Roland og Grev 
duge: Frankeriges Mænd. raabte ſaa høit, at Hr, Fa⸗ 
ym det hørte, ſom førte Keiſerens Guld-Vrn. Da 
ſtde Hr. Fagun: vider til Keiferen, nu haver han 
vor Hjælp behov. Hr. Fegun kom med tufinde Mend; 
han ſtak Moades, fon var Angulands Soſter⸗Son 


ind ad Bryſtet og "ud igjennem Heerderne, at" han” 
fyrtede død til Jorden. Siden hug han paa en Konges 


hielm ſom hedd Mantufalem, og klov hans Hoved og 


Herder, at han faldt død ned pan Jorden. Hr. Fa⸗ 


um raabte hoit, at hans Mænd traadte faa haardelig 
frem, at for dem ſtyrtede fire tuſinde Mænd. - 

De Africa Mænd faae, de chriſtne Mænd trængte 
fg fan faft frem, og. Moades og Abilant Konge vare 


fagne, da flyede ſtrax tyve tufinde Hedninge. Da Hertug” 


Julian fane, at be fipde, raabte han høit, og ſagde I: 
Kronens Forrædere, hvor er eders ſtore Ord, ſom I> 
talede Kong Angulands Sal, at FJ ville dræbe alle 
de chriſtne Mænd, nu er cen af dem raſkere end hun⸗ 


hide af eder? bliver under Hoved⸗Vaneren, og værger 
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der, faa at han faldt død til Jorden, fiden klav han 
Rikens Skjold ſonder. Riken hug paa Hertugen igjen, 


af fin Heſt; da Hedningene face br det, da fivede de over 
Bjerge og Skove. | 


, … flyndede? og ingen fvarede ham. - Striden. ſtod længe. 
, + Ander Hoved⸗Baneren, omſſder boptflyede alle de, ſom 
"Hunde, Saa blev Hoved sBaneren nedſlagen, og der 
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| eders Herre. De løbe, ſom de det mere hørde, og. ai 


de fan faft, at Faderen biede ikke efter Sønnen! og 
Sønnen ikke efter Faderen. Hertug Julian ſiak til ben 
raſte Ridder Gerard, og ſtak ham igjennem hans Heer⸗ 


at Sverdet fad i Sadelbuen, og han. ſtyrtede død ned 





Anguland ſagde: hvor eve de nu, fam mig bib 





dode tufinde af Hedninger hart hos Vaneren. Keiſe⸗ 
ten var ſaa· tret, at han maatte ſtige af fin Heſt. 
Da Anguland føge, at hans. Mænd vare overvund⸗ 


ne, ſteeg han paa fin Heſt, han biede ikke fanlænge, 
.… at nogen holpt i hans Stigboile, men han: rendte ſin 


Vei, hvor han kunde, dog nødte de Chriſtne ham til 


… at bie, faa at han flædtes midt paa Marken, og greb 


til Værge og endeel af hans Mænd med ham. En 
af Hertug Gerins Mænd, ſom hedd Antonius, dræbte 
Angulands Heft, at han fulde ikke bortkomme. | 
Keiſeren fad i fit Paulun og. hvilte fig, og ſagde 
til Roland, Olger Danſke, Neymis, Rifen, Grev Hu: 
go, Kong Salomon, Greland, Bering og Fagun: 


. ” ' ' 
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tager til eber-fire tufinde Mænd; og rider ſnart tif Gene. | 


tug Gerin, og forfølger Anguland. De gjorde, Forn 
han befalede, Da Africa Mænd ſaae dem komme, 
gave de Flugten det bedſte, de kunde. Anguland ſagde: 
usfel og arm er jeg, alle rømme fra mig, og jeg no⸗ 


des fil, at bie allene, dog. vil jeg heller døe med MÆAre 


- 


end flye med Skam; han værgede fig mandelig, og blev 
meget træt; ham fulgte halotredſindsſtyve og tre Kon⸗ 
ger af Africa, og da levede der ikke mere end to af 


bem; han hug fit Sverd fønder, og de fik ham Dre 


og Køller, . alt flog han ſender. Omſider fif hen en 
flor og ſterk Hre, for den hegtede hverken Hjem ef 
(er Brynie, ingen Chriften Mand torde da Bomme til 
ham, men han flod allene. paa Marlen. 


Hertug Gerin ſendte en Munk til ham, og lob 


ſporge, om han vilde vorde Chriften? han føoer ved 
Mahomet, at det aldrig ſtulle fee. Du vredtes "be 
Chriſtne, og føgte hart ind paa ham; han værgede 
fig mandelig, og dræbte mange Riddere. Da rendte 
Hr. Clare til Anguland, og hug Skjoldet fra hane, 


og flak ham igjennem med fit Glavind. Angulenb 


brød Glavindet af fig. Hr. Clares hug paa hans 
Hjelm, og klov ham ned i Bryſtet. Anguland ſtyr⸗ 
fede ned paa Knæerne, fan kom Roland, og hug hans 


Hove) af ham. Der kom ingen af Hedningene levende 


bort siden fi eller tolg Quinder og Moer, ſom de havde 
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med fig; de bleve hriſtnede og gifte i i i Difpanien, Kei⸗ 
ſerens Mænd fik nok af Guid, og Sølv og Harniſker. 

Keiſeren lod bygge Kirker og Kloſtere paa ny 
igjen udi Gallicia, og fatte Præfter og Munke derudi. 
Siden "drog: han til Frankerige, og levede nogle Aar 

udi Fred og Ra med flor re og Berommelſe. 

| Derefter vilde Keiſeren atter drage til Hiſpanien, 
"og havde med fig de bedſte Riddere og Svende / ſom 
var i hans Land, "baade Roland og Hertug Nepmis 
"dg flere gode Mænd, og havde veed fig ſaaledes ud, 
ſom de ſtulde være borte i:'tre Aar» "Da han tom til 
: Hiſpanien, beſtoldede han et Slot, hedd Nobiles, der 
laae Keiſeren længe fore, og kunde ikke vinde det. Da 
ſik Keiſeren Bud fra Frankerige, at den hofferdige 
Kong Vittelin af Saren Havde brændt Coln, og dræbt 
den gode Erkebiſtop Peder; deraf bedrøvedes Keiſeren 


mieget, og fagde til Roland: vi ville fare hjem og und⸗ 


fætte vort Land. Roland foarede: fjære Herre, gier 
ikke ſaa, vi have ikke været her uden i tre Maaneder ; 


dette Slot ſtaaer vel til at vinde, J maa fare, hvor 


eder tykkes, men aldrig farer jeg heden,” førend jeg 
haver vundet dette Slot. Keiſeren ſagde: du er en 
Dravels Mand, og af liden Vid taler bu nu, og flog 
Roland ved Kindbenet med fin Handſte. Moland havde 
vel hævnet. det, havde Keiſeren ikke været hans Herre 
og Frende. Saa lod Keiſeren blæfe i fine Baſuner, 
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sg lod bryde op med fin Leit, og drog bjem til Frans 


kerige igjen med fin Har. Roland og Oliver bleve 
4 


der tifbage igjen, og beſtormede Slottet. 
Keiſeren holdt fin Juul udi Coln; den trettende 
Dag ſagde Keiſeren til fine Mænd: i Morgen ville 
vi fare øver Rhin med Høg og Hunde nt forlyſte 06. 
Hertug Neymis foarede: det ſtal ikke være mit Raad 
at fare pan Jagt udi Fjendens Land. Keiſeren fvares 


, de: jeg vil alligevel: fare," i hvem det tykkes ilde eller 
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vel "at være, Om Morgenen blev det Kong Vittelim 
fagt, at Keiſeren vilde jage i hons Land. Kong Bits 
telin Tod ftevne til fig en ſtor Deel af fit Riddergab, 


å 


og lod væbne tredive tuſinde Mænd, og ſagde til bem: . 


J ſtulle "tide til Skoven Trabant, kommer Keiſer Carf 
bid, da fører ham bunden bid. De drog ber Den, ſom 
Song Vittelin bød. i 


"Den fjortende Dag udi Juul kibedte Keiſer Carl i 
. Kø, og hørte Mesfe, ſiden foer han over Rhin med | 


fire tuſinde Mænd, og beedte; der baade Fugle og Dyrs 
Da Hedningene bleve ham vaer, droge de imellem - 


Rhin og ham. Da. fagde Keiſeren til Hertug Nep⸗ 
mig: nu kommer Kong Bittelin, og vil have fine Dyr 


igjen, ” Hertug Reymis fvarede: Herre! J ville ifte. 


tilforn lyde mit Raad, nu er det bebſt at ſtaae 


mandelig. Da kom Kong Vittelin, raabte hoit, og 


ſagde: uffe komme 3 hid. i: mic Band og Rige at bede 
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her Dyc: be vendte Keiſeren til. Kong. Vittelin, og 
fu ham langt fre Heſten. Hertug Neymis ſtak til 
en Ridder, ſaa at Glavindet gik igjennem ham, og 
han ſtyrtede ned til Jorden. De Chriſtne værgede 
fig mandeligen, og gjorde Hedningene flor Stade. 
RKaong Vittelin havde nær givet fig, men da der. 
kom ham hundrede Riddere til Undſcetning, fagde han: 
| lader itke Keiſeren flippe, vi. fager ſnart Magt over 
ham; undkonimer han fra os næ, da faaer vi aldrig 
Fred for ham efter denne Tid, Hedningene ſoort, of 
han Fulde. aldrig undkomme. 

Hertug Neymis ſagde, hér ligger: et øbe Sie, det 
J tiede en: Kiempe i feordum Tid, lader 08 ride did, og 
veerge 08, bet bedſte vi kunde, og æde vore Heſte, Hør 
gt og Hunde. Keiferen lydede hans Raad og rendte: 
til Slottet; da de kom paa Slottet, ſagde Keiſeren: 
hvor megen Skade have vi faaet paa vor Folk? de 
foarede: vi have endnu ingen Skade faaet hverken paa 
Folk eller Heſte. Keiferen fagde: da maa Hedningene 
glædet, at de have jaget 08, ſom Geder. Hertug Neymis 
fvarsde: der vare ulige paa Tallet; jeg fane mange. fa⸗ 
. te efter 08, fom vare ræddese for os end vi for dem: 
det er ingen Stam at flye for Overmagt, og Gud 
var i Striden med 06, thi vi floge mere end tretu⸗ 
finde ihjel, og vi miftede iffe ep Mand, 

” eng Vittelin beſtolbede Slottet og lod Budttab 
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gta, ove alle fine Lande, at han ſit Zole hoer Dag 


til fig, og altid ſtormede han til Slottet; de Chriftwe . 
værgede fig mandelig med Armbasſer og Stene, faa at 


Narhen laae fuld af bøde, Kroppe, et Armboeſeſtud 


fra Slottet. Hedningene flyrmede, Nat og Dags udi 
fr Dage fi Keiſerens Folk hyerken Søvn eller Mad: 


be ſorgede mere for deres ven⸗ og Hunde, end: for 


dem felv, | . 

En Dag ſtod Briferen i et. Vigſtaar, og raabte 
til Song Bittelin og fagde: du tige Konge af Saren, 
worlides vil du gjøre med os? tag: af os Guld og 


Selv .og lad. os heden fare "Kong Vittelin ſvarede; 
jeg fore ved min Bud Mahomet, at du ſtal ikke hen 


den komme, farend du, bliver hedendraget ved dit hoide 
Stjæg, og jeg vil føre dig til Frankerige, og legge big 
i det allerværfte Taarn, der er, hvor du flal blive, i⸗ 
mens du lever. Keiſeren fvarede: en ond Billie haver 
du til mig ; jeg. foær . veh. St, Peder Apoſtel, at al⸗ 
drig Lal Frankerige vorde dit; for ſtal ing lade. mig | 
henge. 
Han ſagde fremdeles til fine Mænd: falber bar , 
eders Kræ, og beder Gud om Naade: ſaa faldt Kris . 
ſeren paa fine Kach, og .giprhe fin Bon: han: ſtod op: 
og ſagde: tager eders Harnifk paa, jeg feer, hvor der 
lommer Spisning; ;vi ville ud til dem, thi det. ev ber 
dee at doe manbeligen. tub at fulte ihjel ſtammeligen. 
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De reed ud med ſyv hundrede Riddere, eg. rendte Rons 


Vittelins Paulun omkuld, og floge utallige Hedninger 
ihjel; da de veed ind døjen, da havde de med fig fire 
"Hundrede Heſte labte med Mad og Drikke. Hedninge⸗ 

" ne forfulgte dem igdtil Porten. | 
Keiſeren undfik fit Folk gladelig, og de faldt paa 


deres Knæ, og takkede Gud for fin Naade, Keiſeren 


ſagde: nu har Gud hjulpet 06, vel, aldrig vilfe vi bry⸗ 
de hans: Bud⸗Ord, og vil jeg bede Gud, at Roland 


vidſte, hvad Nod jeg er ſted udi, da koͤm han ſnart hid. 
Da ſparede en af hans Hofſinde, ſom hedd Herman: jeg 
v kan mangehaande Maal, thi lad mig reiſe efter Ros 


land. Keiſeren foarede: fan du fuldkomme mit Wrin⸗ 
de, da flal bu - være Høvding paa tolv af-mine Slet» 


fe, Herman væbnede fig, og blev vunden ned over 


Muren: | 
En Greve, hedd Eſklandes, ſaae Herman ridende 
igjennem Hæren; han raabte til ham og ſagde: hvo 
er bu, ſom rider faa driſtelig om Natten? Herman fvas 
vrede: jeg hører den danſte Greve til, og derſom vi 


horde ikke begge en. Mand til, da ſtulle bu fane Sam 


for dine Ord; derefter modte Herman en Stald⸗Svend 
pan en ſtion Heſt, ham hug han Hovedet af, og fat⸗ 
te fig paa famme Heſt, og foommede over Rhinen til 
Coin, og ſagde Biſpen, at Keiſeren var beleiret. Er⸗ 
kebiſpen æg Borgerne i Staden. bedravedes faft og 


gav Herman et Brev, og bad ham ride fil Moland. 
Herman veed til Nobiles Slot og fil Roland Brevet. 

Da Roland læfte Brevet, blegnede han ſom ef 
Rig, og ſtundom rodmede han ſom Blod, bad ſine 
Mænd ſtrar at væbne dem, og fagde: ieg ſtal vinde 
det Slot, 98 frelfe Keiſeren eller døe birover, 

… De væbnede fig ſnart, og droge affted, og Noland 
vandt et af Kong Vittelins Slotte paa Veien med 
Storm. Roland bemandede Slottet, og reed fremdeles 
hen til Coln. Siden tog han hver Mand af Huſe 
med fig. Roland ſvoer ved Gud, at derfom nogen. 
blev hjemme, ſom fil.Bud, da ſtulle han bee for hans 
eget Sverd Dyrendal. J Paafke⸗Uge reiſte de afſted, 


Biſpen af Coln, Roland og Oliver, Grev Rehmer og 


mange tufinde Mænd med dem. Da mødte dem en 
for Hob Hedninge, ſom bleve flagne, og endeel romte. 
Siden kom Milon og Paven, ſamt Turpin Erkebiſtop 
tif dem, de beſtoldede et Slot, hebdd Garſia, og Roland 
ſendte Bud til Kong Vittelin, og bad ham. fomme at 
undfætte fit Slot Garſia. Vitielin bedrovedes over 
disſe Tidender, og ſpurgte Dronning Spbilla ad, hvad ' 
han fulde tage til Raad? hun ſvarede: Herre, vær 
glad, her kommer nu frart din Broder Helmibon, 


ſiden tør du ikke ræddes for nogen Konge eller Herre. 


— Kong Vittelin fagde til en Konge, ſom hedd Mar: 
gamar: tid til Garſia Slot at værge het for Roland 
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kom ind paa · Slottet. Hertug Neymer leirede fig ved 


Dorgant kom til aongen eg ſagde: nu er Ro⸗ 


J land overyunden, vi ſloge femten hundrede af hans 


Bolt, og føre big alle Deres Hoveder hid, og Roland 


romte .felv i Elven, ſom kaldtes Rhin. Song VWitta 


lin blev fan glad, at hans Glæde fik neppe Sum i 
hans Bryſt, og -fagde til Dronningen: nu er Franke⸗ 


.tiges Mænd ſlagne, og Frankerige er vunden til min 
Haand. Hun fvarede briſtelig: ofte figer Bud meer, 
end fom fkeet er, i hvad be figer, da er Roland ikke 


død. Kongen blev vred, og: flog hende i Anfigtet; at 
Neſen blodte, og ſtodte hende ud af Paulunet the 
fin Fod. Siden lod han. føre Hovederne ind for Por⸗ 


"ten til Slottet, ſom Keiſeren var beſtoldet paa, og za⸗ 


lede, ſelv til Keiſeren og fagde: Keiſer Carl Magnus, 
jeg vil fige dig Tidende: Frankeriges Mænd ere flags 


ne, og Roland er druknet i Rhin, her maae bu ſee 


femten. hundrede Hoveder af dine Mænd; sveranvorde 


mig Slottet og fald til Feje, ba finder du Naade hes 
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ag hane Medſolgere. Margamar reib til Garſia, og 


Rhin "med. to tuſinde Mend. Da kom Haningene 
uforvarende paa dem, og dreebte ſamten hundrede; og 
—" hug ſiden deres Hoved af Bem, og g klovede Hovederne 

"Paa tre hundrede Heſte/ og ſendte bem til Kong Vit⸗ 
elin med Dorgant, fom altid var, Kong Vittelins 
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mig. Keiſeren bedrovebes af disſe Twdenber, og ſagde 
til ſine Meend: flyder faſt, og jager Kong Vittelin 


"Bort, Hertug Neynmils ſagde: værer glad Herre, ſorger 


ilke for dode Mænd, I faner ſnart bedre Tidender. 
Hertug Reimer kom til Roland, han flyede, dg 


de femten hundrede bleve flagne, og var ſtukket igjen⸗ 





nem med et Sperd, han ſagde til Roland, hvorledes 
bet var tilgaaet. Da fvarede Oliver: hva fkulle den 

zamle Rode lobe for Skjold og Sverd? for din Styld 
haver vi faaet ſtor Skabe. Roland bad dem væbne 
fig, de gjorde, fom han befalede, . Paven prædikede for 


kem, og fagde, hvor Moſes vande Seier over Kong 


Pharao, og bad dem tænte paa, hvor mange gode 
Gierninger og Jertegn Bud haver gjort mod ſine Ven⸗ 
ner, Sormer nu til Slottet, thi jeg giver eder Af⸗ 
løsning af alle føriftsde Synder, De formede man- 
deligen til Slottet, Roland og Olger brøde et Gab 
paa Muren ſaa ſtort, at fro Vogne kuyde age derind 
tidlige, Hedningene ſorlobe Slottet; Kong Margamar 


blev ſtukket igjennem med et Sverd, og flyede til Kong 


Vitielin, og fagde ham de Tidender, at Garſia Slot 
var vunden. Da Kongen bit hørte, da blev han far 
vred, at han havde moren miſt al fi fm Vid. Dron⸗ 
ning Spbilla foarede: reeddes intet Herre, endog at 
Roland er forhaanden, ſom jeg vel fan mærke. &. 
Konge, ſom hedd Cſtelander, foarede, og fagde til Sys 


v 
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Bil: Dronning! bu gider talet fan meget; jeg venter 
mig fyrgetyve tuſinde Mænd, naar be komme, da flyer 
Roland, og tor aldrig bie. Saa kem og Helmidon Kong 
Vittelins Broder, han raadte for et Land, hedd Litticia, 
han havde meget Folk med fig. " Da kom Dorgant 
Kong Vittelins Gendebub, og ſagde: at Paven og 
Biſpen af Coln, Roland og Oliver havde ſtibet en 
mægtig ſtor Hær over Rhin. Da Kong Vittelin 
fornam deres Komme, da lod han bryde op fie Pau: 
lun, og flyede fra Slottet; Keiferens Mænd rendte q 
Slottet, og flog bag paa dem. ” . 
IJ det kom Herman Keiſetens Sendebub, o og pe 
de: her kommer Paven, Erkebiſpen af Coln, Roland, 
og hver den i Frankerige, ſom Vaaben fan bære. I 
Gaar Morges vandt Roland Garfia Slot, Nobilles 
Slot haver han og vundet. Keiſeren ſvarede: Roland ér 
"en ædel Kjempe og Ridder. Siden reed han af Slot⸗ 
tet med alt fit Folk, og ſtreed paa Hedningene, og flag 
mange tuſinde af dem. Da ſagde Herman til, Kei⸗ 
ſeren: jager dem ikke længer,” thi det er got at age 
hjem Å en heel Vogn; naar Ulven. bliver jaget, da 
vender han fig, og bider ſaare. Keiſeren vendte fig, og 
reed mod Paven og Moland, Der var en flor Glæs 
de paa færde, Paven foreholdt Keiſeren det, at han 
reed faa daarligen ud, Da ſvarede Keiſeren: det fulde 
være Gud til Døber og Lov; thi jeg hat hverken miſt 
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Mand eller Heſt, fiden jeg kom hid, jeg taltebe dem 
for deres Undſcetning. - 

Keiſeren fpurgte dem til Raads, hvorledes han 
kunde faae en Bro gjort over Rhin? Paven ſagde: 
: dertil maae vi opſoge kloge Muurmeſtere. Roland 

ſagde: jeg kom ikke hid for den Skyld, at jeg ſtal ligge 

her i tolv Maaneder ſtille. Saa fpurgte han, hvor 

meget Kolt Kong Vittelin havde? Keiſeren ſagde: han 

haver fire hundrede tuſinde Mand. | . 
| En Dag flod Roland aarle op, og Oliver og 
; Zurpin Erkebiſp, be rendte fyv Mile op ved Rhin og 
ſogte efter et Vad at overfomme; de fandt en Cremit, 
og fpurgte ham om, de unde komme over Rhin? han 
fvarede: mig tykkes, at J ere Keiſerens Maend, thi vil 
"fig ſige Eder Sandhed. J Dag aarle vadte her over 
Rhinen en Hob Hiorte og Hinder, og Vandet gif ei 
højere end midt paa deres Side. Keiſerens Mænteglæs 
"dede bem derved, og Erkebiſpen gjorde Velfignelfe over 
Vandet, og reed felv forſt, ſiden Oliver; Roland reed 
| wer et-andet Sted. Erkebiſpen fagde: fender Bud til 
Keiſeren og figer ham, hvor Vaddet er over Rhin. Ros 
land ſparede: det vil vi ikke giore, vi ville forſt tide 
til Kong Vittelin, og gjøre ham fan flor Stade, at 
det ſtal ſporges over alle Lande, 

Kong Eſtelander blev Roland vaer, og ſagbe til 
im Meend: føder ikkun Roland ride ſin Bei, vi vil⸗ 


Binde iſte Hafte. 75 8" 





le blive udi denne Stor, og vare paa Vaddet, at han 
. Tin, og rendte hang Paulun omkuld. Der vaagnede 


mange Hedninger ved en kold Drom, der dede ogſaa 
mange hundrede under Heſtefodder. Omſider kom Hed⸗ 


mig, bet er, ligeſom vi ere forraadte. Roland ſagde: 


" han blev ilde faaret, dog fif de ham ikke af Sadelen. 


de kom, og undſatte ham; og gjorde · Hedningene ſtor 
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kommer ikke over igjen. Roland reed til Song Vitte⸗ 





ningene til Veige/ og blev meget ſterkere end Roland, 
thi maatte han flye til Vaddet igjen. Da var for 
ham Kong Eſtelander, og Kong Vittelins Sonner 
med meget Folk. Turpin Erkebiſpen ſagde: nu tykkes 


ſaa tykkes de Mend, ſom er bange: vi ville hugge ſaa 
ſtore Hug, at det ſtal ſporges, mens Verden ſtaaer. 
Roland ſtak deres Baner⸗Meſtere igjennem Hovedet, 
ſaa at han ſtyrtede død til Jorden. Roland faae, at 
Erkebiſpen var i ſtor Nød, log han undſatte ham, da 
hug -- begge Konh Vittelins Sonner paa Roland, at 





Roland raabte paa Erke⸗Biſpen, Oliver og Herman, 


Skade; fan rendte Roland og Hans Folk over Rhin, 
og havde mift meget Folk. | 

Den ſamme Dag fov Keiſeren længe, og ba han 
vaagnede, fagde han: mig haver meget dromt i Mat, 





… Falder mig Roland hid! ſaa blev ham fagt, at han 


var borte, Da kom en af Rolands Mand og fagde: 
vi haver faaet ſtor Skade, og mift Hertug Boes og 
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mange gode Mænd, og Roland er ilde. faaret. Keiſe⸗ EK 
vin drog affted med al fin, Lær, - og ber mødte ham 
Roland. Keiſeren fagde : din Stolthed haver gjort 
mig ſtor Skade. Han fvarede: man kan ikke altid 
vinde, det fan sn enden Zid blive bedre Roland 
lagdes i i fit Paulun, og Keiſeren lod forbinde hans 
Saar; alle de Chriftne førgede for. Roland. Kong Vit-⸗ 
telins Sonner kom til deres Fader og ſagde: vi haver 
flaget alt Rolands Folk, og gav ham mange dodelige 
Saar, ſiden rendte han i Rhin, og druknede ſi ſig felv, 
aldrig gjør han os mere. Stade. 

Keiſeren fagde til Roland: jeg vil nu fare hjem 


med min Hær, mig tykkes lat være ondt at miſte flere 


af mine Mænd. Roland fvarede: da gjør du ikke vet 
imod mig, jeg beder dig, for Guds Skyld, bie fadlæns . 
ge, at du fer, hvorledes mine Saar ſtikker bem, og 
lad gjøre Broen over Rhin. Keiſeren lydte hans 
Raad, og lod gjøre en Bro. Hedningene gjorde dem 
for Stade, at de overgave Broen, og ftjal fig fra 


Leiſeren en for Deel af hans Moend. Da Leiſeren 
det ſpurgte, da udſendte han en Ridder, hedd Jofre, 


og fk ham fin Guldſpore til Tegn, og fod dem ſige, 
at uden de £ommå ſtrar igjen, da ffulde'de aldrig tri⸗ 

ves i Franterige, iffe heller nogen af deres Cfterfoms 
mere, Da de hørte Keiſerens ſtrenge Vredes Bud, 


da vendte de ſtrax om igjen, og faldt paa deres Knæ 
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| for aaſerem, og bab om Naade. Han gav dem ſit Bens 
ftab igjen, og bad bem bygge Broen. 
Drea de kom til Broen, bleve de fradrevne igjen, 
og miſtede der fem hundrede Meend. Da ſagde Kei⸗ 
ſeten: hvad ſtor Skade er det at favne en god" Mand ? ? 
var Roland uſaaret, da blev den Bro ſnart vundet, 
men nu faaer jeg at overgive den: jeg hever nu miſt 
tuſinde Mænd for denne Broes Skyld. J bet kom 
der to Mænd til Keiſeren, ſom vare fodde i Hiſpani⸗ 
"em, be kunde ſaavel være i Bandet, ſom nogen Lars 
- be fagde til Keiſeren: faae os Tommer, og hvad vi ha⸗ 
ve "behov, faa ville. vi giore Broen over Rhin. Kei⸗ 
ſeren lod dem bekomme, hvad de havde behov, de byg⸗ 
te et Skib over Rhin, at en Stavn laae paa hvert | 
” Land. Intet Skib var ſtorre, ſiden Noa Ark var 
bygt, det var fem hundrede Fodder langt. Hedninge⸗ 
ne ſloge mandeligen baade med Skud og Stene, men 
bet Hjalp dem intet. Siden blev. Broen muret over 
| Rhin, og de gjorde et Billede af Steen efter Keiſerens 
Lignelſe, og fatte det midt paa Broen; der havde de en 
Mand udi. Han talede, hvad ham tyktes, og han hav⸗ 
de en flor Kjep i Haanden, og truede Hedningene med. 
De reddedes, og tænkte, at det havde været Keiſeren 
ſelv; de ſtjode faft paa Billedet; og da de fane, at det 
beed Intet paa, da fagde de, at det var en Dievel og | 
ingen Mand, - 
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Dorgant reed tit Kong Vittelin, og ſagde til ham, 
"at Keiſeren flod felv paa Broen, og ræddedes for ins 
gen Skud. Kong Vittelin fagde til en Konge, hedd 
Allanim, ſom var Dronningens Boler: hvad ſtulle 


id 


di hertil gjøre? Han. foarede: faae mig to Konger og s 


otte hundrede Mænd, jeg vil fare bort, og bryde Broen 
ned, og dræbe mangen Mand, Ham. fvarede en Kon⸗ 
gt, ſom hedd Margamar: du taler Skarns og fledige 
Ord, du Maae' nærmere gaae Keiferen, om du vil vin: 
dr. Coln og Garfia Slot igjen, Du fan bedre kysſe 


Dronning Sybilla i Urtegaarden om Sommeren, end- 


i ſtride mod Frankeriges Mænd. Alkanim foarede: 
du ev værre end jeg, du forlobſt Kongens Slot Gar: 
fh ia, og Frankeriges Mænd jagede dig fom en Gerd, 


og flog aft dit Folk ihjel. Derpaa bøde de hoerandre 


Kamp, og, bevæbnede dem ſnart. 

Kongen kom, og ſkilte dem ab, 0: og ſpurgte Dor⸗ 
nt: er det fandt, at Broen er nær gjort over Rhin? 
han bad fig Mahomet faa fandt bjelpe, at Broen var 
jort, og hver Mand feer, ſom kommet der, at Keiſeren 


fr midt paa Broen baade Dag og Nat, og taler haar⸗ 


deigen til Hedningene, og. fvær, at du ſtal ikke behol⸗ 
de faa meget af bit Rige, ſom en Spore er værd, 
Kongen ſvarede af megen Vrede og ſagde: jeg ſtal ri: 
de til ham, og høre hans Ord. | 





Kong Vittelin reed til Broen, og ſagde til Bil⸗ 
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ledet: du Carl Magnus, din egen Gud flal fornedxe 
dig og din Hovmod. Hvad Sag giver du mig? hul 
vil du tage mit Zædreneland fra mig? Manden, fom 
ſtod i Billedet, fvarede Keiſerens Ord, og ſagde: Sar⸗ 
en er mit Fedreneland, det eiede Kong Pipin min Fa⸗ 
der, Vittelin foarede: aldrig ſtal du fane Saxen, 
mens jeg lever, og faaer jeg Haand paa Roland, ſtal 
jeg give ham ſaadan en Udøbd, at det ſtal ſporges faa 
længe Verden ſtaaer; jeg veed han er ikke meget from, 
i hvor han er, og du ſelv er gandfke gierrig og hov⸗ 
modig, thi beder jeg min Gud Mahomet og bin Gud, 
at de begge fammen forbander dig; thi jeg veed, at du 
itkke er ægte; du er Kong Pipins trægte Barn, og du 

var udbaaren og lagt for Dionyſii Kirkedor og fun⸗ 
den der ſom et Hittebarn; nu haver Djevelen hjulpet 
dig, at du er bleven Keiſer. DU maa vel takke din 


7, Gud og lade dig dig dermed noeie, og ikke begjere an: 


dre Kongeriger. 

Manden, fom ſtod i Billedet, fvarede: du uſle 
og vantroe Kong Vittelin, vil du fige fandt, da verd 
bu vel, at jeg er Kong Pipins ægte Barn, og er fod 
af den Huſtru, fom han var lopligen viet og givet 
ved og fod af Kongelig Slægt; baade paa Fedrene og 
Madrene Side, Min Fader dræbte din Fader, thi 
han vilde ikke blive en Chriſten, og vandt faa Saren. 
Strar du blev mægtigere, da forfaftede du Troen, og 
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troede faa paa Djevelen og Afguder, derfor ſtrider jeg 
mod dig. Siden bad Keiſeren ſine Mænd træde haar⸗ 
deligen frem. Kong Vitielin foarede: bu ſtal faae 
din Sæt fnart malet paa min Qværn, og møder jeg 
dig udt Striden, de ſtal jeg ſtikke dig af, og drage 'dig 


. over al Marken ved bit hvide Stjæg, og hævne ſaa 


min Faders Død paa dig. Keiſeren ſvoer ved St. 
Dionys, at. han fulde vinde Saren, eller døe derover, | 
"Song Vittelin lod bygge ét Slot ved Broen, og 


antvordede Song Eſtelander det, til at beſtorme Broen 


med, og ſonderhugge det ſtore Skib imellem begge En⸗ 


der. Keiſeren blev ſiden dreven af Broen med al ſin 


Sær. Roland laae endda ſyg; han fpurgte fin Smaa⸗ | 
dreng ud, hvad det var for Bulder og ſtor Alarm, 
han hørte, Smaadrengen fvarede : de flaaeé paa Bro⸗ 
en, og Keiſeren rommer, og haver miſt meget Folk. 
Da ſagde Roland: du Gud, fom aldrig forlader dine" 
Venner, og haver forloſt 08 fra Helvede, bræb denne 
onde Kong Vittelin, ſom ſoger altid at nedtrykke den 
hellige Tro. Jeg vil ikke, for alt det Guld i Ver- 


den, her fænger ligge, om endſtjondt hvert det Geen, 


i mig ev, fulde ſonderſlaaes; han ſtod op, og væbnide, 
fg, og reed til Broen, der mødte ham hans Broder" 


Boldevin, ſom var nylig flagen til Ridder, og. kom 


da forſt til Keiſeren. 
Da lagde Bolbevin til ſi fin —* af denne Bro 
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gaaer megen Rygté og berfom ; jeg kunde komme over 
den i Saren, det vilde jeg heller end: have en flor. 
Byrde klart Guld. Roland og Boldevin kom over 
Rhin med før hundrede "Mænd bag paa Hedningene, 
og flog ſtrar paa dem. Roland ſtak fit Glavind i— 
gjennem en Hedning, og Boldevin hug en anden igjien⸗ 
nem Hjelmen, at Sverdet ftod i Tenderne, ſiden ſtyr⸗ 
tede Hedningene over hverandre, og da maatte de plat 
flye, Roland og Boldevin vunde Slotut ved Broen. 
Eſkelander tomte, og forløb Slottet, og blev gjen⸗ 
nemſtukket med et Sverd. Boldevin fulgte ham hart 
efter, og bad ham bie, og fagde: Vend dig om, du 
Hedning, og ſlaaes med mig, thi jeg er Rolands Bros 
der, da faaer du ſtor Xre, om bu flaaer mig ihjel, 
Eſkelander fvarede, jeg er nu ikke rede at flages med 
big; thi jeg er ilde faaret, og ſtukket igjennem med gt 
Sverds var jeg ufaar, da ſtulde du fee, at du fandt 
aldrig den, ſom heller vilde kiempe end jeg, men nu 
maae vi ſtilles ad, om min Heſt vil bere mig, og 
han rendte ſtrax bort, Boldevin fulgte ham härt ef— 
ter ind for Kong Vittelins Paulun, der ſtyrtede Eſte⸗ 
lander fra Heſten. Boldevin tog Heſten iblandt man⸗ 
ge hundrede Hedninger og reed bort med den. Da 
væbnede fig mere end tuſinde Hedninger, fom, vilde ef⸗ 
ter ham. Boldevin kaldte paa Gad, og kom ſnart 

fra dem. 


aA i pr -— 





24 
121 
(SEN . 


Bofbevin 7 rendte ferbi Dronning vine Paw 
lun; hun ſtod ude, og fif ham at ſee, og fagde til Ul: | 
kanim: det ev flor Skam, at J lader en Mand tage 
ben Heſt bort uden al eders Tak fra faa mange dei⸗ 

"lige Mænd; vilde nogen tage den igien, og føre mig 
Manten. hid, da vil jeg give ham Heſten. Alkanim 
-foarøde: vil du kysſe mig, og tage mig i Favn udi din 
Urtegaard, da vil jeg fore dig baade Mand og” Heſt. 
Hun foarede: det vil. jeg gjerne gjøre. Han væbnede. 
; fig, og Dronningen laante ham den bedſte og raftkeſte 
Heſt, ſom var i af den Hær,» Dronningen havde 
| tjobt ham for tufinde Pund Sølv og ſyv og tyve. hun⸗ 
drede Silfe=Pield og femten Heſte, og to Dyr, ſom 
kaldes Dromedarier, ladte med Guld; og Sadel og 
Bidſel var beſatte med koſtelige, Stene og. Perker, Al: 
| fanim fprang paa Heſten, og hjalp fig hverfen med 
Sadel eller Stigboiler. Dronningen bandt et Haand⸗ 
klcede af Guld om hans Glavind, fan reed han efter 
Boldevin; da Heſten fornam Sporene; ba lob han. 
faa faſt, fom man ſkyder med en Piil af en Armbss⸗ 
ſe, og efter ham rendte to tuſinde Niddere, 





Alkanim naaede Boldevin, og ſagde til ham: du I 


"ædle Ridder, vend dig om, jeg haver hørt, at du er 
Rolands Broder og den bedſte Ridder, ſom være fan, 

thi det er dig Stam at flye for en. Mand. Boldevin 
ſparede: mit Glavind gr brudt, 08 jeg herer intet at 
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værge mig mø uden mit Sverd, hav mig bette i For⸗ 


drag til en anden Zid, det beder jeg gjerne om, Alka⸗ 
nim fvarede: jeg. haver lovet Dronning Spbilla at fo⸗ 
re dig levende eller bod til hende, og her kommer ſtrar 
" efter mig tyve tufinde Hedninger, komme de til dig, da 


bliver det din Død. Boldevin ſagde: jeg ſeer, at jeg 
vorder nu at værge mig, thi fætter jeg mit Haab til 


halve Stjolden gif bort, og ved det Hug faldt han 


dig et Kongerige, jeg vil heller døe, end miſte hendes 


Heſt. Boldevin foarede: jeg ſtjotter ikke, om den hø: 
rer Kongen eller Dronningen til, jeg vil ride paa den, 
. faalænge Sub vil, og nod du ikke get af: Dronning" 
Spbilla, da fhulde du her mifte dit Liv. Du ſtal ſige 
' hende god Nat, og at jeg under hende bedſt over alle 


Gud. Alkanim og Boldevin vendte fig om til hver⸗ 
andre, Altkanim ſtak mift til Boldevin, og Boldevin 
hug til hans Hjelm, faa at Halvdelen af Hjelmen og | 


ned af Heften. Før han fom op igjen, da havde Bol 
devin baade Heſt og Glavind frå ham. Boldevin 
fagde: Gud ſtee Lon, nu har jeg en god Heſt. | 

Alkanim ſagde til Boldevin: faae mig min Heſt 
igjen; den hører Dronning Spbilla til, derfor giver jeg 





Qwinder, i Verden er. , Dermed reed Boldevin fin Vei⸗ 
med tre Hefte, ham mødte otte franſte Mænd, han bad, 
dem vende om igjen-med fig imod Hedningene. En 


af dem hedd Reinold, han føarede ham, og ſagde: 
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hvilken af os, ſom fløer, ham ſtal jeg bryde mit Gla⸗ 
vind paa. . Boldevin var felv niende, og floges med” 
tolv hedenſte Kjemper, og de bleve allefammen ſlagne. 
De Chriſtne fit der Hefte, Hatnifte, Guld og Penge nok. 

Kong Margamar og flere. Hedninger, ſom jagede 
efter Boldevin, kom did, ſom Alkanim fad i Græsfet. 
Margamar ſpurgte ham, hvor er nu Dronning Sy: 
billes gode Heſt, og Boldevin, ſom du lovede at føre” 
hende? Alkanim ſvarede; Boldevin ſtak mig af, Øg : 
forde Heſten bort, Margamar fvarede: andet lovede 
du Dronning Spbilla for fine føde Kys, end at lade 
borttage hendes Heſt, den bedſte i al Verden er, Naar 
du ſidder hos Dronning Sybilla, da er der ingen bes 
dre Ridder end. du eft, men udi Marken buer du in⸗ 
tet,” Alkanim (varede: fpot mig ikke længer, møder 
du Keiſerens Mænd, da gjøre du bin Feerd anderledes 
end min! | De fatte Alkanim paa et Aſen, og forde 
ham til DronningSpbilles Paulun. Hun fagde, hvor 
er min Heſt, fom jeg gav dig? Alkanim fvarede: jeg 
jagede den Ridder al denne Dag, og han undſtak ſig 
i Skoven for mig: min Staldfvend reed bort at ſtylle 
Heſten, thi den var ſvedt, og han kommer ſnart hid igjen. 

Dronningen fvarede: jeg veed vift, at han kom⸗ 
mer aldrig hid igjen, din Usling, du haver været. ſtuk⸗ 
ket af Heſten. Da du reed heden, da var din Hjelm | 
forgyldt fom en tue, men nu er den dettet med Dynd 
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og Skarn; han maa beholde Heſten, ſom haver faaet 


den og nyde den vel, Siden talede hun ved fig ſelv 


allene, og ſagde: Al min Kjærlighed lægger jeg i dine 
ænder, Boldevin: og du Alkanim, rid bort, og kom 


"aldrig mere for mine Dine. Alkanim foer bort med 


fin ſtore Skam. 
Da Boldevin fem til geiſeren, ſpurgte Rolanb 
ſin Broder ab, om han havde ſtjaalet de Heſte, eller 


NE hvor han havde faaet dem? jeg fan dog mærke hvor 


du haver været, thi du haver ladet Dronning Spbilla 


"fee dig. Siden gif de for Keiſeren, han undfangede 


Boldevin vel, og fpurgte, hvo ham havde flaget til 
Ridder; Boldevin ſvarede, det gjorde Hertug Teri, han 


flog og fin egen Søn, og Gildemer Kongens Søn af 
H Skotland og mangé andre til Riddere, og bad os ride 


til dig. Keiſerens Mænd begyndte at gjøre Broen 


ſtorkere, og da blev den fuldfærdiget, Om Sondagen 


drog Keiſeren over Broen med Franſte Mænd og al - 
hane, Hær, og leirede fig - paa fire Miil nær Song 
Vittelins Hær 

"Kong Vittelin ſamlede meget: Folk over alt fit 


Rige. Da kom til ham en Konge, hedd Qvinkenas 


af Sarabia Land, denne Konge havde ſag koſteligt et 
Harniſt, at alle undrede fig derover, ingen havde ſeet 


dets Lige, Han vilde være bver alle Konger, han reed 


allene imod Keiſerens Hær, ham mødte Hertug Teri 
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og Berard, Keiſerens Holdere. Quinkenas ſagde: er 
du Hertug Teri, da bie mig? Berard var nærmere 
hos, han vendte fig imod ham.” Qvinfenas ſtak ham 


af, og tog Heften, og reed fin Vei med den, Efter ham 
reed Bove med det hvide. Stjeg. Quinkenas bande 


Heſten ved et Træ, og rendte til Bove, ag ſtak ham 
af Heſten. Siden kom Gildemer Skotſte, de hugtes i 
længe ſammen, da kom femten Hedninger til Qvinke⸗ 
nas, ellers havde han faaet Skade. Gildemer ſtak ka 
Hedning igjenneng, at han ſtyrtede død ned. Gildemer 
tog. hans Heft, og førde den til Bove. Bove fteeg paa 
Heſten, og hug en Hedning, og flov ham ned i Her⸗ 
derne, og tog hans Heſt, og førte den til Berard. 
Siden. rendte de alle til Keiſerens Paulun, og 
Boldevin fagde: hvor er din Heſt, Berard? Gildemer 
ſvarede ham: vi vare i Hold, og der blév hane Heſt 
flagen under ham. Berard ſagde: jeg vil iffe lyve 
for dig, en hedenſt Konge ſtaͤk mig af min Heft i 
Dag, og han haver ftor Kjærlighed til Dronning Sp⸗ 
billa. Boldevin ſagde: Gud give, at jeg kunde kom⸗ 
me til at tale med ham! Gildemer. varede: hans Tale 


maatte du vel fane, 


Da Dvinfenas kom til Kong Bittetin, ſtod Kongen 
op imod ham; og fagde: vær velkommen, bu tiger Kong 
Qvuinkenas! bliv hos 08 nogen Stund, vi ville give dig, 
Slot og Land, Qvintenas fvarede: du taler meget 


— 
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baarlig, jeg vil ikke dvæle her for alt bit Rige, uden 
du giver mig Dronning Spbilla. Kong Vittelin 
foarede: def er Stam at bede mig om min Huſtru, 
gjorde, det en anden Mand, da fulde pet. gielde hans 


Liv,” Tag Guld og Sølv, Stæder og Slotte, ſom 


jeg byder dig. Qvintenaé vilde det ingenlunde Have. 


Da faldt fire hundrede Riddere paa Knæ for Song Bit: 


telin;.og bab ham give ham Dronningen. Vittelin foa= 
rede: endog han er en mægtig Herre, dog faaer han alli⸗ 
gevel aldrig min Dronning, Quinkenas ſagde: da rider 
jeg bort i Morgen aarle med forgefyvetufinde af mine 
— ſtolte Mend, ſaa kommer Keiſeren, og griber baade dig 
” øg din Dronning. Vil du give mig hende, da vil jeg 


føre big Keiſer Carl, Roland og Boldevin fangne, og 


vinde Frankerige til din Haand, og jeg vil ikke have 


mere derfor uden Sybilla din Dronning. 


Da fløde Konger, Hertuger, Grever og alt Ribe 
bderſtabet op og raabte Kongen, at han fulde give ham 
" Dronningen. Kong Vittelin foarede: mens J raader 


mig det allefammen, da' vil jeg give ham min Huftru; 


og fit ham fin Handffe til Pant derpaa. Da Dron⸗ 
ning Spbilla fom "hjem, tog Kong Vittelin hende i 


Favn, og fagde: jeg haver givet dig en Konge, den bed» 


J ſte Kjempe, i Verden er, Hun ſparede: jeg troer vel, 


at han er mandelig nok, dog raader jeg, ham, at han 
vogter fig vel for Rolands ſtore Hug, og for hans 


Tag 


Broder. den unge Boldevin, fom ere de raffefte Rid>. 
dere, ſom er imellem Mundie og bet røde Hav. Qvins 
kenas ſvarede: de ſtulle "begge ligge bundne for mine 
dedder inden to "Dage. Dronningen bedrøvedes faft, 
og bad lønligen, at Gud vilde hjelpe de Chriſtne Mænd 
og den unge Ridder Boldevin, at han maatte overvins 
de Quinkenas, førend hun fom i hans Arm at ligge, 
Boldevin og Roland rede ud medetuſinde Strids⸗ 
Meend, og Holdt i'en Skov, og fade, hvor Qvinkenas 
lkom med firetufinde Mænd, Da ſagde Roland til Bol: 
devin: hold der i Skoven med Folket, jeg vil ride alles 
me mob Qvinkenas. Roland reed frem paa, Sletten, 
og flog fin Banere ud. Qvinkenas rendte en. halv 
Miil for af fir Folk: han kom til Roland, og ſpurg⸗ 
"de, hvo han var, der holdt, og fagde til ham; ſiig mig, | 
Om du er fribaaren, eller om ku tør ſlaaes med mig? 
Roland ſvarede: jeg er ikkun fød af fattige Folk i en 
Stad, hedder Navaria, og er nyligen gjort til Ridher, 

og hidſendt i Hold, lad mig nu ride hjem igjen, Qvin- 
kenas foarede: læg her dine Vaaben, og faae mig bin 
Heſt, og lob faa hjem igjen. Roland fvarede: det er 
Ull, du begjerer, jeg maae det ikke gjøre, Qvins 
kenas ſvarede: jeg vil vide, om du tor ſlaaes med mig. 
Roland ſagde: jeg vil forføge bet; mig tykkes at være 
Ondt at mifte min Heſt og Harniſt, . før ſtal jeg for: 
fager hvorledes koldt Jern ſmager i mit Kjod. 
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Siden ſtak Se til hverandre med deres Glavind, 
. ht"Stjoldene braft itu; og de, dyrebare Stene fløi i 
Marken, og ingen af bem gif fra Heſtene. Roland 
vredtes derfore, at Hedningen fad faa hart, og hug 
fiden med Dyrendal et Stykke af hans Hjelm ned | 
igjennem hans venftre Arel, fag at hang Arm heng⸗ | 
te los ved ham. Da Quinkenas fil. det ſiore Saar, 
fagde han: jeg maner dig for din Guds ſtyld, fom du | 
troer paa, at du ſiger mig hjt Navn. Roland ſvare⸗ 
. be: fald du mig, hvad du vil, i Frankerige kalder de 
mig Roland Keiſerens Soſter⸗Son. Qvinfenaé ſag⸗ 
fagde: ilde haver du daaret mig, jeg giver mig fan⸗ 
, geni bin Vold, Da Hedningene fane, at deres Hør 
vedsmand var overvunden, da reed de ſnart fra ham; 
Boldevin kom ud af Skoven med fin Hær, og treed 
al Dagen; mod Qvælben flyede Hedningene. 

De Chriftne jagede bem. ind til Kong Vittelins 
Paulun, ſiden vendte de om igjen, og toge Harniſt og 
ſtjonne Heſte, og rendte til Keiferen, og havde Quin⸗ 
! sfenag med dem. - Den famme Dag var Spbilla F 

Bad nær: hos Rhin, hun ſaae, hvor de flogeg, o 
jendte ſin Deft, fom Boldevin fad paa; Boldevin ja⸗ 
gede en Ridder hart hen til Elven, ſom Dronningen 
var, og hug ham, at han faldt ded til Jorden. Dron⸗ 
ningen ˖ raabte; ædle Ridder! ſiig mig dit Navn. Han 
ſparede: jeg hedder Boldevin; var ikke Elven ſaa dyb 
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ba ude. jeg vide til ro Hun fvarede: her er ikke 
godt af fomme over. Hun fagde videre: ſaae du ikke 
min tilkommende Mand Quinkenas? min Herre hader 
givet mig til ham. Han ſparede: eders Venſtab er nu 
adffile, Roland greb ham aarle i Dag, og han haver 
mere Jern paa fig, end femten Mænd unde bære. Dron⸗ 

| ningen glædtes, og fagde til ham: vogt big vel og riid . 

din Bei, thi der kommer vel tuſinde Hedninger imod 

| dig, Boldevin fvarede: jeg haver faa god Heſt, at 

Jeg tæddes ikke for nogen Mand, den tog jeg fra AL 

kanim eders Boler. Dronningen fvatede: jeg unden 

dig den bedre end Alkanim, Gud give, at du maa læns 
ge nyde den; far nu dermed vel, jeg befaler big ham, 
fom ſtabte Himmel og Jord. 

Da veed Boldevin fin Vei, og ſtrar modte ham 
| Berard og Bove, de ſtraffede ham, for han talte ſaa⸗ 
| længe med den hedenſte Qvinde. Da Roland. kom 

hjem med Quinkenas til Keiſeren, da fagde han: den⸗ 
| ne Konge er mægtig, og han ſtal bære Dronning Sys 
billas Boler. Keiſeren fvarede: jeg ftal ftille deres 
| Ajarlighed ab, naar jeg haver bræbt Song Vittelin, 
og da ſtal jeg give Boldevin Dronning Spbilla, og 
al Saxen med hende. Da blev det Kong Vittelin 
ſagt, at Qvinkenas var greben, og at tretuſinde af de 
firetuſinde, ſom ham fulgte, "vare flagne, Da fagde 
Dronning Spybilla til Kongen: nu vil jeg have den 
1 Vinde afte Hæfte. ” 9 


! 
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Konge af Sarabia, ſom J endelig gave mig. Kongen 
tang, og ſaae vredelig paa hende. | 

rr Da-tom en Konge til Vittelin, ſom hedd Eſto r⸗ 
gant, han var Kong Vittelins Farbroder, han ſpurgte, 
hoor meget Folk Keiſeren havde. Kong Vittelin foa= 
tede: Han, haver Folk nok, og haver nu gjort en Bro 
over Rhin, og vinder, hvad han vil; Roland og Oliver 
haver ſvoret, at jeg ikke ſtal beholde ſaameget af mit 
Rige, ſom en Penning er værd. Eſtorgant ſvarede? 
de ere alle dømte til Døde” ſom mod mig fige. Kong 
Pittelin blev glaͤd, og ſagde til fit Sendebud Dorgant: 
vid til Keiferen og ſiig ham, at i Morgen fkal hare 
ſtride med 08, eller romme af mit. Rige. 

Dorgant reed, ſom Kongen bad, og kom for Kei⸗ 
ſeren at ſtaae, og ſagde: Kong Vittelin byder dig en 
Strid i Morgen aarle; haver du ikbe Magt dertil, da 

… tømme bu ftrar ud af hans Land. og Rige, thi forſamle 
dit Read, og beraad dig ſnart. Keiſeren fvarede: du 
Daare, om Gud vil, da ſtulle I andet befinde, ”end 
at jeg ſtal rømme Dorgant fvarede: det ſtal fart 
forſeges, vidfte du, hvor meget Folk Eſtorgant havde, 

da gruede du fagre at ſtride med 08, han haver faa 
mange Blaamend, af be ere utallige. Keiſeren fvas 
rede: derimod ſtulle mine Bombarder og Franſte tænd 
mandeligen flanes.  Dorgant ſagde: Eſtorgant haver | 
tredſindstyve tuſinde Riddere og deres Heſte ere vcebne⸗ 


f3r 


led t 


de, ſom de ſelv, og de gjøre big for Skabe. Keif⸗ 


foarede: du er gal, imod bem flute Branffe og tydſte 
Mænd ſlaaes. Dorgant fagde: Kong Bittelin haver 
meget Folk og ftærfe Mænd. Keiſeren ſagde: mod 
dem ſtulle mine Niddere af Normandien ſlaaes. Dots 


gant-fvarede: Song Vittelin haver halvfferdſindstyve tu⸗ 


finde Tyrker, fad mange af dine Mænd, ſom bem møs 
de, der ere ſtrax døde. Keiſeren foarede: mod dem ſtul⸗ 


"le mine Britannie Mænd ſlaaes; thi de ere haarde 


hvorledes Sfriden vil endes. 
Den Nat laae Keiſeren i en Dal; om Morgenen 
for Dagen væbnede han fig; og drog med al fin Her 
imod Kong Vittelin. Dorgant holdt om Natten paa 
Vagt, og kom til Vittelin, og fagde, at Keiſeren 
"kom, ” Kong Bittefin. ſpurgte, hvor ſterk han vare 


Bond i Strid, Dorgant fagde: Song Vittelin kom⸗ 
mer og ſelv «med bem af Salen. Keiſeren ſvatede: 


mod dem vil jeg flaget med mit Ridderſtab, thi vi 


fjende: og beft hverandre, Dorgant red hjem igjen og” 


ſagde til Kong Vittelin, at Keiſeren vilde ſtride, og 
ſagde: "faa fandt hielpe mig Mahomet, at Keiſerens 


Mænd er gladere til at ſtride end til at drikke Biin, 
naar de ere torſtige. Eſtorgant foarede: det volder 


at de ere feige, og ſtulle doe; Roland og Oliver ſkulle 


forſt dee. Dorgant ſvarede: gaaer det, fom' du figer, 
da er du en Spaamand, i Morgen laaer vi at ſee, 
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"BDorgant ſagbe: han er ſterk nok, bog ere vi hundrede 
mod en af dem. Kongen ſagde: han flal fane at vis 
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de, hvordan Veiret blos. Vittelin fagde til fin Bros 
der Helmidon: bliv her i Skoven med alt dit Folk, 

og forſog, om du fan komme bag paa de franſte Mænd. 
ban gjorde fom Kongen bød. Roland leirede ſig og 


i Skoven mod Helmidon. Roland ſatte ſi g paa ſin 
Heſt Vellientef, det giorde han aldrig uden i ſtor Nod. 


Oliver var fremmerſt udi Spidſen, under Keiſerens Ba⸗ 
nere. Keiſeren havde ſtikket tolv Spidſe, og et hun⸗ 
rede under hvert Banere. Moland havde tyve tufins 
de Mænd i Skoven. Dronning Syhilla ſtod paa et 
høit Bjerg med fire hundrede Jomfruer, og vilde fee 
paa Striden, Hvilke der beſt kunde ſtride af de Ehriſt⸗ 
ne eller Hedningene. 

Da ſagde Keiſexen: Gud haver hjulpet os vel 
hertil, velfignet være han, og Frankerige over. alle Ris 
ger, udi, Verden ere. Song Vittelin fagde til fine 
Mænd: ſtrider mandelig, faner Keiſeren Magt oder 
mig, da hugger han mit Hoved af med fit eget Sverd. 
Hedningene fvarede: har ſtal kjobe dig dyrt nok, thi 
han ffal aldrig fomme heden. En Konge hedd Seg: 
vin, var fød i Babylonien, han førde en Guld: Orm 


"for Kong Vittelin, og med Troldom var han faa klar⸗ 


giort, at han gav Sin fra fig tyve Mile langt. 
Saa begyndte Keiſeren forſt at flane, Boldevin 


og Beratd fulgte ham. Boldevin ſtak en Hedning, at 
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han faldt ded ned af Heſten. Keiſeren raabte, og fags - 
de: IF raffe Riddere og ſtolte Mend, vrider mandeligen 
frem, vi ville vinde Seler i Dag: Kong. Vittelin ha⸗ 
ver Uret, thi faner han baade Stam og Skade. De. | 


ſtreed mandelig pan begge Sider. Eſkelander ſtak en 





Chriften Ridder, hedd Gudefør, igjennem, fan at hen 
flyrtede død ned paa Jorder. Margamar reed til en 
anden Chriſten og flog ham bød til Jorden. Da kom 
en Hedning, adi- hans Panter var en Ring af Guld 
og eñ af Sølv, han førte Kong Vittelins Banere; 
han raabte, og ſagde: hvor er du Roland, din egen 
Gud forderve dig, thi du er en blodgjerrig Mand, 


usſel kom du hid over Rhin, du ffal nu her ſtrar døe ' 


Boldevin ſoarede ham: jeg er Rolands Brober, jeg vil 
kjempe med dig for hans. Skyld. Segvin ſparede: 
mig tykkes at være Skam, at du. ſtulde ride pan fan 
fijen og ged en Heſt, var denne Banere fra mig, da 
ſtulde Su ikke længe leve, Boldevin fvarede: værger 
jeg ikke min Heſt for dig, da vil jeg aldrig ride me⸗ 
re, og ſtak til Hedningen, faa at han gik langt fra Ses 
ſten midt 'i Striden; da glædte fig alle franſte Mænd, 

og Hedningene bedrovedes. Margamar faae, at Se⸗ 
gvin var afſtukket, thi hug han paa en Chriſten 
Mand, fan at han faldt ded til Jorden. Da fagde 
Kong Vittelin: ſaaledes ſtal ſtere fare, og raabte: hvor 
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er du nu, Carl Magnus, du onde og gierrlge Mande 
usſel kom du hid over Rhin, jeg ſtal tage dig ved dit 
hvide Stjæg og flæbe dig efter mig paa Marken. 
| Keiſeren hørde hans. Ord, og rendte til ham, og 
Kong Vittelin mod ham igjen. Keiſeren flat Song 
| Vittelin langt fra Heſten, da kom ſtrax omkring ham 
tyve Riddere, og hjalp ham paa Heſten igjen. Da kom 
Eſtorgant, der fad paa en ſtion Heſt, og en Orm fod⸗ 
de den Heſt op med ſine Spenne, ben aad hverken 
Korn eller Græs, men ferſt Kjed, han havde kjobt der 
for tredſindstyve Slotte og Steder, Heſten var abil⸗ 
gran paa en Side, paa den anden fort, og midt paa 
— Ryggen var den hvid; Eſtorgant fagde til Kong Se⸗ 
gvin: jeg fane at du blev afſtukket, thi kom jeg hid til 
dig. Eſtorgant hug paa en Chriften, at Sverdet ſtod 
ned Byyſtet, og han ſtyrtede død ned, derefter dreeb⸗ 
te han tre Chriſtne; det ſaae Boldevin og ſtak til ham, 
ſaa at han farvede alt ſit Glavind med hans Hierte⸗ 
blod og han ſtyrtede død ned paa Jorden. 
—— Kong Bittelins Sønner gjorde en ſtor Skade pan 
de Chriſtne Mænd, dem mødte Keiſeren, Boldevin og 
Berard, da flyrtede alligevel hundrede af de Chriſtne 
Mænp, og mere end to tufinde Hedninger. Det var | 
hatt i den Leeg at vorde blodige Mænd. Hedningene 
raabte pan deres Kjemper, og fagde; vider frifk mob 
Ehriſtne Mænd, og lader jngen -af dem bortkoinme, 
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De trængte faa ſterk med deres Sverd og Spyd Ånd paa 
Bolbdevin, at han maatte ftige af fin Heſt: under den 
Banere fom trængte Boldevin af Heften, par fem tu: 


finde Mænd, Boldevin værgede fig dog mandelig, og 
raabte paa Keiſeren, og ſagde: nu er jeg ſted i ſtor Nød, 


glemmer bu mig nu, .da er mit Liy borte, Keiſeren 
vendte fin Heſt haſtig, og kom ſtrar til ham. Kong 


| Margamar ſtak til Boldevin, men det tog ikke fulde⸗ 


lig.” Boldevin hug ham oven i Hjelmen, og klov ham 
ned i Halfen, fan at han flyrtede bød til Jorden. Si: 
den ſteeg Boldevin paa fin raſte Heft, og da var han 


faa grum fom en Leve, og ber haldt hverken Hjelm, 


Skjold og Brynie for hans ſtore Hug. Kong Vitte⸗ 
fin ſorgede meget for Margamars Dod., 
Siden kom Kong Helmidon,- Vittelins Broder, 


til Striden, faa og Roland. Helmidon rgabte: hvor 


er du, Roland? du maa ikke lignes ved nogen Mand, 


vil vor' Gud Mahomet hjelpe mig, ſtal du albrig kom. 


me over Rhin; jeg- vil ikke bedre onſte af min n Bud 
Mahomet, end at vi maatte modes i Striden. Rø: 
land våd mod ham, og fagde: Ridder! Hvad er dit 
Savn, fiden du taler paa ſtore Ord? han ſparede: 
jeg hedder Helmidon, og ſoger faſt efter Moland, thi 
mig løfter at fegte med ham. Roland fodrede og 


fagde til ham: du er faft aabenbar i dine Ord, jeg . 


er den, du fpørger efter. Siden reed de tiffammen, 


J i . . 
far at begge deres Glavind braſt ſonder; Helmibdon 
hug faa hart paa Rolands Axel, at Sverdet gif ned 
/ aben paa Armin langs ud med Siden og Laaret; beg 


faldt bort af Harnifket, ſom hans hvasſe Sverd ram⸗ 
te paa, Roland hug paa Helmidons Hegn igjen, 
ſaa at han ſtyrtede ned af Heſten. Helmibon hug paa 
Rolands Hjem igjen, faa at alle de dyrebare Stene, 
der fad i Hjelmen, gif bort, og Heften itu fremmerſt 
for Sadelen, at Roland kom ſtaaende paa Jorden. 
Saa hug Roland paa Helmidon, og der gif et Stykke 
bort af Hjelmen og igjennem Axelen, at Armen faldt 
paa Jorden. Helmidon fagde: vee vorde big, bu onde 


—— Bud Mahomet, ilde hjelper du mig i. Nod, jeg haver 


y 
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miſt min venftre Arm, dog ſtal jeg give Roland et 
Hug med den hoire Haand, at hver Mand flal fige, 
, Met var en gild Kind⸗Heſt; faa: hug han til Roland, 
at Brynien revnede og Roland ſik et ſtort Saar; ſiden 
hug Roland ham paa Halſen, ſaa at Hovedet faldt 
med paa Jorden, Da fagde Roland: din Død var 
meget førgelig, derſom du havde været en Chriſten. 
Da Kong Vittelin ſaae fin Broder flagen, fiyede 


han ſtrax med alt fit Folk; de Chriſtne Mænd fulg⸗ 


te efter bem, Da raabte Boldevin faft til Kong Bits 
. telin, og bab ham bie. Kong Vittelin vendte ſig mod 
ham ſaa hart, at de ſtak hverandre af Heſtene og 
gik ſammen til Fods og hugtes. Boldevin forbød 
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nogen at hielpe fig, og ſagde til. Kongen: giv dig 
fangen, eller jeg ſtal dræbe dig. Kongen rakte Haan⸗ 
den frem, og gav fig til hans Haand. Da Dronning 


Sybilla det fpurgte, da flyede hun ud af Landet med 


fine Sonner. Da. Kong Bittelin kom for Roland, 


: faldt ban paa Knæ, og fagde: Forbarm big: over mig, 


at jeg ei kommer for Keiſeren. Moland lod kaſte 
ham ſiden i et Taarn, og deri lod han ſit Liv. Kei⸗ 


ſeren lod da chriſtne alle hans Landé, og brog hjem til 
Frankrig igjen. . , 


Keiſeren holdt fin Juul udi Loensborg med mes 


| gen Stads. Der var hos ham to og tyve Gtever, 


eg dertil mange Niddere og Svende. Da Keiferen fab 


i ſin Majeſtet, da kom en hedenſt Ridder ind for 


ham, og ſagde: Jeg hilfer dig ei, thi du eſt det itke værd, | 





men heed Ild og rød Lue brænde af dit hvide Stieg. 
S)en Gud, du troer paa, han fornedre dig og Roland!” 


Jeg er en Konges Sendebud, den tigeſte i al Verden 


er, og maatte jeg flaaes med Roland, det var mig” 
en flor Glæde, Roland lo ad hans Ord, og ſagbe, 
du maa tale, hvad ſom dig lyſter, thi du er kommet 
hid paa Keiſerens Troſt, men jeg byder dig i en Kamp 


med mig i Dag otte Dage. Hedningen ſvarede, du 


taler mange Skarns Ord; jeg ræddes for ingen Mand 
i Verden, mens jeg haver et Sværd i min Haand, 
J Dag otte Dage dræbte jeg tufinde Riddere, Roland 


AN 


be jeg ikke visſet en Kamp af big, da ſtulle du ikke 
" Jænge leve. Hedningen ſagde: -jeg er ftrar rede, omme 


du vil ſlaaes. Flyer jeg en tver Fod for dig, da kald 


mig aldrig en ærlig Mand. Kom imorgen til mig, 
at kjempes med mig, og hug da faa mange og ſtore 


Hug, fom big lyſter. Roland fagde: det ſtal visſelig | 


kkee, og tog derpaa Vidne af Keiſeren og hans Hof⸗ 
ſinder. Keiſeren fagde: hvad hedder du Hedning, eller 
af hvad Slegt er du fod? Hedningen fvarede: jeg hed» 
der Otuel, og min Fader hedd Kong Galienus den ra⸗ 
fie, han haver dræbt flere Mænd end alle de, i dit Ris 
ge ere; Kong Gatfia er min Frende. Keiſeren ſagde: 
Du er fod af mægtig Slegt, og ſelv er du en fuldta⸗ 
gen Mand, og det er Skade, at du ſtal iffe vorde en 


Chriſten; han blev lagt i et godt Herberge, Olger 


I Danſte laae i ſamme Herberge om Natten. 

— Om Morgenen fulgte Roland Keiſeren til Kirke, 
sat høre Mesſe. Keiſeren ofrede en Guld⸗Skaal med 
Solv⸗Penge. Roland ofrede fit Sverd Dyrendal, og 
loſte det igjen for fov Pund Sølv, Da Mesſen var 
ude, fagde Otuel til Keiſeren: mig tykkes, at dine Mænd 
haver ſtor Troſt af Roland, jeg troer, at han vil ikke 
holde det, han lovede i Aftes. Roland ſparede: for 
alt det Guld, i Verden er, vil jeg ikke lyve for dig. 
Diuel fvarede: finder du mig ikke pan Banen, da vil 
jeg love dig at hænge mig udi det høiefte Tre, udi 
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Frankerige er. Roland ſparide: aldrig gaaer bet. dig 

vel i Haand, du haver formeget af Munden. 
Keiſerens tolv Jeyvninger lagde Rolands Harniſk 

paa og fatte en Hjefm paa hans Hoved, fom Feras 

kunde for havde; i hans Skjold flod Sol, Maane, 

Planeter og Himmerige, og hans, Sabel var gjort df 


Chryſtal. Roland fprang paa fin Heſt foruden Stød, 
og ſagde faaledes til Keiſeren: giv mig Lov at ride, 


Keiſeren ſvarede, og ſagde: jeg befaler dig ham, ſom 


ſtabte Himmel og Jord; Turpin Erkebiſtop gav. ham 


Velſignelſe; be tolv Jevninger fulgte ham til Kredſen. 


Otuel fagde til Keiſeren: jeg Haver baade Sverd og. 


Heſt, ſom ere gode, men laan mig mere Harniſt. Kei⸗ 


ſeren bad fin Datter tage til fig fine Moer, og væbne 


denne Ridder; hun gjorde ſtrax, ſom Keiſeren befale⸗ 
be, væbnede ham fra Haand 'og til Fod, og baudt 
Sverdet ved hans Side, det var hvaft ſom en Rage⸗ 


kniv. Hun fagde; nyder: Moland ikke Guds Hjelp, 
da vorder han faar deraf. Otuel ſprang paa fa 


Het, ſom hedd Ingredas. Da han fane Otuel, bes 


… gyndte han at grue; thi han vidſte, at han vilde ſlaaes. 
Otuel rendte fin Vei og vendte om igjen, og bad Or⸗ 
[ov af Keiferen at kiempes med Roland, Keiſerens 
' Datter ſagde: lyſter big længer at leve, da værg dig 
nu vel for Roland. Olger Dante og Hertug Ney⸗ 


mis fulgte ham til Roland. 
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gave hverandre fan flere Hug, at deres Hjelme og 
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.Selferen ſtod paa et Taarn, og ti af Jevninge 
ne med ham. Otuel og Roland rendte tilfammen, 


faa at Jorden ſtialv derved. og deres Glavind fløi il 
Stykker op; i Luften, føden droge de deres Sverd, og 





Skjolde revnede for dem begge, og dyrebare Stene 
laae nok paa Marken, ſom var faldet af deres Har⸗ 
niſter. Da. fagde Keiſeren: det er ſtor Under, at den 
Hedning. flal faalænge ſtaae for Roland. Jomfruen 
fvarede: det volder, de ere begge raſte og mandige. 


… Boland hug paa Okuels Hjelm, faa at den fjerde Part 


a 


af Hjelmen bortgik, og hans Heſt i to Stykker. Da 
ſagde Otuel: det var Uſtel af dræbe min gode Heſt, 


ingen Kamp kunde han visfe'imod dig, dg intet havde 


bu at ſtylde ham, jeg ſtal hævne bet. grummelig paa 
big. Siben hug-han paa Rolands Hjelm, gt Sver⸗ 


det ſtak ned i Sadelen, eg Heſten blev- huggen ihjel, 


ſaa at Sverdet ſted ned i Jorden. Otuel ſagde: fan 
fandt hjelpe mig Mahomet, at: jeg haver nu hævnet 
min gode Heſt. 

Keiſeren fagde: denne Hednim hugger ſtore Hug. 
O almægtigfte: Bud hjelpe, og vogte Roland vel, Sis 
den hug Roland til Otuel faa hart, at fjerde Parter 
af Hielmen gik af, og Sverden ſtod midt i Stiolden, 
og. alle, ſom ſtode derhos, fagde: Herre Sub, fom ſtab⸗ 
" te Himmel og Jord, vær Rolande Stjold i Dag og 
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vend denne Hedning til den chriſtelige Tro, at hän 


maatte ffiles fra Helvede, og komme til dig efter fin 
Død. Roland fagde til Otuel: forfag den falfte Bud 


Mohomet, ſom du troer paa, og troe paa Jeſum Chri⸗ 


ſtum Guds Son, da ſtal Keiſeren give dig mange Ri⸗ 
ger,” og fin Datter med, ſiden fulde vi være Stald⸗ 
brødre, du, jeg og Oliver, Otuel fvarede: jeg vil iffe 


f være din Staldbroder jeg ſtal blive din Overmand, 


og jeg ſtal give dig et Slag, før vt ſtilles ad, ſaa at 


du ftal aldrig tale meer. Roland vredtes ved hans 
ſtore Ord, og hug paa hans Hjelm, faa der bort⸗ 
, gik et ſtort Stykke deraf, og Brynien gik ſonder for 


Herderne og ned til Lænderne, at Otuel ſtyrtede ned 


paa Knæ. , 


mmm FEE er — 7, 


Da ſagde Keiſerens Mænb, det var et mandigt | 
Hug. Otuel blev vred, og hug til Roland igjen, men 


vor Serre hjalp, at Sverdet dvældes i Haanden, ellers 


havde Moland faaet ſtor Skade. Otuel hug et andet 
Dug paa Roland, at der gik et Stykke bort af Hiel⸗ 
men, og Brynien gik bort paa den høire Side; og Ros 
land. blev. ilde ſaaret; da faldt alle Keiſerens Mænd 
paa Knæ, og bad Bud, at han ville forlige dem; alt 
deres Harnift var borthugget; da kom der en Due flys 
vende, og fatte fig pan Otuels Hjelm, faa åt al Hæren 
fale derpaa, og det vor en Engel, fom fagde til Otu⸗ 
el: gior du, ſom Moland vil, og efterfølg hans Ler⸗ 


PP ng 


bom, Otuel ſagde til Roland: mit Sind er nu om⸗ 


vendt, jeg giver mit Sverd op for dig med min egen 
Villie, og jeg vil aldrig flanes mod big; jeg vil vor: 


de Keiſerens Mand; jeg feer nu, at det er Starns Gu⸗ 
| der⸗ fom jeg haver hertil, troet paa, jeg vil troe paa 
Gud og hans tjære Gen. Roland fagde: Gud geve, 
at det var dit Alvor. Otuel fvarede: det er mit Al: | 


vor: faa foges de ſiden i Favn, og kyſtes, 





Da fagde Keiſeren til fine Mend: nu maae J | 


fee Guds Jertegn paa mig, mig tykkes, at de ere for: 
ligte, og da gif han til dem, og ſpurgte Roland, hvad 


ber var om. Roland fvarede: jeg haver nu ſtridet med 
den bedſte Kjempe i Verden er, og nu haver Gud 
vendt hans Hu og Sind til Chriſtendommen, thi raa⸗ 
der jeg dig, at du giver ham din Datter. Siden ree⸗ 
de de hjem til Slottet, og om Morgenen blev han 
døbt af Turpin Erkebiſpen, og Keiferen var hans Guds 


fader, Keiſeren fagde til fin Datter: den Mand fulde 


være mandelig, fom du ſtulde have, thi vil jeg give 
ham, han er den bedfte Ridder i Verden næft Roland, | 


og Bertil Lombardien og mange andre Lande. Otuel 
takkede Keiferen, og fagde: for hendes ſtyld flat i jeg bræs 
be mange Hedninger og Song Sarfia, og. alle de, fom 
ikke vil blive, Chriftite, 

Forſte Dag April Maaned drog aeiſteer af 
Paris, og tog Orlov af Paven at fare mob Kong 
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Garſta, ham hom fölgie Otuel og Rolam, Sliver og DE 
ger DanfÉe;- og en mægtig flor Hor, med alle, Otuet 
havde fin Fefteme' med fig, hende: fulgte: fire hundrede 
Riddere og Svende. Keiſeren lod gjøre en Gro over 
m Sø ind. mod ber Slot, fom Song Garfia var paa⸗ 
En Nat, Keiſeren laae og fov, væbnede Roland fig, | 
faa at ingen det vidſte, "uden Oliver og Olger Dane, 
be tre rede over Broen Da te kom imod et Bjerg, 
da horde de fire Hedninger tale; og: bade deres Su 
at de maatte møde Roland og Oliver, og de truede 
Keiſeren faſt, og de told Jevninger. En af dem ſoa⸗ 
tede, fom hedd Kong Clares, og ſagde: med flige Ord 
binde vi lidet, "thi jeg haver hørt, at Roland er dem 
bedſte Kjempe. og Riddere al Verden, thi vil jeg bes. 
de min Gud Mahomet, at jeg maatte give Roland: er. 
Hug af mit Soerd, thi han, ihjelſlog min Broder £ 
Striden. med Kong Vittelin, og uden jeg det herner 
ha doer jeg af Sorg. 

De Hedninger vare fire aonger, den erſte hebb 
Clareg, den anden hedd Balſamat, den tredie Carfus" 
bre, han holdt aldrig fine Ord med nogen Mand, den 
herde hedd Aſcolus. Roland hørte deres Ord, og fags " 
de: værer nu mandige, disſe ere fuldtagne Mænd, ſom 
oz møder, De modte ſnart, og Aſcolus flak Roland 
iggennem Skjolden, og Brynien hialp da, at, Glavindet 
haft ſonder; Rolands Giavind gik igſenmm Aſcolus 

Sinds afte Hafte. 10 
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Skjold eg Brynie, "og 100 ' imellem Heerderne, at han 
tyrtede død ned til Idrden. Da ſagde Roland: du 
anede mig faft i Aftes, nu haver jeg dræbt dig. . Ol- 


ger flak Carfubre af Heſten tvert igiemnem, at han ſtyr⸗ 
tede død ned. Olger ſagde: rod ikke af, at bu fandt 
Diger, Oliver ſtak Balſamar med fit, Glavind, faa at 


han faldt død til Jorden. Hong Clares ſtak til Roland, 
at Mand og Heſt faldt amkuld. Da fagde Clares: jeg 


haver vel hevnet mine Staldbrøbre; fan gav han Flugten. 
»… Olger vendte, efter. ham, og, ſtak ham fra He⸗ 


give dig en bedre Heſt, end du før, havde. Roland 


ſten, og'førte Roland Heſten, og -fagde: nu vil jeg 


ukkede ham, og ſteeg poa Heſten. Olger hug faſt 


"paa Kong · Elares, og han værgede. fig mandelig, 


men omfider gav har fig fangen til Olgers Haand. 
De takkede Gud for den ſtore Seier, men da de vilde 


ride hjem til Keiſeren igjen, fif de at fee mange tu⸗ 


finde Hedninger imellem Broen og dem.; Da fagde 
Boland, og foor. om Gud,: at han fulde dræbe faa 


alle Lande. Roland og Oliver ſagde: vi have ikke 


. andre Raad, end, at vi maa værge 08 mandelig. Ol: 


ger gav Kong Clares Lov, og bad ham løbe, hvor han 
vilde. Clares takkede ham ſtorlig. Roland ſagde: Ol⸗ 
ger og Oliver, I ere raſte Riddere og Kjemper, jeg 
hzavet været i mange. haarde Lege og fore Strid, thi 
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. mange Hedninger den Dag, at det ſtulde ſporges over 
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her mig nu intet flemt Ord at bære; jeg ved ingen 


Hielp, uden Gub i Himmerige, thi ſtulle de Hednin-⸗ 


"ger fige, at de fandt 08 tre tillige, . 


Siden rendte de i Hoben moͤd de mange tuſinde 


| Hedninger. Roland ſtak til en Hedning, ſom var fora 

"tere end Beg, at Glavindet gik igiennem ham, og hen 

fyrtede død til Jorden, Oliver dræbte én Hedning , 

hedd Valam. Olger bræbte den tredie med fin Gla⸗ 


vind. Siden droge de deres Sverd ng ſtreed mande⸗ 


lig paa Fienderne. Olger gjorde en Bet midt igjen⸗ | 
dem deres Her med ſit Sverd, den Dag ſlog Olger 
mere end fire tuſinde Hedninger. 
Dao kom ber en hedenſt Konge udi Slaget med 
"Meget Folk, han fagde til Hedningerne: I maa ſtam⸗ 
me eder, at J lader tre Mænd gjøte eder fan megen” 
Ghte, han ſtak Olger igjennem Stjold og- Brynie; 
olger gik af Heſten, og fik et fort Saar; det fane Ros 
ha, og fagde til Hedningen: Sud vorde dig vred, at 
W vilde file mig og Olger ad, og jeg ſtal det ſnart 
hone paa dig, faa hug Moland paa hans Hielm, og 
lev ham ned i Sadelen, faa at Kroppen fliides ab 
to Dele, og hver Deel faldt paa fin. Side ved Hea 
fm, En Ridder ſom hedd Alper, ſtak Oliver fra Her 


ka; Oliver fprang ſnart op, og bad Roland bjelpe 
Ek Roland fvarede: jeg Mal ikke Miles fra dig, imens 


det udi mit Broſt. Da ſtrecd Diger til Bobs, 
BOR 
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Stoaldbrodre. De ſvarede hende; for bliver deune Som⸗ 
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då verde fig mandelig, at alle undrede derpaa. Dar 


hug en Hedning paa Hjelmen, og ktovede ham "ned i 


Bryſtet. Hedningene trængte hatt ind pan ham, og 
kom ham i flor Nød: det fane Kong Clares, ſom til- 
forn havde været Olgers Gange, "han forbed dem af 
hugge, og fagde: Olger! giv dig fangen i min Huand, 
dig ſtal intet flade; Olger fik ham fit Sverd, og gav 
fig: fangen. ” En Hebning, hedd Mobles, fagde tik 
Gares: din Hjelp ſtal far Olger intet due, jeg ·ſtal 


| ftille hver den Lem, der er paa hans Legeme, Song 
Elares hug ſin Heſt med Sporene, og rendte til Mob⸗ 
les, og. hug ham paa Halſen, at Hovedet faldt ned E 

. Græsfet, og ſagde: jeg troer, at Olger al vel vide i 


Fred før dig, hvor han lyſter. Kong Clares fit Diger 


en god Heſt, og antvordede tolv af fine gode Mænd 
ham; og fagde til dem: fører ham hjem til min Fæs 
ſtemo, og beder hende at fane ham alt, hvad han be⸗ 


gjerer, uden fig ſelv. 

Da Olger kom til Jomfruen, fyrede han ned, 
og daanede, fan dar Blodet ham forløbet: Jomftuen 
fpurgte dem ad, hvad Mand Han var. En Ridder, 
hedd Armund, ſvarede hende, og fagde: berme Mand og? 
to andre haver dræbt for 08 mange tufinde Riddere; 
Elares ſendte dig ham, og bad big gjøre vel imod ham. 
Jomfruen fagde: vider, og henter mig de andre to- hans 
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mer bertyangen; forms du faner dem —* Semitu | 


en fpurgte Olger, hvad hans: Navn. var? han foarede 
hende: jeg hedder Olger Danſte. Hun fagde: jeg; has 


ver ofte fpurge din ftore Manddom, ſom du- haver bes 


drevet, bu. ſkal være. mig velkommen, Saa befalede 
hun fine Moer nat lede ham i en, herlig Urtegaard; 
hvor de toge hans Vaaben af ham. De lagte ham 
fiden i en god Seng, og gave ham ſtiont og koſteligt 
Vand at drikke, ſaa at han ſovnedes ſtrax: da han 
vaagnede, da var. han heel af alle ſine Saar, -Rås 
land og Oliver var i ſtor Nod, og maatte ſlye. Hede 


hu kom tif dem, bleve ſtrax ihjelſlagne | 

Otuel Keiſerens Svoger ſtod aarle op om Mor⸗ 
nen, og væbnede. fig, og fu. hundrede, Mænd med 
ham, Han ſpurgte ſtrax, at. de Tre vare lonlig ud⸗ 


åt be holde mig for en. blød Mand, mens de ſagde 


Me at prife Moland. Otuel reed et Armbøsfe-S tub 


— — 
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diedam.‘ Da fagde Otuel: haver du været ude at 





Men vendte de fig begge imod, Hedningene. 


KE: 


| mingene fulgte efter dem, enddog ikke driſtigen, thi hvilfe 


tedne. Da ſagde han til Keiſeren: Roland/ Oliver | 
tg Olger haver ſtjaalet bem bort i Mat, jeg fan troe, 


mig ile til; og det ſocer jeg om Gud, at jeg ſtal hug⸗ 
ge ſaa ſtore Hug. paa Hedningene, af de ſtulle glem= 


frem for al Hæren, omſider mødte Roland ham ved en | 


| FRE, eller mener du, at Hedningene forde ikke bie dige 


é 


& 


- aso nm 
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En Hebning jagede Driver, og håvde giort hans 


Heſt ilde faar, og den Hedning fulgte tufinde Meend 


efter Det fane Otuel, og flak til ham, fan at Glaz 
vindet gif igjennem hans Hjerte, og Hedningen ſtyr⸗ 
tede død ned. Saa begyndte de at ſtride haardelig. 

En Chriſten Greve, hedd Engeler, hug en Hedning, 


hedd Cladbamaé, og klov hans Hjelm og Hoved, at 


Sdoerdet ftod i Famberne, En Hedning hedd Gloras, 
ſom var en mægtig Kjempe, hug til Engeler, og klos 


. hans Stjold, og Brynien tevnede to Spand lang, og 


Engeler faldt ned af Heſten, dog fik han ikke Saar, 


alligenel var han ſted i ſtor Nod, men Gerard af Or⸗ 


liensborg undfatte ham, og fil ham fin egen Heſt 


igjen, han fatte fig ſtrax pan Heften, og hug til begge 


Cider, En Chriften, hedd Iver, og en Hedning, 


hebdd Tales, ſtak hverahbre af Heſten, ſiden hug Ta⸗ 


les paa Iver, og klov ham ned i Belteſtedet. Keiſerens 


Mard ſtreed fan troſtelig, at Jorden laae fulb af de⸗ 
be Kropper, og det var mefteparten af Hedningene. 


En Hedning af Africa hedd Arapas, fagde til 
Kong Clares: mig tykkes, at vore Mænd flye, fader 
68 ſtride haardelig med de Chriſtne. Da flat Kong 
Clares en Chriſten Kjempe, at han ſad midt paa hans 
Glavind; og ſtyrtede død ned til Jorden. Arapas Hede 
ning hug til Gerard af Orliensborg, og klov ham ned 
i Hærderne Giden hug Arapas til Otuel, at Skjol⸗ 


den klovebet, og Soerdet brat fønber I Heftet. Otun 


hug Arapaé.gaa-Hjelmen, og klov ham ned i Sade. 


len. Kong Elares gjorde og flor Skade paa de Chriſt⸗ 
ne, og reed tvert: og endelangs igjennem dere Hær, 
og flyde 'føden med fin Hær, "DE Chriſtne fulgte efter 
Kong Clares,” ſaa mødte Kong Garſia ham, og de 


vendte om igjen.” Kong Clares fagde til Otuel: hvad 


Mand er du? vor Gud Mahomet vorde big vred, du 


haver gjort ſtor Skade paa vort Folt. Han ſvarede: 


jeg hedder Otuel, min Fader hedd Kong Gallienüs, jeg 
er nu Chriſten, og haver forſagt eders Gud Mahomet. 


GCares ſagde: haver du forſagt din Gud, og gjort dine 


Lande arveløfe, det ev ſtort Under, vend dig om, thi jeg 
vil forlige dig og Song Garfia, og hans Sud Maho⸗ 
met, Otuel fagde: vil du kjempe for ederd Gud 2. Clas 
red ſagde: ja! og visſed ham en Kamp, at de ſtulle ms: 
des om Morgenen; og dil jeg i ſaadan Maade tjem⸗ 
des med big, fagde Kong Clares: at vor Gud Maho— 
met er mægtigere end din Gud Chriſtus Marie Sen. 
Dtuel foarede: Bjevelen taler af din Mund, og i Mors 


gen ſtal jeg brive dine Ord igjen, dermed ſtiltes de ad. 
Hedningene reed hjem, og Otuel til Keiſeten; Keiſerens 
Datter modte ham, og hoidt i hans Stigboiel, da han 


ſteeg fra Heſten. vw. sj 
Song Clares væbnede "fig aarle om Morgenen, 


fig paa ſin Heſt, og retd til Den, der Kampen ſtulle 


— 


vw, 
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ſtaae, og Tod fare med fig ſin Gut. Mahomet "og To 
binde ham faft i.e Vogn, at han Bulle ifte falde 


beraf, naar han vredtes. Hedningene-ofrøbe ham Guld 


æg Sølv, og bad ham gjøre fine. ſtore Jertegn. Da 
Kong Clares fane Keiſeren komme, frpgtede han fig. 


Saa kom Dtuel til Øens Kong Clares raabte og fags 


de: er du der, Keiſer Carl med det hvide Skjiceg? Kei: 
ſeren fvarede: her er jeg: . 
Kong Clares ſagde: jeg vil ſige big nye Tidender: 


| du maatte heller været hjemme, du haner længe forfulgt 


mor Lov.. Det veed Mahomet vor Gud, ſom flaner bun= 


Den udi Vognen, nt din fidfte Dag er kommen: da fags 
de Keiſeren: du fan det vel lyve; thi det kommer ikke 
alt udi Pung, hvad du taler. Jeg ſtal overvinde baa⸗ 


de dig vg din Gud, og alle eders Medfolgere. Otuel 


ſpurgte Kong Clares, om han vilde tage ved den Chriſt⸗ 


Elares Hjelm, at der bortgik et. Stokke af Hielmen 
og det venſtre Kindbeen, fan at Sverdet flod i Axelen. 

"Kong Clares hug Otuel paa Axelen igjennem Bry⸗ 
nien, ſaa at han blev ilde ſaar, thi blev han vred, og 


hug paa Kong Clares Hals, at Hovedet floi paa Jor⸗ 


” ne Tro. Kong Clares fvor om Mahomet, at det ſtul⸗ 
- be aldrig fee. Siden rendte de ſammen, ſaa at Gla⸗ 
vindene braſt i Stykker, Siden droge de deres Sverd 
dg hugtes længe ſammen. Song Clares hug i Otu⸗ 
' elg Skjold, og Elev din ſonder. Otuel hug paa Kong 
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ben, Siden begyndte de at ftride met Song Garfia. 
Hedningene ſtyrtede faſt. Song Garſia fagde til Otu⸗ 
el: hvad for en Ridder er du, ſom ſaa grummelig 
færdes i vor Hær? han foarede: jeg hedder Otuel; og 
bu, Kong Garſia, jeg raader dig, lad af din vrange 
Tro, og troe paa vor Herre Jefum Chriſtum/ og bliv. 
Keiſerens Mand, han giver dig Lande og Slotte nok. 
Kong Garfia fvarede: dit Raad vil jeg ikke lyde; 
jeg undrer, hvi bu haver vendt dig fra vor Gud 
Mahomet. Otuel fvarede: jeg feer hver Dag, at 
Jomfru Mariæ Søn er en fand Gud. Kong Gqar⸗ 
ſia ſagde: det er ikke fandt. ” Otuck fagde: du ffal fee, 
hvad du haver af din Gud: da hug han til Kongen, 
at han ſtyrtede død ned til Jorden, og Hedningene 
bleve flagne, at der ikke undkom en Mand. Jomfru: 
en, fom havde Olger Danſte i Forvaring, gav ham fle 
dengſel qvit, og bad ham fare, hvor han vilde. Han 
foer ſiden til Keiſeren, ſom glæedtes over hans Komme. 
Saa gjorde Keiferen Otuels og fin Datteré Bryllup, 
og gav hende alt Kong Garſia Rige, Otuel bey der, 
og Keiſeren drog til Frankerige igjen. 

Som. Keiferen en Dag fad over Borde med fine 
Mænd, ſagde han til Keiſerinden: veed du nogen Herre 
udi Verden, ſom 'er mægtigere end jeg? Dronningen fvas 
tede: man ffal ikke roſe fig felv, thi jeg veed en meeg⸗ 
tigere Herre, end J er, Keiſeren blev vred, og, fagde: 


'd 
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er det fandt, du ſiger, da takker jeg big, finbes det ikke 


i Sandhed, da al det koſte · dit Liv, Hun ſvarede: 


Kong Hugen af Gonſtantinopel er rigere paa Bulb og 


- 


'og Voerge af, og fager igjen Pig⸗Stave og Skind⸗ 
Soeekke. Mig er meget ſagt om Kong Hugen, til 


Jane, og undfik ham med flor Værdighed, og alle fagde: 


dyrebare Stene, end J. Da Dronningen ſaae, at Kei⸗ 
ſeren var vred, faldt hun paa Knæ og ſagde: det vår 
Stjemt og ikke Alvor. Keiſeren kaldte de tolv Jev⸗ 
minger, og fågde til dem: jeg haver brømt om vor 
Herres Grav, vi ville fare did, lægger Eders Harniſk 





ham ville vi fare. Keiſeren drog afſted, og de tolv 
Jevninger, de havde fyvhundrede Aſener, Tadte med 
Guld og Solv, Mad og Drikke, de foer over Havet 


til den hellige Grav. | 
De af Staden gik ud mod ham med "Kors og 


— — — — — 


her ſeer I den romerſte Keiſer, ſom den ſtore Mand⸗ 
dom haver bedrevet. Patriarken ledte ham i Templen, 
og fatte ham paa ben Stoel, ſom vor Herre fad paa 
Skfjoeetorsdag, og de tolv Jevninger fad i de tolv Sto⸗ 
le, Apoſtlerne ſadde i. Keiſeren blev der en Maaned; 


Patriarken gav ham St. Simeons Arm, ſom vor 
"Herre laae paa Kyndelmisſe Dag, der han offredes udi 


Templen, og af St. Stephans Blod, og et Svede⸗ 
klode, ſom vor Herre torde fit Anſigt med, og en af 
be Nagler, fom' vor Herre hængte paa, og meſtedelen 
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af Torne⸗Kronen, og et Boekken af Sten, ſom vor. 
Herre toede Apoſtlernes Fødder i / og det Fad og den 
Kniv, fom de aade med Stjærtorsdag, og af St. Pe⸗ 
ders Stjæg, og af Jomfru Marie, Melk. Keiſeren 
glæedtes ved i isſe Helligbomme, og lod gjøre et Skrin 


af Guld, og lagde det derudi. Keiſeren lod bygge en 
Kirke i Jerufalem, fom hedder Salatine. Patriarken 
fulgte Keiſeren til Skibe, og frites bd ber frå ham, 


Siden ſeilede Keiſeren til Conſtantinopel, der 


mødte ham af Kong Hugens Folk fem hundrede Gal⸗ | 


leier, de bøde Keiſeren hjem med dem paa Kongens 


Vegne; Keiſeren fulgte dem hjem. Kong Hugen gik 


ud mod ham, og undfik ham med flor Xrey og lebte 
ham i en Sal, derudi ſtod hundrede Piller af Guld, 
inden tit Hule, og der var Billeder gjort paa hoer 
Pille, ſom ſmaa Drenge, hver havde et Horn før 
Munden; naar Veiret blæfte under Salen, ba ſtodte 


hver i fit Horn, og Salen løb omkring. Da ſagde 


Keiſeren: ikke haver min Huſtru løiet noget af det, 
hun ſagde. Siden fatte de fig fil "Borde, Keiſerens 
Vend aade faſt, og gjorde dem glade. Om Afteneg 


” fulgte Kong Hugen Keiferen til Seng. Kammeret var 


Underlig ſtabt, fom de lade udi; Midt paa Gulvet ftod 
en forgyldt Pille, den var huul inden udi, Der havde 
Singen fat en Stewwer, ſom Rude rive, hvad Kei⸗ 
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føren Mend talede. Keiſeren åg hans Mænd, falede 
om Kongens Rigdom og Sat, og om flere underlige 
Zing, ſom de fage der. | 

… Da fagde Keiſeren: figer hverandre Eventyr, før 
vi ſove. Roland fagde: det bor eder ført, Herre! 
Keiſer Carl ſagde: vil. Kongen væbne en af fine Rid⸗ 
dere i to Brynier, og fætte fo Hjelme paa hans Hoved, 
og faae mig fit Sverd, da vil jeg klove Mand og Har⸗ 
niſt, at Sverdet ſtal ſtaae ned i Jorden. Da ſagde 


Stkriveren i Pillen ved fig felv: da er du fuld ſtoerk 


i dine Hænder, Roland fagde: vil Kongen lade mig 
faae fit Enhjørnings-Horn, da vil jeg blæfe faa høit, 
at Portene paa Slottet ſtulle gane op og til, og er 


"Kongen: der uden fore, da ſtal hans Haar, Stjæg og 


Klæder bortfalde, Da haver du ſterk Aande, fagde Skri⸗ 
veren. Oliver fagde: vil Kongen lægge fin Datter i 
Seng hos mig med god Villie, da vil jeg have min 
Villie med hende hundrede Gange en Nat; ſteer det 
jtte da vil jeg have tabt mit Hoved. Skriveren ſagde 


ved fig felv: du trættes før, uden du er af Spurve⸗ 


Slegt. Berard fagde: vil Kongen lade rende to af fine 
bedſte Hefte, da vil: jeg rende imod dem, det bedſte jeg, 
fan, og fpringe af min Heſt, og fætte mig paa den tre: 
Die, og kaſte fire Xbler op i Veiret med begge mine 


Harnder, falder eet af dem ned, da ſtal Kongen. have 
Vold over min Hals, Skriveren fagde: det er hoviſk 


ad 


— — ö— — — —— — — — — — ——— — — — — 


STÅ —— 
J Nee , 
Snak. Villem Cornis fagde: her ligger en Bold af 
Guld, far tung, at tredive Mænd kunde ikke mere føfte, 
den vil jeg kaſte op paa Slots⸗ Muren med een Haand, 
at Muren ſtal falde ned paa hver Side fire Favne. Da 
gjør du Kong Hugen flor Stade, fagde Skriveren. 
Olger Danfke fagde: i Dag ſaae jeg en Pille, fom Salen 
fænger pan, den vil jeg rykke, omkuld, at Salen ſtal 
nedfalde. Skriveren ſagde: Gupd lade det aldrig ſtee! 

Hertug Neymis fagde: i Morgen vil jeg fare" t 


to Brynier, og ſpringe jevnfoddes over Slots⸗Muren fire 


Favne høit, hvor den er hoieſt, og ſiden ryſte mig ſaa 
hart, at hver Ring ſtal ſtilles ad fra hinanden, fom ef 


brænde Halmſtraa. Skriveren fagde, da er du feig i … 


dine Sener. Bering fagde: i Morgen vil jeg gaae & . 
bet hoieſte Taarn, her er, og vil Kongen fætte-der uden 
fore tufinde dragne Sverd, og vende Oddene op, da vil 
jeg fpringe ned pan dem, og mig fial intet ſtade. Skri⸗ 
veren fagde: da er du gjort af Staal. Turpin Erke⸗ 
biſp ſagde: i Morgen vil jeg komme Elpen til, ſom 
tinder ud med Staden, at den ſtal løbe her ind paa 
Slottet, fan at Kongen ſtal løbe paa det høiefte Taarn . 
at bede Hjelp af mig. Skriveren fagde: Gud forbyde . 
det. Keymer fagde: jeg har en Hat, at mig ingen fan 
fee, naar den fidder paa mit Hoved. J Morgen vil 
leg gane til Kongens Bord, og æde hans. Mad og drikke 
hans Biin, og fiden ſlage ham paa hans Hals med 
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mine Hender, at han far ftupe feer for Borbet. Skri⸗ 


veren ſagde: du taler ſom em gal Mand. 


Engeler ſagde: vil Kongen lade ſmelte i Morgen 

en flor Pande fuld med Bly, og naar den føder faſteſt, 
da vil jeg ſtige derudi og ſidde faa længe, tiv bet bliver 
koldt, og fiden vil jeg ſtaae op, og ryſte mig ſaa faſt, 


at det ſtal falde af mig altſammen. Skriveren ſagde: 
da haver bu en haard Hud. Bertram fagde: jeg vil 
i Morgen gane i Kongens Skov, og raabe faa høit, at 


det. ſtal høres fire Mile, at Hjorte, Hinder, og alle⸗ 
haande Dyr ffulle flye bort af Skoven, og Fiſtene løbe 
paa Landet, Skriveren ſagde: J ere alle halvgale. | 


Gerin ſagde: i Morgen vil jeg tage et Glavind af 


NE Jern; og vil Kongen lægge to Penge paa fit Taarn, 
… "Ba Vil jeg, ſtaae en halv Miil derfra, og ſtyde med 


Glavindet/ at eerPenge ſtal nedfalde, og den anden 


ligge ſtile, ſiden vil jeg lobe og tage Glavindet, før det 


kommer paa · Jorden. Skriveren ſagbe: ba tager bu 
vel Haren i Skoven, dog er det heviſt Snak. Siden 
ſovnede Keiferen og alle hans Mænd. 

Skriveren gif lonlig af Pillen og ned til Kon⸗ 


| sen, og ſagde ham alt, hvad de havde ſagt. Da blee 


"Kongen vred, og fagde: meget ilde gjør Keiſeren, at 
han fnaffer fan taabelig: fuldbtommer. de ikke i Mor» 


gen det, de haver ſagt, då ſtulle de mifte deres Hove⸗ 
Berg han forſanilede ſtrax mange tuſinde Mænd,” Om 
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2 DE 
Morgenen fo geiferen op med hans Folk, og horde 


Mesſe, thi han vifte ikke, at Striveren havde veeret 
udi Pillen. 


- 


Da Mesfen var ude, fom Song Hugen⸗ og fage . 


de til Keiſeren, ilde haver J fortalt mig, og det ſtal 
J anbøjelde, førend J kommer "herfra, Keiſeren ſva⸗ 


teds: det er. franſte Mænds Skik at tale meget, naar 
de ere drukne, tager det ikke til Mistykke. Kongen 
hor, at han. ville hevne det. Keiſeren og hans Mænd 
sit did, fom de laae om Natten, og lukkede Skrinet op, 


og toge fine Helligdomme frem, faldt paa deres Kne 


log bab Gud om Naade, at Kongen ſtulbe ikke over⸗ 


[vinde dem, Da kom Guds Engel, og reiſte Keiſeren 
op, og fagde til ham: taler ikke mere løfe og. forfæns 
gelige Ord, ſom J nu haver talet, bet ftal alt fuld⸗ 


[kommes efter eders Villie. De takkede Gud for ſin 


Naade, og gik til Kongen. 


X 


Keiſeren ſagde til ham: Herre! J haver ilde giort, J 


lat J lade vogte efter vor Tale, ligefom vi havde væs, 


ut Dravels Mænd eller Forrædere, og I. have mere | 


Skam deraf, om vi fuldkommer alt det, vi haver. ſagt. 
Kong Hugen foarede: Dliver, ſtal forſt fuldkomme, 
hvad han haver lovet. Om Aftenen lagde Kongen fin 
Datter i Seng med Oliver, og ſagde: gjør'du ikke hen⸗ 
des Villie hundrede Gange i Nat, da ſtal det i Morgen 
ofte bit Siv; han lutte fly Herberget for dem. Som: 


- 


i 
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feuen ſagbe til Oliver: fab mig ikle undgielden min Fa⸗ 
ders Daarftab, mig haabes, at I ikke er kommen hid, 
at J ville gjøre Jomfruer Vancere. Oliver ſparede: 
Gut forbyde, at jeg fulde gjøre eder eller nogen Jom⸗ 
fru Vanere, ville J ſige for eders Fader, at jeg ha⸗ 
ver fuldkommet det, jeg ſagde, og ſtaaer bet fuldkom⸗ 
melig ved i Morgen, da vil jeg kysſe eder hundrede Sane 
ge i Mat. Hun fagde ja; om Morgenen aarle kom 


| Kong Hugen, og fpurgte Jomfruen, om Oliver. havde. 


fuldkommet fine Ord? Jomfruen fvor, at han havde 
gjort de. 


Kong Hugen fagde tit Keiſeren: lad nu Villem 


Cornit kaſte den ſtore Guld-Bold paa Slotemuren. 
WVillem tog Bolden, 'og kaſtede den paa Muren, ſaa 
at den faldt ned mere end 40 Favne. Kong Hugen 
blev vred, og ſvor, at de vare Troldkarle. Keiferen 
fpurgte, om de fulde mere fuldkomme af deres Tale. 


Kong Hugen bad Turpin Erkebiſkop gaae frem, og kom⸗ 


me Vandet ind paa Slottet. Erkebiſpen gik til El⸗ 


ven, og ſlog Kors over den, og bad den folge efter 
fig; faa gif han til Porten, og Elven fulgte ham ind 
til Sloitet, og opfyldte alle Huſe. Da Kongen det 
fane, løb han paa det hoieſte Taarn. Keiſeren og hans 


Mand ſtode uden for Slottet. Kong Hugen raabte i 
til ham, og ſagde: du mægtige Keiſer Carl, hvi vil du 
drukne es mig, fan du file mig, fra denne Vaade, bø 
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til jeg blive bin Mand, eg give dig Stat, fan længe 
eg leger, Keiſeren ſparede: den er Maade værd, ſom 


Naade begicerer. Keiſeren faldt paa Knæ, og bad Gud, 
t Elven maatte løbe did, fom den før var; 


Kong Hugen gik af Taarnet til Keiſeren, og ſag⸗ 


et jeg ſeer, at Gud elffer big, thi vil jeg gjerne vor⸗ 
e din Mand. Keiſeren ſpurgte, om han vilde mere 


orføge af deres Tale? Kong Hugen fvarede: mig [ps 


ter ilke mere at fee deraf, thi-det bliver mig mere 
il Sorg og Glæde, Keiſeren ſagde: fiig os bin troe 
kieneſte, at begge vores gær ſeer derpaa. Kong Hugen 
hgde: ja gjerne Keiferen fagde: da ftulle vi begge 


kere vore Kroner i Dag. Og vil jeg, at du Kal give 
Oliver din Datter. Saa fæftede Oliver Kong Hu⸗ 
ns Datter, og Brylluppet ſtulde laat udi i Frans 


letige. 


ni 


Keiſeren og Kong Hugen gif til airken hver 


ned fin Krone. Dronningen: bar og fin Krone. 


Amuen ſkuede begge Herrerne, da var Keiſeren tre 


haandbred og en Fod leengere end Kongen. Keiſe⸗ 


ms Mænd ſagde: itke ſagde Keiſerinden ret, da hun 


ſtiſede denne Konge fag meget: vor” Keiſer er den 
ſpperſte Herre i Verden; thi have vi megen Fre 
if ham, Da Mesſen var ude, fattes de til Vords, 
ig da de vare mætte, bad Keiſeren Orlov af Koͤn⸗ 


— 


Im; han begavede Srifermn og alle hans gode Mænd 


1 Sag 2 afte Hæfte. J 11 
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koſtellgen. aong Hugen gav fin Delie til gjem⸗ 
gibt- fon Muler ladte med meget Gun og Sølv, og 
hun fulgte med'fin Fæftemand hjem. Keiſeren reed fin 
Vei: Kong Hugen holdt hans Heſt, da Dan opfteeg, | 
og fulgte ham, ſaa længe, hans Land rakte; faa fit: 
tes be ab. Da Keiſeren kom til Frankerige, da gloed⸗ 


tes alle hans Folk. Han gjorde Olivers Bryllup, og 
gav Keiſerinden fit Venfab, for det hun havde talt 


om” Rong Hugen. Giden blev. Keiferen i Fred i 
nogle Aar. | mio dt 
Da Keiſeren havde vundet Spanien og Gallici⸗ 


et, var der et Slot igjen, fom han ikke kunde vinde, 


hebd Saragus, det Taae paa et høit Bjerg. Det have 
de Kong Marfilias/ der var en Hedning. Marſilias 
ſagde til fit' Raad: her kommer Keiſer Carl, og vil 
- fordærve vort Land; thi have vi gode Raad behov. 
Him ſvarede Kong Blankandin, ſom var gammel 
og klog: Herre!" reeddes intet, ſtriv til Keiſeren, at 
du vil blive hans Mand, æg tage ved Chriſtendom⸗ 


' men, og giv ham foftelige Gaver Keiſeren er gam: 


mel, og havde mig: gjerne, om han funde: begjerer han 


" nøgen Gisfel derpaa, faa ſend ham min, Sen og, bin: 


bedre er bet at mifte to Mænd, end of og alt vort 
Rige. Alle ſagde, at det var et got Raad. 
Da Keiſeren kom i Spanien, beftollede han 


Slottet Harcordes. Da kom Kong Marſilias Sende⸗ 


i. 
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bud til ham, og berettede, af Song Marfiliaé vilde fas 
re til Frankerige til Keiſeren, og blive hans Mand, og 
gjøre ham Zjenefte af Spanien. Da Kelſeren lceſte 


Brevet, ſtormede han til Slottet Harcordes, og vandt. SE 


det, og bræbte' alle, fom ikke ville lade fig chriſtne. 
Siden forſamlede han ſit Raad, og lod dem forſtaae 


| Kong Marfiltas Brev. Somme ſagde, at han maat⸗ 
| te vel troe hans Brev, det gjorde de, ſom gjerne vil; 
de hjem, og bade Keiſeren annamme Gisfel af ham. 


Da ſagde Roland til Keiferen: troer du Kong Marfis 


lias Brev, da angrer det dig, mens bu lever; du veed, 
at han er falſt, vi haver nu vundet al Spanien, lad os 


nu vinde det ene Slot, for vi farer heden, thi han ha⸗ 
ver ikke Magt at veerge ſig for Eder. Africas Mænd 


ig Tyrkerhe ere flagne, thi faner han ingen Hjelp af 

| dem Drager for Saragus, og aldrig derfra, før. 

Marſilias er'trær, eller bliver en driften Mand, . 
Da flød Grev Gevelon op, Rolands Stedfabder, 


| og-fagde til Keiſeren: mig tykkes, af Rolands Ord ere 


mere af Overdaadighed end af Viisdom. Kong Mars: 


fflias byder big fin Tjenefte, og vil blwe Chriſten, 


det er ugudeligt at elffe Ufred, mens du fan have greb. 
Thi er det mit Raad, at J ſender en viis Mand til 
Rarſilias, at gjøre Jorbindelſe med ham, fom faft 
bliver og føre Gioſel hid igjen. 
Keiſeren ſpurgte, hvo der bedſt var falden til at 
Å 11* 


t 


SEE 


8 


.… gg 


v . 
ho. ] "1 Å 
f . Mu N 


fare? Heriug Neymis bed fig til at fare. Kelſeren 
ſaae vredelig ül ham, og ſagde: du ſtal blive hos mig 


bet førfte Aar. Roland bød fig til at fare. Oliver, 
fagde: det er ikke godt, at bu farer, thi du er haſtig, du 


sædffiller ſnarere vort Venſtab, end ſammenbinder det. 
Roland fagbe: her er nu ingen bedre tilfalden at fas 
re end Hertug Gevelon: dertil fagde de alle Ja. Kei⸗ 


ſeren bad Gevelon fare til Kong Marſilias. Gevelon 
ſagde til Roland: det haver du voldet, herefter ſtal jeg 


aldrig vorde din Ven, og du volder, at vi er her ſaa 
længe, efter at Seier er vunden. Sommer jeg igjen 


af denne Reiſe, ba ſtal jeg vorde din Død, og alle di⸗ 
. me Jevningers. Jeg flal fare denne Feerd, jeg veed, 


at jeg Tommer aldrig igjen, thi Kong Marſilias lader 
dvæbe mig. Roland og de tolv Jevninger loe af hans 
Dud, og Gevelon blev vred. Siden blev Brevene ſtrev⸗ 
ne, og Strivoren. fri Gevelon dem, og bad ham fore 
dem til Kong Marſilias; da ſtjelvede hans Hænder, 
faa at Brevene faldt paa. Jorden; da loe de tolv Jev⸗ 


Breve, ikke ſtulde de have faldet for Rædfels Style. 
Gevelon tog Brevene, og foer til Køng Marfilias, og 
fit ham dem. Kong Marſilias fvarede lonlig dertil. 
Blankandin fagde til Gevelon: jeg veed, at Kei⸗ 
fer Carl er en mægtig Kiemye og en gammel Manb, 
ie mener, Roland en af de toly Jeoninger kynder 
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ham meget til Orlog. Heug Gevelon ſvarebe: det 
er ſandt; Roland volder det, og meget ondt haver vi 


ſor hans. Skyld, Gud. give, at han var død, faa få 
vi god Fred. Han lader fi fig aldrig neie, for hon ha⸗ 


ver vundet al Verden. i 

Da Kong Marſilias havde leeſt Breve, fandt han 
ſidſt deri, at SKeifeten var rette Konge til Spanien, dere 
for blev han vred og flog til Gevelon med en Kjep. 
Gevelon drog fit Sverd og ſagde: Keiſeren ſtal ſpor⸗ 


ge, at jeg ſtal have lige for mit Liv. Da gt Kon-⸗ 
gens Raab frem, og fagde, at Kongen havde Uret. En 


af Kongens Mænd: Sangetif ſagde til Kongen: hører 
Gevelons Ord, han fan være bedre paa vor Side, 
ind J tœenker. SEE 

Kong Marfnlias ſagde fi Gevelon: jeg giorde dig 
Uret, og jeg vil bedte det mod dig, han gav ham em 
Kaabe, fom var 100 Pund Sølv værd, og fagde: - 
jeg undrer, hvi din Herre ev faa: gjerrig, mens han. er 
faa gammel 2 Gevelon fagde: Keiſeren er en ædel Her: 
te, før vil jeg døe, end have hans Uvenfkab, og mens 
Roland fever, da fader. vi aldrig Fred. De tolv Jev⸗ 
ninger -ere faa overdaadige, at de frygter ikke for no⸗ 
gen Mand. Kong Marſilias ſagde: jeg haver fire 


hundrede tuſinde Mand, monne jeg dermed kunde bes 


fane Keiſerens Magt? Gevelon ſagde, der ſtager ins" 
ut Raab xꝛit ven benar id, deg vil raade dig et be⸗ 
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bre Raab: ſend 5 geiſeren Gut, Sen, dyrebare Stene 
og. to Mænd til Giſſel, at Keiſeren brager i i Frankerige 
igjen, og Roland bliver tilbage til Lande Bærn, brag 
faa til ham med al bin Magt, eg ſtift dit Folk i tre 
Dele, at de ſtride ikke alle paa en Tib, ſaa trætter du 


dem bedre. Kong Marfilias takkede ham for ſit Raad 
og fagde: vift vinder vi Roland over med fandan Opſat. 


Gepelon ſooer en Eed, og begjerede Kongens Eed der: 


” paa, at han ſtulde ikke røbe ham; han fvoer,. at han 
det ikke vilde gjøre. Siden ſooer Kongens Raab, at 


1." de ffulle dræbe Roland. 


Gevelon reed til Keiſeren, og habbe med fi mes 
get Guld vg Sølv, og fagde til Keiſeren: jeg. haver 
meget Guld og Sølv, fom Kong Marſilias fender big, 
faa og nøgle Gisler og Saragus Nøgler; Kongen vil 
blive Chriſten, åg eders Mand. Keiſeren takkede Gud, 
og fagde: du haver været mit Sendebud, fom en tro 
Mand. Keiſeren ſamlede ſit Raab, og ſpurgte, hvilken 
der ville efterblive til Runtſeval, yvor Landemeerket var, 
Gevelon ſvarede: Roland er bet bedſt tilfalden, thi han 
er en fuldtagen Mand at ligge her til Land-Værn. Kei: 
feren fade vredelig til ham, og fagde: hvo ſtulde da 
være Hovedsmand for min Hær i Frankerige? Gevelon 
ſparede: det maa Olger Danſke være Roland fare 
de, og ſagde: ſtal jeg blive her, da ſtal jeg ikke være 
ſaa tæd, ſom du var, da Brevet, faldt. af din, Hans, 
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Keiſeren fagde til Gevelon, dine Ord haver en underlig 
Mening; Roland ſagde: Herre! jeg vil gjerne blive her. 
Leiſeren bedrovedes af: hans "Ord, faa Xaarene randt 


af hans Dien, og ſagde: bliver her I tolv 'Feyninge | 


med tyvetufinde Mænd, og Roland ſtal være eders Hg . 
vedomand. Siden brød Keiſeren op med Peulun og 
Beier, og. foer til Franferige, ' 


Alle Frankerige Meend frygtede for: Roland, og 
fældede Taare for ham; Keiſeren var og bedrovet, thi 
fagde Hertug Neymis til ham; hvad flader dig, hvi er | 
du ſorrigfuld? Keiſeren fvarede: jeg drømte. i Mat, dt 
Guds Engel kom til mig, og brød mit Glavind ſon⸗ 3J 
der imellem mine Hænder, jeg frygter, at Gevelon har NN 
gjort falſt Raad med Kong Marſilias, og forraadt Ro⸗ 
land. Faaer jeg den Skade, da forvinder jeg det ale , 
drig, thi befaler jeg ham den almægtige Sub, 


Da Kong: Marflies ſpurgte, at Roland var i 
Runtſeval, forſamlede han over alt ſit Land, Konger, 
Hertuger, Riddere og Svende, fas at inden 3 Dage 
hahde han tre hundrede tufinbe Mæn, og løb fætte 
fine Guder hoit paa Muren og de ofrede alle til dem. 
Siden udvalgte. han tolv af fine: bedſte Mænd imod 
de tolv Jovninger: nemlig, Adelrot hans Soeſter⸗Son, 
dalfaron hans Morbroder, Corfablin, Grev Turgis, 
Eftarvit, Eſtorgant, Eſtormatus, Grev Margaris, Ger⸗ 


mA 


ø 


2 


Fi h: 7 . 
7 . ' Køn —⸗ 
168 
* 8 id 
13 


' niblat, Blatandin⸗ Timedes, Sangttif; som Mar» 


filias Faders Broder 


, Kong Marfiliat: væbnede fg med fin Hær, og i | 


drog til Runtſeval. Oliver ſaae paa et hoit Bjerg ben 


fore Hær Tomme, og ſagde til Roland: her kommer 
en. ſtor Hær af Hiſpanien nu maae vi ſee, at Gevelon 
haver forraad os. Roland lod, ſom han horte det 


ikke. Oliver ſagde anden Gang: her kommer en ſtor 


Hær med blaa Brynier, røde Banere, og blanke Skjiol⸗ 
De, og vi haver fun lidet Folt, thi er det bedſte Naab, 
at bu blaſer i dit Horn, da vender Keiſeren om til 
Hielp. Roland ſvarede: ba gjorde jeg ilde, at Keiſeren 


og Frankerige ftulle tabe deres gode Lov og Rpygte for 
J min Styid forſt ſtal jeg hugge ſaa ſtore Hug med 
Dyrendal, at det ſtal ſporges, mens Verden flager. - 


Oliver foarede: man er ikke ræd,” for man agter fi fin For⸗ 


deel og Leempe, jeg ſaae faa mange Hedninger, at alle 


Bjergene var bedakte og Dalene fulde, og maa du fnart 


” fee ſtor Bedrøvelfe paa vort Folk, thi vi ere for faa 
" mod "faa mange tufinde Mænd og ſaadan mægtig Hær. 


Roland. ſvarede: tvi vorde alle blodagtige Rage 


Hjerte og Vryſt. 


Da. Roland ſaae Hedningene fomme nær, ſagb⸗ 
han til fine Mænd: eder er det vitterligt, at Keiferen 
udvalgte os af fin Hær, og fatte os her -at værge. dets 
te Lond, om det gjordes behov; thi vi lide, hvab 
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Gt vil gjøre med Seitter wandelig med eders 


Spyd og Slavind,: og hugger med eders Sverd, jeg 
fkal hugge med. mit Sverd, at baade Thriſtne og Hed⸗ 


ninger ſtulle ſi ſige, at en Mand holdt om Haandfanget. | 


Zurpin Erkebiſp fad paa fin Heſt, han var bevæbnet, 
og ſagde: fjere Venner, denne Strid ville vi beftane, 


"falder paa eders Knæ, jeg vil give eder Aflosning af 
alle eders Synder, fan mange, fom af eder doer, fulde 
" blive Guds Martyrer, og det fætter jeg eder til Bod 
og Bebring for ebers Synder, at I ſtulle manbdelig 


ſtride imod Hedningene; og han gjorde Velſignelſe 


Over dem; ſiden ſteeg Frankeriges Mænd til Heſt. 
DOliver fagde til Roland: nu. man du fee, Geve⸗ 


| lon haver ſolgt os for det Guld og Solv, ſom han 


— — 


forde med fi fi g, og Keiſeren burde at hevne fig paa den ". 


Forteder, om vi ei ſelv kunde. Roland og alle and 
fe vendte fig mot Hedningene, 
Adelxrot ſagde til de Chriſtne: hvi ere J ſaa taa⸗ 


| belige, at J torde bie og? Keiſeren giokde ſom en 


Daare, at han lod eder blive efter ſig, for eders Skylb 
taber Frankerige ſin Priis. Da Roland hørde hand 
Ord, hug han paa "hans Hjelm, og klov ham ned i 
Belteftedet ; at han ſtyrtede dod ned til Jotden. Da 


ſagde Roland: du onde Hedning, ikke ſtal Frankerige i . 


miſte fin Priié, for min Skyld. Siden reed Franleri⸗ 


⸗ 


ges Mænd: haardt fren. ON 
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garbehbe, gong Marſilias Broder, var en Fod 


i bred imellem begge hans Øine,, Oliver hug paa hans 

Hielm, og klov ham ned i Bryſtet, og ſagde: nu vi: 
| ' fer jeg dig til Helvede. Rider mu frem Frankeriges 
"Mænd, vi vinder Seier i Dag. Song Corſablin fag⸗ 


de til Hedningene: træder haardt til, thi de Chriſtne 
ere ikkun en Haandfuld mod vort Folk. Turpin Er⸗ 


| in ſtak ham igjennem Brynie og Bug, og kaſtede 


hem fra Heſten, åt han faldt ded til Jorden. En: 


geler sden ſtolte ſlog en mægtig. Kjempe af Hedninge⸗ 
ne. Geris flog og er? mægtig Kjempe; Hertug Sams 
ſon hug til en Hedning, at Sverdet ſtod i Sadelen, 
han faldt dod til Jorden, Turpin Erkebiſp fagde: 
J det var mandelig hugget; de tolv Jevninger dræbte hver 


gen Kjempe i den forſte Tilgang. Den raſte Grev Mar 


, garis ſtak Oliver igjennem Skjold og Brynie, og hav⸗ 


de ikke Glavindet bruftet, de hånde han faaet ftor 


Stade, De ſtprtede faft paa begge Sider. - 


Roland . foer. form en Løve iblandt Hedningenes 


N Hær, hans Arme vare blodige til Arlene, ingen: Hjelm 
"holdt For. hans Hug. Oliver havde brudt fit Glavind, 
… thi flog han en Hedning paa Hielmen med bet Styk. 


Tex han havde i Haanden, faa at Hovedet" og Hjelmen 
gevnebe, og begge hans Dine udgik. Da fagde Nos | 
land: i Strid, Kal Man have Jern at ſlaaes med, og 
akke Sjeppe ſom Tcehyrder. Diver fagde: jeg fl ikke 
TNM, 
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draget mit Sverd faafnart, faa. Farm var'jeg paa ben 


| Djævel, og drog fan fit Sverd ud, hedd Hattagisfer, 


". Jan Jug paa en Hordings Hjelm, og klov ham ned i. . 


Sadelen. Da ſagde Roland: for ſaadanne Hug fane 
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vi Priis af Keiſeren. Gerin og Geris dræbte begge 
Hevdingen Timodes. Turpin Erkebiſp dræbte den Heb⸗ 
ning Sipor. De ſtreed mandelig paa begge Sider. 
Da begyndte der meget at falde af de Chriſtne, dog 
havde hver af bem flaget ti eller tolv Hedninger ihjel. 
De tolv. Jevninger vare. allerfremmeft i Striben. s 
Samme Dag fleede der fore Jertegn i Frante 
rig, det var faa mørkt, (om det havde været Nat, og 
Solen gav ingen Skin af ſig. St. Xgidius figer, 


at / det Jertegn fleete for Rolands Skyld, thi han jtulde J 


døe den Dag.Hedningene ftyrtede huntrede tillige, , ' 
fan at af hundrede tufinde kom ingen bort, uden den. 


raſte Greve Margaris; han var ikke fyldig, ſtjondt 
han flyede, thi hans Hatniſt var hugget af ham, og 
han var igjennemſtukket med fire Sverd. Han fagbe til 
Kong Marſilias, at Hedningene vare alle flage, 
Saa fendte Kong Marſilias atter hundrede tuſin⸗ 
be imod de. Ehriſtue. Da Erkebiſpen ſaae Hedningene 


komme, ſagde han: træder nu mandelig til, vi ſtulle 
bære Krone i Himmerige. "De foarede: for ville vi 
dee, end Bvanferige flulbe tabe fit. gode Rygte; faa bes 
syndte de anden Gang at ſteide. Den vedeins eiba⸗ 
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nus fiat Engeler igjennem Stotd, Brynie og Bug, at 


han ſtyrtede dod af Heſten. Da" ſagde Oliver: det 


fkal jeg hevne, om jeg fan, og hug paa Libanus Hjelm, 


og klov baade Mand: og Heſt, at Aadden af Sverdet 
flod i Jorden, - g det andet Hug bræbte han en Her⸗ 
tug. Da fagde Roland: nu eft du vred, En Hed= 


ning, Voledrus, (fom vandt Serufalem med Forrœde⸗ 


, ri; og gif ind i- Salomons Tempel, og bræbte Paz 


triarken for høje Altere) han ſtak Samſon igjennem 


Brynie og Bryſt, at han ſtyrtede dod ned. Det ſaae 


Roland, og hug paa Voledrus Hjelm og. klov ham 
7 med i adelen. Hedningene fagde: det var et grueligt 


Hug." Roland foavede: ſaadanne ſtulle I fane man⸗ 


gt, vi ville vife eder Veien til Helvede. 


En Kongeſon af Afriex Malcham, hans Harniſt 
var forgyldt fom en Lue, han hug til en Jevning A⸗ 


gaſes og hug ham ned i Ryggen, Det fade Erkebiſpen, 


og fagde: bu onde Hedning, den Mand du bræbte, ſtal 


du dyrt kjobe, og hug pan hans Hals, at Hovedet flsi 


paa Maren. Sungené Sen af Capadoſia Grandones 


gjorde ſtor Skade paa de Chriſtne, han ſiog disſe fire 
Jevninger ihjel, Getis, Gerin, Berin og "Anton af 


Vanaborg: ba drebtes mange Franfke. Hedningen⸗ 
raabte til hverandre, og trøftede deres Folt. 
Roland ſagde til Grandones: Sud ftal hevne det 


pan big, og jeg ftal hevne, om jeg Fan, og han vendte 


| rendte tvers og endelangs igjennem deres Hær, og ſag⸗e — 


human 
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til ham med ef blodigt Sverd. Granbones vendte figs 


Roland hug ham bag udi Nakken, og klov Hovedet 
ned i Munden, han hug det andet Sug paa hans Axel, 
og klov ham. og Heſten i fo Dele, Da fagde Frans 


keriges Mænd: vi hav en fuldtagen Hovedsmand. 
Striben var haard, og af Hedningene faldt faa man⸗ : 


ge, at singen kunde vide Tal paa de Døde, Roland 


de til Hedningene: nu fkulle J fjende, om eders, Djes 


vels Guder ere mægtigere end Guds. Son af Himme⸗ | 


rige. Da fagde, Hedningene: Frankeriges Mænd ere 


| 


haarde at ſtride imod, thi ville vi flye. De. flydde 
til Song Marfilias, og fagde ham; at be harde tabe 
to Stride. Da drog Kong Marſilias frem til den tre⸗ 
die Strid, og havde to hundrede tuſinde Mænd med fig. 

Keiſeren laae paa den Hede Sentes; der dromte 
han, at. han var oppe i Luften i ſtor Regn; Storm og 
kynild, og det faldt ned, og flog hané Mænd omfulb, 
ham tyktes og, at en Love vilde gribe og fluge hans 


Folk, og at en Løve tog begge hans Fodder i ſi ĩn 


| Mund; ham ityktes og, at han var i &ranferige, og 


at en Bøje var om begge hans Ben, fan og, at. 


til ham fom lobende tredive Mænd og fagde: nu er 
Keiſeren vbervunden, og bær aldrig Krone mere. Da 
han vaagnede, ſagde han: jeg haver underlig dromt i 
Plate thi frygter jeg, at Roland lever ikke længe, 
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 Gemingene og de Chriſtne mødtes i Rumtfeval 

. den tredie Gang. Turpin Erkebiſp hug en Hedning 
i Ambore og klov ham med i Sadelen; da ſagde Ros 
land: vor Erkebiſp er en god Ridder, og er ſted i Nød, 


giorer ham Undfætning. Da faldt de Chriſtne fan faſt 


for Hedningene, at der var ikke flere igjen af tyde tue 
finde Mænd, end ſyv hundrede. Hedningene begyndte 
at ſtride paa np, Da faldt mange Chriftne Mænd. 
Da Roland ſaae ſine Mend ſaͤa falbe, da rendte han 


midt igjennem Hedningenes Hær, og hug paa begge 


Hænder, Oliver gjorde Ligeledes Moland fagde til 
Oliver: lad 08 blive begge tilſammen, den Dag er nu 
fommm, form. vi ſtulle døe paa; Gud give, at Keiſe⸗ 
ren vidſte dette; beder Gud om fin Naade. Erkkbi⸗ 
ſpen ſagbe: det er funden i gamle Bøger, at vi ftulle 
blive ſlagne for den hellige Troes Skyld; vi ere nu 


itke flere tilſammen end tredfindstyve Mend. 


Roland fvor, og ſagde: da ſtulle Hedningene fige, 
førend vi dør, at de have 08 dyrt kjobt, og ſagde til 
Oliver: jeg vil blæfe i mit Horn, faa vender Keiſe⸗ 
ven tilbage, og kommer os til Undfætning. Dliver 


ſagde: def er itke mit Raab, og aldrig fkal du faae | 


min Soſter i din Seng, om du gjør det. Roland 
ſagde, nu eft du vred, Staldbroder. Oliver ſparede: du 








"haver et mandeligt Hierte, men ingen Viisdom, her | 


ev nu mange Chriſtne ſlagne for din Hovmodighed; 
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havde du ei dit Horn, da jeg bad big; da "bavbe 


Keiſeren kommet os fil" Hjelp, og Kong Marſilias 


med alt fit Folk været ſlagen. Da fagde Turpin Er⸗ 


kehiſpen: kjcere Venner, bærer ikke vrede! "den Dag 
. tt kommen, at' vi fulde døe for Guds Skyld, thi er 
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det ligemeget, hvad heller du blæfer i dit Horn eller ei, 
uden du bræfer for ben Skyld, at Keiſeren ſtulbe kom⸗ 
me og hevne vor Dod. Roland ſagde: jeg vil blæfe 
i Guds Savn; ſiden blæfte han fan høit, at Keiferen 
hørte det; der jmellem var femten Mile. 4 

Da Keiſeren hørte Hornet, fagde han: nu ſtri⸗ 


td 


ber Roland og mine Mænd. Gevelon ſparede: Hr. 


Keiſer, du taler underlig, Roland tør blæfe i fit Horn. 


om Han ſeer en Hare eller andre Dyr løbe, Roland ” 


blæfte den anden Gang, Da fagde SKeiferen: ikke 


bleſte Roland fan ſteerkt, uden Noden drev: ham ber⸗ 
til. Gevelon ſvarede: enddog du er gammel, er du 
dog vantro, du fjender vel Rolands ſtore Hovmodig⸗ 
hed, han blæfte ofte for en liden Tings Skyld. Ro— 
land” blæfte tredie Bang fan faft og bart, at Blodet 
frrang af hans Næfe og Mund, og Hjernen flod ud 
igjennem Tindingen. Da fagde Keiſeren: det Horn ha⸗ 
ver en grum Lyd. Hertug Neymis foarede: bu ſtal 
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vide forſandt, Herre, at Roland er ſted i ſtot Nød." 


Keiſeren [od ftrar gribe Grev Gevelon, og kaſte ham i 
' Taarn, og drog til Runtſeval med al fin Hær, 
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Da ſagde Rolanb til Oliver: nu maa bu fee, 
at Keiferen haver miſt mange deilige Mænd, ny bør 
os at doe alleſammen med dem. Siden reed Roland 
nmidt ind i Hedningenes Hær, og i en liden Stund 
dræbte han mere. end fire og tyve Kjemper, og han 
| ſagbe: flyer bort J hedenſte Hunde; J vinde aldrig 
Seier dver mig. Kong Marſilias ſtak en Chriſten, 
Begun, igjengem Heerderne, at han faldt dod til Jor⸗ 
| den, Roland var iffe langt berfra, thi ſagde han til 
"Kong Marſilias: haver du hørt nævne et Sverd, ſom 
hedber Dyrenbal, du ſtal kiende, hvorledes det ſmager, 
og hug Armen af ham hart ved Axelen, ſiden kaſtede 
Roland fit Sverd om, vg hug Hovedet af Marſilias 
Sonner. Da fagde Hedningene: nu faaer -vi at flye, 
thi Roland: haver overvundet os. Saa yehe Kong 
Marſilias med tuſinde Folk, og ingen var ufdaret. 
Siden kom en Hedning, hedd Langelif, og tred⸗ 
ſindstyve tuſinde Blaameend, da ſtreed de mandelig pas 
i de Chriſtne. Roland ſagde til Over: dette Folk vor⸗ 
der vor Dod, lader os nu værge 08 mandig, at Blaa⸗ 
miendene kunde ſige, at de fandt Roland og Oliver, 
Langelif ſtat Oliver igjennem Harderne, at Aadden ſtod 
ud igjennem Bryſtet, og ſagde: Usſel kom du hid at 
ligge her til Land⸗ :Værn, Oliver vendte fig om, og 
" hug Langelif pan Hjelmen, faa at Sverdet ſtod i Ten⸗ 
derne og ſagde: du fal-ifte roſe af, hvad bu her ha⸗ 
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ber sitt; 0 og Langelif ſtyrtede Død neb til Soren 
- Sliver rendte midt igiennem Hedningenes Hær, og, 
hug paa begge Dænder, Roland mødte ham, og Oli⸗ 
ver endte ham ilke thi hans Dien vare fulde met . 
| Blod; han hug paa Rolands Hjelm, og klovede ben 
md paa Haaret. Da fagde Roland: hug ikke hid, i 
men did, ſom bedre fan giores behov, - Dliver fågder 
ud fee dig bedre, end jeg fane dig nu! giv mig det til 
or Guds Skyld. Roland ſodrede: Gud forlade dig 
Ra dine Synder, ſom jeg forlader dig det gierne. 
ODliver ſornam, at Døben vilde koͤmme; thi ſteeg han 
af ſin Heſt, og faldt paa Knæ, bg bad Bud forla⸗ 
fig Øne Synder, ſaa bøde han. 
Da Roland ſaae, at Oliver var død, daanede. 
"han pga Heſten, byg: faldt han ifte af. De Chriſtne 
* ba alle flagne uden Roland, Turpin Erkebiſpen, | 
|Balter Erkebiſpens Soſter⸗Son, og Irod den gam⸗ 
dk Irod ſagde til Roland: hjelp mig, jeg var aldrig 
re) i nogen Strid før ny. Roland vendte fig ål 
hem, og begyndte at ſtride, faa blev Valter og Irod 
lagne. Da hørte Roland Keiſerens Horn. Hednin⸗ 
gene ſagde: vi høre Keiſerens Horn, lader os ſtrax 


2. V 


iheſiaae Roland, før Keiſeren kommer; fan rendte fps 


hundrede tillige paa ham, Roland og Turpin Erkebi⸗ 
fn værgehe dem mandelig. Da fagde Hedningene: 
ublel komme vi hid, vi horte Keiſerens Horn, Bie 
, TBinté aſte beſte. — 1432 
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vi ham her, da kommer vi aldrig heden. Hedningene 
flyede, og ſagde: Roland er faa god en Rjempe, af han 
bliver albrig overvunden: i det dræbte de Rolands 

Heſt, og flyede fi ſiden, alt det de kunde. 
Roland ſtyrtede ned, og daanede; og Erkebiſpen 
tog hans Harniſt af ham, fom var meſtendelen bort: 
hugget. Da Roland kom til fig igjen, ſtod han op og 
gitk bid, ſom Slaget. ftod, og fandt alle fine Jevningers 
Liig, og bar dem for Erkebiſpens Fødder, Da han 
fandt Oliver, ſtyrtede han ned, og daanede. Erkebiſpen 
tog Hornet Olivant, og vilde hente Vand, og ſflaae 
paa KRoland, faa blev han klovet ned i Herderne, og 
ſtukket igjennem med et Sverd, og faldt ned. Roland 
befindede fig, og fagde til Oliver: dertil var du ſkabt i. 
Verden, at du ſtulle ſtyrke og oprette Retviished, og ned: 
træde Hovmodighed og Uret, og ingen Ridder var bedre 
i Verden end du; fan kyſte han ham) og gik ſiden bort 
til Erkebiſpen, og ſpurgte, om han levede. Erkebiſpen 
ſpvarede ham langt, thi han var ikke meget førr, og 

fagde: Gud give, at Keiſeren tom, og fik af fee den Ska⸗ 
de, ham er ſteet, dog haver Kong Marſilias os dyre⸗ 
kjobt; ſiden gik Roland paa en Bakke, og ſatte ſi LE 
imellem fire Marmor⸗Stene, og daanede. 

En Hedning gik til ham, ſom for ſyntes at være 
flagen i Hæren; han meente, at Roland havde været død | 
og fagde: nu er, Keiſerens Søfter: Sen overvunden, | 
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og hang Sverd og Horn ſtal jeg for til Archia: han | 
tog i Rolands Stjæg, og ryſtede det faſt. J det be⸗ 
ſindede Roland ſig og ſagde: ikke eft du af vore Mænd; 


faa 'flog han ham med Hornet i Hovedet, at begge” 


hang Dien laae pda hans Kindbeen, og Hovedet rev⸗ 

nede itu; da fagde Roland: alle Mænd ſtulle falde dig 

en Daare, af du turde røre mit Stjæg og Horn. |. 
Siden gif Roland til et Bierg, og vilde hugge 


fit Sverd Dyrendal itu: paa' det; da han kunde ie 


fane det ſonder, fagde han: Dyrendal! du eft et got 
Sverd, i. mange Stride haver jeg havt dig, nu ſtal 
vi ſtilles ab, thi: "beder jeg Gud, at ingen faner dig ef⸗ 
ter mig, ſom er blodagtig. Siden hug han paa Biers J 
get, og kunde ikke bryde det ſonder. Da fagde han: du 
iſt et got Sverd, Dyrendal! og mange Lande haver jeg 
vundet med dig. Gud give åt Greven af Cantuaria hav⸗ 
de dig, thi han er en ædel Kjempe. Disfe Lande haver 
jeg vundet med dig, ſom Keiſeren er Herre over, En⸗ 
gelland, Thoſtland/ Peyton, Britanien, Province, A⸗ 
qpitanien, Tuſiania, Lombardien, Ibern og Stotland⸗ 
thi var det Skade, at nogen Dravels Mand ſtulle 
bære dig efter min Dod. J bin Hjerte er af St. Pe⸗ 
ders Tand St. Blaſii Blod, og St. Dionpfi Haar. 
Da Roland fornam, at haͤn ſtulde doe, faldt han 
Ma Knæ, og fagde: o Gud i Himmerige, ſom er alles 
Hieiper og Frelfer, ſom troer e pan big, og opreiſte La⸗ 
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garn af Doede, og frelſte Daniel fra Loverne iBa⸗ 
bylon, frels min Sjel fra Helvedes Pine, og forlad 
alle mine Synder; ſi den rakte han fi ine Hænder, op. til 
Himmelen, og opgav ſin Aand. 

Derefter kom Keiſeren til Runtſeval, og ſaae den 
Stabde, fom ham var ſteet. Der kunde ingen komme 
frem for døde Kropper; da raabte Keiſeren hoit: hvor 
er du Rolanb, Oliver og I tolv Jevninger/ ſom jeg 
lod efter mig? da han forftod, at de vare døde, ſtyrte⸗ 
de han. af fin Heſt, ag dannede, Ingen var ſaa haard⸗ 
ene af Frankeriges Mænd, at han jo fældte Taa⸗ 

Hertug Neymis ſagde: vi kan ſee, hvor Hednin⸗ 


NR . rider, Jad os ride efter Dem, at hevne vore Ven⸗ 
HE ners Død, og ikke forge for de Døde, Keiſeren ſtod 


op og bød tyvetuſinde af hans Folk at blive hos de 
Døde, og reed ſelv efter Hedningene, og. det leed ad 


” Qwælben, før han naaede dem, thi ſteeg han af ſin 
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Heſt, og bad Sud, at Dagen maatte lenges. 
Gabriel Engel om gil ham, og fagde: Gud haver 
hort din Bøn, rid efter dine Uvenner, du ſtal faae 
"Dag og Lys nok. Keiſeren reed efter bem, og dræbte 
ſnart tre hundrede; ſiden flyede alle de andre Hedninger 
til en Sø, og. druknede, og foer til Helvede. Da Kei⸗ 
ſeren havde hevnet ſine Venners Dod, blev han der om 


? 
"— Matten, om Morgenen reed han til Runtſeval i igjen, og 


fik at fee, hvor Roland fad, og havde fir Sperd j 
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den ene og Hornet i bin anden Haand. Han gik til 


ham med flor Bedrøvelfe, kyſte ham og ſagde: velſignet 


være du Roland; faavel ded fom levende, bin Lige var” 


aldrig fod, du var Guds og Dannemændé Ben! fas 


faldt han ned, og daanede, at mange fagde, at. han | 


ar dod. 


Olger Dante ſlog Vand paa hem, ſaa baſinbcbe 


Keiſeren ſig, og bad en af ſine Riddere tage Rolands ” 
Sverd, men han kunde ikke rykke det af Rolands 
Haand. Keiſeren bad to Meend at tage Sverdet, og 


be kunde ikke løfe en Finger fra Haandfanget; ſiden J 
ftemgik fem Riddere, hver til fin Ginger, men de kun⸗ 


de ingenlunde loſe det. Da fagde Keiſeren: det var 
ikke godt at tage det af hans Haand, mens han våe 
levende, mens vi ikke fan faae det, nu han er dad. 


Han haver bedet Gud, at ingen ſtal fane det af hans i 


Haanb, fom et mindre Mand, end" han var. Ru vil 


jeg fee, om jeg fan faae Sverdet af hang Haand, ſaa 


tog han Sverdet, og alle Fin hrene løsnede ſtrax fra 
Haandfanget. Han tog Svetdet åg brød Hjelten og 
Kloden deraf og havde dem for en Helligdom, men 
Bladet (æntte han i en So. 

Siden lod han bære de chriſtne Liig fra ræs 


ningenes, og fandt da, hvor Erkehbiſpen laae maalles. 


Keiſeren lod forbinde hans Saar” og han bekom en 
god fæge; ban b blev lagt, men sit paa to Krykfer, J— 
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længe han levede , og betjente alleneſte fit Erkebiſtops 





Embede. Keiſeren bad til Gud ben. ganſte Nat, at 


han maatte Fjende de Chriftne iblandt de Hedenſke, ſom 
vare ſlagne. Om Morgenen fdd der en Tornebuſt 
ved hyer Hednings Hoved, og han lod de Chriſtne j jor⸗ 
de, hvor de bleve flagne, men Roland og de tolv Jev⸗ 


ninger lod han føre. til Axelsborg og der begrave bem. 


Keiſeren lod fjunge mange Mesſer/ og ofrede tolv hun⸗ 
" brede Mark Sølv, og Roland Horn fuld med Guld; 


fiden drog Keiſeren til Paris, og var bedrøvet, faalæn: | 


ge han levede. Siden [od han lede Grev Gevelon 
. for Retten, og Dommen blev given, at han ſtulle flæs 
bes igjennem al Franterige, hvilket og ſteete, ſaa at 
intet Been blev ved det andet paa ai hans Legeme. 
En Dag efter Keiſerens Ankomſt til Paris indkom 
Olivers Soſter og ſpurgte Keiſeren ad: hvor er Oliver 
min Broder og Roland min Fæftemand ? Keiſeren taug, 
omſider ſagde han: min fjæve Jomfru, Roland og 
Oliver bleve ſlagne paa Runtſevals Hede. Jomfruen 
ſtyrtede ned for Keiſerens Fodder, og af Sorrig braſt 
hendes Hierte ſonder. Keiſeren daanede af Medynk 
over hende, og faldt paa Liget; da han kom til ſig 
igjen, lod hån begrave. hendes Liig med ſtor Værbigheb, 
Om Ratten derefter kom Gabriel: Engel til Kei⸗ 
ſeren, og ſagde: faer til Libia Lant, og hjelp den gode 
Kong 3 Iven, thi Hedningene ſtride faſt paa hans Land. 
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J Paaffe Uge forſamlede Keiſeren en ſtor Hær i Rom, 
og drog til Kong Iven, Den hedenſte Konge, ſom 
ſtreed imod ham, hedd Gealver. Da han fornam Kei⸗ 
ſerens Ankomſt, drog han imod ham at ſtride, og der 


falde mange paa begge Sider. Olger Danſte hug ; 
paa Kongens Diem, og klov ham ned. i Sadelen. | 


Keiſeren fik flor Seier, og frelfte Kong Ivens Land. 

Siden drog Keiſeren hjem til Frankerige, ber 
kom Boldevin hans Soſter⸗Son tif -ham, og han 
glædtes meget ved hans Ankomſt; thi han var er 
god Kjempe, Da fif Keiſeren Brev; at. Dronning 


Shbilla og hendes Søn Juſtam var kommen i Sax⸗ 
en med hundrede tufinde Mænd. Keiſeren forfamlede 
fin Hær, og gjorde Boldevin, Olger Danſte og Na⸗ 


vilon til SHevedsmænd; de droge imod Dronping 
Sybilla og komme uforvarende til hendes Paulun 


om. Natten, og rendte det omkuld, og grebe der, 


mange Hovdinge. Boldevin greb felv Dronning Sys 
billa, men hendes, Søn Juſtam kom til Vorge med 


et Tal Folk, og fagde: træder mandelig til, jeg reddes 


ikke for nogen Ridder eller Kjempe, mens Roland er 


ded. De ſtreed længe den Dag, omfiber blev Suftam 


fangen, og alle hans golt ſlagne. Keiſeren lod chriſt⸗ 


ne Dronning Sybilla, og gav Boldevin hende, og 
gjorde ham til Konge over al Saxen. Keiſeren reed 
til. Frankerige og. fad derefter med Fred i nogle Aarx. 
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Vadens Sendebud kom fibin til geiſeten og 
ſagde ham, at en Konge af Africa Amarus vår kom⸗ 
men til Italien med en ſtor Hær, dg havde vundet 
. bl Provincien, og brændt alle Kirker og Kloſtere, og 
"Dræbt mange Chriſtne Mænt, og at ſamme Konge 
var felv den bedſte Kjempe, ſom var i Africa. Kei⸗ 
. feren forſamlede Folket over al fit Land til en mægtig 
Heer, og gjorde fin Søn Carlot og Olger Danfke til 
Hovedsmeend, thi han var felv gammel og ſvag; be 
J droge over Mundie Bjerg. Der ſpurgte de, at Kong 

Amarus var ti Sange ſterkere paa Folk end de, dog 
| droge de imod ham, og ſtreed den Dag ud. Caklot 
og Olger Danſte fore ſom Løver, igjennem hans Hær, 
og dræbte mange Hedninge.“ Amarus flak en chriſten 
i Hovding, hedd Saͤtus, han ſtyrtede død ned af Heſten. 
Han raabte til ſine Hedninger, at be ſtulle ride haardt 
rem, og ſagde: de Chriſtne ſkulle bøe med megen Stam. 
Carlot hørte det, og fagde: jeg vil ride imod den Kon⸗ 
ge, og nedſlaae hané- ſtore Hovmodighed. Diger. ſva⸗ 
rede: min kjere Herre! gjør det ikke, det gielder eders 
. Liv, fad mig ride imod ham, ſlaaer han mig, er det 
min Stade, mifter Keiferen eder, er Frankerige Arve⸗ 
16, Carlot foarede: du under mig ikke af vinde nos 
gen Priis, men du vil allene have den, jeg. ffal nu 
allene ride mod Kong Amarus; det gjelder, hvad det 
fan; Bjelper. du mig noget, da ſtal det gielde bit Liv, 





Q - 
ERR N 
FÅ 
.… et . hd 
åd i» X . ⁊ 
"185 - |. 


andre. Carlots Glavind gif ſonder, åg Amarus Glas 


vind gif igjetnem Carlots Stjold; ag Carlot gif langt 


fra Heſten, og kom næfegtiius ned i et Dige, da kom 


hans Mænd, og reifte ham op-igjen; det fane Olger 
Danſte og rendte mod Kong Amatus; $ Amarus ſtak 


til ham igjen, ſaa at deres Glavind gif i Stytter, fiden 


drog De deres Sverd, og hugtes længe, og de bleve . 
begge ilde faar; ſaa hug Olger paa Amarus Hielm⸗ 

og klovede hans Hoved ned i Tænderne, Da fagde 

Frankeriges Mænd: nu haver vi vundet Striben. Hed 


ningene flyedex og bleve meſtebelen ſlagne. - 


Earlot reed til Olger, og fagde: du onde Nid⸗ 


ding, Hvi lod du mig ikke ſelv hevne mig paa Kong 


Amarus, ſom giorde mig ſaa megen Skam? det ſtal 
ſnart hœvnes paa big, og ikke Fulle vi begge komme le⸗ 
vende hjem. Han ſtak til Olger med ſit Glavind, og. 


Olger hug Glavindet, og vilde dog intet værge fig, 


men fagde: haver jeg noget brudt derudi, at jeg ræs 
bdede bit Liv, da Åndflyer jeg for min Herre Keiſerens i 


Dom, Earlot ſvarede: du Kal aldrig komme til Kei⸗ 
ſeren mere, men du ftal ſtrax dee; ſiden hug an pad 
Olger, alt det han kunde. Olger ſagde: hav mig bet 


i Zordrag, jeg vil give dig alt. det, jeg har tilforn vum 


det i Frankerige, og fåre til Danmark, og aldrig kom⸗ 
me mere for dine Dine. Enlet ſvarede: bet byder der 


Derpaa ndee Carlot og Aniarus imod honen⸗ 
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kommer ud af Zaarnet, 
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mig til for bin Radſels Skyld, men nu paa ſtand Pal | 


du døe: dg, han hug paa Olger det ſteerkeſte, han kun⸗ 
de, fan at hang Sverd foer af Olgers Hielm, og ned 


. , Laaret, at det ſtod i Benet. Da fagde Olger: Gud 


forlade dig bet, Carlot, jeg faner nu enten af værge 
mig, eller vlive her ſtammelig ihjelſlagen. Ingen tor⸗ 
de ffile dem ab: fiden hug han paa Carlots Axel og 
klov ham til Belteſtedet, fan at Carlot ſtyrtede dod ned. 
Olger gav ſig ilde, tog Liget og forde det til deres Paulun. 
Om Morgenen droge de hjem. med al Hæren, 
Olger Danſke blev greben, og. demt. til, at han flulde 


indmutes i tre Aar, og have et Brød og en Staal 
Biin hver Dag, hvilet og ſteede. Keiſerinden, Carlots 
Moder, fagde, at Olger fede flor Uret, og. lod ſiden 


gjøre, en ftor Skaal, og bagede et. ftort Brød hver Dag, 
og lod fende til Olger. Da de tre Aar vare forgangne, 
kom der en hedenſt Konge, Maſtabret, og ſtridede paa 
Hiſpanien. Keiſeren forſamlede en ſtor Hær, fom mod⸗ 
tes i Paris. Keiſeren var gammel og ſyg, og de funde 
ingen fane, ſom duede "til fuldtagen Hovedsmand. Da 
ſagde Hertug Neymis: Gud give, at Olger Danſte var 


J 
levende. Keiſeren ſagde: jeg mener, han ev længe ſiden 


død. Da. fagde en af hans Riddere: jeg talede med 
" ham for tre Dage fiden, thi var det mit Raad, at han 
| Keiſeren ſvarede, og ſagde: 
han er ſaa forhungret, at han formager iffe af. beren 


i 
” 


187. 


| Harniſt, Bliver han: og færdig, og kommer paa fin, Heſt 


med fit Harniſt, da rider han, hvor han lyſter, pg kom⸗ 
" mer aldrig tib mig igjen. Da foarede Hertug Neymis: 


mig og alt mit Gods Tætter jeg til Pant, at Olger ſtal 
aldrig undflpe, uden han fanger Eders Villie dertil. Her⸗ 


tug Neymis var da ſaa gammel, at Fan gif med Krøtter, 


Tretten Hertuger lovede da for Olger, og gik did, 
ſom han var indmuret ved en Kirte-Læg, og, talede 
igjennem et Hul til ham, og fpurgte, om han vilde hol⸗ 


de dem. ffadesløs, da ſtulde han komme ud. Olger 


fvarede: det ſtal ſnart ſtkee. Siden ſtodte han Muren 
ud med fin Fod fra Kirke-Vceggen, og gik ud, og fags 
be: det. maatte jeg længe fiden have gjort, om jeg havde - 
villet, thi min Herre var mig vred, og jeg havde for, J 


meget ſyndet imod min Gud, dog vil jeg ikke hetud, 


førend Sud vil, at dette ftulle fire. . Gaa gif han til, 
Keiſeren, og han modte ham paa: Gulvet, tog ham i. 
Savn, kyſte ham, og gav ham al Brode og Mistykke 
til, og gjorde ham til en Hertug og Hovidsmand over 
al fin Her. Olger drog ſtrax imod Hedningene, og 
ſtreed mandelig, og dræbte. "Kong Ptoftabret og alle. 


Hedningene med ham, faa at der neppelig undkom tk 


SMænd, Siden drog Olger til Keiſeren. SKeiferen, 
takkede Gud for fin Naade, ” Olger tog Orlov af. Keie- 
feren, og foer - hjem til Danmark, og blev derefter 
Konge i fn daders Kong Gettrite Sd, ſom der 
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ſtaaeri den ſtore Danmarks acente (om Surt 
Grammåticus ſtrivet. | 
Keiferen var en gammel Mand, og alle han 
RKtfemper døbe, deg havde han em fuldtagen Mand hos 
— fig, Tom hedd Willem Cornitz, og var Keiſerens Fren⸗ 
”be, han var gammel, og. havde en ung Huſtru. En⸗ 
gang ſagde Keiſeren til ham i Snak: du eft en gam⸗ 
mel Mand, fig ſeer gråde Haar i dit Hoved,” Willem 
blev vred, gjorde fig' tede og vilde ride bort, og ſagde: 
jeg haver nu tjent Keiſeren faalænge, at mit Haar has 


ver fliftet fin Farve, nu vil jeg herefter tjene Gud, 
ſom mig haver ſtabt, fan kyſie han fin Huſtru og fine 
, Sønner, og reed fin Vei, Hans Huftru og Børn, 


Zjenere og Folk, ſadde igjen med flor Bedrovelſe. 


udi et Kloffer, der par han inde i nogle Aar. ” En: 
gang fagde Abbeden til ham: du. Hal fare i Staden, 
og Ejøbe 08 Brød og Viin. Willem foarede: maa 
, feg værge mig, om Roöere eller andre ville flage mig? 
Abbeden ſvarede: mens du beholder dit Brogbelte, da 


flår du ikke værge big, men bliver bet fra. dig taget, 


da byder jeg, at du værger dige Da tog Willem en 
BGuldring og gjorde fig en Selve deraf i ſit Brogbel⸗ 
… te, og foer ſiden til Staden med to Aſener. Da han 
feulde fare hjem igjen, da mødte ham tolv Røvere; de 
toge fra ham bande Viin og Brød, og. floge ham, faſt 
dertil, og gif fiden fra ham. Willem fagde: J ere 
glleſammen gale Mænd, her 'fidder en Guldring i mit 
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Willem reed ind i Lombardien, gav fig derinb 


Broghbelte, Fom er bedre end tyve Noble. De vendte ” 


den om igjen, og vilde tage Veltet fra ham, og flide 


Det ſonder; han harde intet af værge fig med, da —9— 
han ſig fra dem, og rykte et Laar fra Aſenet, og dræbe 


. te Dermed tre Rovere, og de andre løb til Skoven, 


Willem fatte Laaret til Aſenet igjen, ſom det ſad, og 
faldt paa Knæ, og bad til Gud med grædende Taarer, 
og Laarez fæftede fig ved Aſenet igjen, ſom bet ſadz 
han lagde ſine Ting paa Aſenet, ſom det laae, og teed 
til Kloſteret igjen, da havde alle Munkene ſtult fi ſig 
for ham; ſaa mange, fom han fandt af bem; ſleed 
han Riis paa, og omſider fandt han Abbeden, han ſlap 
ikke heller desmindre. Willem ſagde: jeg ſeer, at J 
have fun liden Kjærlighed til Gud, thi vil jeg ikke 


længere være hos eder, J ere onde og flemme Røvere, 


men ikke Munke; fit den gif han fin Vej udi Orken. 
Ved dette Pas fik Keiſeren Bud, at Kong Mar⸗ 

ſilias Broder, ſom hedd Madus, var kommet til Lom⸗ 

bardien med en mægtig Hær, og opbrændte Kirker og 


Kioſtere og fordærvede Landet, thi forſamlede fig Kei⸗ 


ſerens Folk af Landet. Han lod ſoge og lede efter: 
Willem Cornitz i Sove og Dale. Willem var i en 
Skov i Lombardien, der boede en Mand, hedd Gry⸗ 
mer, med fin. Huſtru. En Dag ſpurgte Willem ham 
ad, hvad Tidende han hørte i Landet? Grymer foares. 
des her er onde Tidender, Hedningene ſtride paa Keiſe⸗ 
rens Land, og han veed ingen gode Raad, thi hans 


Kjemper ere alle flagne, og der ſtal nu hver Mand af 7 


Huſe over, alt hans Land. Skal du og ud? fagde 
Willem; Grymer fvarede: ja jeg kal ſaa. Willem 
fagde: vil du laane mig dit Harniſt, faa vil jeg fate 
for. dig⸗ Grywer ſvactde: def pil jeg. aierne aicze og 
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han lagde i” Harnit paa Willem Cornitz, og ſik ham ſin 
Heſt. Willem reed ad Skoven, og kom til den Banere, 

fom Grymer ſtulde have været under, og talede intet, 

Keiſexen talede til Herrerne og. fagde: Cder er 
alle vitterligt, hvad ſtor Stade Hedningene have gjort 
mig, og ſcerdeles da jeg miſtede mine Kjemper og gos 
de Mænd i Runtſeval, og ſaadanne Mænd findes nu 
bitte j Chriftendommen, og jeg haver fpurgt, at Olger 

Danſte ev død; thi hvo der fan viſe mig Willem Cor⸗ 
ni, han vil jeg give fan meget Guld, fom hån fan 

5 bære, og hvilken, ſom den hedenſte Konge" fan dræbe, 
Bam fkal jeg give tredie Parten af mit. Rige, Er han 
Hertug, da ſtal jeg gjøre ham til Konge, er han Gre⸗ 
ve, da ſtal jeg gjøre ham til Hertug, og er han mins 
bre Mand, da ffal jeg gjøre ham til "Greve; ftrider 
mandelig hver i fin Sted. 

Da begyndte de at ſtride. Willem Cornitz var 
fremmeſt i Striden; da han ſaae den hedenſte Konge, 
vilde han gierne til ham. Willem "dræbte, forſt deres 

Banere-Meftere, og ſiden mange Hedninger paa bege | 
ge Hænder. J bet dræbte han ſyv af deres bedfte Kjem⸗ 
per. Siden, rendte Kongen og han tilſammen, fan af 
13 deres Glavind braſt ſonder. Willem vendte ſig, 
og hug paa hans Hals, og Hovedet faldt paa Marken. 
Willem tog Hovedet op, og fod Hedningene fee det. Da 
de fade, at deres Konge var ded, flyede alle, ,og mange 
af dem bleve ſtagne. Keiſeren fif at fee Willem Cornitz 
under Hjelmen, og fyntes "at fjende ham. Siden vend⸗ 
fe Keiſeren fig tilbage, "da Han havde vundet Seier. 
Willem Gornié førte Kongens Hoved misd fig i. 
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Skoven, og HE Grymer bet, og ſagbe: tag nu din Øe 
og Harniſt, riid til Keiſeren og ſüg, at du ſlog Kongen 


ihjel, og hav det Hoved fil Jertegn med dig, og gjør du 
det ikke, da ſtal jeg drebe dig, og beed Keiſeren gjøre 


dig til Greve, fom han haver ſagt. "Da Grymer kom 


til Keiſeren, laae der den hedenſte Konges Krop, og 


mange Mænd havde baaret adſkillige Hoveder derhen, 


og ſagde hver for fig, at det fulde være Kongens Ho⸗ 


ved. Keiferen troede dog ingen, af dem, thi ham tyk⸗ 


tes, at han kjendte Willem Cornis i Striden” Da. 


gif Grymer til Keiſeren, og fik ham Hovedet. da kun⸗ 


" de de alle fee og merke, at det Hoved havde ſiddet vet 


Rongens Krop, Keiſeren ſpurgte: hvad Mand er du? 


" han fagde: jeg. hedder Grymer. Keiſeren ſagde: din 
Heſt ſaae jeg i Striden, og da fad der en god Ridder 


ö———— re innen ad 


og Kjempe pag ham, Grymer fagde: ingen fab paa 
hans Bag uden jeg. Keiſeren fagde: det ftulle vi ſnart 
forſoge: du ſtal rende Spær med mine Riddere. Gry⸗ 
mer ſvarede: mig tykkes, at du vil ikke holde det, du 
haver før lovet og ſagt. Keiſeren fvarede:. hvad bes: 


gierer du af mig? Grymer ſvarede: et Greyedom. Kei⸗ 
ſeren ſagde, det vil jeg gigre for hans Style, fom dig 


få dette Hoved, han var liig Willem Cornitz. 
Grymer blev ſiden Greve mange Aar, men Keiſeren 


vidſte ikke, hvor Willem Cornitz var bleven. Mange 


Aar derefter dremte Grev Brymer, at Willem Cornitz 
kom til ham og fagde: føg, og leed i den Skov, fom 
vi ſtiltes ad, der finder du "mit Liig, og' der haver 
jeg været udi halvfjerdſindstyve Aar, og bed Keiſeren 
lade bygge et Capel over Mit Liig, og der finder ban. 
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mit tTeſtamentes Be, bech ham lefe bet, og gjøre; bab | 
der ſtaaer udi, (Grev Grymer vaagnede op, og troede 


"hér intet paa. Han dromte det anden Gang, og den 
tredie Sang tyktes ham, at Willem Cornis flog ham 


udi Hovedet med en Stage, og ſagde til ham, at han 
falde gjøre det, fom han tilforn havde ombedet. Gaa 
flod Grev Grymer op, og foer til Keiſeren, og fagde 


Ed 


ham fin Drom. Keiſeren fulgte ham firar bort i Sko⸗ 
ven, og fandt Willem Cornitz, ſom han lage Liig udi 
- et Bjerg, og laae der, fom han ikke havde været dod, 








thi der var ben ſtjonneſte Lugt, fom nogen tilforn hav 


De lugtet, Keiſeren lod ber jorde hans Liig, og lod 
mure et Klofter derover, og tog ſiden Grevedommet fra 

Grymer, og gav det til Kloſteret, og gjorde ham til For: 
ſtander for Klofteret, og han blev der, f aa længe han levede. 


Keiſeren foer til Paris igjen. Da Keiſeren var 


fø hundrede Aar gammel, blev han ſyg. Paven og 
alle hans gode Mænd fomme til ham, åg han fagde 


til deme jeg er nu gammel og fvåg, og jeg haver nu 


ingen Magt at ſtride mere mod Hedningene, thi beder 
jeg eder, at I tager Lotharius min Sen til Keiſer i 


mit Sted, faa gjorde David ved fin Son Salomon. 


Da fagde alle ja dertil. Tre Dage efter blev Lotharius 
kronet til Keiſer. Derefter levede Keiſeren ikkun i tre 
Aar. Da Keiſeren var dod, kom Turpin Erkebiſpen 
og mange Clarker med ham i koſtelige Kleeder, og ſat⸗ 
te ham under Altetet, og lagde hans Sverd Jofve 
der hos ham, og fatte en Krone paa hans Hoved, og 
befalede ham ſiden ben almægtige Sud i Hænder, ſom 
lever og regjerer evindelig foruden nogen Ende. Amen! 
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(Fordanfleren Chriſten Pederfens) 1 4 
Wortale paa denne Bog, 


' gl» 
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- 
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Chriſtne Læfer! her ev at merke, at Kong Olger Danfke 
var Kong Gottriks Son, og føb her i Danmar; Hatt Er 
dar den 88be Konge her i Danmark, ſom Saro Bras 
matikus omførevet haver, førft i den g Bog af Dans 
marks Strønife, bvilket han rev paa dyb Latin, og 

faldet Gam ber Dluf, fom han blev, kaldet Her 1 'Stiget 

paa Danſt, men da han kom til Kelfer Carl i Branfes 
| rige, kaldte de ham Olger pan deres Maal, ſom et 
Oluf paa Danft, øg fan blev fiden veb det Navn over 
alt Frankerige, faa at mange vide at ſige om dette 
| bang Mann for fans. føre Manddoms Skyold, ſom han 
bedrev udi Krig for den hellige Øriftelige Troes Be⸗ 
fljermelfes Skyld; thi vil jeg og her kalde ham Diger 

Danſte, at alle, ſom leſe denne Krønite, mage vides 

st den er alleneſte Erevet om fam. | 





it 
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Ingen kal heller forundre Fa paa, at der ſtaaer 
ikke mere ſtrevet om Sam i "den gamle Danffe Krs⸗ 
nike, thi han er ikke den eneſte Konge, ſom haver 
været ſlemmelig og ſtadelig forglemt for vet torſom⸗ 


melſes Skyld, efterdi ingen Konge eller Herre ber i 


Riget vilde bekoſte at lade ſaadanne mærtelige Kroni⸗ 


ker og, ſtore underlige Manddoms Gjerninger rettelig 


E beſtrive; ſom han og andte flere Konger og adelige Mand 


baade uden⸗ og indenlands i fordums Tid havde bedrevet. 


Arbeide vilde gjøre. forgjeves. Derfor ere mange dei⸗ 


lige Kroniker ſtadelig forfømte og faa plat forglemte, 
- faa at de aldrig I blebe beſtrevne · — | 


. Denne mægtige og ædle Serre Olger Danfke havde 


Fo Lan fee, herefter bleven faa got ſom plat for⸗ 
glemt af alle Danſke, dg de havde itke faaet at vide 
. at ban var en Konge-Son, dg en vældig Konge her 


Øer var og ingen Klerfe i Riget, ſom fdadant fvart 


i Stiget , om jeg el havde taget mig dette fvare Am | 
bdeide over, om bvilket jeg ofte var ombedet, og vat | 
mig fan got ſom budet og befalet, og at jeg kulde 


gjøre min Flid til, at jeg Lunde noget Sted oplede 
Kong Olgers Krsnike. Mig var vel tovet god Lon 
for mit Arbeide, om leg paa Danfk vilde beſerive den; 
thi gjorde jeg mig Flid, at jeg kunde opſporge ben, 


og jeg fandt ben omfider til Paris 'i Frankerige pri | 
ntet paa franſt, faa lod jeg ben forſt udfætte paa Las 
i . . : F 
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den naa danſt efter Latinen med ftor Arbeide, og'lobd i 
ben udgaae paa Prent, paa bet alle Danffe maae 
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ten, og gov derfor Buld og Penge, thi jeg kunde ikke 


ſelv for ſt aae det ſtaufke Tangemaal. . Siden ſtrev jeg 


| herefter fee, teſe, høre og vide. de ſtore underlige 
Mandtoms Øjerninger, Tom Olger Danfke haver bedres 


vet i Orløg og. Krig; i mange adftillige Sande og Riger 


i Verden. Der ſtaaer og i en latinſt Küonike, form . 


lalbes Fasciculis temporum, hvorledes Diger Danſte 
vandt det ſt ore Indiens Land, Ofter ud fil. Verdens 


Ende, til det. Træ, ſom kaldes Solens Tre. Da 
fanme £and fom under den heflige Øriftetige Tro, og. 


fattes dem der en Poetriark, ſom ſtulde regjere Kirken 


og den chriftelige Stat , og, han Sed Præft Joban, og 


var en Konge · Son af Friisland, og alle hans Efter⸗ 


lommere haver fiden været Faldet. Præft Jodan efte 


Sam, fom be endnu kaldes paa denne Dag. 


Enhver kan erfare af benne Kronike, Hvor ſtor 


Billie Keiſer Carl og andre Konger og Herrer i Frans. 


kerige og andre Sande og Riger davde til at lade fkrive 


beres egne Kroniker og underlige Manddoms Gjernin⸗ 
der, ſom be og bereg Forfæbre havde bedrevet ifer⸗ 


dum Tid, mens de og lod rive benne fremmede Herres 
Kung Olger Danes Kronike paa deres Tungemaal, 
Sam til evig Ihukommelſe, Prlis, Lov og re, for 


ben ftore Manddom, ſom han bebrep i Oilog og Krig 
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bos bem, i andre Lande og Siger i Verden; af doilke 


6 
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de havde flor Lyſt og Slede, haar de læfte eller hørte 
dem leſe af anbre, HE 


* 





Bvormeget mere er og Glæde fruide ba alle 
Danfke deraf med rette have, naar de hørte eller laſte 





ſamme Kronike om deres egne Landemand, at han 


haver faa ærlig levet og mandelig ſtridet i fremmede 


Bande og: Riger, at de for denne hans ſtore Manddomt 


Skold have ladet beſkrive eg prænte mange Tuſinde 
af hans Kroniker, af hvile unge Mænd baade der i 
Landine og her i band eget Fædrenes Rige kunde tage 
gode Exempler og Lærdom udaf, til, at bruge fig man: 


delig i Orlog og Krig, , Baade indenlands og i andre 


fremmede Lande og Riger, ligeſom de Danſte gjorde i 
fordum Tid, hoilket man finder Aarlig beſkreven i 
mange fremmede og gamle latinſke Kroniker, ſom vel 
dør at ſtage til troende, alligevel der flader mange uns 
derlige Stykker i dem, fom ſynes af mange at være 
unmeligt. 


Her ſtaaer og mange underlige Gierninger i denne 
Krønife, ſom Olger Danffe gjorde udenlands, ſem 


” føntes af være umuligt aft kunne gjores af en Mand; 


dog er. det troligt, at han gjorde dem, efterdi ans 
bre advortes Herrer og Konger undte Gam ben Fre, 
fom var en Udlænting hos dem, at beholde denne fn 


. Priig og Lov, ſom han vandt af dem felv i deres 


/ 
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Sande og Riger, og i andre flere Lanbe, i Deføg og Krig 


mied fid fare Manbbom, og lode bertil med beſerive 
bem, ham til evig vrtonmeile. 


Havde fanme ans grorike · ført været bigtet og 


fredet her i Riget, da maatte mange mene, tenke EH 


eg fige, af nogen danf Konge havde ladet ben digte 


og rive be Danſtke til Lov Priis og Are/ at bet" 
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maatte ſiges i andre omliggende Bande og Riger, at 


de have Haft, Kjæmper og mægtige duelige. Mænd: fer: 
t Riget i forbum Tid, fom flige ſtore, og faa godt 
fom utrolige Manddoms Gierninger havde bedrevet ; 


og mange fige og mene endnu, at det er umuligt, ot. 


een Mand kunde giøre ſaadanne Gjerninger, 
! 


Vilde be fee og leſe i Bibelen, ba fun be der. 
finde mange flørre og underligere Gjerninger, end 


dieſe ere, ſom og ſynes af mange at være utrolige, ali⸗ 


gevel de sere uden al Imodſigelſe faa fleete ligeſom de 


ber ſtaaer beſtrevet. Der ſtaaer og, hvorledes Samſon 
brod begge Portene fra en Stad, og bar dem op paa 


et Bjerg paa fine Arle, dg ba alle Herrerne og de yps 


perfte af Pbilifterne v vare forſamlede i et ftort. Huus, 
fom hengte paa tø Ststter, tog han den ene Ststte 
i fin hoire Haand, og den anden fin venſtre Haand, 
og rykte dem. omkuld at alt Huſet faldt ned paa dem, 
og flog vel 3000 Mennifter. ihjel. 
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' … Der flager og mange andre, ſtorre og untberligere 
Gjerninger i Bibelen: hodrledes een Mand flog 1000 
" pad Flugt, og to flog 10,000 paa Flugt, fom enhver 
Fan der fee og læſe. - RSi vil jeg Her nu begynde at 
beffrive fans Kronike fra hans Fedſels Tid ber til 
Verden, og forfølge den fiden til fans Endeligt, af alle 
Danſke maa vide til visſe, at ban var Kong Gottriks 
Søn, og en mægtig og vældig Konge her i Danmarf, 
Engeland og Babylonien, Den menige Mand. per i 
Riget vidfte før ikke andet, end at han bavde allene 
været en danſt Kjæmpe, fom vandt Seier over Buy 
mand, fom den gamle Rjæmpevife. lyder" Bolger 
Danfte, vandt Seler af Burmand, men bet findes 
Farlig her, hvad Mand han dar, og hvorledes fan 
Brced t fin Sivstid, og andet mere, ſom er loſtigt at 
fæle. Høre og vide. 


- E SEN 


; Goitrie, Kong Diger Danſtes Fader, var en 


mægtig og vældig Konge her i Danmarks, Rige 
baade til. Lande og Vands, fom Hr. Saro kriver 


fidſt i den ottende Bog i Danmarks Kronike. Der 
ſamme Kong Goitrik havde tvunget alle Lande og 


Riger her omkring, og nødt dem til at flaste og. 
tjene til Danmarks Krone, da” vilde han eg 


Jorſoge, hvad den mægtige Konge af Rusland førte 
i fin Skjold; thi gjorde han fig rede med mange 
duelige Danſte Mænd, foer til ham til Skibs, og ſlog 
ham fnarlig ihjel i en ſtandende Strid. Han tog 


hang Datter Jomfrue Mundam til Mov og Bytte, . 
og alt hans Guld og Liggendefæ, eg førte det | 


hjem til Danmatk med fig. Siden lod han chriſtn⸗ 


bende, og befalede, at hun fulde kaldes Dance . 
munda. Nogen Tid derefter lod han ſammenkalde 


aft fit Raad og Ridderftab, Fruer og Jomfruer, 


åg aendre flere gode Mænd, og giorde faa et mægtigt . 


sg-fofteligt ſtore Bryllup med hende, ſom ſtadei 
s AJ ' ” 
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15 Dage tillige. Den forſte Nat, de var ſam⸗ | 
men, avlede han Olger Danffe med hende. Da | 
"hun havde været 6 eller 7 Maaneder med, ham, blev | 
hun faa meget ulet og tyk, at alle, fom' hende 
ſaae, troede; at hun fulde fode 2 eller 3 Born 
tiulige. Hun frygtede og felv ſtorligen, at hun fulde 
døe i Barfelfeng, for hun var faa meget 'ulet. 
Da ni. Maaneder vare forløbne, fødte hun Olger 
Danfle allene, og døde faa ſtrax i ſamme Time. 
Derfor førgede Kong Gottrik ganſkte fvarlig, og 
den ganſte menige Almue i Danmarks, Rige, thi 
Bun var ærlig, dypdig. og dannes. Fruerne, ſom 
vare tilfigde hos hende, tog ſtrax Barnet, og bar 
det bort i en anden Stue, hvor det fulde opfos 
ftres og opammes. 

Siden lød Kong Gottrik hende hederlig be⸗ 
"graves ganffe ærligen og hoitideligen med ſtor Sta 
” og Ære, fom en vældig Dronning burde. at komme 
til Jorden med. | 

Derefter fod Kong Goitrit ſaml⸗ de ppperfte 
"Herrer og Fruer i Riget, at De fulde være hans 
| Faddere, og han lod chriſtne Olger, og kaldede ham 

Oluf, (min jeg vil kalde ham Olger, thi ban kal⸗ 
„des almindelig ſaa over al Verden, at alle, ſom 
„leſer denne haus Kronike, Øujde vide, at den er 
frevet om i ham). Da han var, chriſtnet, beſkikkede 
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hane Faber fo Ammer, ſoni fulde give ham at dig, 


og opfode ham, fordi cen Qvinde kunde ikke dilene 
foſtre ham op, for han var meget ſtorre, end andre 
Bern pleier at være almindelig, Da Oiger voxte 
noget op, blev han meget fornuftig og klog.i fin 
Barndom, og havde gode fugtige og ærlige See⸗ 


der paa fig, faa alle forundret fig derpaa, thi | 


han vilde -Hhverten lege eller ftimes med de andre 


Børn, ei heller ove fig i barnagtige Gierninger, 


fom Børn ellers pleier. Han gjorde alle, ſom 


vare ypperlige og mægtige, ſtor Hæver og ÆRue. 
og de, fom vare lige med - ham, dem gjorde han . 


Ydbmyghed og Tienſtagtighed. Han talede vel og 


fjerligen til alle, fom vare fattige, derfor fik han | 
, et godt og ærligt Rygte af alle, fom ham ſaae eller 
kijendte, mendſtjondt det ſteer ſielden, at een fan 


have alle til Vens. ik 


Kong Gattrit var ſiden ugivt ubi 9 Aar, tftere | 


er Danemunda var dod fra ham; han førgede faa 


fvarlig for bende, at han ikke ville gifte fig mere 
Saa raadede hans Raad ham idelig, at han " Å | 
delig fulde gifte fig; thi tog Han fig en anden 
Dronning, sg avlede en Gøn med hende, ſom 


han lod falde Gode. Han blev og meget klog og 
erlig'i fin Ungdom, at alle ſagde: at han gif faft 
i Diger Danſtes fin Broders Fodſpor. Siden fab 
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tage vare paa Sgt Dante, og lære ham Tugt 
og Ære, forbi han var hans Frende paa Mode⸗ 
rens Side, Et Aar derefter lod Keiſeren forſtrive 
fit Radd til fig, at tale og raadſlaae med bem om 
, Rigets Leilighed; og i det han ſaae Olger Danſfte 
"Blandt de andre, da kom ham ifu, at hang Fader 
havde ikke holdt fit Fængfel og Løfte, ſom han lo⸗ 
vede ham, thi. fagde han til fit Raad; Kong 
Gottrik er meget end og haard, efterdi han. itte 
lsſer fin deilige Søn af Fængfel. Siden kaldede 
han en Hertug til fig, fom var hans Hovedsmand 
paa et af hans Glotte i Flandern, hvor Gt. Ode⸗ 
maar ligger, og befalede, at han fulde Have ham 
i Feengſel, indtil hans Fader kom, og loſte dam 
ud. ER 

Denne Hertug fit flor Villie til Olger, for 
"han var tugtig og ærlig baade i Ord og Gjernin⸗ 


ger; thi ſagde han til ham: min k?ere Sen, vær 


tilfreds og ſorg ikke, dig ſtal intet blive at fade ; 
thi jeg vil fare vel mied dig, og lade dig daglig 
omgaaes med min Huſtru og Døttre, og andre 
deilige Jomfruer, at du maa have Lyſt og Glede 
med dem. Olger kunde dog ikke lade af at førge, 
men fagbe til ham og. de andre, ſom da vare til 
ſtcede: Ejere Venner, jeg troer vigfelig, at det ikke 
aldeles er min Faders Skyld, at han ifte tommer 
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hid, åg holder ſit Løfte; men det er mere min Sted⸗ 
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moders Skyld, ſom holder ham hiemme med hen⸗ 
des falſte Raad og Liſtighed, paa det at jeg ſtal 


dlive fivlød, og Hendes Son maa fane Riget efter 


—— 


— — 


min Faders Død. J det han ſagde dieſe Orb, 


faldt han til Jorden, og daanede af Sorg og Be⸗ 
drovelſe, og laae fad godt ſom død. Saa reiſte 
Hertugens Datter og andre Jomfruer Bam oy 
igjen, og bade ham alle, at han fulde ikke ſorge, 
thĩ det maatte end blive, bedre i Fremtiden. Siden, 


for Hertugen til Keiſeren og fagde Gam, Hvor 


ſparlig Olger førgede, for hans Fader iffe holdte fit 


Løfte; og alle Herrer og Fyrfter bade for fam, at 


Keiſeren vilde ſpare hans Liv. 
Keiſeren ſvarede haſtig og ſagde: jeg ſtal ſaa 


frængelig hævne mig paa ham for hans Faders | 
Broft, at alle ſkulle fee og kiende paa ham, hvor 


ilde bet er gjort at bryde fit Lofte imod Herrer og 


Fyrſter. Da gik en gammel Wand frem, ſom | 


vx 


hedd Hertug Auguſtin af Normandien, og ſagde til 


Keiſeren: o mægtige Herre, jeg forundrer mig ſtor⸗ 


lig, at J ville faa forhaſte eder, og lade ret Avind 
og Brede forblinde eder, faa at 3 vill⸗ lade aflive 
denne unge uffpldige Mand, ſom intet har brudt 


til ſin Død. Det Fan faa være, hans Faber haver | 


varet længe til Soes, og er bleven trængt af 
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Storm og Uvein tilbage igjen, eller ind iblandt 
andre Lande paa Veien, at han ikke kunde Bomme 
did til Riget, og "holde fit Løfte; . thi raader jeg 
| æder fuldkommeltig, at J ingenlunde lader aflive 
. Hans Sen, men ſender eders visſe Bud. til Dan: 
markes Rige,” nt. lade forfare hans Villie. Kei: 
leren berommebe hans gode Raad, . og de andre 
priſede ham. alle for hans vife Ord og Tale. 
Sitden ſendte Keifer Carl fire ppperlige og ære 
: lige Sendebud til Song Gotttik i Danmark, ſom 
var: Crfe»Bifpen af Amiens Stad i Pikardien, 
Hertug Alerander af' Danglier, Hertug Milon af 
Mavarra, og Hertug Regner af Mongler. Da de 
kom for Kongens Slot, hankede de faſt paa Porten. 
Portneren fpurgte, hvo. de var, mens de forde 
banke faa hart? De ſvarede: lad ſtrar op, thi vi 
ere Keiſer Carls Seudebud, og vi made vel gjøre 
. mere, om 06 Tyfter, end banke paa Kongens Port. 
Pottneren gik til Kongen, og fagde, at ber vare 
. "mægtige Herrer for Potten, ſom var Keiſerens 
Sendebud, og vilde ſtrat tale med ham. Kongen 
" varede: ſüg dem, at de maae vel bie, til jeg faaet 
… gjort Maaltid, og bliver ledig at tale med bem 
Da de havde længe bist, lod ham bem komme ind | 
» for fig. Saa talede Erkebiſpen Keiſetens Ord til | 
ham, far fi gende 5. vor" naabdigfte Herre Keifer Carl 





| 





ſender big Hilſen; han undrer fig fforlig, at du 
kom ikke til Paris, ſom du lovede (ham paa Tro 
og AEre ihi lader han dig fige, at du ſtal falge 
0$ tilbage, og antvorde ham Danmarks Rige; vil 


du ikke gjøre det, da vil han ſnarlig Tomme til dig 


og tage dine Lande og Riger med Magt og Vælde, , 


, og myrde ſiden baade Mand og. Qvinde, og lade 


dig. pine til dede, famt din Huſtruꝰ og Born; han 
vil ikke heller fpare din Søn Diger. Danſte, ſom 
er i Picardien, men lade ham rette, ſom det fig 
bor. Kong Gottrik ſbarede: o J ſlemme Skalke 

og Skjelmer, hvo har: gjort Eder faa neeſedjerve, 

at J tør ſaa tale pan min re? jeg ſtal Eder 
ſaa lade lyde og mærke, at Keiſeren ſtal fee, at 
J have været her. Saa bab han fine Tjenere 
ſtiere Næferne og, Læberne af dem allé og.en ſtor 


Plet af deres Pande indtil Benet. Da bet var . 


gjort, ſagde fan til, dem: farer nu hjem fil Kei⸗ 
feren, og figer, at jeg flat ſaaledes fare med ham 
og med faa mange, ſom han fører hid med fig. 


Medens disſe Bud var her i Riget, førgede Olger | — 


Danſte meget ſaare, thi han! frygtede, at hang 


"Gtebmoder fulde ſide det faa, at de ſtuide fange 


tt. ondt Svax, og åt han fulde mifte fit tiv 
naar de kom tilbage igjen. Han havdt og. visſe⸗ 
Je Vinde bet Hæfte, 2 
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lig bød nf Sorg, , havde” itke den gode Omgjæn= 
gelſe været, fom han havde med Fruer og Jom⸗ 
fruer. Disſe foreſtrevne Sendebud kom da hjem 
dver Land igjen. Da Keiſeren faae dem, blev har 
fan fvartig bedrøvet og forfærdet, at han itke 
kunde tale, men han grundede derpaa mere end 
en. ftært Time, førend han kunde tale et eneſte 


SOrb til nogen. Derefter ſagde han: o vee, jodut? 
o Skjendſel og Sam, hvo turde faa fare med 


Mine gode Mænd og Sendebud? hvad ſtal jeg 
anke, mens J ere ſaa yntelig ffjændte? have 
og været iblandt. Løver og. Bjerme, eller iblandt 
"andre ufkiellige Creature, mens J ere ſaa ilde 
ienbtei i Eders Anſigt? De ſvarede ham̃ førgelig, 


og ſagde: o mægtige Herre, dét kjendes paa os, 


åt vi have været hos dine Fjender og Uvenner, 
thi giores det ikke behov at fige dig mere af vor 
Drovelſe. Keiſeren ſparede: Jeg fan vel mærke, 


at Kong Gottrik af Danmarks Rige lod Eder det 


gjøre mig, til Haanhed og Banære, og Eder til 
— Forfmæbdelfe: Siden ſagde ban: til fit Raad: fee 
disſe ynkelige Creatuger, - hvor. ſtammelig de ere 
fordervede for min Styld. Jeg fvær, paa Min 
hriſtelige Tro, at jeg bet grummeligt ſtal hevne, 
feulde det end koſte mig baade Liv og Rige. De 
ſpvarede Alle: vi. ville gjerne” "hjelp til af vor For⸗ 
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mue, at ben grumme Tyran Kong Gottrik ſtal 
blive ſtraffet derfor. Keiſeren fagde: , hent mig 
hans Søn Olger Danſte, at. jeg fan hævne min 
Harm paa ham med hans Død, indtil. jeg fanger 
hans Fader fat. NE J 
Da Hertugen kom paa Veien, ſom havde Olger 
Danfke til Fange, ſpurgte Olger ham hemmelig 
ad, om hans Fader havde løft hans Feengſel, mens 
geiſeren ſendte ſaa haſtig Bud efter ham. Hertu⸗ 
gen ſvarede: fjære Olger, jeg fan ikke ſige dig nogle 


gode Tidender, ſom jeg gjerne vilde; thi raader 


jeg dig, at du falder ybmygelig ſtrax paa Knæ, 
naar du, fommer ind, for Keiferen; og beder "om 
Naade og Barmpjertighed ; ; og, ſiig, at vil du være 
hans pdinyge Tjener, faa længe” du lever, og - 
vove dit Liv i Ortog og Krig, for den uhor⸗ 
lige Gjerning, - fom din Fader haver gjort hans 
Sendebud. Da Keiſeren faae ham, vilde han ftrar 
fade rette ham; faa bad mange Herrer i og Riddere. 
for ham, at Keiferen vilde give ham fit tiv, øg 
bruge -håm i Orlog og Krig, thi han var en deilig 
ung og ſterk Mand; de andre Herrer, ſom havde 
faaet Staden, begjerede tvertimod Hevn over ham; 
faa bød Keiſeren, at han ſtulde rettes. | 

Diger faldt paa Knæ igjen og. fagde: Aller⸗ 
mægtigjte hoibaarne Herre, forbarme dis over mit 

. | i, 2* 


dende, sat Soldanen og Tyrkerne havde vundi 
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arme e £iv, thi jeg & et aldeles uſtyldig i min Faders 
flemme Gjerning, fom min Stedmoder haver kom⸗ 
Met ham til, ét jeg ſtulde wiſte mit tiv, og hen: 
des Son tan faae Riget efter min Fader: fpar 
mig arme elendige Fange for din fore Magt og 
BVælde Skyld, jeg vil tjene dig alle mine Dage, 
og antvorde dig Danmarks Rige efter min Faders 
Dod; jeg vil bode og bedre imod disſe ædelige Her⸗ 
rer for deres Skade og ſtore Forfmæbdelfe, Keiſe⸗ 
ren fvarede: du fan ikke med Lofter og Ord gføre 
Bod for denne: ſtore Skade, din Fader haver giort, 
thi Kal du lade bit Liv. derfor. J det fane Olger 
dp til Himmelen , og ſagde hemmelig ved fig felv: 
Bu milde Jeſu, ſom altid fufvalée alle bedrovede 
Hierter, hjelp mig nu, at jeg ikke miſter mit Liv! 

ODiger havde flor Glægt i Keiſerens Gaard, ba 
bade alle for ham, men de fom havde. fanet Skaden 
begierede Heyn og Net. Keiſeren var ham 8* 
ugunſtig, og fan ofte, ſom han ſaae dem, fo 
var lydede, ſtak det ham i hans Hjerte, at de 
den Sfade for hans Skyld. Som han faa ft 
i Mette, kom Pavens Bud med Brev, "faa I 






Rom, og uddrevet Paven,” myrdet fiden baa 
| - Bænd og Qvinder, Piger og Drenge, ſom 
fandt der, havde” brudt Alterne ned i Sirterne, 
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opriſt deres Xfgubs Billeder igien. Heraf, bleb 
Keiſeren meget bedrøvet, og bad fine Æjenere og . 
Kolt gade til. Harniſt, og hielpe ham mandelig at 
beſtjerme den hellige chiſtelige Troe. 


Siden oplod han ſamme Brøb for Rigets 


Raad, og fagde, at han ſtrax vilde fare til Rom 

og hævne paa Tyrkerne den Skade, ſom de havde" 
gjort den hellige Kirke, og begjcerede, at de alle 
vilde følge ham. Han bad dem agte og tænke, , 
hvor mandelig« de altid, før havde bediift fi Pi Des 
log og Krig, ſerdeles imod danſte Mænd, fom 
floge meget mandelig og faſt mob dem; thi af alle 
brugte dem mere mod Tyrkerne og Hedningetne, 
. end de gforde før mod de Danſke, ſom vare Chriſt⸗ 
ne. De ſvarede alle, at de gjerne gilde følge ham, . 
og bevife ſig, ſom det ſig burde. Da han ſtod ' 
op, blev han Olger vaer igjen, og. dem fom lp⸗ 

dede vare, Jom endnu ſtode for ham) thi bød han 

tredie Gang, at han ſtulde rettes. . Da ſagde Here 
tug Neymis af Baieren til Keiſeren: Boldige 
Herre og Fprſte, fpar hang Liv, thi han SETS 
big, han er min Frende, og haver mange meg⸗ 
tige Mænd i din Gaard, ſom horer ham til paa 
Mobrene Side, og alle bad for Bam, og ſagde: 

vil du ikke give ham fit tiv, da ville vi alle fare FE 
fra. dig og blive dine aabenbate Fjender, . | 
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SHeipren undrede ftorligen paa hans driftige | 


Ord, at han torde fige ſi n Mening frem for faa 
mange Herrer og Fyrfter. Gaa gav han Olger 
ſit Liv, dog med den Sjæl, . at han fulde være 


hans Fange: og befalede Hertug Neymis at tage 


vare paa ham 'og holde ham tilſtede, indtil han 
œſkede ham. Hertugen fatte ſtrax to af fi ne Hus 
ſtrues Brobre til, at de ſtulle tage vare paa ham. 


Dlger lød fig hemmeligen op for bem, at han 


, havde hemmelig Venffab met Hertugens Datter, 





ſom hedd Beliſana, "thi bad han dem gjåne, at 


de ville ride did med ham, at han kunde komme i 
Tale med hende, for de foer afſted til Rom. De 
fulgte ham did; da de havde været der 8 Dage, 
kom Keiſerens Brev, at han var dragen paa 
Reiſen, thi glorde Olger fig rede, og vilde færdes. 

Da hun fornam det,” fagde Hun til Ham: 
min allertjærefte Ven, Hvi vil du faa overgive 
mig nu, mens du veed, at jeg er fygelig med dit 


Barn? naar min Fader fornemmer det, lader fan 


mig visfelig myrde, og om jeg kunde nogenledes 
ſtiule det, da førger jeg mig ihjel. Olger fvarede? 
kjere. Ven, ſorg ikke mere, fordi jeg ſtal fare fra 
dig, thi jeg haabes, at jeg fkal beviſe mig mande⸗ 
lig i ſamme Strid, at jeg ſtal fortjene Keiſerens 
Venſtab, og. fange for Priis og XRre af Almuen, 
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og dermed vil jeg udſlette aL den Fortalelſe og, lus 
ſel, ſom du fan faae for min Skyld: jeg Jü iete p 
heler overgive dig, det lover jeg ig paa min 
Tro og Love. 

Da Keiſeren havde forfamtet ſu t Folk eithobe 
af Frankerige, Picardien, Normandien, Britanlen, 
Aqpitanien, Tyodſtland, Gaſtonien, da havde han 
to hundrede tuſinde Mend i ſin Her. Da Olger 
ſaae det deilige Folk og mange Herrer og Forſter, 
ſom der vare iblandt, og ſtulde regiere Folket, da 


glædtes han af alt fit Hjerte, at han maatte 


komme i famme Hær,” og betee fin Styrke og 
Manddom, thi han havde aldrig før været i Or⸗ 
log eller Krig. — | 
Da Keiſeren kom i Valland paa 5 Mil⸗ nær 
Rom til en Stab, fom hedd Suſa, foer Paven ud 
imod ham med Kors og Fahne, og. havde al Klærs 
keriet og Almuen af Staden med fig, og takkede 
ham pompgelig, fordi han var kommen af beffjærme 
den chriftelige Tro. Da Keiſeren kom ind i Staden, 
foer ftrar nogle hemmelige Speidere ud til Solda⸗ 
omen til Rom, ſom hedd Carfubel, og fagde ham, 
at Keiferen var faa nær med al fin. Magt. 
Da Soldanens Søn Kong Dannemon for: 
nam, åt Keiſeren var faa mær, ba vilde ban firer 
forraffe ham, og gjøre gt hemmeligt Anfald ind 
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paa ham, førend Gan fulde tage fig i vare ders - 
fore, thi reed han ſtrar af Rom om Natten, fin 
Gader uvitterligt, med Type Tufind Mænd, Kei⸗ 


ſeren Havde og tilforn udſendt et ſtort Tal Folk 


om Aftenen, at de ffulde holde Vagt om Natten. 
Om Morgenen i Dagningen ſaae Keiſerens Folk 
en mægtig flor Hob Tyrker komme ovenpaa Bjer⸗ 


get. Da ſagde Hertug Neymis af Baieren, ſom 


var deres Hovedsmand, at det var bedſt, at de 
droge ſtrax imod dem af al deres Magt, og beviſte, 


at de vare Chriſtne, alligevet at de andre” vare 


flere. Han vilde og gjerne ende Bud til Keiſeren 
om mere Hjelp/ men ingen torde reiſe, forbi det 


ſiden fulde lægget ham til Onde, at Ban ikke torde 


bie, da Fjenderne komme. 


Da de nu ſtulde ſlaages, gave de et fort An⸗ 


ffrig paa begge Sider, og traadte mandeligen til 
hverandre med frit Mod. 


Hagl og Snee. Endonius af Franferige rendte 
il en Tyrkiſt Konges Son, og ſtak ham og hans 
Heſt ihjel tillige. Dannemon blev ſaare vreed, 
fordi bet var, hans Soſterſon, thi bad han att fit 
Folk, at de fulde mandelig flride, fan mødtes: de 


.Chrigne qt rømme, fordi de vare iffe fan mange 


om Hedningerne. Da Kriferen fornam, åt hans 
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Tyrkerne ſtjode faſt 
reed Pile og Straaler, at de floi fan tykke ſom 
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Folk vare ſlagne paa Flugt, og at mange af bem 
vare tagne til Fange, gjord⸗ han ſig rede med al 
ſit Folk at drage udi Striden, og befalede en Lom⸗ 
barder, ſom hebd Alor, fin Hoved. Banere, at han 
ſtulde føre den mandelig i Striden, ſom Magt 
laane paa. Soldanen ſendte og et" mægtigt al: 
Folk i Striden til fin Sen. J 


Da de kom tilſammen med begge zeres Here, J 


floge. be fvarlig paa hverandre, faa at Keiferen be⸗ 


gyndte omfider at fane Gang paa Tyrkerne. J det 


begyndte Alor at flye med Keiſerens Hoved-⸗Baner, 
og fafte den til Jorden, men enten han gjorde 
det af Ræbfel , eller han var dertil kjobt, bet fan 
jeg ikke tilvisſe ſktrive. 

Da Digyer fane det, blev han meget bedrovet, 


øn 


y 
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for han / frygtede, at han ikke ſtulde faae Aarſag i 


til at udviſe nogen Manddom i ſamme Strid, da 


i Hoved.s Baneren var alt nedlagt, thi rendte ban. 
efter ſamme Alor, og greb. hans. Sejt. i Toilen, 
og fagde til ham: o, du flemme og fule For- 


ræder, hvi kaſtede du Baneren ned, ſom vi ſtulle 
alle rette os efter? Nu ere: de alle forvirrede i 
Keiſerens Hær, vide ei, hvad de ſtulle, og: Mange 
af dem ér flægne paa Flugt. I det hug ban ham 


"med fin Breyde, at han faldt død ned af Heſten. 
Saa tog Olger hans Harniſt, Hjelm og Skjolbd, 
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og fatte fig paa hans Heſt, og tog Hoved⸗ Bane⸗ i 
ren i fin venſtre Haand, og forte ſin Breyde i fin 


hoire Haand, vendte ind iblandt. Keiſerens Kolt, 


og bab bem mandelig ſtride for den hellige chriſte⸗ 
lige Tro. Han var driſtigere, end han var før, 


…— thi han havde Harnifk og Hjelm paa fig. Siden 
giorde han mange Saarede af Tyrkerne med fin 


Breyde, at de døde, og nødte mange mægtige 
Kjæmper til, at de maatte ſtammelig flye, ellers 


vate de blevne ſlagne. 


* — 


Dexover bleve alle Tyrkerne faa redde for 


for Sam, at ingen torde komme nær Hoved', Bas 


neren. Keiſerens Folk forundrede fig meget paa 
den ene Mands ſtore Manddom, og vidfte ikke 


andet, end det havde været Alor Lombart, fom 
Keiſeren før, befalede at fore Hoved⸗Baneren; thi 


fagde de.til Keiſeren: havde iffe denne. ene Mand 
været, da havde vi blevet flaget paa Flugt, og 
tabt dette Slag, thi Hoved⸗Baneren var nede 
Fra fam, og han tog den fnarlig op igjen / fiden 
haver han hugget faa mange ihjel af Tyrkerne | 


med fi n ene Haand, at de ere alle redde for ham. 


En anden Tyrk, ſom hedd Bremand, havde gre⸗ 


bet mange Chriſtne, og vilde føre dem fangne 


ø 


bort med fi ig; Olger tendte firar efter ham, og 
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tog bem. alle med. fig tilbope, og flog ham paa 
Flugt igjen. NE I 


Imedens han var efter dem, da flog fire 


Konger Keiſeren fra fin Heſt, og be hedte Dane⸗ 
| mon, Salant, Archilaus og Marradas, og be ſloge 
ham faa fvarlig med. deres Stridshammere paa 


hans Hielm og Krop, at han var fuldnær dod. 


Com de vilde føre ham bort med fig, raabte han. 
paa fin Patron St. Denis, at han fEulde hjælpe" 


ham, faa rendte hans Folk baade Tpdſte og Franſte⸗ 


til Olger og meente, at det havde været Alor, J 
fordi Olger Havde fans Hjelm. og Harniſt paa, 


og førte Hoved-Baneren, de fagde til ham: hiælp 


Keiferen ſnart, eler Tyrkerne, fom ham have gre⸗ 


bet, føre ham fangen bort. Da han børte det, 


rendte han fnarlig mod alle fire Konger, og hug 
den ene firar ihjel med fin Breyde, ſaa fatte 
han Keiſeren paa hans Heſt⸗ fordi hang egen var 
ldgen under ham,' og forfulgte de andre tre Kon⸗ 


ÉN 


ger, ſom en glubende, Dyr gjør arme Faar og | 


forte Baneren i fin venftre Haand. Da Keiſeren 


kom iblandt fit Folk i Behold, fagde han til fit 


Raad: vil Gud, at jeg kommer vel hjem af denne 
Stig, da ſtal jeg gjøre Alor min Baner sMefter: - 


til den mægtigfte Mand, der er udi Frankerige, 
fordi han ſrelſte mit Liv, sg for den overmagẽe 


, 
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Manddom , form .han haver gjort i derne Strid, 
JF. det. kom han ihu den ſtore Skjendſel, fom Kong 
Gottrik havde giort hans Bud, thi ſagde fan: 
fommer jeg vel af denne Strid fra disſe Tyrker, 
da ſtal jeg begive mig tit Danmark med denne 
min Hær, sg hævne paa Kongen den” fore For⸗ 
ſmeedelſe, ſom fan gjorde mine Bud, thi jeg 
faaer flor Fortalelfe over al Chriſtenheden, uden jø 
ſtraffer det tilborlig. Jeg ffal og hevne det paa 
hans Søn Olger Danffe, at han iffe løfte hans 
Fengſel, og kom ikke hid, ſom han: lovede. 

Anden Dagen, ſom be flulde fare i Striden 
igien, kom Olger Danfle 'rendende med Hoved: 
Baneren for. Keiſerens Paulun, og Keiſeren vidſte 
ikke andet, end det havde været Alor, fom far 
før havde antvordet ſamme Bauete, thi fagde han 
til ham: min elſtelige Ven og Tiener, for din 
ſtore Manddom, du giorde i Gaar for mig, da 
du frelſte mit Liv fra mine. Fjender, ”og- ſlog ſaa⸗ 


mange Kjæmper ihjel af Tyrkerne med din hoire 


Haand, og førte bog min Hoved. Bauere den vens 
fire Haand, ſom en Tid var nedflagen for dig, 
og du tog den ſtrax op igjen, at mit Folk fulde 


åfte ſtammelig five, ſom var falden i Mishaab, 


[over jeg. dig paa min chriſtelige Troe og keiſerlige 


Eed, at hvad bu nu vil begjære af mig, bet vil. 
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jeg visſelig give dig. J det ſagde Hertug Neymis 
til Keiſeren: tjere Herre, bu véd itfe, hvem du 
taler til, thi den flemme Forræbder Klor, fom du 
befalede din Hoved: Banere, flyede ſtammelig, ba 
han fom i Striden, og kaſtede famme Bapere ned ” 
th Jorden, derover var dig Folk moxen flagen, paa 
Flugt. Saa rendte denne Mand Olger Danffe | 
efter. ham, og flog ham ſtrax ihjel, og tog hans 
Hjelm g Harniſt paa fig, for ban havde intet - 


uiforn felv. Siden rendte han ind i Striden 


med fin Banere, og bad alle Chriſtne ſtride man⸗ 


delig, ſlog og mange Lyter ihiel, fom du og | 


—— rr 5 gr 7 — ———— - == 


flere faar. -. . — 
Da Olger det hørte, oladies han i fit Hierte, 
og ſteeg ſtrax ned af ſin Heſt, og faldt i Knæ 


"for Kelſeren, og ſagbe: o mægtige, og vældige 
" Herrer jeg troer, at du holder dit Løfte, thi jeg 


begjærer, ingen anden Gave af dig, end at du vil 
give mig og min Fader Kong Gottrik bit Benftab, 
va vil jeg være bin daglige Tjener, i Hver du has 
ver mig behov. Keiſeren ſvarede: o du ædle unge ' 
Mand, jeg. vil høre din Ben; og, forlade din Fa⸗ 
der alt, hvad han haver gjort mig imod , for du 
frelfte mit Liv, og trøftede mit Folk med: din 
Manddom, at de ikke romte af Striden, da Ba⸗ 
neren var nedre for dem. Derfor ſtal jeg nu ſlaae 
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dig til Ridder, og give dig dyrebare Gaver, og naar 
jeg kommer til Frankerige, da ſtal jeg give dig 

- Baade Slotte og Lehn. 
i Da bet var gjort, fagde Keiſeren for alt fit 
A Folk, hvor ſtammelig Alor romte, og bad dem alle 
hædre og ære Olger Danſte for den Manddom, 
han gjorde i Striden. Saa gjorde han Olger til 
Banere s Herre i deres Nærværelfe,, og foer faa 
igjen ud at ſtride. Da vilde Olger bevife fin ſtore 
Manddom og Styrke for den ſtore Ære, ſom Kei⸗ 
ſeren gjorde ham; thi rendte han ind i Tyrkernes 
"Hær, ſom en glubende Leve, og ſlog mange Kjæms 
per ihjel. Da Soldanens Søn Kong: Danemon 


faat, at faa mange flyrtede for ham, raabte han- 


paa" fit Folk, at de Hule mandelig ſtaae og ſtride 
"af al deres Magt; fiden ſloge de, og ſtiode faa faſt, 
at Keiſeren og de Chriſtne havde bleven flaget paa 
Flugt, havde ikke Oiger allene veret, ſom nødte 
Tyrkerne til at flye med ſin hvasſe Breyde. Han 


forfulgte en megtig Herre af dem, og greb ham - 


' til Gange og fagde til ham: ſiig mig, hvo du ev, 


og hvad dit Navn er? han ſagde: "jeg hedder 


Kong Sandonius, og er Soldanens Frende, jeg 
"Her og Kong Carvel til, ſom ev kommen med to 
og tredive Konger og alt deres Folk Soldanen til 


Hielp, thi han ſtal have hans Datter og Franke⸗ 





rige med hende, naar de Have vuridet det fra Kei⸗ 


ſeren. Olger fagde: du roſer din Frende Kong 
Carvel vel meget, vil bu flye det faa, at jeg fan 


ene komme til Slags med ham, da vil jeg give 
dig qvit. Sandonius ſvarede: jeg haver vel ſeet 


i denne Strid, at du er en megtig Mand i Or⸗ 
log og Krig, dog frygter jeg ſaare, at, kommer du 
i Kreds med ham, han flaaer dig ihiel, thi han 
tr den mægtigfte og ſterkeſte Kjæmpe i al vor Hær, 


Olger fvarede: -jeg. er af kongeligt Blod, eg mig | 


lyſter helſt at ſtride, thi vil jeg vove mit Liv imod 
ham, i hvor ſterk og mægtig han er: vil du love 


mig paa din Ære, at komme firar tilbage igjen, 
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eller flye mig til Slags med Carvel, da vil jeg 


| lade dig fare, Sandonius ſagde: kommer han ene 
i Krede med dig; da koſter det dit Liv; dog vil 


jeg fuldfomme din Villie, - eller vil jeg komme og. 
blive din gange; dermed ſtiltes de ad. ' 

Da denne Strid var overftaaet, foer Keiſeren 
glad til ſit Paulun igjen, . for han havde vundet 


det Slag af Tyrkerne. Da begyndte nogle at ſige 
or Keiſeren, at Olger Danſte hans Baner» Herre | 


havde givet em Tyrk qvit, ſom han havde taget 
til Fange, imod dexes Lov og Net; thi mente 
de, at det var bedſt, at man erfarede, hvi ban 


bet gjordes Keiſeren løb rar talde ham for fig, 


— 
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og purgte Hvi ban ciece det. Oiger fvarede: 
kjere Herre, je gjorde det for det bedſte/ thi ſamme 


"min Fange [ovede mig paa fin. Xre, at flye mig 


ene til Slags med Carvel deres bedſte Kjæmpe, eller 


- 


$ 


han vilde tomme og blive. min Fauge; haver jeg ders 
med noget forſeet mig, da beder jeg gjerne Naade 


" af dige Da de hørte hans gode Mening, lovede 
"alle hans ſtore Viisdom, thi de kunde vel befinde, 


at han gjorde det før det bedſte, at han kunde 
fpare mange detlige Mænds Liv dermed. 

- De fagde alle indbyrdes mellem dem felv, at 
al deres Velfærd hængte paa ham allene i famme 
Strid, for han var viis. og klog, faa og briftig 
og ſterk mod deres Fjender, og kom ham noget 
til, eller han blev ſlagen, da maatte de visfelig 


” ttoe, at de bleve overvundne af Tyrkerne. Siden 


før Keiſeren med fit Folk igjen til Staden, Hvor 
, Paven var inde, Da lovede de Gud og, deres 
Patroner for den Seier, fom de havde faaet imod 


Torkerne. 


Da Kong Danemoͤn, Solbanens Sen, t om 


tilbage igjen ind i Rom, gjorde de alle Spot og 
BSpee af ham, for. fan ſtreppede ſaa meget ſtort 


tilforn, og ſagbe, at han vilde gribe Ktifecen til 
Fange, og nu- -havde felv ſtammelig romt af Wars 


" Feng thi bled han fan haſtig og vreed, at han 
N N LEN ' ' 
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var moren halen, meeſt fordi han kunde jete ſtrar 
hevne fin Harm paa Olger Danſte; og han fod 
brænde i ſamme fir Galſtab mange af fine Afgudere 
Billeder, og alle chriſtne Menneſker, ſom han 
kunde faae; han rev ſit Haar, og flakte fine Klæber, 
for at hedne ſin Skade paa Olger; han havde og 
tænkt at ſtjcere Stritben af. fig ſelv, havde itie 
nogle Mend formeent ham det. Da Solbanen 
hans Fader det hørte, blev han meget bedrovet, 
og. begyndte ſtrar at huſvale ham, ſaa ſigende: 
kiere Sen, giv big tilfreds, og bær bin Sorg. 
taalmodig, thi det gaaer faa til i Oelog og Krig, 
at al man ſtundom tabe, ſtundom vinde; Lyk⸗ 
len fan ikke der altid blive eens. , | 

Danemon ſvarede: kiere Fader, J beder mig 
ſaſt, at jeg al være tilfreds; men vi hapde vun⸗ 
det flor Priis og re, havde ikke ben forbandede 
Olger Danfke allene været, font ſlog os paa Flugt; 
ti havde grebet Keiſer Carl, <09' flaget, hans Heſt 
under ham, og da vi vilde rømt med ham, kom 
Olger Danfke, og hug en megtig Konge ihjel ved É 
min Side, og tog Keiſeren vældelig af vore Heen- 
der, og førte ham bort udi fin Hær. Siden tom. 
han tilbage igien, ſom en glubende Djævel,” og 
hug, og flog faa ſaare paa vore Folk med fin Breyde 

"Re, Bind 2det vefte. me 3 
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at de farde: for om. ſom Korn, tb nodtes vi en⸗ 


delis, til at romme for. ham. Jeg troet, at han 


er Djævelens Son, og intet Menneſte, men alle 
ere faa ræbde for ham, at ingen tør møde fam 


i Grid. 7 


Soldanen ſagbe: fjere mm, bu ſtal tale 


e ærlig paa Herrer og Fyrfter, ſaa og høfvigtelig pag 


"ædle og ſtolte Hofmend. Du fkal ikke fortåle eller 
bagvaſte, ſom losagtige Nvinder eller andre ufor⸗ 


— nuftige Menneſter giere, for Lykken var big nu 


imod, og Olger ſlog dig og flere pan Flugt; tenk 
der intet mere paa; men gjør dig nu glad med 
mig, og reed dig ærlig til at ride ud med mig 
mod Kong Carvel vor Frende, ſom kommer mig: 
"til Hjælp med to og tredive Konger og alt dere | 
” gut. 08 bør at tage ham ærlig mb, thi med 


" Denne Hjælp ville vi vel fane Gang paa Keiſeren 


F Olger Danſte, og føden” paa alle de andre 


N 


Chriſtne. Af disſe Dyd gav han fig tilfreds igjen; 
ſiden toge de Kong Carvel ind med ſtorſte Hæder 


og Ere, og Soldanen ledte ham ind i fit Pals 


lads. 
Anden Dagen derefter gif Kong Sandonius 


y 


"ind til Kong Carvel, og. ſagde: o mægtigfte Fyrſte, 


jeg haver noget af fige dig: det ſidſte, vi var i 
Strid imod Keiſeren, da greb hans Baner⸗Herre/ 
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ſom er Kongens: Søn. af Danmart, mig til Bange, 


og gav mig. fiden mit tiv, bøg med faa Stil, 


at jeg ſkulle flye ham ene til Slags med dig; thi | 


beder jeg dig gjerne, ædle Herre, at du, vil beraade 


dig vel, hvad dig lyſter at giøre ; ban er den bedſte 
og allerſtœrkeſte Stridsfyrſte, ſom er i Keiſerent 
Gaard, fad at alle ſige og troe, at "han er mere 
ind et naturligt Menneſte. Kong Carvel ſvarede: 
mig tykkes, at det vår ilde, at-du var fangen, 
dog glædes jeg meget ber tvertimod, at jeg derfor 
tan fange Aarſag til at vinde ftor Priis og re 
af ham, thi jeg tvivler ikke pan, åt jeg jo over⸗ 
vinder ham, og dermed loſer dit Fengſel. » 


Mens dette ſtete, laae Keiferen i en Stad, 


ſom hedd Suſa, nær ved Rom, og havde daglig 
fine Bud og Speidere mod Soldanens Hær, at 


lade forfare og. vogte, om Fjenderne vilde drage 
ud igjen; og fordi Ølger Havde før fagt fam, at |, 


Kong Caxvel tom Soldanen til Hjælp, med fans 
meget Bolt, fagde han til ham: Diger! mig tyk⸗ 
kes, at Det ev bedſt, at du tager en Part af vore 
Fole med big, og Lægger big i. Hold får vore Fjens 
der, om de vilde gjøre noget Anfald pag os. Da 
Leiſerens Søn, ſom hedd Carlot, fornam, at 
hans Fader holdt faa meget af Olger Danſte, at 
i É . É.…. 3* 
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han vilde glore ham til Hovebsmand over ſit gore, 


blev han ganfke vred, og kaldte ſtrax five af be 
ypperſte, fom vare i, hans Faders Gaard, og ſagde 
" til dem: jeg vil ride ud mod Fienderne, og ſee, 
hvad Manddom jeg kan bedrive, thi beder jeg 


Eder gjerne, at J ville følge mig, jeg vil. tage 
mig Halvtredsſindstyve tufinde Mands faae vi 


der foie Rov og Byotte, da faae vi desmere Priis 
og re, om vi kunde komme dem paa Flugt; og 


om de blev forjagede af og uforvarendes, da fryg⸗ 


. tede de mere ſiden, naar de- feer den ſtore Hær 


komme. De ſagde ja, at de vilde gjerne følge 
ham,, dog tyktes dem det bedſt og raadeligft at 


, være, at de toge Olger Danſte med ſig, fordi han 


var viis og klog ril alle gode Opſet, og dertilmed 


ſterk og from til alle gobe Hofvært. Han ſva⸗ 


rede: jeg pasſer iffe paa Olger Danſke, og jeg 
vil aldrig have Raad eller Daad med ham, ig 


vil ride ſtrax afſted, om J ellers vilde følge mig. 


Gaa droge de med ham for Rom, og lagde dem 
der hemmelig i Hold: for Torkerne. Den famme 
Mat tykte Keifer Carl i Sovne, af Guds beſyn⸗ 
derlige Naade, at han ſaae en mægtig og grum 


Fugt rive Carlot,, hang Søn itu, og ſlide hans 


Lever og Lunge af ham, og rive hans Hjerte ſon⸗ 


, der med fine Kloer og Næb, Da han vaagnede 
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og miftede meget af fit Foik; han havde ogſaa 


ewqwv | ” 1 mel , 


op af benne Driem „ blev han meget forfærdet -og. 
bedtovet, og undrede florlig, Hvad det fulde bes 
tyde, thi ſtod han ſtrax op, og lod hente Turpin 


Erke-Biſkop til fig, og bad, at han vil rede fig 


til at» flunge Mesſe for ham, og fige til: Clerke⸗ ” 


viet, at de feulle flunge og bede for ham til Gud, 
"at han maatte faae at vide, hvad hans. gresſelige 
Drom ſtulde betyde, Han ſendte og ftrar Bud . 


fer fin Son Garlot i han Herberge, at han 
. fulde komme til ham ufortøvet, - De fvarede der, 
hvor han tan, at han reed af Staden ved Mid 
nats Tid med meget Folk, men de vidſte ikke til - 
vieſe, dm han drog! til Rom eller ti, Da Keiſe⸗ 
ten fik dette Svar, blev. han meer bedrøvet for 
ham, end Han var tilforn., ”” ' | 
Mens bette ſteede, var Carlot, Keifrems Son, 
kommen til Slags med Tyrkerne uden. for Rom, 


w 


blevet. ſlagen, havde ikke Gud ſonderlig hjulpet 


ham, for hans Faders og andres Bens Skyld. 


Da Han fane, at han ikke funde undkomme med 
Livet, ſendte han Bub til ſin Fader, Keiſer Carl, 
om. Hielp og Siſtand. Da Budet kom frem, og 
ſagde, at han var i allerſtorſte Livs Fare, reed 
Leiſeren ſtrar afſted til Rom med meget Folk. 
Da Oltzee horde, at Keiſetens Søn var i ſaadan 
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. Reb, bled han "meget bedrøvet ; thi rendte han 

,  fnavlig efter de andre. Da Keiſerens Son ſaae | 
denne flore Gær komme ham' til Hjæln, ' blev han 

. 1 onøget Drifligere, end han var før, thi rendte fan | 
til en Tyrke Konge, og ſtak ham og hans Heſt 

ihjel med fit Glavind. Det fane, Kong Carvel, 

thi rendte han ſtrax til ham, og ſtak haus Heſt 

igjel under ham, J det hug Olger Danſte en 
Tyrke-Ronge tvert itu, af han faldt af Heſten; 

” faa fatte han Keiſerens Son paa ſamme Heſt igjen; | 

han vår ellers blebet fanget, havde ikke Olger 

2 ført ham  vældelig af deres. Hænder, Siden 
rendte Olger tilbage igjen i Soldanens Hær med 
Keiſerens Hoved.Banere, og bug, og flog ihiel alle 

J "dem, ſom kom for ham, at alle gruede derfor, thi 
begyndte be at vige, .og vilde tage &Mgten igjen 

til Rom. Da Kong Sandonius faae, „at Olger 
Danftke giorde fan mange døde og ſaarede af deres 

x… Hær, .og Han hørte, at han troſtehe Keiſerens 
", Folk, og bad dem mandelig følge fig og flaag pas 
N AIyrkerne, da ſagde han til Kong Carvel: fee, og 
, mærk den vel, fom haver den ſtort Guldfadning 
om ſin Hals, det er Diger. Danſte. Kongens Son 

af Danmark, ſom tog mig ſidſt til Bange. I det 

ſtedte Soldanens Kolt i deres Paſuner, dt de 

vilde lade af at ftide. Olger tendte dog: faſt efte 
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| bem og bad bem bie og fie, Sing Carvel ſva⸗ 
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rade: o ædle Tprſte Olger Danſte holdt bog op 


at fane og hugge, jeg lover dig paa min Tro 


og Bre, at jeg vil fnarlig fuldkonime det, Song 


Sandonins lovede tig for fit Feenglel., Det er 


— — 





— — —— —— — — — — — — —— —— —— — 
7 


itg, Kong Carvel, ſom taler tit dig, og fol have , 
Soldanens Daiter, Jomfrue Sloriant, mid Frans | 


kerige til Morgengave; 


Da Keiſeren tom i ſit Paulun/ ſom han lod — i 
fætte hos Tiberen næb ved Rom, ſtroffede han 
Carlot ſin San faare; for han ſfammelig forfarte 
hans golf, Ham uvitterlig. Han brog fit Gværd, 
og havde nær hugget ham ihjel, "havde ifte Her⸗ 
tug Neymis af Bapern baaret fit Sværd. imellem,” | 
indtil der kom flere Herrer imellem. Da Kong 


Denemon fom ind i. Rom igjen, ftraffede han ſit 
Folk meget haardelig. Soldanen- var og: meget 
vred paa bem, fordi de romte fan flammelig , og 
ikke beviifte bem mandelig mod Olger Danſke, 
men lod ham ſlaae dem alleſammen paa Slugt. 
Da ſagde Kong Garvel til dem, begge: tjære Her⸗ 
ter! giver eder tilfreds, thi det er nu "gjort, jeg 
miſtide tå Zufinde Mæpd af mine" Folk i ſamme 


Slag, og jeg faaer bog at lade mig noie, og det. 
voldte ingen uden Olger Danſte allene; alle de, han 
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hugger paa, dem flager han ſtrax ihjel, der hol⸗ 
…, J 


n 
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ber yverken bie | eller Harniſt for hans Breybe. 
Z vinder aldrig Strid eller Slag imod de Chriſtne, 
- faa længe han levet, og han fører deres. Hoved⸗ 


Banere. Thi'er det bedſt, at J lade forkynde 


Keiſeren Strid paa ny, og gjøre alt eders bedſte 
der til, at; I kunde komme ham af Dage enten 
med Slag af mange Kjæmper tillige eller med 


andre Fund og Forraflelfer. 


De lovede alle dette Raad, og fagde, at be 
vidſte ingen i deres Hær, ſom 'torde fare til Kei⸗ 
ſeren og forkynde Ham Gtrid. Køng Carvel fagde: 
jeg vil gjerne. gjøre det, om ingen anden vil. Sol⸗ 
banen fagde : Det maa. ingenlunde fie, thi ft Kei⸗ 
ſeren fat pan dig, da lod han pine dig til dode. | 
Dan foarede: nel, det gjør han ikke, der er ingen 
Frygt 'eller Fare paa Færde, jeg veed de Chriftnes 
, Gædvane vel; de hverken pine esser fange nogen god 
 Hetres Sendebud, thi vil jeg endelig. fare ſamme 
Reiſe, at jeg fan omme i Tale med Oiger Dans 
fle, og viéfe ham en Kamp , fom han før havde 
begjæret af mig, og fan forkpnde Keiferen Strid 
paa eders Vegne. 


. Kong Carval tog ſtrax andre Klader paa 9 | 


fom Sendebud pleier at have. Da han kom i 
Keiſerens Hær, fpurgte han forſt om Olger Dam 
te. Han fvarede: jeg er her, hvad vil du mig? 


d 
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Kong Garvel fogde: du begjærede fibſt af Song | 


Saudonius, "at han ſtulde flye dig i Kamp imod 


mig, nu er jeg kommen at visfe dig en Kamp, tag 
nu denne Staal⸗ Handfke til Pant. ' Olger ſva⸗ 
tede: der ev igjen min Staalhandſte til Forſik⸗ 
kring, at jeg det viſt fuldkomme vil. Herover | 
blev Carlot Keiſerens Son vreed, og fagde til Ot⸗ 
ger: du er en fremmed udlændig Mand, thi. foms 
mer Det fig ikke, at du visſer nøgen "Konge Kamp, 
Olger vilde ei for haſte ſig, men ſvarede ham ganſte 
pdmygelig, og ſagde: Lyfter eder, da er jeg vel 
tilfreds , at J gaaer i Kamp mob. ham. Ds. 


Kong Carvel hørte Carlots ſtolie Ord, og fane 
hans flore Hoffærdighed⸗ fagde han. til ham: Gar, N i 
lot, jeg vil ikke fegte med big, men løfter dig, at 

lade fjende din Manddom mod en anden, . da vil. . cl 


jeg ſipe det fan, at Kong Sandonius ſtal gade i 


Kamp mod big allene. Carlot føarede: lad bdet 


visſelig fee, og fane ham denne min Staal⸗Hand⸗ 


fe: til, Pant derpan, at jeg vit mode ham. 


Da Rong Carvel havde ſaaledes forpligtet 
dem begge ; gif han ind til Keiſeren, og, ſagde: v 
mægtige og. hoibaarne Fyrſte: min Herre. Sebas | 
nen, ſom er den ypperfte Fyrſte i Verden, ladez JE 
dig fige, at du flak overgive din chtiſtelige Fro, 
og forfærge" d bin Gud, og bede til hane, Bu fas" 
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bhomed, eller han vil gelbe og fange dig, flane bin Hub 
levende af dig, og fiden lifte dine Niger bg Lande | 
iblandt fine. Riddere og Tjenere, og han har fovet 


… mig. Frankerige meb fin Datter, Jomſtue Glori⸗ 


ant. Da han dette havde ſagt! loe Keiferen og 


ſagde: fig din Herre, at jeg agter ikke met om . 


EH hané Hadet og Trudſel, end at en Hund goer af 


mig; mig lyſter nu forſt at ſtride med ham, thi jeg 
Haver Guld og Penge nok, og deilige Mænd, for 
ham fulde møde i Marken. Kong. Carver ſagde: 
o cedle Syrfte! feg beder big gjerne; at du ikke 
lægger mig disſe Ord til Onde; thi jeg ér hans 


Sendebud, og vil gjerne rogte dine Wrinder til 
ham igjen Jeg befaler dig vor ppyenfte.' Gud 


Mahomed. Giben ftesg. han paa fin Heft, og Ol⸗ 
ger Danfle paa fin, og han fulgte gam for- Sel⸗ 


tabs Skyld; til Tiberis Flod, to. Mile derfra, 
hror de fliltes begge kjerlig ab. Kong Carvel 


reed. ſiden til Rom, og fagde Solbanen, at han 
havde rygtet hans Wrinde, ſamt at han havde 
lovet Carlot Keiſerens Sen, at Kong Sandonius, 
ben” fromme Kjæmpe, fulde mode ham i Kamp 


. den famme Dag. De prifede ham alle, for han 


dette faa beftilet havde. Om "anden Dagen gik 
Carvel til Soldanen, og fil ale andre Konger og 


| Herter, og fagde bem sod, Nat, Da han vilde 
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lig at du vil tage ham til din Guusbodde igjen, - 


tide ud i Kampen, ſagde han tig fin Feſtems, 
Jomfrue Sloriant: er det ſaa „at Diger Danſte 
ſlager mig ihlel i bønne Kamp da Beder jeg kier⸗ 


for han er en mægtig Mand. Hun lovede bam 
visfelig at. giore det. 
Ved det Pas, lod Keiſeren ſynge Mebfe for. 


Olger og fin Sen, og bad Gud, at han vilde bes 


ftjerme dem vel i. famme, Kamp for Torkerne. 


Leo Pave laſte og mange gode Bonner og Velfigs 





nilſer over dem, ag. gav den Bene didelſen efter 


Mesſen, da de fulde. ride afſted. Da Kong Cars, 
vel vilde vride til Øen, hvor Kampen fulde faaes 
sit Jomfrue Gloriant ind til ham, og gav ham 
m dyrebat Stjold, ſom hun havde ladet berede 
med Perler og ægte Stene. Hun. ſagde til bom: 
tag denne Skiold for dig, thi der kan intet Glas. 
vind, Sværd. eller Skud bide paa den. Jeg giver 
dig og min Faders Svard pg hans Harnig, ſom 
ft fri for. ale Hug. pg Skud; - faa fulgte bun, 
ham ud paa Den, pg. fatte fi fig. der pan et Gøl a 
denfpkte ,. at hun vilde Tee, boed Eode denne 
Kamp fit, . mt . 
Kong Danemon, Soldanens ens tog med NER 
fig femfundrede væbnede Mænb, og for ind ien 


Gtov med bem, nært ved lamme Øe, og blev der 


i dem. AG 


hemmelig liggende i Stjut. Ymidlertid foer Song 


Cårvel og Kong Sandonius til det Sted paa Øen, 


hvor Kampen ftulle ſtaae. J det kom Keiſerens 


Son Carlot og Olger Bange. ind "Paa: Øen til 


Saa rendte Kong Garvel ftrar. til Oiger Dan⸗ 


fle , fom. mødte ham og mandelig igjen, ” faa be 


brode deres Glapind itu paa hverandre, Siden 


hugge og ſloge disſe ſtolte Kjemper mandelig paa 


hverandre, og lod kjende og ſee, hvad Magt og 
Styrke de havde i deres Hænder og Arme. Dette. 
varede længe, og ingen, af dem kunde faae Magt 
ellet Bugt med den anden. Saa tog Kong Sans 


donius et ſtort Glavind i fin Haand, og rendte til 
Keiſerens Son, og ſtak ham af Sadelen, faa han 
blev liggende paa Heſtens Lænder, for den var ret 


reabig og go),  Carlot relſte fig op 'f Sadelen 


| 


” igjen, og ſagde til ham, for han var vred; jeg | 


ſtal hugge dit Hoved af dig for denne Hoomoed, 
og føre min Fader det hjem med mig. " i 
"Song Carvel og Dlger Danſte bugåe og floge 


faft paa hverandre, bog funde ingen af dem fade 
. Gang paa den anden. Derved harmedes Oiger | 


Danger, thi hug han vredelig tir ham med fin Brey⸗ 
, fom han da havde begge i fine Hænder, i ben 


| Mining at han vilde klovet hans Pride itu, es 
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bende, 


Bryffet med ; men han butfede under for ham, ſaa 
han ramte ikke mere end Øret og en Part af hane 
Heſtes Pande, og det røg ſtrax af, der ovet blev. 


" ben gal og fly, og rendte ab Marken med Ham, 


at ingen kunde ſtille den. Desimellem reed Olger 

til Jomfru Gloriant, hans Fæfteme, og fagde: 

du feer vel, o ædle Jomfru, at Kong Carvel, bin 
Feeſtemand er overvundet « thi gid mig nu din Fre 
Hun foarede : han lever endnu, og Striden fit itfe 
endnu Enbe. J det vilde Olger kysſe hende; det 
fane Kong. Carvel, thi raabte han til ham, og 
fagde : lad hende være med Fred, thi du haver ikke 
endnu vundet hende, vi ville forf fiatå merg om 


Gaa kaſtebe fon | til. Olger med Glavindet, 
og gjorde ham ſaar i hans Side. Da Olger fors 
nam, at han vår ſaaret, blev han haſtig og vred, J 
og hug den overſte Part af, Kong Carvels Hielm 
med fin Brepde, at Remmen og” Struerne braſt, 
fan at Hjelmen faldt ned paa Jorden. Da Gio⸗ 


riant det ſaae, blegnede hun, og var ner daanet. 


Da hun kom til fig ſelv igien, raabte hun op til 
Himmelen. og fagde: o Gud Mahomed og andre. 
vore Afguder, hjelper ſnart min Feſtemand, at 
denne mægtige Kjæmpe Olger Danſte ikke ſlager 
ham ihjel fra mig. Hun fagde og til fine Jom⸗ 


' 
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| fruer: det er ikke Under, at min Fader og Bros 


ber og alle andre vore Riddere og Kjæmper red⸗ 
des faa meget for denne ene Mand, thi der hol⸗ 
der hverten Hjelm eller Harniſt for hane Vteyde. 
Da Keiſerens Søn Carlot faae”, at Olger hug fag 
mandelig paa Kong: Carvel, bluedes Han ved, at 
han ikke og ffulde,gjøre faa flor Mandom paa fin 
ide, ſom Olger gjorde, thi hug han og mande⸗ 
lig paa Kong Sandonius, og Havde nær klovet 


En hans Hjelm, men han bodte vet for fig med fit 


Skjold, æt han ramte ikkun den gverfte Part af 
Hielmen. 
RKong Sandonius hug haſteligen til ham igjen, 
og Carlot bodte for ſig med fit Sværd, thi hug 
k Sandonius Hovedet af Cartots Heſt med. ſamme 
Hug. > Gaa bad Carlot, at han vilde ſlages med 
- ham til Fods, efterdi han Havde ingen Heſtz vilde 
han bet ikke gjøre, da vil han ſtinge hans Heſt 


ihlel. Sandonius ſtes ſtrax fra ſin Heſt, fom han 


| begjærde, ſiden huggede de mandelig paa hverandre, 


men der kunde ingen af dem face Gang paa hinan⸗ 


den. I bet rendte Kong Carvel igjen til Olger 
med fit Giavind, og ſtak et Stykke af hans Skjold, 
"pg han haͤvde ſtukket ham i Hans Side, havde han 
ietke undveget for ham. Olger hug i det ſamme en 
ſtor Part overſt af hang Stjold, og havde ilke 
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hans gode Hatnit og Vantſer været, ba havde ban 
£røvet hans Axel og Skuldre itu. Da Olger fors 
nam, at det itke vilde bide, rendte han til Køng 
Carvel med fit Glavind, og ſtuk ham af Sadelen, 
faa. han blev liggende bag paa, Heſten, hart added. 


Da Soldanens Son Song Danemon det fane, fom 


var der nerhos i Stjul i mn Sov, rendte hat 
efter Diger Danſke med femhundrede Mand. Da 
Earlot, Keiſerens Sort fane dem komme, vidfte fan 
fig ingen Raad, hvorledes han kunde undkomme, fov 
hans Heſt laae død; thi fprang Han paa Kong 
Sandonius Heſt, ſom flod der hos, og rendte til 
Olger. J det raabte Olger til Song Carvel, og 
fagde: o' du flemme Forreder, ſom lagde big Tolk 
i Stjul, at be mig flulde forraade, ſom kom til 
dig paa Tro of Love, du fan. aldrig ſtryge det forræs . 
derlige Rygte og flemme Stykke af dig, fan ldenge 
du lever, ei heller dine Børn, fag mange du bås 
—— jeg vil dog værge mig, ſaalunge jeg 
tan, J det kom Tyrkerne ganſke tykke om ham 
paa alle ——* han flog og bug, gjorde mange 
bøde og faarede af dem, men det Bialp en føle - 
Ting, ford de vare ſaa mange; omfiber floge de 
ham fra Heften, Da tom Song Carvel haſtig 


rendende, thi han vidſte inget af bet Forrcederiz 


han forbød bem ved deres Liv, at be itke ſtulde 


rd 


wyrde ham. Jomfrue Glariant bad og Song 
' Danemon fin Broder, at han ingenlunde fulde 
lade flade Olger ibjel. Siden bandt de hans 
Hender paa hans Ryg, og førte ham fangen til 
Rom. Mens bette ſtede, fvemmete Carlot Kei⸗ 
ſerens ⸗Son over Elven med ſin Heſt, og undkom 


J fra. Fienderne til: fin Fader med Helbred. Da 


han havde fagt ham, hvorledes Olger Danfke blev 
grebet med Forrcedelſe, førgede Keiſeren ſparligen 
derfore, og ſagde: mig angrer ; ot jeg ikke lod 
fætte Kong Carvel, den flemme Forræbder, paa fire 
Steiler, da han var hos mig, og lop Olger 
Danſte ud med ſig, at. han ffulde ſiaaes med ham 

paa en Ø, Hvor han ham kunde forraade. 
Da de ledte Olger Danſte op til Soldanens 


— "Spallads i Rom, ſorgede Song Carvet meget, forti 


han var greben med ret Forredelſe. Hans Feſte⸗ 
mo Samfeu Gloriant mærfede det, thi fagde hun 
til ham: førger ikke, men giver eder tilfreds, jeg 
vil flye ham min Faders Venſkab igjen, Da Ol⸗ 
ger kom ind til Goldanen, fagde han til ham: er 
bu den Olger Danſte, ſom haver flaget mine 
mange flølte SKjæmper ibfel, og mange andre af 
"mine ædle Mænd, faa. at alle Tprkerne ere rædde 
. for dig? tvi vorde dig, du ſlemme chriſtne Mand, 
at du torde fætte dig op imod mig, eller imod 
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ſbatede? jeg tilſtaatr bet, åt jeg flog bit Foll 
ihjel, kan jeg komme los igjen”, ba ſtal jeg ſende 
flere til Helvede, af dine bede Mænd efter dem; 
Jeg [vær dét paa min Chriſten Tro, at havdd 
jeg Magt over dig, fom Du haver over mig, da 
fulde du ikke leve en Time,” OT, sb 

J bet kom Kong Carvel ind til Soldanen 
og ſagde: kJere Herte, jeg vilde ikke for Halvbe⸗ 
len af mit Rige, at Diger" ſtulde brevet; greben 
med ſaadan Forræbelſe, at jeg derfor herefter ſtal 
daldes en Forræder i andre Lande og Riger; hvile 
ft Navn jeg altid beholder, om "Han bliver borde” 
fanger 3 tot bever jeg dig gerne, o vældige Hetre; 
ét du giver ham los igjen, då bil jøg være bin 


Tjener, Hvor ſeg kan. Vil du det itke gjøre, ba. 


Vil jeg ikke have bin Datter, Jomfru Gloriant 


min Gud Mahomed: fan ſlog pan Diger i Dans 
ben med en Tiden Star, at han dlodie. Diger 
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men blive din aabenbare Fjende, og ride til . KEE 


Catl. Da han ei funde fade ham løg med Bon 
ter Ttudſel gie han ud fra "jam. Kong San⸗ 
donius kom og ihu den ſtore Velgierning, ſom 
diger Danffe havde giort Ham tilforn, ba har 


404 ham ve af fit Fengſel; ; thi gik han ind til 


Soldanen, og ſagde: mig tyktes at det er bedt, 
Tie Vinde andet Hæfte. - 4 
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at I holder Olger til Fange ; thi hænder det ſig 


-" Herefter, at em af. eders Konger bliver taget til 


Bange. af de Chriſtue, da kunde 3 gigre ham qvit 
md, Olger Daͤnfte. . 

Soldanen behagede vel fans Raob,; og Jom⸗ 
fru Ølgkiont, bad, at hun maatte lade Ham bes 


. vgre i Fengſel, Faderen ſvarede/ at han var 


⸗ 


dermed tilfredse, døg med faa Gtigl, at han Rulle 
komme tiiſtede, noge han paacſkede. Hun giorde 


det meeſt, fordi hun vilde giore fin Foſtemand til 
| Villie dermed. Sidem gif Kong Senhenius ind 


til: Diger. i bzubes Sal, og bilſede ham venlig, 


lordi han omgithe4 ham faa tjerlig, da han var 


hang dange. 3..det beghudte Jomfru Gioriant, 


at. tale om fin Feſtemand Kong Carvel, ſom de 


fouebe og pvifebg' myget. for, hans ſtere Manddome 
og AXdelhedß Skyld: derved, ſokkede hun farlig, 
og, gay fig ſaare, st byn,itde kunde fomme i Tale 


med. ham. DOm Matgenen herefter. kom Kong 


Silimander, og, ſagde tj Seldonen: Song Carves 
lader dig bøde, at dy vil. give Olger fit Teengſel 
avit for hang ypmyge, Ticneſte Skyld, vil du iffe 


: 7 gjøre, det, da vil ban. ride ti Keiſeren. Soldanen 


ſvarede: jeg vil ingenfunde, give ham, jeg for Kong 
Garvels Ban, eller Zcudſels Skyld: ; Jeg, agfer tis 
heller. om hgm … og lg vii give min Datter en 


Å 7 


. enden Mand, re mægtig åg heibaarun tom hau 


tr Da Kong Carvel fik dette Svar, fornam han 


vel, at-ber vaf intet bevendt; ; at hån. (od tale og 
i bede for Olger 3. thi klædte han ſig i ſit Hatniſt 
ag reed boot til. Keiſer Cart, og fagde til ham: 6 
- mægtige Hjerte, jeg vil give mig belvillig i i gængs 


ſel for Olger Danfke, til et Tegn, at jeg vidde 
" itte af den Forrædelfø, ,fom ham vat gjort, Da. 


Keiſeten fornam hans. trofaſte Hjerte, at han for 
Olger Dauſtes Glob vilde overgive fin Feſtems 
og hendes Fader Soldanen, undfik han ham ærlig, 


og gjørde ham ſtot Hadet og XEre, Siden fpurgte 
"han, hvorledes det gif med Olger Danfke. Car⸗ 


: vel føarede: han et tagen til Fange, og Jomfrij 
Gloriant ladet ham bevare, bg behandlet ham mes" 
get ærlig , ſom han er fuld vel værd ; for hans 
' føre Manddoms Skyld. 
Da Seoldanen ſpurgte, åt Konge Carvel vae 
"hos Keiſeten, blev han derfor haſtig og vred, og 
lod ſtrax kalde ſin Datter, Jomfru Glotiant, 
ſor fig; og. bød hende ſtrengelig „at hun ti fulde 
have nøgen. Billie eller Kjærlighed til Kong Carvet, 
nin ſlaae ham albeles af ſin Hu og Hierte thi 
han vilde give hende on anden Mand, ſom var faa" 
! tilg åg mægtig, ſom hans "Seer bibfe Sw blev 
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hun ganſte behroet,n men fvaride intet. Da hun 
kom udi fit Pallads igjen, græd. hun meget fvarlig, 
og fagde Olger Danſte de Ord, ſom hendes Fader 
havde fagt hende. Diger, bab hende give fig "til 
freds ; hun fvarede: o ver! jeg arme Pige, hvad 
flal jeg fige, tenke, tale eller gjøre? thi jeg fan 
ingenlunde, og jeg vil dte heller overgive ben 
Kjerlighed og flor ꝰVillie ſoͤm jeg haver til den 
" ærlige Kong Carvel, min tjære Feſtemand, fulde 


" jeg end derfore mifte mit Liv. " Ingen Pine, Plage 


eller Vee ſtal nogen Tid ſtille vor Kjerlighed ad, 


. jeg vil elſte ham, ſom jeg giorde for, baade af 
Hu pg Gjerte, faa længe jeg lever,” thi vil jeg 


gierne velvillig lide al den Sors, Vee og Bedre: 
velfe, fom min Saber vil Lade mig, gjøre for hans 
Sivpld. 

Olger Jagde til hende: d alſomdeiligſte hoi⸗ 


vaarne Jomfru, jeg raadte eder før; faa gjør jeg 
endnu, bt J fulde ikke græde og ſukke, fom J gier ; 


thi dermed forderver J eders klare Syn' og deilige 
Dine; ville 3 ike lade af at førge, bliver J fnart 
fyg og bleg ; . overgiver den falfte forbandede Tro, 
. fom 3 ér forblindet udi, og beder ikke længer til 
Mahomed eller til de andre Afguber og Djevle til 
eders Gjels Fordommeiſe; men folger mig til 


aeders Bæftemand i Keiſerens Gaard, og lader eder 


! 
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«riſtne og debe, | ba fader J Himmeriget Rige | 


med på og Glæde foruden Ende. Bille J fade 
edet chriſtne, ſom jeg haver ſagt, da giber Keiſer 
Eder baade Land og Rige, og-gjør Song Carvel 


faa mægtig og.tiig, - om han haver været nogen 


Tid tilforn. "| ” 

, Sun fvarede: jeg vil ikke forfærge min tjære 
Gut Mahomed, eller lade mig ccriſtne, ellers vil 
jeg gjerne gjøre, hynd J raader og figer mig. 
Allermeſt undrer mig, at Kong Carvel, fom fer 
elſkte mig over "alle Menneſter paa Jorden, og 
var tilrede, at, lade fit Liv for min Skyld, 
vilde give mig aber for din Styld, og ride 
velvillig” til Keiſeren i Fængfel., ſom var fans 


Fjende." Olger fvarede: hans ætle re tvang N 


ham dertil, at han def endelig ſtulde gjøre; thi 
han vidſte vel, at jeg blev ført Bid fangen med 


Forredelſe for hane Skyld, den Tid han bod mig 


i Kamp mod fig paa Tro og Love. 
Paa denne Tid fik Soldanen. Bud, at Song 
Burnamandus af Ægypten var nær ved Rom 


med et fort Tal Foli, fom Han havde ført fam 


til Hielp imod de Chriſtne; thi lod han falde fin 
Son, Kong Dånemon , til fig, og bød ham bes 


tede fg ftrar, bet ærligfte fan kunde, til at ride , 


ub imod han, 
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dberudi vil gjøre, Faderen ſogde: efterdi han Holdt 
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"Giben pede de Begge filhobe,” og forde fam 


J ind i Rom med ſtor Hæver og Xre. Denne Kong 


Burnamand af Xgypten var en. mægtig ftært 
Riæmpe, og han ”faldeg almindelig. pag Danft 
Burmand; thi vil leg og faa falde ham derefter i 
denne Kronike, at alle, ſom hørg eller leſe hans 
Mavn, fulde vide, s hvad Mand pan vår, Da 
denne Song Burmand havde været dos Soldanen 
nogen Stund, begierede han hang Datter, Jom⸗ 
"fru Gloriant, til ægte, Soldanen ſvarede; jeg 
haver givet hende en Feſtemand, ſom bedd Kong 
Carvel,“ hu er han reden fra mig bort til. Keifes 
ren. at vdere min Fiende, thi vil jeg ſnarlig betaade 


mig herpaa, og vide eder ſiden godt Svar. Saq 


kaldte han fin Son, Kong Danemon, ind til fig, 
og raadede med ham herom, Han varede: Køng 
Latyel er den megtigſte Konge i Dſtrerige, og 
dertit en deilig Mand og ſtolt Kjæmpe, from og 
ſterk til al Manddem , han kom ébder fil Hielp 
med 32 Konger, og med al deres Folk. J haver 
og for giver ham min Soſter, Jomfru Gloriant; 
og mægtige Fytſters Ord bør holdes ubrodelige; 
thi, giortz eder gode Raad nu behov; mig tykkes 
alligevel, at J førte lader byde ham til, hvad hon 


mig ikke J— og Sove, men gav fig. tif min 
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: Fjende,” ba vil jeg itte , og mig bør ti eller raube 
med ham, eller fige holm til, om jeg. vil give min | 


Datter en anden Mand. Gaa fod Han falde 
Jomfrue Gloriant tit fig, og gav Kong Burmand 
hende ftrar til ægte, vg bad hende, at Kun ſtulde 


. derpaa tætte ham fin Haand. Hun vilde ikke 
. gjøre det hverken med Godt eller med Ondt, ei 
: heller før Gave eller Trudſel ſtyld, thi blev hendes 


. Fader ganſte, vred, og flog hende i Dinene med 


en Staal Viin, ſom han Kulde dtukket ‚af. 


Siden gik hun paa ſit Pallads igjen, og ſagde 


Oiger Danffe, Hvad hende var fſkeet hos fin Fader: 


thi førgede han ganfte meget, at Kong Byrmanb, 


" Fulde faae hende til ægte fra Kong Carvel. Om 
Morgenen derefter beredte Kong Burmand fig med 


— 
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et koſteligt Harniſt og Zøi, og veed hen til Kei⸗ 
ſerns Paulun, og taabte hot, og ſagde: er 10 
nogen. ſtolt Kjempe 'eller god Hofmand i Keiſernes 
Gaard, ſom lyfter at rende med mig, han komme 
frar ud paa Banen. Da var der en, fom heed 


Godfted Nepman, han reed ud imod ham; thi 


han var en madtig, og driſtig Kjempe: med det 
lykkedes ikke bedre med ham, end at Burmand 
tendte ham af fin Heſt, og tog ſtrax hans Heſt, 


og førde den tilbage med ſig. Giben gik han ind 
til Soldanen, og fagde: jeg Tom fra Keiſerens 
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| Hær, ber rendte jeg hans ppperfte Kjempe af, og 


— 


tit Tegn, at faa" fr, da haver jeg hans Def her 


met. mig, Jeg fornam der underlige Sipkker, 


fom big er Dig meeſt anrørende , desværre ,. thi 
pil. jeg give dig bem tistjende, at Du kan formene 


bem, om det ellets er muligt. , 
For nogle Natter fiden drog bin Datter Jom⸗ 
fru Gloriant hemmelig bort fer ud af Rom en 


i 


Mat, og reed bort hen (il Keiſeren med Olger 


Danſte, og lod fig chriſtne med; Køng Carveh fin 
Fæftemand, og de forſoore begge vor mægtige Gud 


Mahomed, og alle vore andre "Guder. Da det 


har. gjort, feed, hun ſtrax igjen tilbage ſamme 


Nat, at du og ingen det fulde mætte, og fer 


„du ved noget deraf, da. forraader hun dig og alt 


dit Folk i Keiſerens Hender. Af disſe Ord blev 


Soldanen. meget "ha flig, og vred, thi han troede 
ſtrax denne Løgn, ſom håm var lagt, og han fendte 


ſtrax Bud efter hente. 


. Da hun fom ind for ham, fagde han ſtrar 


Ail hende: o du vangrtige Menneſte, hvem flægter 


du paa, mens tu gier flige forrædelige-Stytter, 
at du vil forragde mig og alt mit Folk i Keiſerens 
Heender ? hyo har giort dig faa gal og blind, faa 


du ſaa ffammelig vilde forfværge vor tjære Gud 


Mahomet? fvi borde Big, du flemme Udpb: J det 


4 
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Fr an, hinde ved fit Die, at hun ſtptiede med 
til Jorden, og drog hende i ſit Haar, traadte hende! 


. Under fine Fødder, og flog hende med fin Stav, 


faa længe han kunde formaae, og han havde visſe⸗ 


Nlig flaget hende ihjei, havde itke de andre megti⸗ 


j 
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ge Konger og Fyrſter bedet for hende, foin vare til⸗ 
fede, og toge hende med Magt af hans Hænder, € 
Da" hun kom noget til. fig felv igjen, og kunde 
noget tale for Eut og Graad, ſagde hun til fin 
Fader: mig undrer ſtorlig, at du, ſom en gammel 
Mand meget viis og klog, vil fætte mere Tro og 
Love til den fule Forræbder Kong Burmand , end. 
til mig, fom er bit eget Kjød og. Blod, efterdi 
du lader ham tage Tungen af Munden paa big, 
Med. hans forrederſte Did, fom han Haver digtet 
paa mig foruden. al Brode og paa min rette Aar⸗ 
ſag: jeg vil aldrig forfværge min Gud Mahomet, 
jeg vil ei heler lade mig. chriſtne, eller giore no⸗ 
gen Forrædelfe mod dig eller mob bit Folk, faa 
længe jeg lever, og jeg vil ſtrax vieſe Kong Bur⸗ 
mand en Kamp paa min rette Aarſag og uſtyldig⸗ 
hed: og derpaa lægger jeg mit Pant tilſtede, ſom 
er min bedſte Guldkjede. 

Saa befalede hendes Fader to mægtige fonger. 
at vogte og tage vare paa" hende, fom paa en an⸗ 
den Fange, at hun fulde ikke vgmme bort, førend 


VV 
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hun fik en, ſom dilde dolde Kamp for hende mod 
Kong Burmand, at bevife hendes uſtylbighed med 
Gværd, fom da var Sød, Gaa ledte de hende 
bort i det HPallads, hvor hun fulde bære fangen, 
der lorgede hun ganſte fvarlig, mere for den For⸗ 
radelſe , fom hende var tillagt uden ringeſte Aar⸗ 
fag, end hun gjorde for det Slag; Tom hun Havde i 
faaget; hun gruede åg fåft, at hun ingen: fulde 
. fane, fom vilde vove fit Liv for hende, imod (amme 
tærte Kjæmpe; Omſi der kom hun ihn den ſtore 
Manddom, ſom Olger, Danſte havde gjort tilforn 
i Orlog, thi karede hun fin Sorg for ham," og 
ſagde: hvorledes bun. havde udvisſet en Kamp 
imod Kong Burinand paa fin rette Aatſag, og bes 
siærede derfore,” at han vilde holde. famme Kamp 
for fjende ; thi bun vidſte ſig ingen anden Hielp, 
pg vilde Han gjøre det, da vilde hun bevife ham 
| ſtor Venſtab, og tage ham ſiden til ſit n Husbonde, 
om Kong Enrtvel blev flagen, eler døde fra hende, 
Olger foarede, at han vilde: det gjerne giste. 
Sitden gif Jomfru Gloxiant til fin Fader, 
og hadde Olger Danſke mied ſig. Soldanen fpuegte, i 
om hun havde faaet en, ſom vilde daae i Kamp 
for hende? da [varede Olger: jeg byder mig aaben⸗ 
| bare fil at mode i Kreds med Kong Burmand paa 
bendee Begne, og jeg vil. vove mit £iv derpaa, at 





bun ex aar fuge og ufkntbig i de Sager, fom han 


hende har fagt til / eg jeg fægger her min Staal: 
handle - fil Pant berpaa. Kong Bue mand tog 
ſtrax famme Handſte op till Tegn, dt fan. Bilde 
møde, Da fagde Soldanen: Olger, du ſtal fette 


ſtorre Pant i denne Sag, thi det gielder min 
Datter, og hun hører en. mægtig Konge til, Dis 


ger fvarede; jeg vil ſette Kong Carvel til Visſen 
for mig, om han maa komme Bid frit, og ligele⸗ 
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til, hvorledes denne Gag. vår fig tildtaget, dg 
begicerede derfor; at Kang Carvel vilde komme, og 


beg igjen i fit Behold. Soldanen lagde; at det 
maatte føre uden al Hinder, SEE EEN 


Saa ſerev Ole Keiferen og Kong Carvel 


være til Gisſel for ham. Kong Carvel bad ſig 


ſtrax Lov af Keiſeren, og ved til KRom. Da 


ben Legner og Skalk, fom lagde mig og Jomfeu 


IGloriant min” Fæftemy det Forræderi til, fem. 


vi atdtig tenkte eller gjorde, Saa drog hen ft 
Bværd, og havde visſelig hugget ham ihjel, havde 


itte de audre Herrer kommet imellem  Soltenen 


ſpurgte ham fiden ab, ora han vildt være sål Gis⸗ 


ſel for Siger Danſte. Kong Caivel fagte, jeg" vilde 


ER 


han kom ind i Staden, modte Kong Burmand 
ham paa Gaden, thi 'fagde han til ham: er du 
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altid giore det, om jeg end ikke jer bedet derom. 
Kong Gandeniié ſagde ligeſaa. 


2." Soldanen blev, glad, at han maatte fane at 
vide, Hvad derom var i Sandhed, og de ſtulle 


figte tiffammen' paa den O, hvor Kong Carvel 
og Olger Danſke figtede før tilbobe. De Jamtykte 
bet paa begge Sider, og: Olger blev indvortes glad, 
at, det maatte der ſtee, . fordi han der kunde fre 


Keiſcrens Hær og Paulun paa den anden Side, 


wieer: ved Øen. " fan meente og, at han desmere 


vilde betee ſin Siytke og ſtore Mandhom, at de 


Chriſtne maatte ſee derpaa. 
MDm. Morgenen, da de ſtulde ud pan Øen, kaldte 
Soldanen bem begge for fig , og fagde: Hvo ſom 
' vinder denne Kamp, den ffal jeg give fore dyre⸗ 
"bare Gaver, men hvo ſom taber den, den ſtal han⸗ 
ges midt paa Romer s Gahe; da foaredé de, at 
de vare tilfreds dermed. | Siden gav Kong Carvel 
Diger Danſte fin Heſt, Harniſt og Stjold, og 
ret dyredart Gværd, ſom han havde faa tjær ſom 
et Kongerige, Hhvilket Han faldte Kortone: det 
famme Sværd er endnu i Frankerige i et Klofter 
| af Gt. Bentz Orden, ſom Olger Danffe gav: ders 
Hen, da han ſtriftede i Staden Meaus, ti Mile 
fra Paris; Bladet derpaa er tre Alen lang og en 
Fod bred, der holdt hverken Harniſt eller Pandſer 
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for det. Han bad ham holde fig mandelig,… ſom | 
han var vant at giore i Orlog og Krig, thi det. 


gjaldt ham om Jomfru Gloriants Ære, ſamt 
hang eget Liv. Olger bad Soldanen, at han vil⸗ 


de ſtikke Det faa, nt ham ikke ſteede ſaadan Forræs : 
delſe, ſom Ham ſteede før paa famme Ø, da han blev” 
"fangen. Thi bød Soldanen ſtrax over al fin Her, 
at ingen af Tyrkerne, Saracenerne eller Hednin⸗ 
gerne ſkulde komme dem nærmere, naar de komme | 


tilhobe i Kredſen, end man kunde lengſt ſtode eller 
jage med en Piil, under.fit Live og Xres Forta⸗ 


" betfe… Da de fom ud paa. Sen, tom en Franzos 
til Olger Danſte, og "bad ham hemmelig , at "han. 


— 


fulde romme til Keiſeren paa den anden Side Den, 
og ikke flanes eller gaae i- Kamp. med Burmand 
fordi han var overmaade ſterk. Olger ſparede: jeg 


- 


: Vil heller erligen døe i Kampen, end jeg vil" flye | 


og rømme, og derover bryde min Tro, Ære og Love": 


| rd bort til Keiſeren og hits ham: og alle hans gode HE J 


" Mænd paa mine Vegne. Som han faa talede med 
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ham, kom Kong Burmand zendende paa en overs 
maade karſt Heſt, ſom han kaldte Brifort; den 
fprang med. ham tredive Fodder langt i hvert Spring, 
endtjene han fad paa den i fulde Harniſt og Tri, 

IJ 3 bet fødtes der i Bafuner, ſaa rendte de begge. 
tilhebe, ſom to glubende Lover, de brød deres Glavind 
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itu paa hoerandte, og de blev bøg ſibdendis paa deres 
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Heſtez fiden hugge de fvarlig pag hverandre, af der : 


hei Ild og Sniſter af begge deres Harnig og Svært. 


nm 


De vergede fig længe ret mandelig for hotsanpre, 


tat ingen af. dem "blev ſaatet, fordi de Vare Begge 


"to gode Fegtere. Herover forundrede fig ale 


— 


ſom holdte omkring, at fee derpaa. J det. hug 
. Diger til Burmand md det Sfjæl, at han vilde 
i Hove hans Pande, men han bdukkede ſnatt under 


ſor ham, ſaa at han ikke tamte uden deri, overſte 


Part af hans Hjelm, og en Guld⸗Etande, ſom 
ſad derpaa, den hug * flet af, åg ét Stykke 
af hans Harniſt paa hausé Arel, laameset han 
ramte, faa at" han: blev, lidet. faatet. Kong, Bur⸗ 
wand blev. derover ſaart vted, og: bug til Hans 
igien, og klovede et ſtort Stpkte af haus Setjold. 
" Diger: bug fad. ſvartig pau fang Hjelm igjen, af 


han gjorde ham fade, i hané Saved, faa han 


" fvatlig blodte. Da fågte Kang Burmand til ham: 
den, - font gav Dig. bet. gode Svcerd, han havde 


dig. kjerere end fig fejn, 


IJ bet hug han fan faft paa Biger, at Bari. 


klovede hans Skiold i Stytter. Olter hug, ſaa 
haſtelig til ham iglen, at hon. bug ſit Sværd af 


begge fine Hender. O hrilken ſtor Sorg. og Bø 


== 


NERE |, 
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ſtovelſe fik ba. alle Olgers Venner, da. be faae; 


tt han havde hverfen Skiold eler Sværd, ſom | 
han kunde værge fig med. Kong? Carvel og hans". 


Tjenere, gav bem ſtorlig; Jomfru Gioriant og 
hendes Jomfruer græd meget bitterlig, og de frygs 


tede alle, . at han, fulde tabe, thi hans Fjende,” 
Kong Burmand, var ham had og ond. Keiſer KE 
Carl førgede fvartig for ham, og bad alle Chtiſtne 
leſe og bede for ham, thi han var deres eeneſte 


Troſt og Haab imod alle deres Fjender, Tyrker, 
Saracener og Hedninger; dog torde ingen gjøre 


fam nogen Hielp, for det, ſvare Forbud og. baon⸗ NERE 


ſom Soldanen glorde for derom 


J det rendte Olger til Ham, og bore for. ' 


fig med ſin Strids Hammer, til han kom op un⸗ 
der ham, og han flog hand Svard af begge hang 
Hænder. Soa lod Burmand fin Heſt ſpringe tre 
eller fire Spring bort, og meente at han vilde 
gisre em Vending til ham igjen, faa at han funde 
rende. ham omkuld; thi hans Heſt var overmande 
ra og ſterk. Desimellem ſteeg Olger fnarlig af 
ſin Heſt, "og: greb begge deres Sværd, og kaſtede 
Burmands Gværd udi Elven, og bad ham flige 

af fi ſin Soft, ellers han vilde ſtitte den ihjel unde 

ham. Burmand ſvarede: ſpar min gode Heſt, jeg 
vil, flige af til Vs Da de ſtode begge paa Krebfen 
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tilſommen, hug Olger en ſtor Part bort af hans 


Hijelm. Han ſprang op i Savn paa Olger, og | 
brødes længe med ham, at han fi! fam omkuld. 
. Diger holdt alligevel fit Sværd faft i fin hoire 


Haand, ſtundom var den ene under , og ſtundom 


den anden. Burmand fi É fin Daggert ud, og 


flak tre ellet fire Gange mod hans Hals, og mente, | 


at han vilde ſtaaret Struben af ham, men Olgers 
gode Hjelm og Harniſt bevarede ham, at han ei 


blev ſaaret. Omſider fik Olger brudt ſig op igien 


fra ham, og hug fvarlig paa ham, og klovede 
hans Hjeſm og Hoved itu ned i hans" Hals, og 
. han ſtyrtede dod ned til Jorden. Da blev Soida⸗ 


nen glad,” at. hans Datters re og "Rygte blev 


frelſt ved Kong Butmands Dod, ſom lagde hende 
dette Forrcederi til. Kong Carvel' og Jomfru 
Gloriant, ſamt alle deres Venner vare glade, at 
deres Kjempe havde vundet den Seier. Keiſet Carl 
og alle Chriſtne, ſom laae paa den anden Side 
hos Øen, gledte fig ſtorlig for den Priis og Fre, 
ſom Olger Danſte fit, for han flog daa "mægtige 
Kong Burmand ihiel, og før Jomftu Sierians 
Xre var beſtjet met. | 

Siden ſteeg Olger pan Kong Burmande Heſt, ſom 
var meget ſtor og ſterk, og rendte faa bort mob 


Keiſer Carl, og (od ſamme Heſt ſoomme dver Elven. 
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Da Kriſeren det ſaae, reed han imod ham. Olgee 


hilſede, og takkede ham ſtorlig for alle hans Vel⸗ 


gierninger, og bod fam god Nat, og vilde ftrar 


ride tilbage igjen. Keiſeren ſagde: bliv hos 06, 


mens du et: her, vi vil belønne big ærlig. for din 


Mandom, ſom du giorde. Oiger fvarede: Sjere 


- 


Serre, bet: maa ikte være, thi jeg vil holde min 


re, Tro og Love, og ride kil Soldanen igjen, 
og frelfe. Kong Carvel, fom fidder i Fengſel tit 
Gidſel for mig; ſiden vil jeg komme til hig, det 
ſnare ſte eg tan blive Soldanen vit. Keiſeren 
foarede : bliv pos mig, jeg vil ſnarlig giore bigge 
eders Fangſel qvit. Olger vilde ride til Row 
igjen, og Holde fit Løfte: da bad Keiſeren ham 
kjerlig, og bod ham paa hans chriſtelige Tro, at. 
han ſtulde blivé hos ham, thi han vilde ſtrax 
drage for Rom, og belægge Soldanen. Da betté 
fede, havde Kong Burmants Folk af Egppten 
og de mange Tartarer, ſem han førte hen: med 


ſig, pphet et ſtort Slag og Trette imod Soldas. 


neng og Kong Catvels Folk, fordi deres Konge. 


var ſlagen af. Diger Danſke, for Jomfrue Glori⸗ 


ante Sky — — 
Da de .d floges indbyrdes i Rom, kom Keiſe⸗ 
tin ind i Staden af en Vort, fom ſtob aaben, og 
Ifte Binds det bals. É Em 5 
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" Havde hen fe fine bedſte Mænd. og alenwer med | 
fig, og han fod en ſtor Deel of ſit Folk ſtige over 


. Muren paa alle Gider, og beløbe alle Portene, 


paa bet at ingen af Fjenderne fulde nogenſteds 
„undkomme. Da Soldanen og, hans Sen, Dan: 
nemon, fornam, at Keiſer Cart og de Chriſtne vare 
i Staden, dd bad han alle fine Konger, Kjæmper 
og Folf, at de ville alle ſtage mandelig, og flaae 


. Briftelig pan Deres Fjende, ſom det fig burde, thi 


det koſtede alle deres Liv og Gods. Saa reed han 
og hang Son ned fra deres Pallabs. Da de kom 
med paa Campflor, ſom or er. ſtort Marted i 
Rom, faa mødte dem førft Diger Dane, ſom 
reed for Keiſeren; han rendte ſtrax til Kong Dan⸗ 
nemon, og ſtak ham tvert igjennem med ſit Gla⸗ 
vind, at han ſtyrtede død ned til Jorden. Cole 
danen, hans Fader, rendte imod Keiſeren med det 
Skjcel, at han vilde hævne hang Død pan ham. 


Men Keiſeren blev før færdig, og ſtak hans Hals 


itu, at fan falde død ned til Jorden. Siden 
"blev der 20 Tyrkiſte, Garacenifte, og Hedenſte 
Konger, fløgne med alt deres Folk, og alt Solda⸗ 
nens og Kong Burmands Folk, Tartargg, Morias 
ner og Egypter, fan at de vare utallige, ſom 
bleve døde pan deres Sides . 
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Mange "af dem føgte til Portene, og vilde 9 
have romt og flpet af Staden til deres Behold. 


Men Keiſerens Folk, ſom laae i Hold for dem, 
flog alle ipjel, ligeſom de undkom. Somme krob 
over Zuren , man de Chriſtne toge allevegne imod 


dem.“ Keiſer Carl miſtede i bette Slag i Kom 


fer tufnde Mænd. 


Da Keiſeren Havde vundet denne Seier, gif | 


jan i Kirken, takkede, og lovede Gud, ſom havde 
undt gam Overhaand eg Magt over den hellige 
chriſtelige Troes Fjender. Siden gik han paa 


Soldanens Pallads, der modte Kong Carvel vg 
Kong Sandonius ham, ſom var til Gidſel for 


Olger Danfke. Keiſeren undfik dem ale kierligen, 
og tog dem ſiden til Bords med fig. Han fatte . 
Song Carvel nær fig ſelv, og Jomfru Gloriant 
fvegt over for ham, og Olger Danſte næft op til 


hende, . Dernæft, fad Kong Sandonius, og ſiden 


AN 


de andre Konger Øg Hertuger, ſom fulgte Keiſe⸗ 
ten. Da Maaltidet var endt, tog Keiſeren Kong 
Carvel Over til en Side, bad, og raadte ham 


tjerlig, at han for fin Sjels Saligheds. Skylb 


vilde overgive den falſte Tro, ſom han var, bundet- 


Wi, og annamme den rette Zro, med Daab og 
Chriſtendom. Gan fagde pdermere til fam: vil 
. ” i st 
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du lade dig døbe, va vil jeg give big. fan gode 
Lande og Riger heri Chriſtendommen, ſom du 
havde i det ſtore Indien, hvor bu har hjemme. 
Kong Carl foarede ; o vældige, Herre, jeg tatter 
dig for dit gode Tilbud: "og for alle dine Velgier⸗ 
ninger; jeg kan ikke gjøre derved, før jeg faner 


raadfsrt mig med mine Freuder og Venner, Du 


havet mit Liv i dine Hænder, jeg vil heler miſte 
det, end lade mig chriſtne. Men jeg lover big 
paa min Tro og Ære, og fvær det ved min sverfte 


| Guds Navn Mahomed, at jeg vil være bin og 


f 


"Olger Danſkes trofafte Tjener, ſaa længe jeg 


lever, naar og hvor J mig tilfige og behov have. 

Neiſer Carl blev halv. vred paa Carvel, for 
han ikke vilde lade ſig qriſtae; thi gif ham bore 
" fra ham over paa den anden, Side af Salen, og 
lod falde Jomfru Gloriant til fig, bad, og raadte 
Bente, at hun vjlde lade fig chriſtne, og folge med 
ham til Paris i Frankerige, der vilde han give 
"hende Den mægtigfte Kjæmpe,: fom var i al Chri⸗ 
ſtenheden, ſom er Olger Danſte, Kongens Son 


"af Danmark, ſom frelſte din Hæder og Ære, og 


vovede fit t Liv for din Styld: jeg” vil give ham 
Slot og Feſte, og Hertugdomme med anden flor 
Rente, at J ſtulle fane" not at holde eder med. 
Demfru Gloriant arede/ og fagde: o veldige og 


, 





mægtigt Fyre, jeg. safter big kierlig for "dine | 
gode Bud, "men jeg beder dig pdhiygelig,. at dig 
vil have mig det i Fordrag , thi bu veede vel, at 
ret Kierlighed fan ikke vel. udſlukkes eller ſnarlig 
forglemmes. Jeg fan ingen anden elle, end Song 
Carvel, min Feſtemand, fulde jeg end derfor lade 
mit Liv. Jeg veed vel, at Diger Danſte er en 
bebdre Strids⸗Fyrſte og ſterkere Kjæmpe end han. 
ag han har vovet fit Liv for mig, og frelft min | 
MEre, derfor vil jeg være hans wjenerinde, faa 
længe jeg fever; døde og Køng Garvel, eller blev mig 
fraſlagen i Orlog og Krig, det min Gud Mahos . 
med forbyde, da vil jeg ingen anden and toge 
igjen, uden Oiger Dang alene, fan længe jes — 
lever. 
DOlger kom ſiden ind, og -tallede Jomfen 
Glorxiant i Keiſerens Nerverelſe, fordi⸗ hun foer 
vel med ham, mens han var fangen af hendes: 
Fader. Da Olger fornam, at hun ikke vilde lade 
fig. chtiſtne, bad han Keiſeren, at han vilde lade NE 
dem fare deres Vei til. Indien igien. Keiſeren lod 
falde Kong Catvel og Jomfru Gloriant for fig 
tillige, og ſagde: Jeg giver eder begge aldeles 
frie, for Olger Danſtes Bon Skyld, og for den. 
Tro og: re, fom J haver beviift imod Bam 
at J mage fate til eders Rige, dog med ſaa 
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Seioi at du, song Carver, eige mere fat fore 


log eller Stig imod Chriftendommen efter denne 
Dag. Kong Caryel takkede ham ſtorlig, og fvor 
ved fin Gud Mahomed, at han vilde være hans 


og Olger Danſtet Tijener, faa længe han levede. 


Derpaa gjorde han fig verde at reiſe. Olger bes 


drtovedes meget, da de ſtulde ride af Staden; thi 
. Jodede han dem begge, at Ban vilde ſnarlig komme 


til det ftore Indien, hvor de fiulde boe, og der⸗ 
med ſtiltes de ad, DOs Kong Sandonius fulgte 
med dem, fordi han var og qvit af fit Fengſel. 


Da Keiſer Catl havbe befſtikket alle Ting i Rom | 


efter fin Villie, kaldte han ſit Raad for ſig, og 


ſpurgte dem aͤd, hvem, de vilde raade ham til, at | 
, han fulde antvorde Romeres Stad, mens fan . 


foer igjen til Frankerige. Turpin, Erkbeſkop fvas 
tede ham, at det var bedſt, af han antvortede 
Paven den at ſtyre og regiere. Gaa fendte Kei⸗ 


ſexren Bud efter Paven, ſom hedd Leo, og var i 
den Stad Suſa hart hos Rom. Keiſeren gik af 
Staden imod ham, og førteham ind med Kors 


08 Sane, og ledte ham fiden i St. Peders Kirke, 


og fatte ham i fit PavesGæde ; der .gjorde Paven 


| Velſignelſe over ham og alt hans Folk; og tqkkede 


og lopede Gud for den Seier, ſom de havde faaet ovér 
deres umilde Fiender, Tyrker, Hedninger og Saracener. 
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Da Keiſeren kom til Paris, kalbte han alle 
Herrer og fribaarne Mænd i Riget til ſig, og pri⸗ 
fede Diger Danfke over elle andre for den ſtore 
Mandom, fom han bedrevet havde i denne Orlog 
og Krig. Han bød dem alle at ære ham, for den 
ſtore Seier og, Priis, ſom han havde vundet af. 
den hellige criſtelige Troes Fiende. Siden gav | 
han Diger Danfke og hans Arvinger 'fire Slotte :, 

i Frankerige med alle deres Indkomſter til evindelig 
Eie. Han gav ham og et' Hertugbomme med 
Rigets Raabs Gamtytte i Picardien, ſom hedder 
Beau Voir paa Frang, (det er: deiligt Syn pan 
Danſk). Dan gav, Ham et Grevedemme i beige 
Burgundien, oven" for Varis imed Campanien, 
fom kaldes Beau Mont paa Franfe, (det er: deis 
lige Bjerg pan Danfi). Siden gav han ham 
meget Guld og Penge, og mange dprebare Stene. 
Mens Diger var i Paris, ſtrev Hans. Bolſtab 
Beliſana af Pitardien ham til, og bad ham, at 
han vilde Comme til hende, 09 fe ſin deilige Son, 
Boldevin. Oiger blev glad, da han fornam, at 
han Havde en. Arving; thi fendte han hende mange 
koſtelige Gaver og ſtore Klenodier, ſamt ſtjenne 
Kleder af Damafk, Flisiel og Gyldenſiykke, og 
Ørev hende til, han vilde ſnart komme til hende, 
at fee fin unge Sen. 0 . sov 
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; " Paa Ven Zid var her kommen utallige Ffen⸗ 
, Der i Danmark, Rusſer og Tartarer, ſom ftjcendte 
og brændte alt det, de kunde -overfomme ; de floge 
ihjel baade Mænd og Qvinder, ſparede Hverken 
Unge eller Gamle, de flogé alle Kloſtere og Klirker 

( "ned, og opreiffe beres Afguder igjen i dem. " De: 
7 havde og belagt Kong Gottrik, Olgers Fader faa 
ſterkelig, at han ingenfteds kunde undkomme, 
eller faae Undfætning til. fig: be havde og "flaget, 
Meſteparten af hans Folk ihjel. Da Dronningen 
fornam, at han itke kunde beſtaae for fine Fjen: 

", der, raadte hun Kongen, at han ſtulde Ørive til 
Keiſer Carl om Hielp; thi han vilde altid bes 
ſtjerme alle, Ehriſtne fra Hedninger og Tyrker, og 
andre onde Uchriſtne. Kongen Foarede: jeg: vil. 
heller give mig"vilig i Fengſel under Tyrkerw, 
Hedningerne og Rusſerne, end jeg vilde bede om 
Hielp af ham, for jeg: Haver tilforn gjorte ham 
ſaa flor Hovmod. Dronningen folnam vel, at 
det var en ret Guds Hevn, ſom Kengen overgik, 
efterdi ingen af hans eller hendes Slægt og Ven⸗ 

. ner vilde gjøre dem Undſetning. Hun vidfte og 
vel; at han tjiforn overvandt. alle de Lande 09 
Niger, med Herreſtjold, fom her laae oméring, 

- men funde nu. iffe beſtjerme fine egne Lande og 
Riger. for udvortes Fjender; hun troede visfelig, 
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at vor Herre vilde Hege" am anbenbatlig ig: fe 
Misgjerninger. 2 7 50 mr: . 

MDa hun ikke kunde tomme gam til at - bede 
Hieip af Leiſeren, tog "bun en Nat hemmelig 


hang Indfegt mens. han ſov, og Jod ſtrive et 


hemmeligt Bred til Keiſeren af Kongens Mund. 
faa (ydende: Kong Gettrik af Danmarks Rige, 
ſender dig, magtigſte og veldigſte Keiſer Carl, fin: 
ydmpgſte Tieneſte og Hiiſen; o, æble og hoibaarne 
dyrſte, ben tore Mildhed og Barmhlertigheb, 


fom d& pleier altid at bruge mod alle chriſtne 
Menmeſter, miaatte vel driſte mig til at bede om 


Hielp og Troſt af big mod mine Fjender, ſom 
fordærve mine. £ande og. Riger, havde” jeg ikke 
gjort. dig. til forn ſaa ſtor Skade, og dermed for⸗ 


kaſt dit. Venſtab; thi tov jeg ile bede om "Hjely J 


af dig, for min egen. Perſon; men feg beder pd⸗ 
Mygelig- for min⸗ fattige Underſaatter, ſom ere 
Chriſtne, at bu. Fformedelft den Magt, du haver ” 
af Gud Atmægtigfte, "vilde hielpt dem imod deres 
Fjender, Rusſer, Tyrker og Hedninger, ſom hart 
ad have fordærvet og gjort bem til intet⸗ at de 
itke plat: alle ſkulle blive flagne og myrdet. Her⸗ 
med dig Gud Aſſommagtigſie befalet til evig Tid. 

Da Dronningen havde forſeglet bette Brev, 


ſendte hun en Zrende til Keiſeren dermed, Kangen 
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uvitterlig. Dette: Bud kom marlig frem, Øg gav 
Keiſeren Brevet. Da han havde leſt det, og feet 
Kong Gettrits Navn derudi, blev han faa haftig 
vred, at han fliftede mange Farver i fit Anfigt. 
Det merkte Hertug Nepmis, Kong⸗ Gottriks 
Frende, ſom der. da tjente; thi tog han firar ſamme 
Bud med fig af Galen, og bab ham blivi i ſit 
Behold til; om anden Dagen, indtil at Keiſeren 
maatte fane andet Sind, og mildes igjen.” Olger 
ODanfke vår itfe tiiſteede, da Budet kom frem, og 
— ane Stedmoder torde ikke heller Erive ham til 
om Hjelp, thi: hun var altid tilforn paa hans 
veerſte. Om Morgenen gik Hertug Nepmis med 
ſamme Bud til Keiſeren, bad, at han vilde for⸗ 
barme fig over de fattige Chtiſtne i Danmart, 
Sachſen og Venden, at be' ike fulde ynkelig 
myrdes af Tyrker, Hedninger og Rusfer 
i Keiſeren ſvarede: Gud unde ham ſaamegen 
Nod og Plage, ſom mig lyſter vel gierne at Køre 
og fee paa ham, og ſom jeg vil unde ham nu og 
altid med en god Villie, at han maatte her i Vers 
| "den gjøre tit Pligt og Bod for ,den ſtore Hovmod, ' 
ſom han mig gjorde pan mine cetlige Sendebud. 
Fornemmer jeg, at en chriſten Herre eller Fyrfte 
gior ham Troſt, Hielp eller Biſtand, da ſtal jeg 
lade hugge Hovedet af ham. 
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Gn Dag lee to derefter kom Diger Dantt⸗ 
til Keiſeren, thi fegde ban til ham: Olger! det 
gjøres vel behov, at du kommer bin Fader til 
Hjelp imod hans Fiender, ſom have ſnart for⸗ 
dærvet hans Lande og Riger, thi det. ev. bedſt, at 
du farer bjem til ham. -Olger foaredee kiere 
Herre, jeg vil gjerne gjøre eftér eders gode Raad 
og Billie, thi vor Herre haner 'det budet, at vi 
ftulde elſte vore Forældre, 
Da: Keiſeren fornam, at Olger var rede at. 
fare, da torde han ikke tage fine Qsd' tilbage, ende 
Øjondt at det var ikke hans. Alvor, det han for 

fagde tis ham. Saa gav han ham Lov at fate, 
dog med faa Stjel, at han fulde intet Folk tage 
med fig af hans Gaard eller af Frankerige, uden 
alene ſine egne. Da han kom Bid i. Riget, - var 
hans Fader Kong Gottrik mordet af en fin egen ' 
Tjenere i fin Seng i Paulunet om. Natten, da 
Han fovs' Det er vel troligt, at ſamme Forrceder 
vas kjobt dertil af hans Fiender: og havde. Olger 
for kommet, hid i Riget, da havde hans Fader 
neppe fan bleven mpedet, .thi alle de Riddere og 
gode Hofmænd, fom.vare paa Veien imellem Fran⸗ 


tetige og Danmark, ſom Oiger drog frem, de 


fulgte ham gledelig foruden Sold, . Klæder og 


Penge, for hans gode Rygtes Sept, at de maatte — 


i. 


, ”funde ſiden bruge'i Orlov og Krig, hvor de kom 
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i lære Hofvært .og ærlige Stpkter af ham, ſem de 


"til Herrer og Fyrſter; dog gav han dem alle runs 
delig bande Klæbder og Penge , thi fe Han daglig 
Dags flere, 

Derefter overſaae Diger. alt det Zolt, fom han 
fandt for fig, og fit eget med, og ſtikkede dem i 
Orden og Spids, at hver fulde vide, hvor han 

fulde ſtaae og blive. Siben brod han ud til Fien⸗ 
derne, og gjorde dem overmaade ſtor Skade, ende 

' ſtjondt de vare faſt flere paa deres Side, end de 
vare, fom han havde med ſig. Han fleg mange 
ihjel af dem, fan de nodtes til at remme og flye 
af Marken, og han fulgte dem faa fvarlig, at ikke 
mange undkom af dem, fan fandt for fig. Denne 
ſtore Seier og Priis vandt han: mere med fin gode 
Opſet og Driftighed, end med ben Magt og Folk, 
ſom fan” Havde med fig i Striden, Siden foer 
han 'omfring i Landet i tolv Uger, Dag for Dag, 
og ihjelſlog alle de Fjender, Han-£unde opfpørge, 
| ihvor mange og ſterke de end vare, ſaa at der 
Blev ingen levende -igjen af dem i Riget. 
Derypaa lød han fig krone til Konge i Dans 
"marks Rige, og blev her i Riget udi fem Aar tillige, 
og fod opbygge mange Slotte og Byer, fom vare 
nedrevne af Rigets Fjender/ og fatte nogle Ho⸗ 
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edomcend, ſom fkulde regiere Landene og Riget i 
ang Fraverelſe, indtil han kom tildage' fra Frans 
erige. Da han havde ſat alle Ting bel i Lave 
fter fin Villie, og friet fine Sande og Riger fra 
lle fine Fiender, reiſte han igjen til Frankerige 
il Keifer Carl, og havde med fig: mange deilige 
inge Danſte Mænd, fom vel gjorde foldet for 
gode Hofmend, ihvor de fulde ride eller fare i 
Otlog og "Krig. , 

Som Keiſeren ſad en Vindſedas over Bordet i i 
Paris, kom han Diger Danfke ihu? thi dagde han 
til fine Tjenere: hvor monne det have fi fig med 
Olger Danſte, mens "han iffe tommer igjen, fom 
han lovede 082, ſom han faa talede, kom Diger 
ind af Døren paa Galen, . 

Da Keiſeren blev. ham vaer, lagde han til 
ham: jeg talede ret nu om dig, og forundrede 
mig ſiorlig, hvor du blev fan længe,… mens bu 
kom ikke tilbage igjen, Olger foarede: kjere Herre, 
J fftulde ikke derpaa forundre Cder, thi Tiden 
bb ſnart for mig, før jeg kunde frie mine Lande 
og Riger for udvortes Fjender, 'og fil ſiden ſtikket 


alle Ting efter min Villie. Mu er jeg kommen J 


hid til dig, . nu vil jeg være din troe Tjener i 
Delog og Krig imod den hellige chriſtelige Troes J 
Fiender, fan længe jeg fever, "Saa kyſte han 
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Keiſeren, fom da var Sedvane, at be fulbde gjøre, 
ſom ſagde ham Tjeneſte. Heraf blev Keiſeren glad, 
at han > "havde faaet denne mægtige ſterke SKjempe 
og kloge Fyrſte i Tjenefte igjen, og agtede at brus 
ge ham i Orlog og Krig imod fine Blender 
J Da Kong Diger Dangte var kommet tilbage 
"til Keiſeren, foer Boldevin hans Gen til' ham, 
og' fagde Keiſeren Tjenefte for en Smaaſpvend. 
Keiſerens Son Carlot fik flor Godhed til ham, 
for han var deilig, pompg og dannes ; han "havde 
og god Yndeft af alle, og var ganfke fubtil og lys 
flig i fin Snak og Tale, og meget fonftig paa 
allehaande Leg, thi vilde Keiſerens Son altid 
leege med ham. En Dag, ſom de leegte Skaftavl | 
. ftilfammen., begpndte Boldevin, ſom fan pleiede, | 
at tale lyſtig Snak, omfider ſagde han og til 
Keiferens Son: Skakmat; derfor blev han vred, 
og bad, han fiulde tie, thi han lod fig tykke, at 
dan var faa konſtig paa faaban Leeg, ſom han 
var. Bolde vin ſvarede: kjere Herre, giorer eder | 
ittke vred, fordi jeg tale og ſtjemter, thi man | 
haver ofte ſtorre Lyſt og Glæbe af Snak paa | 
Skaktavelslegen, end af Legen i fig ſelv. Saa 
leegte de fremdeles. J det ſagde Boldevin til ham 
igjen af. et gode Hjerte, ög meente dermed intet 
N Ont: Herre, IJ maatte vel draget anderledes og 
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bedre, enb Jnu gjorde, Carlot ſagde til Ham igjen: 
tie file, din forløbne Hore⸗Son, jeg vil ikke være 
Araffet af dig. Boldevin ſagde: J ſige ikke ſandt, 
min Moder er ingen Hore eder en almindelig 
Stjøge, thi hun Havde ingen anden Mand, end 
Olger Danfke min Faber; Havde en anden ſagt 
ſaadanne Ord til mig, da ftulde det viffefig gielde 
hane Liv, om han var min eigemand. 

Herfer blev Carloi vrid, tog Skaktavlet, fom , 
be leegte pan, fom var af Guld, og flog. Boldevin $ 
hans Pande dermed, at hans Ajerne og Øjne hængte 
ned paa hans Hage, og fan ſtyrtede ftrar dod til 
norden, Carlot flyede ſtrax af Slottet, thi Han 
frygtede, at hans Fader ber fulde fade ham gribe. 
Da Keiſeren ſpurgte det, blev han ganſke bedrøvet, . 
for han frygtede, at Kong Olger ſtulde hevne det; 
thi fendte han ſtrax Bud til fin Son Carlot, at 
han fulde gane i Skjul, gt Kong Olger fit itte 
Haand paa ham. Olger var paa Jagt, mens 
dette ſteede, og havde grebet en koſtelig tam Falk, 
form Han vilde give Keiſeren. Som han var paa 
Veien, og vilde baaren den op til ham i, fans 
Pallaͤs, ſprugte en hane Ven. ham ab; hvor han. 
vilde gane? han ſvarede: til Keiſeren. Den anden 
lagde: bie en liden Stund; det gjorde han, pag . 


bh) 


det fon forſt unde fame. at vide vad ber var 


paa gærde, > 
IF bet fpurgte Diger, at hane Sm' var ſla⸗ 


gen; han. gif ſtrax til ham, og kyſte hans dode 


Eegeme. Siden ſpurgte fan, Hvo: det havde gjort? 
de ſvaredo, at Keiſerens Son. Carlot, det gjorde. 
" Diger fagde ved fig feld: O Vee, jeg arme og 
elendige Mand, Hvad fkal jeg hertil gjøre? ftal 
det, være min Lan for min ſtore Livsfare og troe 
. Tjeneſte, ſom jeg haver gjort Keiſeren og” hans 
Saen, i det jeg ofte frelſte deres Liv i Orlog og 
Krig?” dette er ilke det førfte fordærvelige Stykke, 
fom Sarlot, haver gjort imod. mig, endfkiondt 
han tilforn ikke kunde fremme fin Villie, førend 
mu Jeg foær paa min sette Trd, at det ſtal 
. endelig gjelde Hans Liv; det forſte jeg fan finde | 





…—m ham; jeg flad fan vogte og vare paa ham, at hen 


fla ingenlunde undkomme for mig. Hertud Ney⸗ 
mis viide gierne hufvale ham; thi ſagde han: kjen 
Frende, giv dig tilfreds, det er nu gjort desværre; 
Keiſeren er en klog og fornuftig Herre; thi 9— 
han- dig vel fyldeſt for din Søns Ded, og for 
den ſtore Hovmod. Som be fan talede, tom Kei⸗ 
ſeren ind i Salen, og ſagde til Olger Danft:: 
det er mig forlig jmod, at din Son er. ſlazen 
ihjelz thi beder ig dig, at du vil give dig tilfrede, 


| 





- me | 


⸗ 
| 


81 


4 


jeg vil giort dig fyldeft for hans Dob, famt for 
den Hobmod, ſom dig er ſteet derover, 


Diger ſvarede: jeg vil ingen anden Bod have 
for ham; end Livet af din Søn igjen. Af disſe 


Ord blev Keiferen vred, og bød firåp Olger under 
fit Liv, gt han fulde romme hans Land, og Rige, 


og fivar gane fi fin Vei ad Døren, og. aldrig mere 


tomme for hans Anſigt. Herover bley Olger mere 


vred , og ſagde: ſtal jeg endelig remme, da ſtal jeg 
Ærpde mere dertil, end jeg har gjort; derpaa drog 


han fit Sværd ud, og hug efter Keiſeren; i bet 


gav en fribaaren Mand fig for ham, at pan vilde - 


beſtierme Keiſerens Liv, den flakte Olger Hovedet 
itu neb i hans Hals, at han faldt dod for Keiſe⸗ 
rens Fod. Saa kom mange fribaarne Mænd 


omkring Keiſeren, for at frit hane Livs af bem 
hug Olger ſtrax 24 ibid,” og gjorde 300 ilde 
faar, før han kom af Døren. Mens dette ſteede, 


hentede. nogle af hans Svende hans. Heſt og Hare 
ni for Porten. . Strar da han. fom ud, fprang 
han paa Heſten, og rendte til Skoven, ſom var 
en Miil derfra. Keiſeren bød alt fit Folk, at for⸗ 
folge ham, det ſnareſte de kunde, og føre ham enten 


ded elley levende tilbage, Keiſeren rendte og fee 
med paa en raſt Heſt. Da han fom noget nær 


Ike Binds andet Hafte. 6 
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ham, kiendte Diger ham ſtrax paa hang forgyldte 


Haxniſt; thi rendte han ſaa fvarlig imod ham 


med fit Glavind, at han ſtak Keiſeren og hans 


org 


Heſt til Jorden, og havde visfelig flaget ham ihjel, 


osog hævnet fin Gené Død, havde der itke kommet 
mange flolte Sjæmper Keiſeren til Undfætning, 


og Olger kom da ind i Skoven i fit Behold. Da 
Keiſeren kom til ſi ſit Slot igjen, ſtraffede han fit 
Folk haardelig, fordi de alleſammen kunde ikke gribe 
eller ſlaae Olger Danſke. | Han fagde og, af han 
visſelig troede, at Olger havde den ovérmaade ſtort 


” Magt og Styrte af Djævelen, og iffe af.en nos 


turlig mennefkelig Magt. 

Olger tom omſider til et Slot og Hertugdems 
me, ſom Keiſeren ham før havde givet. Der var 
han faalænge, indtil han havde fortæret al fin 


Aoſt og Fetalie, ſamt Penge og alt det Gull, 


fom han førde did med fig, thi nodtes han enbelig 


til for Hunges og Torſt Skpld at røve og tage 
"fra andre, fom der boede omkring. Gaa er Armod 


og Fattigdom, den noder mange til at gjøre util⸗ 


„' borlige Stykker, fom de ikke ellers vilde -gjøre. 


Den nodte og den ædle og dydige Fyrſte til at 
gjøre en aabendare Rover af fig, han havde og 
600 deilige Karle hos fig, ſom toge, hvad de kunde 
faae. Da Keiſeren ſpurgte, af de "sovede i hans 
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Rige, da udfendte han meget Folk, og lod gtibe 
meſte Varten af Olgers Folk, ſom han lod hals⸗ 
hugge og hænge, og daglig Dags ihjelſlog mange 


of dem, faa at Olger nøbdtes til at rømme Riget. , 


Gom Han faa flyede, kom han i Lombardiet. 
En Dag, fom han. reed i en Skov, mødte 


fam en mægtig Herre, fom heed Hertug Beronius; 


han ſpurgte Olger ad, hvo han var, mens han 
reed faa ene i faa godt et finnende Harniſt og 
Zei? Han fvarede: jeg hedder Olger Danſke, og er 
Stiferens Flende, fordi hang Sen flog, min Son 
ihjel, "Hertugen ſagde: tøver her en liden Stund, 
mens jeg taler med mit Folk. Gom Olger holde 
faa ene paa fin Heſt, erindrede han fig, hvor 
herlig Han var før. holden iblandt alle Herrer og 


Fyrſter for fin ſtore Manddoms Skyld, og var 


nu fan foragtet og forarmet, at han ikke havde 


m Svend eller Tjener hos fig, og var dertil fors 


jaget af Keiferens Land. Derpaa forbandede og 
formalidede han den Dag, ſom han var kommen 


i Kjendſtab og Boleri med Jomfrue Belifang, . 
Voldevins, hans Sons Moder, fordi: han Fulde 


fane ſaa flor Sorg for, hans Oods Skyild, thi 


ſatte han ſig ſaa ftrængelig fore, at han. vilde 


endelig hevne hans Død paa Keiſerens Syn, ſtulde 


det end ·koſte hans eget Liv, | Fr 
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J det kom Hertug Beronins til Oiger bgten, 
og —* om han vilde følge ham til Kongen 
af Lombardien, da vilde de baade tilfige ham 
Tjeneſte, og fiden blive befvorne Staldbrodre i 
Orlog og Krig. Olger fvarede, at han gjerne 
vilde gjøre det. Saa reed de til en Stad, heed 
Pitavia, det fandt de Kong Deſiderius, ſom an: 
nammede dem ſtrar begge i Tjenefte. Han fpurgte 
Olger ad, hvorfor han kom fra Keiſeren, og var 
faa ene; thi han havde 'altid hørt, at al Keiſerens 
Belfærd i Orlog og Krig flod paa ham allene. 
Han ſvarede: hans Son flog min Søn ihjel, 


i og jeg vilde hevne det; derfor drev han mig haan⸗ 
lig af fit Rige. Thi' beder jeg big, o vældige 


Konge, at du vil beffjærme mig til en Tid; thi 
Jeg vil ikke fare til Danmark, hvor jeg er Konge, 
"førend min Lytte bliver bebre igjen. Kongen ſpa⸗ 
rede: jeg vil vove mit Land og Rige for dig, for 
dit gode Rygte, fom jeg tilforn har hørt om dig. 
Sidhen ſagde Kongen til. Olger: jeg har Or⸗ 


log og Krig med Hertugen af Mediolan; thi beder 


jeg dig, at du vil fare mod ham i Strid, og ſtikke 
mit Folk i Orden og Spids, og føre min Hoved⸗ 
VBoanere for dem. Olger ſvarede: ja gjerne. Saa 
foer han i famme Strid, og flog fan mange ihjel, 
at alle forundrede fig: derpaa. Han greb og Her⸗ 
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tugen af Mediolan til Fange, ſamt 25 af hang 
bedfte frihaarne Mænd og førde tilbage med fig. 
Da Kong Deſiderius fik disſe Fanger, og horde 
den ſtore Seier, ſom Olger ' havde vundet, gav 
han ham. to foftelige fafte Ctotte, med al deres 
Gods og Rente, og fagde, at han vilde beffjærme 
ham for Keiſeren, faa længe han var i Lombardien. 

Nogen Stund derefter. fpurgte Keiſer Carl 
denne ſtore Seier, ſom Olger havde vundet, og at 
hans Navn var priſet over al Verden for hans 
fore Manddoms Styld; thi kaldte han fit Raad 
tilhobe, og klagede for dem den ſtore Skade, ſom 
Olger gjorde ham, da han ſlog hans mange fris 
baarne Mænd ihjel i hans Rærværelfe, og ber. 
fore Hovmod, fom han gjorde ham, i bet han 
vilde flaget ham felv ihjel; thi vilde han ſtrive 
Kongen af Lombardien til, at han ſtulde ſende 
ham Olger fangen , eller han vilde føre Krig paa 
hans Land og Rige. Keiſerens Raad vilde ingen= 
lunde ſamtykke, gt hon ffulde føre Krig mob 
Kongen, for Olgers Skyld; thi de frygtede, aft 
han derover ſtulde mifte meget af fit Folk og gode 
Mænd, Men Keiferen vilde dog fuldkomme fin Me⸗ 
ning, ſom han havde før fagt, eg Hertug Neymis 
bod ſig til at fore Kongen ſamme uUndſi igelſesBrev, 
om han, ike vilde flippe Olger med Vilie Kei-⸗ 


FA 
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ſeren ſagbe Nei, af han ikke ftuidr fare) mer bab, 
at han vilde lade fi fin Sen Bertram fare, da han 
vilde faae ham en god fornuftig Karl med fig, ſom 
heed Pontius. Han ſamtykte det, thi ſendte Kei⸗ 
ſeren dem ſtrax afſted. 
De kom om Aftenen ſi filde til en Stab i høie 
Burgundien, ſom hedd Digeon; de bankede pas 
Porten, og kunde ikke komme ind. Bertram blev 
vred, og flog Fart paa Porten; da lod Portneren 
en liden Laage op paa Porten, og bad "ham lade 
fig fee og hans Brev, og fige, hveden, han vat 
kommen, 'eller han vilde ingenlunde lade ham ind. 
. Bertram blev vred, fordi han holde ham faalænge 
med Snaf, thi flog han ham ſtrax ihjel, og reed ind 
i Staden til en riig Mand. Som han var kommen 
der ind til Herberg, gjorde Almuen er fore Anftrig 
og Opløb i Staden, og” befatte Huſet, ſom han var 
. inde, for han flog deres Portner ihjel. Husbon⸗ 
den i Huſet fpurgte, hvi de faa forfulgte fam, 
han ſparede: Portneren gav mig ſpodſte Ord, thi 
flog jeg ham ihjel. Husbonden ſagde: gaae af 
mit Huus, du fule Forrædere og flemme Mordere. 
Saa begyndte Huftruen i Huſet, Piger.dg Drenge, 
af raabe-og førige paa ham, og kaldte ham en 
Morder, derfor blev han haftig vred, og hug ber 
" alle ihjel, ſaamange de vare. Saa ſteeg han % 


a 
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paa Huſet, og ſlog fan faſt med Stene, at ingen 
kunde komme til ham eller komme ham nær. 
J det blev Pontius hans Staldbroder greben, 

og * for Hovedsmanden pan Slottet der i Sta⸗ 
ben, og Almuen raabte, og beklagede den ſtore 
Stade, ſom han oo Bertram hans Staldbroder 
havde gjort om Natten, Hovedsmanden lovede, 
at de ſtulde begge mifte bereg Liv derfore, og bad 
Almuen give fig tilfreds. Pontius ſvarede: tjære 
Serre, du Kal vide, at vi ere Keiſerens Sendebud, 
og fulde fare til Kongen af Lombardien om mer⸗ 
keligt Erinde, ſom gjelder Land og Rige paa, thi 
haaber jeg, at du ikke vil diærves til at gjøre 
os nogen Hinder paa vor Reiſe, endſtjendt vi have 
meget forfeet os desværre; Vi begjere Maade for 
Keiſerens Styid ; lader du os rette, da -flaner Kei⸗ 
ſeren Slottet og Staden ned i Grunden, og myr⸗ 
der, faamange her er inde.  . ' —… 

Da Slotsherren horde disſe Ord, gav han! | 
dem begge qvit, og bad dem ride deres Vei Da. 
de fom for Kongens Slot, da fagde Diger til 
Kongen : nu faaer jeg visſe Tidender fra Keiſeren, | 
thi her kommer Bertram, min Frende, ſom tiener 
ham,” Siden beghndte Bertram at tale Keiſerens 
Ord til Kongen, faa lydende: den: Stormeegtigſte 
Fyrſte, Keifer Carl ſender dig Hilſen, og han lader 


big fige, at du ſtal fende ham denne Forreedere 
og Mordere, Olger Danffe, ſom her ſtaaer, eller 
han vil brænde dine Lande og Niger. Olger 
undrede fig, hoi han talede faa ilde om ham; thi 
fagde han til ham: hvi fortaler du mig faa ilde 
udi Kongens Nærværelfe, eſterdi du er min Frende? 
Bertram, ſvarede: bu er ikke min Frende, efterdi 
du ikke holdte Keiſeren med Tro og Love, jeg vil 
forfvære dig alleſteds; thi din Fader fatte dig ti 
Gisſel for fig, og han. løfte dig ifte, derfore [lovede 
du Keiſeren evig Tjenefte, og du er ham din tro 
i Tieneſte pligtig, mens du lever. Hertug Beronius 
"af Janna, Olgers Staldbroder, ſagde til ham 2 
var iffe min Hérre Konge faa næv, og var du 
itke Olgers Frende, Rude du ikke komme levende 
herfra. | ! 
Siden fagde Kong Defberius. tit Bertram : 
fiig til din Herre Keiſer, at jeg vil forfvare Ol⸗ 
, ger, faa længe jeg "haner mine Lande og Niger. 
Bertram fvarede: da maa du og forlade dig til, 
at dine Lande bliver ſnart ſtjendte og brændte. 
Som han reed fra Slottet, da var Kongens Heſte 
å Vandingen; faa tog Bertram den bedfte Heſt, 
. fom var i Hoben, og vendte" fin Bei til Skoven. 
Kongen bad fit Folk, at forfølge dem, Da Olger 
kom hart mod dem, taabte han efter Bertram, 
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og fagde: bu kaldte mig en Rover, og nu rover 


du; og tager Kongens Heſt for vores Dine. J 


det vendte Olger fan hart ind pan ham med" fit 
Glavind, at det braft i Stykker; men Bertram 
blev. alligevel ved Heften.. Hertug Beronius ſtat 
faa Hart paa Pontius, at fan faldt død af ſin 
Hoſt; men Bertram kom fin Vei. ab Skoven med 


Kongens Heſi, thi ſamme Heſt var meget raſt 


og ſnar, og Olgers Sadel⸗Giord braſt itu i det, 
at han rendte faa faft efter ham. Da Oiger kom 
tilbage, og fagde Kongen; hvorledes Bertram und⸗ 
kom, beklagede Kongen ſig meeſt for ſi n bvermaa⸗ 
de gode Heſt, ſom han miſtede. 

Da Bertram kom tilbage" igjen, og fagde 
Keiferen det Svar, ſom han havde faaet af Kon⸗ 


gen, begyndte han firap af grunde, hvorledes han , 


kunde ſnareſt fordærve hans Lande og Niger, for 
han vilde ikke fende ham Olger fangen. Saa 
raadte Rigets Raad ham, at han fulde Jægge ég 
ſtort Tal Folk til Landvcern mod Lombardien, at 
Diger Danſte life ſtulde indfalde i hans Land, 
medens han foer felv i Strid mod Kongen. Siden 
forſamlede Keiſeren alt ſit Folk og Magt, og drog 
ind i Lombardien ſtrar efter Paaſte. Da Olger 
fornam, at han var i Riget, vaagede han Mat 


og Dag; thi han frygtede forzForrædelfe, endſtiondt 
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han troede, at Kongen var ham god og tro. Men 


Hertug Beronius havde fagt ham tilforn, at Lom: 
barderne vare af Naturen falſte, thi bar han 
Frygt for, at Keiſeren flulde omvende "Kongens 
"Sind, enten med Trudfel, Gud eller Penge, at 
han fulde lade ham fange, eller give ham over. 
Da Hertug Beronius fornam, at Olger fryg⸗ 
ntide ſaare for Keiſeren og for Forræbelſe, ſagde 
han til ham: grue intet, dig flal intet ſtade; thi 
jeg har Guld og Penge nok, jeg vil Folde tolv tuſinde 
Stridsmeend et Aar omkring til dit Behov, og ſtrar 
. fare bort efter dem, og komme tilbage inden fire 
fil fer Uger. - Min Broder, Hertug Gverin af 
Florens, ſtal bære din Stalbbroder, til. jeg kommer 
tilbage igjen.” Da-Long Defiderius fornam, at 
Keiſeren vilde belejre den Stab, ſom han var ubi, 
fom heed Pitavia, vilde han ſtrax ud, og flanes 
med ham, før han fik reiſt fine Pauluner; thi drog 
han med al fin Magt, og flog mandelig paa Kei⸗ 


— — — 


ſerens Folk. Keiſeren var fremmerſt, at ſtikke ſit 


Folk i Orden og Spids. Da Olger fane ham, 
rendte han frar til ham, og ſtak ham og hans 
Heſt faa ſdarlig til Jorden tillige, åt de begge vare 
næften dede. . Saa rendte han ind i Keiferens Hær, 
og ſogte faft efter Carlot, Kelſerens Søn. Da 


han itte funde finde ham, hug, han efterfølgende 


” J * 


ſtolte Ajcemper ihjel, nemlig: Hertug Xgidius af; 
" Pitavie, Hertug Antonius af Burvaſen, Hertug 
Angerin af Toluſa Stad, og andre flere Hertuger — 

og gode Mænd, hvis Navne ikke vare beſtrevne. | 


Keiſerens Folk raabte alle over Olger, og fagbe: 
det var flor Skade, at han eene fulde flaae faa ” 
mange deilige Mænd ibjel i en Strid. De Lom-⸗ 
barder føreed og mandelig mob be Franſke Her⸗ 
tug Diderich af Flanderen og Hertug Richard af 
Normandien im "Kriferen paa fin Heſt igjen. 


" "Da. han fom paa Heften, og horde, at der var 


ſaamange flagne af hans gode Mænd, rendte han 

ind iblandt Fjenderne, og flog meget manbelig, 

øg han rendte til Kongen af Lombardien, og 

ſtak hans Sabel itu med fit Glavind; han drog 
fit Sværd, og havde hugget Hans: Hoveb af ham, 
havde ikke Hertug Gverin bodt for ham ;med ſit 
Gværd. - I det kom Olger rendende, ag frelſte 
ham af deres Hænder. Siden fligd de længe fans : 
men, og fil flor Stade, pan begge Sider, og 
Kongen blev omringet igjen af mange Franſte, 
ſom havde moren flagen ham. ihjel; men Olger 
kom haſtig rendende, og frelſte ham, og flog meſte 
Parten af dem ihjel; thi nodtet Keiſerens Heer til 

at rømme; | 


W —W 
” De undrede alle paa Olgers ſtore Manddem, 
ſom han bedrev i ſamme Strid, Song Defide 


rius agtede fiden den overmaade ſtore Skade, ſom 


han havde faaet i ſamme Slag: paa fit Folk, og 


at han var ofte felv næften flagen ihjel; thi fatte 


han fig ſtadelig for, at han ikke mere vilde ſtride 
mod Keiſeren for Olgers Skpld, han angrede og 


ſtorlig, at han Havde begyndt denne Orlog med 
Keiſeren og taget Olger i Forſvar, for han fryg⸗ 
tede, at hans Lande os Riger ſtulle blive derover 
fordærvede. 
Da Kong Deſiderius veed ind imob Staden igjen, 
modte Hertug Beronius ham med tolv tufinde gode 
w Stridsmeend, fom han havde hent i fit. eget Her⸗ 
tugdømme. Da han fornam, at Kongen frygtede 
for Keiſeren, fagde han til ham: Ejere Herre, mig 
"undrer, at J ville forlade Olger Dauſte, ſom 


" vandt eder Hertugdommet til af Mediolan, og al 


eders Belfærd hænger nu meeſt paa ham: allene, 
vender om igjen, og leder 08 nu ſtride paa ny, 


vi ville nu fee, hvad Keiſeren fører i fin Skjold. 


Da Olger ſaae, at Kongen og Hertug Beronius 
komme med dette friſte Folk, blev han glad, og 
raabte hoit, og fagde: hjelp Gud! nu ſtal alle fee 
og Fjende, af jeg er fod af det rette danſk Blod. 
Saa tendte han ind i Keiſerens Hær, og flog Her⸗ 


Fr 7 


| 
| 








| 93 | 

tug Richarb af Normandien ſtrax ihjel, og Her⸗ 
tug Namon, Hertug Geert og Erke-Biſpen af 
Nopon i Pikardien. Da Keiſeren det faae, ſagde 
han, at han vilde heller miſte ſit Rige, end at han 
vil blive overvundet af Kongen i Marken. Saa 


bad han dem. falde paa deres Patron, St. Dionp⸗ 


fius, og firede ſiden mandelig, ſom de ſig burde. 
Saa ſloge de, og ftiode faq faſt, at der floi Stud 
og Pile i Luften, fan tykke [om Hagel og Snee. 


Da blev Hertug Beronil Folk meſte Partin flaget, 


og ſomme flyede af Marken. 
Striden havde og faaet. Ende, havde ikke 
Olger veeret, de forfulgte ham og. allermeeſt haade 


med Skud og Hug, men han fik dem alle nok at 


tage: vare; alle gruede, at han torde ſlaaes med fan 


mange tufinde tillige, Hertug Regnold af Flandern 


rendte til Hertug Gverin, Beronii Broder, og ſtak 
ham igjennem med fit Glavind, at han faldt død 
ned af Heſten Det ſaae Oiger, thi klovede han 


ham ſtrax itu ned i hans Navle. Gaa rendte Her⸗ 
tug Endonius og Hertug Gerant af Vienne, begge ” 


tillige, ind paa Olger med deres Glavind, og flak 
ham frå fin Heft. Hertug Bent kom Olger ftrar 
til Hjelp, .og fil Ham en anden Heſt. Keiſerens 
Folk rendte ftrar efter hans koſtelige Heſt, ſom heed 


Brifort; den ſlog og bed mere end 30 Karle 
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i bie, og lob bog ſin Vei ad Maren rad bem alle, 
og leedte efter ſin rette Herre, Olger Danfke. 
Da Hertug Beronius fandt fin Broder Hertug 


Gverin død, da ſagde han til Olger; tjere Stald: 


broder, fee, her ligger min Broder død, og jeg haver 
— bertil miftet mange deilige Mænd i denne Strid, 


hyvad fa jeg gore? Olger fvarede, jeg vil mandelig 


hevne hans Død, og jeg vil altid vove mit £iv for 
dig igjen. Gaa gav Olger fig ind i Keiſerens Hær 
igjen, og flog mange ſtolte Kjemper ihjel. F bet 
kom Hertug Bertram, og ſtak Hertug Beronium 
ihiel med ſit Glavind. 

Da Olger det fornam, foor han paa fm Xre 


09 to, at han fulde haardelig hevne hans Dod. 
Saa ihjelſlog han Grev Boldevin af Anjon, Hertug 


»Regnavt af Dalanſon og Greve Lambert af Savoyen, 
J det kom hans egen Heſt, Brifort, lobende til 
ham igjen, til hans ſtore Lykke: han ſprang ſtrax 
paa ham, han blev nu Hertug Bertram vaer; thi 

vendte han, firap til ham, og kløvede ham ned i 


1F hans Sadel, for han ſtak hans Staldbrober, Her⸗ 


8 


tug Beronius, ihiel. 
Da Keiſer Carl fandt Hertug Bertram bed, 
ſagde han til hans Fader, Hertug Neymis af 
Bepyren: fee, hvorledes: Olger haver lont dig for 
dine BVelgjerninger han betide: | jeg vil hevne 
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min Sens Ded paa ham feb, ude det end ioſte 


mit Liv. 

Saa bad Keiſeren ſtrar⸗ en mægtig Kjæmpe 
rende efter Olger, og ſlaae ham ihjel. Da Keiſeren 
og Hertugen kom efter ham, da havde Olger nær 
flaget. ham ihjel, og andre flere med „ſom fulgte 
ham. Gaa begyndte Keiſeren fvarlig af grue, og 
forbandte den Dag og Time, ſom han blev Olgers 
Fjenhe, thi han begyndte at falde. i Mishaab, at 
han ſtulde nogenſinde overvinde ham, Da Oiger 
kom ind i Staden, toede han Blodet af ſig, ſom 
var ſteenkt paa ham af de mange Mænd, ſom han 
havde flaget ihjel i Striden. Da han kom op til 
Kongen, fom beklagede fig, at han havde miſt mange. 
af fine ædle Mænd og gode Kiemper, fvarede, Diger: 
de forſaae dem meget felv, thi de vilde ikke blive 
tilhobe, og ſtride mandelig, ſom det dem burde. 

De andre Mand, fom da levede. igjen i 
Kongens Gaard, vilde meget Hellere været flagne 
til Riddere af Olger Danſte, end af Kongen ſelv, 
for den ftore Manddom Skyld, fom de havde ſeet 
ham af ove i Striden. Kongen teenkte nu Hemmelig 
ved fig ſelv, hvorledes han kunde bedſt forraade Ol⸗ 
ger Danſte i Keiſerens Hender. Dronningen var 
nieget kier af Olger, og mistænkte Kongen, at han 
fulde forraade ham, thi fagde hun til Kongen om 
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Natten, paa bet hun funde fade Hans Hiertens 
Grund at vide: tjære Husbonde, mig undrer ſtor⸗ 
ligen, at J endnu mere vil holde med Olger Danſte, 
då J haver miſtet faa mange dellige Mænd for hans 
Seyid og maaſkee J miſter en Part med af eders 
Rige, uden J giver ham ſnarlig over. Kongen fvas 
tede: jeg haver ferevet Brev, fom læg vil fende til 
Keiſeren i Morgen, fan lydende, at han farlig 
ſender mig et ſtort Tal Folk, ſom kunne føre Olget 
fangen til ham igien. Hun ſagde, at det var godt, 
men hun meente det ikke af Hiertet. 

Om anden Dagen da Budet foer afſted, (od 
hun gribe Budet, tog Brevet fra ham, og kaſtede 
ham i et Fange s Taarn. Om Aftenen gik hun bort 
til Olgers Herberge, ſom var paa Slottet, og havde 
ingen med: fig uden to Piger, den ene ſendte hun 

"tilbage igjen, at hun ffulde tage vare d hendes 
| Herberge, om der kom Bud efter hende, at hun 
flulde ſige hende det til, hvot hun var, Den anden 
befalede hun, at ſtaae uden for Olgers Dør, og 
ſige hende til, om Hun faae nogen komme. Saa 
bankede Hun faa fagte paa Olgers Dørs han 
frygtede for Forrædelſe, thi tog han fit Harniſt og 
Hjelm paa, og fit Sværd i Haanden, og lod Do⸗ 
ten op. Da han faae, at det var Dronningen, 
gjorde han hende flor Reverentz, og Ære, og uns 
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drede forlig, hvi hun kom til ham faa filde om. 


Aftenen, Hun bad ham læge fit Harniſt af fig og 


fætte fig hos hende: han gjorde, ſom hun begjerede, 


Hun fagde fremdeles til ham: : Allerkjereſte Ol⸗ 
ger, ſom er alle Danſtke Mends Priis og Ære, alle 
Menneſter i i Verden love og roſe dig for din ſtore 
Manddom og Driftighed; thi haver jeg dig tjær af 


alt mit Hjerte over alle de Mennefter, i Verden er,” 


æ 
2 
had 


og jeg bedet dig kjerlig, at du vil være min Kjereſte, | 


ellers ſorger jeg mig fnarlig ihjel. Olger fvarede, o 
vældige Fyrſtinde, det maa ingenlunde være, thi 


din kjere Husbonde haver elſtet mig længe, og vovet . 
fit Liv og Rige for mig, og agter endnu åt frie mig - 


for Heiſerens Feide. Hun foarede: allerkjereſte Ven, 
det er ikke faa klart, fom du mener; han vil fors 


raade dig i Keiſerens Hænder, og det havde været 


gjort, havde jeg det ikke forvendt; fee her er hans 
Brev, ſom han ſtrev til Keiſeren om dig. Da Olger 
havde ſeet og læft det, blev hans Su og Hjerte oms 
vendt fra. Kongen, og han fagde til Dronningen : 
den. fom bryder Tro og Love, han bliver afte beſve⸗ 


gen igjen. Saa blev hun hog ham, og han faldt 


omſider i Sovn noget for Dag, thi han havde for 
længe vaaget i Orlog og Krig 
Iſte VBinds andet Hæfte. U 
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Da. han vaagnede, fagde han til hende; jeg fryg⸗ 


ter forlig, gt J eller jeg herover ſtulle beroves, thi 


det begynder, at dages. Hun fvarede: frygt ikke, 
min kjere gode Ven, thi mine troe Moer tage vare 
paa mig, og ſige mig til, om Behov gisres; flat 


op,” og. tag dit Harniſk paa dig, og gaa med: mig, 
thi jeg haver ham i Fengſel, ſom dig ſtulde forraade. 
') Siden ſendte hun Olger hemmelig med i Staden til 
en mægtig Herre, fom var hendes Frende, at har 


fkulde vel bevare og omgaaes ham for hendes Skyld. 
" Hun gi ſiden hver Nat til ham i;otte Dage, og hver 


Gang færbeles forkledt i i adſtillige Mandsklæder, at 


ingen kunde kjende hende. Imidlertid lod Keiſeren 
ſende et mægtigt fort Tal Folk en Nat for Staden, 
at de ſtulde grave dem ind under Muren. Da Kong 
Deſiderius det fornam, gik han op paa Muren, og 
ſagde til Keiſerens Folk: mig undrer, at Keiſeren vil 


Jænger ſtride med mig, thi jeg ſtrev ham til med mit ; 


visſe Bud, at jeg vilde ſende ham Olger fangen, naar 
hané Folk kom at hente ham. Da Keiſerens Ho⸗ 
vedsmand Gotfred, ſom laag for Staden, det horde, 
| fagde han til Kongen: o du flemme Forræbdere, vilde 
du faa ſtammelig forraade "den ædle Fyrſte Olger 
Danſte, ſom fætter alt fit Haab og Troſt til dig? 
, Gotfred reed ſtrax til Keiſeren, og berettede ham, 
hvad Kongen havde fagt til ham, at han havde føres 
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vet Keiſeren til, at han vitde fende ham Olger 
Danfie fangen. Keiſeren fagde nei, åt han in⸗ 
gen Brev havde faaet. Saa raadte ſamme Got- 
fred ham, åt han ſtulde ſtrax drage for Staden 
med al fin Magt, Hvilket han og gjorde. Da 
Kongen fane Keiſeren komme, drog Han. ud af 
Staden paa den anden Side, ig kom uforvarende. 
paa Keiſerens Hær, dg log ham meget Folk af, 
for de komme i deres Orden. Da de vare fam: 
men i Strid, gik Dronningen til Olger, og fagde: 
mir Herre et teben udi Strid for din" Stylb,. thi 
beder jeg dig, åt du vil hjelpe ham; han fagde ja. 
Saa bandt hun hans Hjelm og Harniſt paa ham, 
han takkede hende for alle Velgjerninger, og lovede 
at vilde ſtride fan manbelig for Kongen; åt hun 
Fulde fpørge det, inden han kom til hende iggen. 
Da hån tom udi Striden, vår Kong Deſide⸗ 
rius flagen til Jorden fra fin Heſt; Siger ſſog ftrag 
den Ridder ihjel, ſom ſlog Kongen af Heſten, dg 
fatte Kongen fad fin Heſt igjen; og ſagde til ham: 
jeg hjalp big nu, og frelfte dit Lio, for min Ære 
Skyld, ég gode Hjerte, thi riid din Vei hjem igjen . 
til dit Slot, og tag dig vel vare for mig hetefter i 
Orlog og Strid, for du vilde faa ſtammelig forraade 
mig i Keiſerens Hænder Saa rendte Otger ind i 
Striden ſgen, og flat 24 mægtige Mænd fra detes 
. 2% 
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Heſte, ſom var Turpin Erke⸗Biſkop, Hertug: Dide⸗ 
vid, Hertug Richard af Normandien, osg andre 
flere, af hvilke mange ſtrax dede. 

Da Keiſeren ſaae ſine mægtige Meend ſaa far: 
lig flytte, overgav han Kongen, og forfulgte Olger 
allene; Han raabte over al fi in Hær, og ſagde: 


” forfølger alle Olger Danſke, ellers han ſtammelig 


ſtjender alle mine gode Mænd, Da Olger det hørte, 
ſagde han: fattig Mands Lytte er ond eller foie, 
thi er det bedte at flye end fegte; ſaa hug han fig nu 


tvert igjennem Striden, og rendte ad Skoven, Der 


"fandt han uforvarendes to Pillegrime, ſom vare 
begge mægtige og rige, den ene hedd Hertug Mils, 
og var. Keiſerens Svoger, thi han havde hans Dat: 
ter til Huftru: den anden: hedd Hertug: Amis, og 
var hans Frende og ypperſte Raad. Olger kjendte 

dem ſtrax, thi ſpurgte han, hvorfra de kom; de 
ſagde: fra St. Jacob, og vi have der ſtriftet vore 


"Synder, og tage Pligt og. Bod for dem, og fuld— 


kommet vor Poenitentze, thi bede vi dig gjerne, at 
du vil unde 06 vore Liv. Olger fvarede: J kunne 
da aldrig dee i bedre Tilſtand, end I nu ere udi, 
mens J tre faa nylig ſtriftede, gg komme fra de 
hellige Stæder; faa flog han dem begge ihjel, 

I det kom Keiſeten rendende efter ham, og 
fandt disfe døde Pillegrime; han kiendte dem ſtrar, 
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og ſagde til dem, ſom fulgte ham: J raadte mig, 

at jeg ſkulde give Olger over, og lade ham fare; ſee, 
der haber han flaget min Svoger og min Frende ihjel; 
han fparer ingen, ſom mig tilhorer, hvorledes kan jeg 
give ham over? forfølger ham af al eders Magt ; - 
hvo fom kan ſlaae eller fange ham, den vil jeg giore 
til en mægtig Herre: i Frantrige, og give ham 
faa meget Guld og Solv, ſom Olger Danſte 
meeſt veie kan. Da Olger kom nær til Beronil 
Slot, ſom heed Chateaufort paa Franfk, det 
flærfe Slot paa Danſt, da kom nohdle af Keiſerens 
gode Mand efter ham, ſom havde rendt og redet 
efter ham otte Valſte Mile, dem ſlog han alle 


ihjel, og reed far ind paa Slottet til Hertugens | 


Sen, fom heed Selin. Han annammede Olger 
meget velvillig, og bad, at han vilde flaae ham 
til Ridder, Olger gjorde faa, og bad til Hud, 
at han maatte faae Lytte til at hævne fin Faders 
Dod paa Keiſeren og hans Folk, fom flog hans . 
Fader ihjel, 
Keiſeren fulgte frar t til Slottet efter Older. 
Da han kom hid, fandt han der mange dode af 
fine gode Mænd," ſom Olger havde ſlagt. Da 
ſagde Hettug Neymis af Bairen til Keiſeren: fjere 


Herre, - giver Olger, endnu over, og farer eders J 


Vei hjem til Eders Lande og Riger igjen, thi I 
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fee vel, at han ſlager og dreber ſag mange af 
eders gode Mænd, ſom ban fan overkomme, og 
kommer alligevel felv uden Stade i fit Behold, 
Keiſeren ſvarede: jeg Kal aldrig give ham over, 


førend jeg faner ham enten levende eller deb, 


Saa belagde han Slottet med al fin Magt: fiden 
begjerede ban, at Olger vilde tale med ham paa 
fellig Dag og. Tid. Olger vilde intet fvare eller 
fale med ham; han forbed og” alle andre, ſom 
vare pag Slottet, at ingen Fulde vare eler tale 
fil ham, elley til noge af Fienderne, men [ade 
aldeles, ſom Slottet var ode for Folk, En Nat 


É derefter, om Midnats Tider, rykte Olger af Slot: 


fet med fer hundrede Mænd, og leedte faft iblandt 
Keiſerens Hær efter Carlot Keiſerens Son. Da 
han kunde ikke finde ham, gav han ſig i Strid 


med Keiſeren, og gjorde ſtor Stade. pag fans 


Folk, for han kom om Matten fan uforvarendes 
paa dem," Da Olger var kommen ind paa Slot⸗ 
tet igjen, var Keiſeren ganffe hedrovet, fordi han 


ikke kunde faae Haand pag ham; han ſvoer paa 


fin Ære, at han ſtulde aldrig fare fra Slottet, 
- førend han fig Olger fangen. eller han fik Manet 
det ned i Grund. . - 

Ved dette Pas fom ber en kunſtig Tommer: 


"mand til Keiſeren, og ſagde, at han kunde giore 


- 
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ham en Vognborg ſaa ſtærk og ſtor, at ber funde 


være tufinde væbnede Mænd i den tillige, og at 
de funde drive den ind under Slottet, naar de 
"vilde, og fafte gloende Jern » Kloder fuld med Ild 
ind paa dem, Keiſeren bad ham gjøre den ſnar⸗ 
lig færdig, han vilde give ham Guld og Penge 


får fit Arbeide. Mens han bygde den, gjorde kf 


" Olger- mange Irinder ind paa Keiſerens Hær; 
ftundom om Dagen, ſtundom .om Natten, og 


dræbte meget Foli, men faa". got fom Forgjæves,- . 


thi Vognborgen blev rede, dg de drev den faa nær - 


ind under Slottet, åt de kaſtede JId paa Hufene, 


og brendte bem alle op. Olger bad alt Folket, 
at de ffulde lobe i Jordkjelderne, at de ikke Fulde 
forbrændes. Han lod og grave flere Kjeldere 
i Jorden, hvor Ilden intet kunde ffade dem. ” 

Da Olger fornam, at han funde ingen Stade 
giøre paa Vognborgen med ſine Skud, drog han 
af Slottet med ſit Folk paa den anden Side, 
og ſtred med Keiſerens Hærs han ſlog ſelv fer 
mægtige” Herrer ihjel, foruden mange andre dei⸗ 
lige Karle; han havde og beſtillet tilforn, før 


han drog af Slottet, at en Part af hans Folk - 


fulde fætte ID paa ſamme Vognborg, mens han. 


ſloges med Keiſerens Hær; bet fieede og, ſom J 


han befalede. Da Keiſeren kom tilbage, "og ſaae, 
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at den var opbrændt , taabte han til Olger, og 


ſagde: dette ſkal endelig fofte dit Liv, for du kom⸗ 


mer her, af Martin: Olger agtede fope hang 


. Zrudfel og Ord, men hug firar Panden itu 
paa en af fans gode Mænd, fom var fod i 


Paris, at han ſtyrtede død ned for Keiſerens 
Fod. Keiſeren raabte -over al fin Hær, og bod 
dem alle paa deres Xre, at de fiulde mandelig 
ſtride, og forfølge meft Olger Danffe, at de 


kunde ſtaae ham ihjel. J det Slag miſtede Olger 


300 af ſi ſine bedſte Mænd, før han kunde komme 
paa Slottet igjen, og. frie ”de andre ind med fig. 

Ved dette Pas kom Deſiderius fin Huſtru ihu, 
fem han havde ladet fætte i Fengſel for Olger 


Danftes Skyld; thi lod Han hente hendeop for fig, 


og ſpurgte, om det var fandt, ſom hans Svend 


, havde fagt paa hende. Hun gjorde fin Aarſage, 
det vedſte hun kunde, at det ikke var fan. Svens 


Den fvor Hende det haardeligen paa, at det var 
faa i Sandhed, og bød til, at han derpaa vils 





de fegte, imod hvem hun vilde, og vove fit Liv 
derover. Kongen begyndte at tvivle, hvad han 


hertil ſtulde giore; faa tom ham i Sinde, at han 
vilde fonde Bud til Keiſeren, at han kunde bedre 
forfare, hvad derom var, før han vilde give Dom 
over hende. Ban lød bøde Keiſeren om Venftab 


ve 
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og Fred igjen, og-bed fig til, at han vilde give 


ham Koft og - Fetalie⸗ til ſit Folk, og bedre mod" 


ham, hvad. han "havde gjort ham imod, i det han 
holdte med Olger Danſte, ſom ſaa ſtammelig havde 


tomt fra. ham mod hans Villie, og han mistænkte i 
derfor fin egen Huſtru, ſom lod ham komme CE 


Behold, da hun fornam, af han vilde "fonde 
ham fangen i Keiſerens Hender. 

Da Budet ſagde gelſeren disſe Ord, var. der en 
hemmelig Speidere af Olger Danſtes Partie, fom 


hørte derpaa, og det var Hertug Bents Svend,/ 


ſom reed ſtrax om Natten til Stottet, ſom Olger 


var paa, og ſagde ham, Kong Deſiderius havde 


Bud hos Keiſeren, og lod bede om Fred, og lod 


ſige ham, .gt Dronningen flyede ham i fit Behold 


fra Keiſeren, derfore vilde han lade brænde hende, 


naar hun blev overbeviiſt, og at den, ſom fulde 


fore Keiſeren Breve, havde budet ſig i Kamp der⸗ 
at det var fandt, han. fagde pag Dronnin⸗ 


Bak (i disſe Tidender blev Olger Danſkt bedres 
vet, , for han vilde gjerne frelfe Dronningens Liv,” 


"og vidſte ikke, enten han ſtulde ſelv give fig i 


Kamp for hende, eller han fulde fende en anden , 


frem. Omſider blev han til Sinds, at Hertug 
Bent og Gislevus Kulde frelfe hende, om de kunde. 
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"Da de kom for Kongens Slot, fagde be, 
at be havde romt fra Olger Danſte, fot de for⸗ 
nam, at hans Sag var uretfærdig. Kongen und: 
fik dem begge velvillig, og gjorde dem flor EÆre. 


J det, ſom han fad, begyndte han fvarlig at ſukke, 


og fagde til dem; J have vel, hørt,, og -vide, 
hvorledes jeg tog Olger Danſte i min Beſtijceer⸗ 


melfe, og derfor flog Keiſeren mit deilige Folk 
ihiel, og fordervede mine Lande og Riger, og da 


jeg ſtulde (ende Olger fangen i hans Hænder, 
undftaf min Huſtrue Ham for mig, paa det hun 


funde holde med ham efter fin Villie, og lod kaſte 


min Svend i Taarnet, ſom fulde føre Keiſerens 
Brev deröm; den haver jeg endnu fangen, indtil, 
jeg kan fane at vide til visfe, hvorledes det haver 


fig med famme Sag; findes hun fyldig, da ſtal 


ies lade. bende. brænde paa et Baal, 

Bent. foarede;” Ejere Herrer. efter disſe eders 
Ord kommer jeg vel ihu, at jeg hørde Olger 
Danfke fige, at, det førfte han tom til os, paa 
den Zid, da han var gaaet af Slottet fra eders 
Maade, kom der ten af eders gode Mænd, og 
fagde til ham: Olger, jeg Haver fornummet, at 
min Herre vil fende big fangen i Keiſerens Hæns 
der, og vil nu. derpaa fende ham Brev, naar han 
big far. annamme. Olger foarede: Ejere Ven, 
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gjør bit bedſte, ag du fan bindere famme Bud, da 
vil jeg give dig fo af mine bedſte Slotte, ſom jeg 
har i Dannemark, med al deres Gods og Rente, 
om bu vil følge mig did. Gaa tog den ſamme 
gode Mand Budet ved Halſen, og lod færte ham 


i Taarnet, og fif fag Olger Brevene. Da Bubet, | 


ſom var fat i Taarnet efter Dronningens Befa⸗ 


ling, hørbe dette, ſagde pan. til Kongen; Herre, . 
jeg vil fætte mit Liy derpaa, at disſe ere to Spei⸗ 
dere, og udſendte af Diger Danffe, at de ſtulde fora 


fare, hvad Magt J have, Bent foarede; dø lpver 


"08 pan, ſom ingen god Kart, dw haver og digtet + 


denne ærlige Fyrſtinde denne ſtore Logn paa, derom 
pil vi ſlaaes med dig i en føreven Kamp og Kreds. 


Saa fatte de hegge Visſen for dem, at de. Fulde: 


fegte tilpobe om Morgenen i en Kreds. 
Da Dronningen horde bette Fund. og Stykke, 


(om Bent fatte for Koungen, blev hun ganſte 
glad; thi hun mærkte af. hané Ord, at Olger 

havde ſendt ham ud, for at frelfe hendes Liv. 
Hun tom ſiden hemmelig i Tale med, dem, og 
Bent fik hende den Guldting, ſom hun tilforn 


havde givet Olger, til Tegn, at hun ſtulde vide 
tilvisſe, at de Dare did fendte af ham, for at frelſe 
hende. Hun lod bem ſiden herlig tractere, og bad 
Hertug Bent, have et fon" 2 Mod; ihi hun haabede, 
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at han Fulde. binde Kampen. mens han faa velvillig 
vilde vove fit Liv for Olgers Styld, endftjondt 
han vidſte, hvorledes det havde fig imellem Olger 
og hende, - Om Morgenen fod Kongen folde 
Mesſe for bem, før de fulde. fegte fammen, og 
bad Bifpen, at han ſtulde lade dem fværge paa 
Bog, at de vilde fegte paa retfærdig Gag, hver 
paa fi fin-Side, Kongens Bud gjorde fin Eed, og 
fooer, at Dronningen [od ham kaſte i Tadrnet, 
og tog Kongens Brev frå ham. | 

" Hertug Bent fagde, at han ikke vilde (værge, 
"thi Sagen galdt ham ikke felv paa; faa fvor Drons 
ningen , at hun var uffpldig i ben Gag, fom de 
hende” tillagde, Da de komne ind i Krebſen, 
tendte de fan fvarlig tilhobe, at begge deres Glas 
vind braft i Stykker. Siden hilg de fvarligen 
pan hverandre med deres Sværd. Bent blev lidet 
ſaaret i fit Hoved, åt Blodet randt ham i Dines 
ne, han blev derover faa vred, at han af al fin 
"Magt og Styrke hug til den Lombart, og klovede 
hans venſtre Arm fra hans Apel, at hån . faldt 
… med paa Jorden. Han vilde ikke lade fig dermed 
. møie, men han hug og Hovedet af, ham, paa det 
at, han ikke mere ffulde ſige, hvad han vidfte med 
Dronningen. Siden gjorde Kongen et ſtort Gjæs 
ftebud, og bad Dromingen i de gode Herrers 

2 oe 


4 








i 9 
Nærværelfe, fom vare tilfæbe, af hun vilde fat⸗ i 
lade ham, at han havde lagt hende Hore⸗Sag til 
paa hendes rette Aarſag. 

Nogen Stund berefter bab Hertug Bent og" 
Gislev Orlov af Kongen: Han lønnede dem vel, 
og gav dem ſtore Gaver; men Dronningen gav 
Hertug Bent faſt mere, for. han frelſte hendes 
Liv. Hun ſendte og Olger Danſte ſaa meget 
Guld og Sølv, fom to Heſte kunde bære. . Da 
de kom til det Slot, hvor Olger Danſke var, 
laae Keiſer Carl pan" den anden Sie, med fin 
Hær. . De havde 500 gode Mand med dem, og 


de tæntte, at de vilde. gjøre noget Hovoͤcerk, førend 


de reed ind pan Slottet, og fee, om de kunde 
fane noget Bytte. Gaa, rendte de ind å Keiſerens | 


Haar om Vatten, da Klokken flog "7, hvor de J 


N 


fit overmande flor Skade paa deres Folk; thi der 
undkom ikkun 30 Mænd med Livet, af de 500, 
fom de did førte; de miſtede og alt det Guld og 
de Penge, fom de havde ført med fi ſig. "Om Mors 
genen aarle fom de. øvrige ind paa Slottet til 
Olger, og fortalte ham, hvorledes det var gaaet 
med dem i alle Maader; og Olger blev fan glad, 
at! Bent havde frelſt Dronningens tiv og Wre, 


at han ikke kunde agte det Guld og Penge, og 


de mange Rend, ſom vare borte. 
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Da Hertug Bent fornam, at Keiſeren vild 
ingenlunde overgive denne Beſtolling, da bad han 
Olger Danſte, at han fulde opteenke nogle go 
Raad og Fund, med hvilke de kunde ſnatlig faa 
Ende paa denne Otlog og Krig; thi han og Giss 
Je, ſom Han var Vætge for, vilde gierne vovet 
deres Liv, Gods åg Penge for hans Skyld, paa 
bdet be kunde frie ham i fit Behold igjen. Diger 
ſparede, og Hufvalede dem ſaaledes: kjere Venner, 
giver eder tilfreds; thi Keiſeren er kjed af. denne 
Beſtolling, og agtet farlig åt t Brage hjem igjen 
til Frankerige. 

„Vetd dette Pas kom ber en Konge til Keiſer 
Carl med meget Bolt, fom var hans Soſter⸗Son; 
derfore lod Kelſeten tilrede ſtore Tutnetinget, og 
defalede mange af hans bedſte Mænd; at de fulde 





rende og ſtikke ſamme Dag ved hane Indhentelſe. 


Da Olger fade deres Hofvcetk, ſotgede Han ind⸗ 
vortes ved ſig ſelv at han ikke havbe Folk nof, 
” med hvile han kunde gjøre dem noget Hovmod: 

og hon blev da til eens med Hertug Bent og. Gis, 
len, at de vilde vide ud til dem med. 300 Mænd, 
Diger gav fig i Spidſen; da han kom i SKeiferené 


Har, ſaae han Carlot, Keiſerens Son, ſtaae i fit 


Paulun; han rendte ſtrax til ham, og hug ſaa 
haſtig efter ham, at hané Sværd blev fiddende i 
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Døren; imens ban tpkkede det ud igjen, koin Car⸗ 
fot i fit Behold. Der blev fi den et mægtigt Slag 
paa begge Gider, , Hertug Bent værgede fi fig: gans 
fe mandelig, og Gislev deslige. Men'der kom 
en grife, heed Rambolt, og ſtak ham tvert igien⸗ 
nem med ſit Glavind, at han faldt dod til Jor⸗ 
den, og Setnet af ſamme Glavind blev fiddende i 
hans Krop.  Ølgét Hug ſamme Rambolt ihſel 
paa ſamme Sted. 

Da Keiſeren det ſaae, undrede han ſtozlig 
fad hans Manddom og Driſtighed, at han torde 
ftride mød faa mange tufinde Mænd tillige Dar 
havde gjerne overgivet den Beſtoldning og Strid, 
men han frygtede fig for at fane Fortalelfe og 
Stam; Han bluedes og ved, at han ikke kunde 
herne de mange ædle dg gode Mænds Dod, ſom 
fan Havde miftet i fanme Orlog. Han bad fit 
dolk ſtride mandelig; og Diger nodtes paa bet 
ſidſte at romme til Slottet igjen. Der blev ba 
Bislev jordet, ſom var Herre af Slottet, og de 
ſorgede alle for ham, thi han var en ædel ung 
Mand, og driftig mod fine Fjender. Keiſeren reiſte 
Blider øg andre Vaaben mød dem, og kaſtede (ad 
fore Stene ind paa dem, at ingen kunde blåtte 
fig paa Slottet, Da Olger det fornam, gif han - 
op af de Jordkjeldere, ſom de havde paa Slottet, 
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fial ſig hemmeig af en Benport med al fin Magt, 
og flog dem alle ihjel, ſom han fandt hos —F 
Blider og Vognborge, og breendte dem alle op. 

det kom og en Hertug af Britanien, hedd Bus 
rendendeb, han flat Hertug Bent ihſel; det/fors 
tred Olger Danſte fvarlig, thi vendte han haſtelig 
efter ham, og kiovede ham tvert itu. Da de 
Franſfte fane dette, rendte de alle efter ham, at 


de vilde hevne hans Ded; fan nødtes Diger at 


rømme ind paa Slottet igjen med de faa Karle, 
ſom han havde hos ſig. 


/ 


Da han par fommen ind paa Slottet igien, 


" Begyndte han at tænfe paa den ufigelig onde LG | 
ſom han havde her i Verden, og begyndte at græde 


ved fig felv, for de mange deilige Mænd og ſtolte 
Kjcemper, Tom havde ladet” deres Liv for hans 


Skpld, da han ikke kunde komme tit at hevne de⸗ 
reg Død, ſom han gjerne vilde, men han nodtes 
til for Usſelheds Skpld at give fig plat over, thi 


han havde ingen Venner, ſom ham kunde hjelpe, 


men utallige mange Uvenner uden for Porten, fom 
vilde myrde ham, og de vare dertil baade myndige 


- Og flærte, uten Lykken kunde vorde ham desbedre. 
Han havde ikke ſovet i lang Tid, thi begyndte fan | 
ai tynges, og tilmed klemte Sorg vØ V drovelſe | 


— 





| 
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hans Hierte faſt. Saa lagbe Han ſig paa Jor⸗ 
den, og“tog fit Sverd i ſin Favn. 


Da han havde ſovet en foie Stund, var der 


en af hans ppperſte Svende, ſom heed Herquam⸗ 
balt, han kaldte alle de andre tilhobe, og ſagde til 
dem: J ſee vel alle, at vi kunne itke længe faa levg, 
her paa Slottet, vide J alle fom jeg, ba vil jeg 

fotraade Olger Danſte og Slottet i Keiferens Hærs 
der, og five og alle Guld og. Penge nok derfore, 
faa ville vi blive rige: De ſagde ja, at de vilde 
det alle famtykke med ham, og bad, at han fulde 
giore fit Bedſte dertit, at ſaadant kunde ſtee med 
det forſte. Han reed ffrar hen mob. Keiferens Hær. 
Gom Han var paa Veien, modte han en af Keiſe⸗ 
rens gode Mænd, fon heed Hardren ʒ denne ſpurgte, 
hvo han var, og hvor han vilde, mens han zenite ' 
faa faſt? han, ſvarede: jeg hedder Herqvambalt, 

og vil ride til Keiſeren, og forracde Diger. Donſte 
i hans Hænder. - Hardren ſagde: følg mig, du: 
fol blive velkommen,  jeg/ vil flye big Guld og 

Penge nok, om du vil giore det, du ſiger. 

- Da han kom for Keiſeren og. fik fagt ham fi ſin 
Mening, lovede han ham og hang Staldbrodre 
ſaa meget Guld, ſom de vilde meeſt begjere, om de 
kunde flye ham Olger. Danfte enten levende eller 
uſte Binde adet Hafte. 8 J 

/ 


"død. Han fvarede, at han det visſelig vilde gjøre, 


og bad, ; at Keiſeren vilde ſtaffe ham 50 Karle 


med ſig, lom kunde føre Olger fangen tilbage 


med ham. Gaa befalede Keiferen ſamme Hardren, 


at. ban ſtulde følge ham, og tage ſaa mange 


Karle med fig, ſom han begierede. 
Medens: dette ſtedte, tyktes Olger Danſte i 


op af Sovnen; da fane han, at hans Svende vare 


ſorrigfulde, og ſomme vrede, at de ikke vilde. tale 
tii hverandre, ſom de pleiede; thi ſagde han til 


dem: vil nogen iblandt Cher ikke være i denne 
Beſtolding, eller lyfter ikke at leve eller døg med 


. mig, da vil jeg give ham Orlov og Venſkab, at 
' han maae ride bort, og. tage med fig fin Heſt og 
Habe, og alt andet, fom han haver, baade Bytte 


" sg Rov, og ride, til hvem han lyſter. De fvarebe, 


Fi ad 


at de vilde blive" hos bam; faa Tod han tænde 


et Blus, og fatte det 508 fig, og tlæbte fig. i fit 


Harniſt, og fatte fin Hielm paa ſig, og. tog ſit 


Cværd i Haand, fan begyndte han atter af tynges, 
thi lagde Han ſig igjen paa Jorden at. ſove. 
Da han havde ligget en liden Stund,” tyktes 


dam af Gubs befpuderlige Maade, at han var i 


for Livs Nod og Fare; han fprang op af Gøvne, 
og fandt ingen tilſtade af. fine Svende; han tog 


f 


. Sovne, at han var i for Fare: thi vaagnede han ˖ 
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Blusfet, og ledte e omtring, "faa fandt han en af 


dem, den hug han Armene af, og bod, at han 


ftulde ſige ham, hvor de andre vare, og hvad der 
var paa Ferde, eller han Fulde ſtikke hans Hierte 
itu. Han fvaredg: Ejere Herre, du er forraͤad, 


thi Herquambalt har ſolgt dig i Keiſerens Hender, 


og kommer hid med hans Zoli, for at hente dig; 
. og de andre dine, Svende ere paa Slottet, at lægge 
… bereg Solv, Guld og Penge paa deres Heſte, ſom 

de havde faaet til Bytte, og ville firar ride uden : 


dit Minde Olger gif ſtrax ned, og hug bem aue 


ihjel, og lukte Porten til. igjen, 

J det ſamme kom Herquambalt og Hatdten 
med ham, fom Havde Keiſerens Folk med dem; 
han bankede ſagte paa Porten, og meente, at den 
havde ſtaaet ved Porten, ſom han befalede sgl 
at tage vare paa den. Olger forvendte fit Maal," | 
at han ikke fulde derpaa kiende ham, og fagde 
ſagtelig til ham: hvo ev du, der banker paa Pors 
ten? Han (varede: det er jeg, Hergvambalt, fom 
kommer fra Keiſeren: hvad gjør Olger nu? Ol⸗ 
gee fvarede: han ſover, og vi har taget hans - . 
Sværd fra bam, fom frilig ind til dine Stald⸗ 
brødre, fom, have alle fablet deres Heftes vi ville 
giote, hvad | oe felv lotter,t med ham. 


8*8 
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Da SHergvambalt vat kommen inden Porten, 


og ſtulde gane. ned af en Trappe ud: med Muren, 
da ktovede Olger hans Hoved itu ned i hans Hals, 
7 og han ſtodte ham død ned pan Jorden, Siden 


ſprang Olger paa fin Heſt, og forfulgte Hardren, 


"ing andre Keiferens Mænd, faa at der ikke kom 


mange devende tilbage igienz han hug Hovedet af 


en Greve af hvile Burgundien, og reed ſtrar til 


Slottet, og hængte alle de bøde Svende, ſom 
han havde, ipjetflaget, en af dem udaf hvert Vigſtaaͤr, 
trindt. omtring Siottet/ og tog alle deres Harniſte 


og Hielme, ſom han udklædte, og fatte paa Stok⸗ 
". fe og - Øtene i ale Vigſtaarene, Han "bandt 
Enore og Linier om dem, at, maar han rykkede 


s paa dem, da vendte de dem ligerviis, fom de alle 


AN 


endnu vare levende. 


Med dette floge Fund forvenber han fine 
Fienders Dine, at Keiſeren og alt hans Folk, 
fom dette ſaae, troede tilvisſe, vat han havde 


77 faaet friſt Folk til ſig, mens der ſtod ligefaa 


mange paa Muren i Vigſtaarene paa Sloͤttet, 
fom der gjorde før, Det er umuligt; at beffrive 


de mange kloge Stykker, ſom denne ædle Fyrſte 
brugte mod ſine Fjender i ſamme Beſtolding. 


Herover blev Keiſeren. plat fortvivlet ,. Hvad 


. han dertil Rude giore. Cariot, ' hans Sen, ſom 
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Havde rendt ind mot Slottet tre eler fire Sange, 

, og fhudt tis de døde Kroppe og forklædte Stokke 
og Stene, korundrede ſig ſtorligen, at de vilde 
ikke bukke for hans Skud og Pile, men de, bleve 
alle flile og driſtige ſtaaende i Vigſkaarene ufors 
færdede; thi fagde fan til fin Fader, SKeiferen: - 
Det er 08 umuligt, »at vinde bette Slot, eller 
faae Olger Danſte til Fange, mens han haver 

faaet dette friſte Folk, ſom itke vil romme for 
Skud og Vile. I haver nu ført Krig og Orlov 
"mod ham i. fpv Aar tillige, og vundet liden Wre, 
og- funne endnu ikke komme dermed til nogen Ende, 
thi raader jeg eder, at J giver det endnu plat, 
over, og farer til Frankerig igjen med eders Hær, 
før J faaer her mere Stade; thi Olger lyſter 
nu førft at ſtride. Sciferen fvarede : jeg ſtal al⸗ 
drig fare heden , før jeg fager Olger enten død ” i 
eller levende, ſtulde det end fofte mig mit halve. 
Rige: J det lod han falde fine vpperfie Hoveds⸗ 
mænd og Riddere til Bords med fig. AR: 

Da de hande fiddet en føle Stund over Borde, 
kom Olger alfene rendende ind tu dem. Da Kei⸗ 
ſerens Son, Carlot, ſaae, at han meedte lige paa 
ham med ſit Glavind, kaſtede han ſig baglængs 
af Benken, og Olger ſtak i det, ſamme ever ham, 
æg ramte ham itke, men Bordet endte ban ned 


2 


— 


til Jorden, med Mad og Drikke, og hug Keiſerent 
Stjcenk ihjel for hans Fod. Herved blev Keiferen 
og alt hans Folt forfærdet, for han fom faa 

uforvarende ind paa dem, Alle forundrede fig 
paa han ſtore Driftighed, og mange af Keiſerens 
Folt fatte fig ſtrax til Heſt, og forfulgte ham af 
al dereg Magt, men forgjeves; thi han kom sind 
paa Slottet igjen, uden Skade. | 

Keiſeren havde da gjerne givet famme Beftols 
bing over, og faret: hjem igjen, havde han ikke 

"frygtet for Skam og Fortalelfe, Da Olger var 
ſaa ene paa Slottet, havde han intet andet at 
æde, end tørt Brød. og Heſtekjod, og Vand at 
" Brite; thi førgede han fvarlig, og vidſte ikke, 
enten han vilde fængere ſlages med fine Fjender, 
eler han fulde tomme. . Som han gif paa Mu, 
ren en Mat, og talede, disſe Ord ved ſig felv, vare 
der” to at Keiſerens hemmelige Speiderte under 
Muren, og horde det; de lebe ſtrar til Keiſerens 
Soen, og ſagde ham det. 

Han meente, at han vilde faae Venſtab af 
Olger Danſte/ mens han var ſaa plaget af Hun⸗ 
ger og Torſt, og havde" ikke heller Folk hos ſig; 
thi reed han for Slottet om Morgenen med meget 
Folk, raabte til Olger og ſagde: o ædle Fyrſte, 
DOlger Danifle, jeg Beder dig ydmygelig, at du vil 
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give mig dit Venſtkab for Guds Skold, og forlade 
mig, at jeg flog bin Sen ipjel i Haſtighed, da 

vil jeg give big Halvdelen af Frankerige, efter 
min Faders Dod, ieg vil og gane. til den hellige 
Grav, og tage der Pligt og Bod for ham, og jeg 
vil fye dig min Faders Venſtab igſen, og dine 
Slotte og Lehn, ſom han har taget fra big: jeg 
vil bede for dig, tilligemed alle Herrer og gode 
Mænd; ſom her. ere forfamlede af alle Lande og 
Riger, jeg veed tilvisfe; at du kan ikke længe . 
holde bette Slot for 08, thi, du haver hverken 
Folk eler Fetaillie. Da Oiger det horde, undrede 
ban ſtorlig, hvorledes han havde faaet bet åt vide, 
at ban itte havbe Folk eller Fetallie pan Slottet 
bot fig. Han fvarede ham: jeg haver tilforn 
fagt og fooret, faa gior jeg endnu, at jeg Kal 


aldrig tage Bod eller andet for min Son, ſom 


du flog ihlel, end dit eget Liv for Dod, 
det man, du sette dig efter, Mal jeg end miſte mie 
Liv derover. Keiſerens Sen, Carlot, foarede 
igjen. fan der intet andet blive af, da faer vel 
daa denne Tid. Diger ſagde: faet din Vei tilbage, 
fom du. kom, Havde du ikke kommet bid i gob 
"Tro, da fulde jeg Øjæntet dig, for du foer heden. 

" Da Carlot fom tilbage til fin Fader, Keiſeren, 
og fagde Ham Olgers Ord, undrede han fig paa | 


v 


gl 


hans driſtige Manddoms Hjerte, at Gan var faa 


ſtadig i fit Hu og Gind, at han ikke vilde" lade 
fig fige, endſtiendt han ene var paa Slottet, uden 
Fetallie og Koſt, De priſte og lovede ham alle, 
for hans ſtore Manddom og for hans kloge Fund, 


at han havde gjokket dem alle med forklædte 


Stokke og Stene, at de ikke torde ſtorme mod 
Slottet. De, bleve alle til eens, at de vilde om 
Morgenen falte ind over Muren paa Slottet til 


Diger Danſte, og ſlaae ham ihjel, om han itke 


vilde lade fig fange. 1 72, øm 
Den famme Mat, fom de fov alerbebſt, reed 
Olger ind i Keiſerens Sons Paulun, og fandt 


en koſtelig Seng, overbredt med Goldenſtykke, 


thi meente han, at han hadde ligget i den; fan 


flat i den to Sting med fit Glavind, og meente, 
at han havde ramt Keiſerens Son, men han blev 
deri bedragen, for han ſtak i en Knub, fom Car⸗ 


— Tot [od tilforn lægge der; thi'gan frygtede for hané 


Komme, -og han laae felv i en Braa, blandt 
noget Ho og Straa, til fin fore Lytte, Diger 
ſtak det tredie Sting i famme Knub faa hart, at 
hans Glavind braſt i Stykker. Af dette Bulder 


vaagnede be op af Sevne i Hæren, og gif alle til 


Harniſt, og føgte efter ham; men han tom i fit 
Behold, for Natten var mork. 


w 
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Sum Morgenen, ba Solen oil op, 8 gi, 


=”feren for Slottet med al ſin Her. Da Olger 


— en Bro over Elven en Miil derfra ; han. bab paa 
ny, at de ſtulle rende did. Da Diger det for⸗ 


& 


fane ham komme for i Spidſen, og kiendte ham 


Paa. hans Harniſt, rendte han ſtrax til ham, og 
rendte ham og hane Heſt tillige mod Jorden, ſaa 
at han var moren død. Olger' drog fit Sverd, 
og havde hugget ham ihjel, havde Hertug Neymis 
af Beiern "med nogle andre gode Kjæmper ikke 


kommet ham til Undfætning s de forfulgte alle, 


Olger Danffe; thi rendte han til en mægtig for 


Civ, og lod fin Heſt foamme derover med fig, . 


og vendte paa den anden Side af Vandet, det 
bedſte han kunde. Keiſeren og hans Folk rendte 
paa den ene Side af Elven, og ingen torde vove 
fig over til. ham; thi Vandet løb ganfke ſttidt. 
J dit raabte cen til Keiſeren, og ſägde, at der igae 


nam, gav han fig tvert over Veien ind i Landet 
tij et Færgefted, der kom han Over med fin vit 
ind i Valland. 


Da Keiſeren fornam, at han var kommen i 


fit Behold, blev han vred, og ſtraffede ſit Fole 


haardelig, og ſagde: at de havde gjort ſom Fox 
reedere imod ham” at de fode Olger undkommie 


med Livet, efterdi de vare faa mange, at de-maatte 


—⸗ - U 
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— tel flaget ham ihjel eller grebet ham til Fange. 
Carlot Keiſerens Son ſagde til fin Fader: jeg | 
vilde ikke for alt det Gods, jeg haver i Verden, 
at Olger fulde undkommet, thi jeg maa rette 
mig derefter, at jeg bliver ikke fænge levende, han 
dommer vel fnart igjen, naar jeg tenker mindſt 
aa ham, og tager mit Liv af mig. Keiſeren falde 
, fit Folk tilhobe, og ſagde til dem: jeg veed, at 
… Diger Haver mange Frender og Venner i min 
Heer, fom gjerne vil hans Bedſte; fan jeg høre 
eller fpørge', at nogen gjør fam Hielp eller Unb⸗ 


J ſeetning, eller huſer og gjemmer ham i mine Lande 


og Riger, da ſtal jeg late ham henrette, ſom en 
Forreder, ſom bet fig bør, og lægge hans Gods 
til Kronen; jeg byder eder alle baade Fattige og 
Rige, Herrer og Fyrſter, og alle. andre, i hvo J 
ere, at I paa eders EÆre og chriftelige Tro ſlaae 
eler gribe Olger Danfke til Fange, i hvor J funde 
finde ham efter denne Dag, og lade det ingenlunde 
Hverken for Bon eller Gave Skpid. 

Giden foer Keiſeren til Slottet en Dag ders 
efter, ſom Olger var for paa, da fandt han intet 
andet end de døde Karle, ſom han havde hængt. i 
BVigfkanrene uden om Slottet, og fane, hvor ſub⸗ 
tiligt Han Havde kledt Stokke og Stene med be 
døde Mænds Harniſke, og at man kunde røre dem 
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alle tillige, naar, man drog om en Ende af en Linte 
eller Snor. Da ſagde de gode Mend til hverandre: 
det var flor Skade, at ſaadan en klog mandig 
gyrfte ſtuide komme af Riget, fom alle Kijemper 
gruede for at ſtride med, og ſom vidfte al Læmpe . 
udi Krig. De ledte føden paa Slottet efter Mad | 
og Dritke, men. de fandt hverken ØL eler Brod, 
og intet uden noget Heſte⸗Kijod. De forundrede 
dem end mere, at han holdt Slottet faalænge uden 


Fetalie og Drift, og blev dog mandig ved, og vilde . 


itke fade fig merke med den unger og Nod, ſom 
gif over ham, endſt jondt han' var der eene og 
elendig, og havde ingen hos ſig paa det fidfte uden 
de døde Kroppe. 

Da Keiferen Havde overfeet Grotte, og for⸗ 
faret al Leilighed der omkting, lod han kalde alt 


ſit Folk tilſammen paa en ſlet Plade for Slotiet, En 


og fod fæle, hvor mange han havde levende af 
f ine gode Mænd og fattige Karle, ſom han forte 
af Frankerige med ſig, og af de andre deilige 
Mænd, ſom han havde faaet til ſig af de andre 
adſtilige Lande og Riger paa det 'ottende Aar, fla 
den han forſt begyndte at ſtribe mod. Kong. Olger 
Danſke, og brev ham ud af Frankerige fra fig. 
Siden fendte Han fine Sønner Garlot og Ludvig 
ind i Bafand med et ftort Kal gott, at be fulde 
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Det regjere og beſtjerme bet . for udvortes Fijender 
i hans Fraverelſe, til Fan kunde komme did per: 
ſonlig; fan drog han hjem til Srankerige med det 
FSolk, ſom fan Havde igjen. 
Da han havde været i Riget nogen Tid, bø 
gyndte han at tænfe paa, hvor fvarlig Han havde 
- fortørnet fin Gud, i det at faa mange deilige 
Mænd, Fattige og Rige, Havde miſtet deres £iv i 
ſamme Orlog og Krig for hans Skyld, og at 
mange Jomfruer, Piger og Meer, og ærlige hevi: 
fie Danne-Qvinder var ſteet ſtor Vold og Overlaſt 
af hans Ryttere og golf, hvor de have faret 
frem; thi blev han til Sinde, at han vilde ſende 
Byd til Paven i Rom, at han kunde fane Pligt 
Bod' og "Afløéning -af Ham for fine ynder. 
Han, vidfte da ingen, ſom - bedre kunde beſtile 
ſamme Crinder'end Turpin Erke⸗-Biſtop af Reims 
i Pikardien, og Abbeden af Sct. Pharaonis Klo: 
fler i Frankerige; thi de vare to mægtige og kloge 
Mænd, derfor: fendte han dem afſted i hans Erinbde. 
J pave nu hort, feet og lært tilforn, hvor mild 
… RyfÉen, var denne mægtige Fyrſte Olger Danfke, 
"4ndtil denne Tid, at han overvandt mange flore 
Herrer, Konger og Fyrſter, og ihjelſſog utallige 
deilige Mænd og mægtige. ftolte Kiemper, og vandt 
i alle Orlog og Slag. for Ære. "Nu vil jeg 
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og Menneſkene, om han elers vil tage Exempel 


of Olger Danfke; thi naar Lykken gjør allerbedſſt 


mod en, da vender den ſaareſt ſi ſit Hiul omkring 
imod hanm. — 


Da Olger havde været nogen Tid til Soes, i 
kom han omſider til Lands i Vallandd Som 


han zeed paa Veien om Dagen, begyndee har af 


tynges, for han. var træt af Soen, og "havde itke 


fovet i lang Tid: han fandt en deilig Eng for . 
fg, ma hviken var en Kilde, ber lyſtede Han af 
hoile fig, Mens hans Heft der bedte og drak: 
han førte fig af fit Harniſt og "Isi, og lagde fig 
ned af ſove. Da han havde fovet nogen Stund, 
kom Turpin ErtkeBiſtop, og vilde fare til Rom, 
og en af hans Svende reed bort til forckrerne 
Kilde, at vilde: vande fi fin Heſt. Da. han kom did, ” 


fane han, at Olger laae og ſov; han rendte ſtrax 
tilbage igjen, "og. ſagde: Herre! Otger Danſte 
ligger ved hiin Kilde, og ſover hart, ville J J gribe 
ham, - da” haver J dertil Magt, thi han haver 


hængt fit Harniſk og Hjelm pag en Buſt hos ſig, 
og hang Skjold og Glabind ligger paa den anden 
Sine, Da Etke⸗-Biſpen det horde, blev han 


v 


leſttͤve, Hvor, ond åg ugunſtig Lykken blev ham , 
igjen til en Tid, at ingen, hvor mægtig ban e 
Kal fætte for meget "Haab til den eller til Verden 
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meget bedrovet ved ſig ſelv, for Diger var fan 
Frende, og han torde dog ikke give ham over, fo 
han vel gierne havde gjort; thi -de vidſte all; 
ſom ham fulgte, at Keiſeren havde tilforn budet 
alle ſtore Hetrer og andre i hans Lande og Riger, 
at de paa deres re fulde flaae- og gribe Olger 
Danffe, i hvor de ham funde finde, Thi raagdte 
han med Abbeden, fom ham fulgte, hvad han 

| ſtulde gjøre derudi, for han var felv en viet Biſp, 
”. øg hon fengtede, at Keiſeren ſtulde lade Otger rette, 
naar han fik ham. De⸗ bleve tit eens, at de 
vilde tage ham til Fange. Saa git deres Tjenere 
til,, og tog bans Heſt, Harniſt, Hjelm, Glavind 
og Skjold, og fatte. det over en Side, ſiden toge 
"de hang dyrebare ſtinnende Sverd fra hans Side. 
Olger vaagnebde op i det ſamme af Bulber, 
ſom var omkring "ham af de mange Heſte; fan 
tog ſtrax til fin Side, . efter Sverdet. Da han 
fornam, at det var borte, ſprang han op, flog en 
Munt ved fit Die, med fin knyttede Neve, at han 
faldt dod ned af Heſten; han tog Munkens Gabel, 
og flog mange ihjel med den, en Part flog an pas 
Klugt, at de: romt⸗ bort, han ſlog ſaa længe med 
Sadelen, at han beholde ikke mere igjen, at flage 

. med, end den ene Stigboile. Da han faae Turpin, 
Erke⸗Biſtop, truede han ham, og ſagde: havde 
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Jeg mit gode Sverd, Da ſtulde ingen af eder tomme” 


levende fra mig ; faa vilde han. fpringe paa Muns 
feng Heſt, og vilde rende fra dem ; i det ſlog'de 


Benene under, den, at den faldt mod Jorden. 
Saa kaſtede mange fig ned paa ham, og bandt 
hang Hænder og Fødder, og forde ham fangen 
tilbage med: dem til Reims i Pikardien. 

Da Keiferen fif Bud, at Olger var fangen, blev 
han overmaade glad, og ſtrev til Turpin, Erke⸗ 


Biſtop, at han vilde ufortovet komme til Paris med 


ham; thi han vilde ſtrax lade halshugge ham, og 


henge Hang Krop i Patifer Galge, (fom kaldes 
Mont Falfon), at Fugle og Ravne fulde æde 


ham op, for den ſtore Hovmod, ſom han havde 
giort ham. Da Olger kom frem, gav Keiſeten 


ſtrax Dom over ham. Keiſerens Sonner, Carlot 


og Ludvig, og, alle Herrer / og Fyrſter, ſom tilftæde 
vare, bade for Olger Danſte, at gan maatte be⸗ 
holde fit Liv, men bet funde intet hielpe ham. 

Da Turpin, Erke-Biſtop, det fornam, ſagde 


fan til Keiſeren: fjære Herre, Hvi vil du være ſaa 


ſtreng med ham, at du vil lade dam rette, og 
ingenlunde benaade hans Liv, for alle disſe Syre 


ſters gode Ord og Bonñer? vil du iffe agte de | 
ſtore Vilgierninger, ſom han før giorde imod dig⸗ 
i det han futfe faa ofte dit £Liv i Orlog og Krig,” 
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og forde dig velvillig af dine Fjenders Hænder, 
da du var fangen? han frelſte og Pavens og 
mange Herters, og utallige Chriſtne Menneſters 
Liv, da han ſlog Kong Burmand ihjel, Solda⸗ 
mens ypperſte Kjcempe. Hvo er. den Mand til, 
ſom har gjort faa flor Manddom, eller ſtridet fan 
mandelig for den hellige chriſtelige Tro, ſom Olger 
gjorde? hvo frelſte dine Lande og Riger, dig ſelv 
og alt dit Folk, uden Olger allene? kommer dette 
” Rygte til Tyrkerne, eller Soldanen, at Diger: var ſla⸗ 
gen eller død, Da komme de ſnarlig hid, af brænde dine 


Riger op for dine Dine, og lægge Tiden al Chri: 


ſtendommen øde, Hvo fan forundre fig paa, at 
Kan. gjerne vilde hævne. fin Søns Død? thi beder 
jeg dig, » vældige Herre, at dut vil formilde bit 
Hu og Sind, og lade ham nyde fit Liv; det var 


ſtor Skabe, at ſaadan megtig Konge og Kiempe 


ſtulde faa ynkelig tages af Dage: vil du ikke lade 
ham tit Borgen, da haver jeg Fængfel og Zaarn, 
Ut fætte ham udi, indtil han fader gjort Bob og 
Bedring, for. den Hovmod, han gjorde dig: 
vil dur ingenlunde fade ham den dertil, da. frygter 


J jeg, at der bliver en ſtor Omvendelſe i Vine Lande 


og Riger, for hans Skyld, thi dine ppperfte Mænd 


ære meſteparten hans Frender og Sleegininge. 
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Da Hr. Turpin, Erke⸗ Biſtop, havde endt ſine 
Ord, begyndte de andre, ſom ſtode omkring, at ſige, 
ligefom. han havde fagt til Keiſeren. Hertug 
Neimis af Beiren bad og for ham, endſtjondt 
han tilforn ſlog hans Sen Hertug Bertranr ihjel 
i Striden. og fagde, at det var uhørligt, dt lade 
myrde eller drebe faa mægtig en Kjempe med 
Bord eller Magt. Da Keiſeren havde Hørt deres 
Ord og Ben, formildede han ſit Sind, og befa⸗ 
lede Hr. Turpin ErkeBiſtop, at han fulde lade 


bevare Ham ftrængelig i Jern og Taarn, at han 


ingenlunde undkom. 

Da Erkebiſpen kom bien igjen til Reims, 
lod Han ſtrax - bygge et ſtceerkt Taarn af ſtore 
Stene op til en Kirke Muur, og dybt i Sorden 
Siden fagbe han til Olger: tjære Frende, du 
bed vel felv, at Keiferen gav Dom over dig, at 
du Fulde mifte dit Hoved; for du forde Krig mob 
ham, nu haver Herrerne og jeg frelft dit Liv, 
dog med faa Skjel, at jeg ſtal holde dig i Feng⸗ 
fl 'og Jern, faslænge du lever, og give. dig lidet 
at æde og drikke, faa du kan neppeligen holde 
Livet˖op til en Tid. Keiſeren befalede mig firæns 
gelig, ”at jeg ſtal ikke lade give dig meere om Des 
gen end en FjerdePart af et lidet Bred, en liden | i 
Iſte Binds andet Sæfte | 9, | 
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Staal Viin, og et lidet Stykke Kjødz han haver 


og budet dig: pan din MWre , at du aldrig ſtal 
gade af ſamme FJengſel, faa længe du lever. 


Da Dilger bet hørde, at fan ſtulde faa usfel fulte 


ihjel i ſamme Taarn, da falmede han i fit Anſigt 
og Dien af ſtor Sorg og Bedrovelſe. Da Erke⸗ 
Biſpen det. fane; ſagde han til ham: giv dig tils 
freds, jeg vil lade sbage de Brød faa ſtore, „ſom 
du ſtal have, at du ſtal have nok med en Fier⸗ 
dingpart af et deraf om Dagen; jeg vil og lade 
gjøre din Staal faa flor, at der ſtal gaae en 
Kande, Vijn i den; jeg vil og give dig hver Dag 


et halvt. Faar for det Stykke Kjod, ſom du fulde 


have. Olger takkede fam, at han. vilde agte, at 
han var en flor Mand paa fin Perfon, og kunde 
derfor itte leve med en føje - Ting. 

Siden. blev Han indſat i ſamme marke døbe 
Taarn, i hvilfet han var i fyo Aar, og leed 


der Hunger, Nod og Uſelhed. Erke⸗Biſpen lod 


alligevel iblandt trartere fam, det bedſte han torde, 


og lod ſtundom tage ham op "af Taarnet, og 


bh 
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leegte Skaktavel med ham; han lod og. berette 
ham hvert Aar, faa tit; fom han det felv bes 
gierede | 

. Fre eler fire Aar derefter, agtede be ppper⸗ 
… fle Herrer id Franlerige, at Keiſeren vilde ingen 
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anden Naade gjøre med Oiger Danſke/ "thi pules 
des de meget over ham, de gik tillige for SKeifés 


ren, og Hertug Gerard af. Ronfelin holdt dere 
Ord for dem, faa ſigende: vi bede dig alle pdmys" 


gelig, o vældige Herre, at du for vor troe og 
villige Tjeneſte Styld vil forbarme big over Ol⸗ 


ger Danffe, og "give ham fit Fengſel qvit, thi | 


han. havde gjort fior Pligt og Bod i Taarnet, 
og' er faſt dod af" Hunger og Torſt. Da Keiſe⸗ 
ren horde hans Navn, blev. han faa. haſtig og vred, 
at han funde ikke ſidde eller ftaae, og fagde til 


dem: jeg fvær paa min Troe og FRre, at hvo, 
fom nævner hans Navn efter denne Dag, ſtal 


mifte fit Liv derfor, i hvor mægtig og riig han er. 


Han lod ſtrax udraabe i Paris og i alle andre Ste⸗ 


der i fine Riger, at "hvo, der nævnte Olger Dans 
ſtes Navn, fulde miſte fit Liv, enten bet var 
Mand eller Qvinde, For den Sags Skyld bliv. 


Olger ſnarlig forglemt, faa at alle visſelig troede/ 


at han var dod. HELE 
Nogen Tid derefter lod Soldanen af Baby⸗ 


lonien, Bruher, ſende hemmelige Speidere til Pis 


kardien i Frankerige, at de ſtulde forfare, hvor Olger 
Danſte var, og hvad Magt Keiſeren kunde komme 
afſted til Kig. Da ſamme Bud kom tilbage, 


fagde de for Soldanen, at Oiger Danfle var død; ; 
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be ſagde og, de. Havde hort EH Paris, at Keiſeren 
Havde budet lang | Tid tilforn, at ingen ſtulde nævne 
Diger Danſtes Navn under Livs Straf. 

. Da Golbanen det harde, blev han gandſte 
glad, og lod. falde de Konger, Herrer og Fyrſter 
tilhobe, ſom boede i hans Rige, Da de komme 
"til ham, og Kong Carvel med, ſom var en af 
de ppperſte Herrer og Kjemper, fagde Han til dem: 
jeg vil fare til. Frankerige, og lade mig krone, 
thi jeg Gar nu forfaret i Sandhed, at Olger 
Danffe er død, og jeg hår altid hørt af viſe 
Klerker, ſom kaldes Aftronomi, og ere kloge paa 
Himmelens Tegn og Løb, at ingen i . Verden 
Runde ſlaae mig ibiel, uden Olger Danfke allene, 
ſom Keiſeren lod fvelte ihiel i et Taarn; nu frpg⸗ 
ter jeg for ingen paa Jorden, Derfor vil jeg dri⸗ 
flig firide mod Keiféren, Da Kong Carvel horde, 
at Olger Danſte var død, blev han meget bedrs⸗ 
vet, for han havde ham meget tjær; han fvor - 
paa fin Kongelige Ced, at han Fulde hevne Hans 
Dod paa SKeiferens eget Liv; Han ſagde og fifs 
med: havde Olger ſendt mig Bud i Tide, da 
fulde jeg. fonde fam hundrede” tuſinde Mænd, 
pan min egen Koſt og Sotd. 

Soldanen lod ſtrax reede. utallige Skibe ſtore. 
og ſmaa. Der var med ham. pga famme Reiſe 
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30 Konger 9 alt deres Folk; ber var 15 | an⸗ 
dre mægtige Herrer og Fyrſter med ham, med 
deres Fole og Magt; han havde fin Søn Iſo⸗ | 
rius med fig med er, mægtig Tal Folk; han havde og 
fin Broder Juſtamund med ſig: Kong Carvel førde 
hans Hovedbanere. Da Soldanen fom i Tpſft⸗ 
land, lod han nedſlaae alle Slotte Bper og Ste⸗ 
der, og gjorde ſtor Mande⸗Mord, han lod og ned⸗ 
ſlaae Coln, og lod hænge deres Konge, fom Reis 
feren Havde fat.  Giden for pan ind i Hennegov 
og Lotthringen, og ſtjendte og brændte for Fode. 

Da Keiſeren det ſpurgte, ſamlede han al ſin Magt 
tilgobe, og drog mod ham. Soldanen ſendte fit 
Bud mod ham, og lod ham ſige, at han ftulbe WT 
finde ti af hans bedſte og ppperſte Kiemper mod 

ham alene i Kamp og Kreds, kunde han vinde 

dem over, da vilde han ſtrax lade heenge Keiſeren/ 

men vandt de ham over, da vilde han firar fare ” 
hjem tilbage igjen til Babylonien, og ikke ſtride | 


paa hans Land og, Rige. . Budet foer afſteb, og 


forde en Olies Green i fin Haand, til egn, CT SEEREN 
han vilde fare med Fred, . Em 
Da han havde rygtet fit Erinde, ſpurgte geiſe⸗ HE 
"ten ham ad, hvor flor og ſteerk Soldanen var, og 
hvorletes Han. var ſtabt paa fine Lemmer og 
Ktop; han fvarede: han. er 15 odder lang, og 
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en Fod bred: imellem "hans Dine, hans Tænder 


"ere fan lange, at de rekke tre Fingersbred uden 


for hans Mund, fom pad en gammel Orne, hans 
ODine ere gloende røde ligefom en rød Carbunfels - 
Steen, "hans Skjecg er faa langt og ſtort, at det 
vælter til Hang Belte⸗Sted, hans Arme ere ftærte, 
thi der er intet i dem uden Seener og Ben; 
Hans Hender ere” ſaa haarde ſom Jern s Køller, 
"der er. ingen Heft ſaa ſtor og ſterk, at han jo 
"fan flaae hans Ryg itu med fin Haand, om ham 
lyfter; han, reddes for ingen paa Jorden, uden 
. for Olger Danſke allene. Da Keiſeren hørde Ol⸗ 
gers Navn, blev Han vred, og fagde' til fine Tje⸗ 
nere: flager denne Skalk ihjel, for han haver 
brudt mit Bud, og nævnet min $jendes. Navn ; 
de gjorde, ſom han befalede, og lagte ham paa 
en. Blide, og kaſtede ham dobe over Muren til 
Soldanens Hær igjen. i 

Keiſeren gik ſtrax til Sami, og foer af 
Staden med alt fit Folk,” ég mente at: forraffe 
Goldanen, for han Havde fommet i fin Leir med 
al fin Hær. Da han -fom ud, og fade, at Sol⸗ 
Banen havde faa utalligt Folk, og havde delet 
"dem i trende fvare Hære, gruede ham derfor: i 
den forſte Hær var Kong Carvel, fom førte hans 
Hoved⸗Banere, han havde Hundrede Tuſinde Mænd 
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med ſig. 3 ben anden gær var Juffamunb, 60 | 
danens Broder, Hovedsmand, han havde fireſinds⸗ 
tyve Tuſinde Mænd. J den tredie Hær var Brus 
her Soldanen felv, han havde Zredfindsipve Tu⸗ 
finde Mend med fig under fin Banere ; og 24 
Konger og Fyrſter med al deres Folk og Magt | 
hos dem. Keiſeren agtede, at han ikke funde be⸗ 
ſtaae dette utallige. Folk i en ſtandende Strib, 
thi lod han fløde i fine Baſuner, og bød fit 
Foit drage op pan Bietget mod en Skov, ſom 
laae derhos, paa det, om han blev ſlagen paa Flugt, 
"at de funde rømme til Skoven. , 

" Da Tyskerne faae, at de Chriſtne begyndte at vige 
for dem, meente de, at de vilde flye; thi forfulgte 
de dem mandelig, og. ſloge ſterk paa dem; be | 
Chriſtne vendte dem om igjen, og floge faft paa 
dem, ſom næft dem vare, Da Kong Carvel, ſom 
forde Hoved⸗Baneren, fulde tide affted, bad hans 
Huſtru Dronning Gloriant, af han fulde tage 
Keiſeren til Fange tilbage med fig i Hæren, for . 
han fan ynkelig lod foælte deres gode Ven Olger 
Danſke. Han fagde : faaer jeg ham fat, da ſtal 
jeg fare værre med ham, end han gjorde med 
Olger Danſke, thi jeg ſtal kaſte ham ned i et 
Taarn for Padder og Orme. Da Kong Carvel 
kom i Striden, vilde han intet ſtride paa be 


AN 


Ng dige Herre, det er ikke Under, at du ikke fik Kei⸗ 
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ſvoret Paven og Keiſeren i Rom, at han ſkulde 


Ehriſtne/ endftjende han [elv ſit fore Hug af dem; 
thi han Havde, tilforn lover Olger Danſte, og 
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aldrig ſlaae pad de Chriſtne. Men da han fane 
Kiiſeren, vilde gjerne han havnet Olger Danſtes 


Daod pan ham allene, thi rendte han til ham med 


fit Gladind; men Keiſeren ſtak ham fra fi ſin Heſt, 
og ber kom ftrar 50 Mænd, og tog ham fangen, 
og førde ham ind i Staden med Keiferen om 
Aftenen, og Striben blev endt den fotſte Dag, 

Nong Carvel havde en Broder⸗Son, ſom heeb 
Rubion; han havde hemmelig Had til Kong Car: 
vel, for han vilde gjerne have hans. Lande eg 
Riger, og allermeeſt hans deilige Huſtru Dron⸗ 
ning Gloriant. Thi blev han ganſte glad, da 


han ſaae, at Kong Carvel fparede de Chriſtne, og 


» vilde ikke flaae paa dem, at han kunde fane Aar: 
fag til at belpve ham, og flide fam ved fine 
Lande og Riger, Han vilde og glore ham til en 
Forrceder; han gif til Soldanen og ſagde: o væls 


ſeren tit Fange og alle de ppperſte Mend af Fran⸗ 
krige, ſom vel havde ſteet, fordi han havde fan 
lidet Folk i Maren, havde ikke den flemme For⸗ 
rædere,… Kong Carvel, min, Farbroder, faa ſftamme⸗ 


lig fore din Hoved: Banere jnd iblandt de Sark, 
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og vilde hwerken ſlaae eller hugge paa. dem, - mer 
fod fig vidig fange af bem, paa det at han vilde 
forragde big og alt dit Folk. 

Soldanen trøsde hans Ord, thi gav han fam 
hans Lande og Riger, og hang Huſtru Dron⸗ 
ning Gloriant, i alle Kongers og Herters Ner⸗ 
værelfe, ſom tilſteebe vare, Kong Rubion tog 
Gloriant i fin Favn, og vilde kysſe hende: hun 


flog ham paa ſin Mund med ſin knyttede Neve, 


at to Tænder. falde i hans Hals. Hun ſagde: 
jeg haver min Agtemand, ſom mig ſtal kyeſe, 
naar han kommer tilſtæede, <hi vil jeg ükke kysſe 


tin Forreeder, ſom vil lyve ham ren fra, Om 


Ratten derefter gif Dronning Gloriant til Sta⸗ 
ben, hodr hendes Husbonde var fangen, og vilde 
lige ham, hvorledes Kong Rubion habde flilt Ham 
ved fine Lande og Riger, men fun kunde ikke 
tomme ind i Staben, men maatte gaae tilbage 
om Morgenen i Dagningen, og Havde ingen med 
fig uden to af fine Moer. Kong Rubion tog 
vare pag hende, og greb hende til Fange uden for 
Staden; han vår glad, at han havde faaet en 
Sag med kende, baade for hun flog hans Ten⸗ 

eder af hans Mund, og før hun kaldte ham en 
Borræder i Soldanens Rerveerelſe. Han forde 
hende til. Soldanen, og fagde, at Han greb hende 
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" uden for Staden, hvor Keiſeren var, og at hun var 


Der, og vilde forraade hans og hans Hær, om han 


havde ikke kommet faafnart paa Veien efter hende. 
Han havde og nogle Skalke med fig, fom gave 
Vidnesbyrd med ham, at det fulde være i Sants 


hed. Hun fagde nej, at det ikke var faa, men 


ber hjalp. hende ikke; thi gav Soldanen Dom 


over hende, at hun ſtulde brændes om Dagen ders 


efter, og alle chriſtne Fanger, ſom bare 50, Fulde 
alle hænges,  ” | 
» Da han gav denne Dom, horde en af Keiſu⸗ 


rene Speidere derpaa, han veed ſtrax til. Keifer 


pg fagde ham, hvad Tidender der var paa Farde. 


Da, be gade Herrer af Franketige horte det, bad 
be alle. for Kong Carvel, at han: maatte komme 


Nlas, og frelſe fin Huſtrues Liv. San gav Kris 


Fé 


ſeren ham fit Fengſel quit, med fan EStjæl, at 
han fulde frelfe alle de chriſtne Fanger, ellet 


han fulde velvidig begive fig i fit Fengſel igjen. 


Da han fom til Soldanen, gjorde han fin Aars 


” fag, og bød fig til at ſlaaes i Kreds med Ru-⸗ 


bion ſin Broder⸗Son, ſom lagde ham ſaadan For⸗ 
rædelfe til; tabte han ſamme Kamp, maatte de 
brænde hang Huſteue, og hænge ham, og de 


EChriſtne, fom vare fangne; men tabte Kong Rus 


bion, fulde han hænges alene, og alle Chriſtne 





fulde komme frie i deres Behold. De visſede i 
hverandre Samp i en Dal mellem Soldanens og 
Reiferens Hær, at be t fulde fee- det paa begge Si 
ber. Ft 
1 Da be ffulde tilhobe, git de alle ” Harnifk, | 
ſom vilde fee derpaa, for de frygtede paa begge 
Sider for Forraffelfe: Da de kom tilhobe i Kred⸗ 
ſen, rendte Song Carvel faa, hart paa Rubion, 
at han brød - fit Glavind itu paa · hans Bryſt, 
men han blev. alligevel faſt ſiddende i Sabelen. 
Rubion rendte til ham igjen, og ſtak hans Hielm 
af hans Hoved. Da Dronning Gloriant ſaae det, 
og de Chriſtne, ſom vare-fangne, begyndte de at 
gtode, thi-de frygtede, at de fulde mifte deres 
"Lin, om han tabte, og de bade faft til Gud, ae 
han maatte vinde famme Kamp, Rubion rendte. 
til ham. igjen med fit Glavind: Kong Carvel hug 
det tvert itu for ham; ſaa vilde Kong Nubibon 
drage ſit Sverd, i det hug Kong Carvel hans 
hoire Haand af ham, at den faldt ned 4 Mar. J 
Pen; . han greb efter Sverdet med fin venſtre 
Haand, i det hug Kong Carvel det venſtre Laar 
af ham, faa han faldt af Heſten. Da ſagde 
Kong Carvel til ham: 0 du flemme fortvivlede 
Forræbdere og Hore⸗Son, min Broder: var aldrig 
dader sf big, men en. anden afmægtig fortvivlet 
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Skalk, fom bin Moder bolebe med; paa ha 
flægtede du, da du vilde løiet min se fra m 
og alle mine Lande. Jeg ſtal hevne det paa d 
med dit eget tiv, fer jeg rider af Kredſen. Si 
her aabenbarlig Sandhed for alle, for du bør. 
| Da Kong Rubion fornam, åt fan maatte 
Atke længer leve, ſagde han til Song Carvel: jeg 
tilftaaer, at jeg lei paa dig og din Huſtru, thi 
beder jeg dig poͤmpgeligen, at bu vil forlade mig 
det for Mahomed vor Gude Skyld. Han fvarede, 
"at han vilde forlade fam bet; fan bad Rubion 
ham, at han vilde flige ned af fin Heſt, og kysſe 
ham, tit Tegn, at han havde vift forlade ham der, 
. Han Havde brudt ham imod; ſom Kong Carvel 
bukkede fig ned, og ſtulde kysſet ham, fat Rubion 
” til hans Strube med fin Daggert, fom fan havde 
Hemmelig i fin venſtre Haand, og havde visſelig 
mprdet ham, havde ikke hans gode Harniſt og 
Pantzer⸗Krave værget det af. Da Carvel fornam 
"det, greb han ham om hane Haand, og vriftede 
Kniven med Magt fra ham, faa ſtak han begge 
Dinene ud paa ham, og hulede dem åd til Grunde, 
Giben kaldte⸗ Kong Carvel ad Soldanen, og 
bad, at han vilte komme, og høre Rubions egne 
Dred, for han dede. Da han kom, da bekjendte 
Rubion aabenbarlig, at han havde loiet paa Sang 
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arvel og hans Huſtrue Gloriant, derfor (od Sols 


anen hænge ham, og gav alle de chriſtne Vans 
er frie, og bad dem bede Keiſeren, at han vilde 


mde om Morgenen i famme Krede ti af fine” 


edſte Kjiemper mød ham allene. Hextug Didrik, 
om vår iblandt famme Fanger, foarede: det gie⸗ 
es ikke behov at ſende faa mange, jeg vil eene 
node i Kamp mod big. HEER 

Da de kom fammen om "Dagen, ſtat Sol⸗ 
anen ham fra Heſten; og vilde ſtrax lade hals⸗ 
jugge ham, men Song Carvel frelſte Hans Liv, 


aa at fan blev tagen til Fange. Om auden 
Dagen kom Achar, Kongen af Engeland, mod 


Soldanen i Kreds; da han ſage ham, ſpurgte 


han, hvo han var, mens han vilde driſte fig til | 
at vende og: fegte mod ham allene. Han fvarede :” 


jeg heder Achar, og er Konge i Engelland. Sol⸗ 


danen ſagde: ſpar dit Liv, rid tilbage og hent 


flere hid med dig, eller du ſeer ikke Engeland 
mere, Han fvarede: jeg vil ride mod dig; faa 
fat Soldanen ham tvert igjennem med fit Gla⸗ 


vind, at han" faldt dod fra Heſten. Siden rendte 
fire mægtige Hertuger 03 Kjemper paa Soldanen . 


tillige, med deres Glavind, fom var Hertug Don 
af Natuel, Hertug Gerard af Ronſilon, Hertug 


Morant af Kleve og Hertug Navin af Dardein. 


am 
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Men be kunde intet tore ham i fin Gabel. 
kaſtebe de deres Glavind, fra [dem, og hug 
ham. alle tillige med deres Sverd af al Ma 
I det kom Soldanens Broder Juſtam 
rendende med et ſtort Tal Folk ham til Hjelp 
da de fornam ſamme Bagheer, rendte de tilbog 
igjen til SKeiferen, og de fagde ham, hvor ftor 
ſterk han var, og at de kunde ikke røre ham 
hans Sadel, da de fiat paa ham med fire flærkt 
Glavind tillige, Da Keiſeren det horde, begyndte 
han at grue, og. frygtede, at han ſkulde ingtn 
Kjæmpe finde i al fin Hær, ſom kunde beftaat 
Soldanen allene; thi begyndte han at tenke par 
Roland og Oliver fine gode Kjemper, ſom fan 





miſtede paa Runfeval, og forbandede Gevelon, ſom 


dem forraadte. 
Han ſorgede faſt for denne mægtige Kjæmpe, 
Achar af Engeland, fom han havde miſt, thi ſtak 
han Zegn op til Fred, imens han lod hente fans 


dode Legeme til Staden, og lod det føden ærlig 


begrave, Han fendte og fit Bud til Engelland 
efter hang Datter, at hun fulde komme til Ham; 
thi fan vilde hæderlig gifte og forſee hande, ef 
terdi hun var Faderlos, og havde ingen Verge 
eller Forfvar. 

Nogen Tid derefter, gik Keiſerens Raad, Her⸗ 
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vr. fg Sorſter, Biſper og andre gode Mend og 
Havdinger i Raad tilſammen, hvorledes de ſtuide J 
holde det længe med Orlog. De vare gandſte 
bedrovede, for de havde miſt deres Frender og Vens 
net, og de ſaae, at Soldanen havde utallige Folk, 
og der funde ingen. Kjæmpe overvinde Soldanen, 


hverken. med Sverdeller Glavind. Saa fod" 


Hertug Neimis op iblandt dem, og ſagde: jeg 


harte en mægtig. Hedning ſige, at Soldanen fagde 


til ft Raad, at ingen kunde ſlaae ham ihjel uden 
Olger Danſtke, og han havde ei kommen hid, om 
"Han havde vidt, at han havde været i Live, thi: 
var det meget raadeligt, at Keiſeren fik det at 
vide. De prifede alle hans gode Raad, og ſagde, 
at de Fulde. fare lempelig dermed, at Keiſeren 
lod ikke ſlaae ham ihjel, fom bet fremfagde. | 
Saa. fod der en Ridder op iblandt dem og. 
fagde: vil J , flye mig: en raſt Heſt, og lonne mig 
for min Umage, da vil jeg ſige Keiſeren disſe 
Ord; de bleve til eens med ham, derom. En Dag 
Keiſeren gif iblandt fin Hær, gif han til ham, og 
fagde: o vældige Herre, jeg undrer forlig, Hvad 
du agter eller teenker, mens du vil længer ſtride 
mod Soldanen, thi det er forgjeves, og du vins 
der Ham aldrig over, uden du faner Diger, Danſte 
til Hielp. Da Keiſeren horde Olgets Navn, blev 
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han haftig og vred, og bad fine Tjenere, at de Fulde 


ſlaae ham ihjel,” for han havde brudt hans Bud, | 


i det han nævnede Olgers Navn; de lode, ſom de 


" forfulgte ham af al Magt, men de vilde dog in⸗ 


tet gjøre ham. Da dea kom tilbage, ſagde de, 

at han undrendte-for dem. ' 
Hertug, Neimis gif frem, og fagde: Herre! 

forlad. mig, at jeg taler et eller to Ord til big; 


du maatte vel fpørge, hvi han faa .talede om din 


Fiende, mené han vidſte, at du haver forbudet 
alle at tale om ham; jeg troer, han gjorde det 
, te uden Sag, thi han er en god. Mand, og født 
her i Riget, og haver altid været din trofafte 
Tienere. Keiſeren var vreed, og fvarede ham ins 
tet. Hertug Neimis lod ſiden falde til fig . alle 
de mindfte Keiſerens Smaadrenge og andre Børn 
— af Staden, og bad "dem raabe tillige, naar be ſaae 
Keiſeren komme: Olger Danſte, Olger Danfe, 
Silger Danſte ligger nu ſtadeligen-fangen i Taars 
met, Da Keiſeren kom, raabte de: Olger Danffe, 
Oger Danſte, Olger Danſke, ligeſom han bad 
dem raade. Da Keiſeren det hørte, blev: fan 
» ftaaende ftile, undrede, og grundede fvarlig, Hvad 
det flulde betyde, at disſe mange Bern raabte 
alle paa Diger Danffes Navn: 

Som han flod i den Tante, fagde Hertug. 
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Neimis tif ham: fjære Herre, jeg troer fulbkom⸗ 
melig, at Gud haver opvakt bis Børns Hu og 
Hjerte, at de fulde give tilkjende, at du ſtulde 
lade Olger Danffe komme af Fange⸗Taarnet, thi 


Goldanen Haver ſagt, at ingen fan vinde ham 


over uden Olger Danſte, vg er bet faa, da er 
det bedre, at du mere tenker paa dine Landes og 
din fattige Almues Bedfte, end paa det Had 


og Avind, ſom du haver til fam; thi du, veed | 


ſelv, at han er den pypperſte Kjæmpe i Verden, 
og haver giort ſtorre Manddom end. Roland, Oli 
ver og de andre tolv Jevninger. Han vinder 
og Soldanen over, om du vil tage ham til Naåbe. 

Keiſeren begyndte at formildes igjen i fit 
Sind, og ſagde til Hertug Neimid: jeg troer als 
drig, at Olger lever endnu, thi han fad i et 


dybt morkt Taarn, hvor han fane hverken Sol 


eller Dag, og han fit lidet af æde og drikke, ders 
for troer jeg, at han er foeltet ihiel. Hertugen 
foarede: Herre! J fulde vide, at Olger lever 
endnuß thi Hr. Turpin Ertebiffop lod ham give 
hver Dag et halvt Faar, for det Stykke Kied, 
fom han fulde, have om Dagen; han gav ham 
og Fjerdingparten af vt Brød hver Dag, ſom 
var af en halv Skjeppe Meel; og en ſtor Staat: 
Biin;. derfor lever han endnu, 
afte Binde andet Hæfte. »… IO ” k É 
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Keiſeren fendte Bud efter fit Raad; da be 
kom til ham inden lufte Døre, da fagde han Yil 
dem: Fjære Venner! J ere alle pligtige til at 
vide Rigets Bedſte og Gavn; thi beder jeg eder 
om gode Raad, hvorledes vi ſtulde have 08. mod 
Soldanen, at han ikke fordcerver al Chriſtendom⸗ 
men. De ſvarede alle ſamdreegtige: vi vide dig in⸗ 
gen gode Raad, uden du kan faa⸗ Olger Dauſte 
—igien, han er ſterk og driſtig nok til at ſtaae 
Soldanen og alle hans Kjemper ihjel. Keiſeren 
bad ſtrax 200 Karle gjøre ſig vrede til Heſt. 


… Gaa tog han Hertug Neimis med fig, og reed bid, 


hvor Olger var fangen. Siden fendte han ſamme 
Hertug Neimis og Turpin Erkebiſtop med nogle 
andre gode Mend til Olger, og lod ham adfpørge, 
om han vilde give Carlot hans Venſtab, og tjene 


ham ſiden, fom han gjorde før, 


Han ſparede dem, at han vilde hielpe til at 
beftjerme Den hellige chriſtelige ære af fin For: 
mue, men han vilde hevne ſig paa Carlot, Keiſe⸗ 
rens Sen, for han ſlog hans Son ihjel. Da 
Keiſeren fik det Svar, bød han dem gaae til 
ham igjen. De. bad ham alle .paa np igjen; 
men de: fik det ſamme Svar, tredie Bang gif de 
til fam igjen, og toge ham op af Taarnet, og 
” fulgte Bam ind for Kriferen, Han fpurgte ham 

. Wee 
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felv ad, om han vilde være hans Den, og vove 
fit Liv for den hellige chriſtelige Tro. Diget 
fonrede: at han vilde aldrig fare i Orlog og Krig, 
forend han havde hævnet fig over hans Son. | 
De andre Herrer og Forſter bad,” at han vilde 
lade fig ſige. Ham ſparede: at han vilde intet 
gjøre. det; fulde det end kofte hans Liv. | 

Dermed lod Keiſeren lede ham i Faarnet igien; 





alle forundrede fig: paa hans haarde Sint. og Sta⸗ 


dighed; thi gik de foreſkrevne Herrer til Keiſeren igjen, 
og ſagde: Ejere Herre, vi bede dig, at du vil finde 
nogen: Raad til, at Soldanen ikke fordcerver Chris 
ſtendommen. Han fvare: gaaer til. Olger igjen, 
og fpørger håm ad, om «han tør ene flåaed i 
Kamp og Kreds med Bruher Soldanen af Babys 
lonien. 

Da Olger horde, at Beuher var i Chriſten⸗ 
heden og i Landet, blev han. haftig og vred,…og i . 
denne fin Haſtighed ſtedte han to Steene af. Mu⸗ 
ren, ſaa den revnede derved, og ſagde til dem: 
jeg vil give mig i Kamp tyed ham, med ſaa 
Skjel, at jeg mane forſt rette mig over Keifta 
rens Son. De gif tilbage, og fagde Keiſeren, 
hyvorledes han ſtodte Stenene af Muren, i det 


hyan hørte Solbanens Mavn, og at han vilde llaace 
10* * 
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met ham, dog med: faadan Bitaar, ſem Jan 


havde ſagt tilforn. 
Da Keiſeren det horbe, ſagde San til dem: 


. Forbandet være - Soldanen til evig Tid, at min 
Son fkal nu miffe fit Liv for hans Skyld, det er 


"be, at han ikke døde i fin, Moders Liv; Gud 


naade mig, al jeg nu endelig lade flage min 


Son til bøde. Hans Raab huſvalede ham, bet 


bebfte de kunde. Men paa det - ſidſte ſagde de 
til ham: det er beg bedre, end at J og al Chris 


ſtendommen ſtal blive fordærvet 


Da Keiſeren havde lovet dem, at. han det 


vilde gjøre, sik. de til Olger igſen, og tog Hans 
op af Taarnet og ſagde: du haver Magt over 
Keiſerens Sen, og ſtal ogſaa bliye fri for alt 


Fengſel efter denne Dag. Han parede: havde 
ikke Keiſeren havt mig faa ſtorligen behov, da 


"Havde han ladet mig døe i Fange⸗Taarnet; men 


efterdt han haver giver Dom over fin Sen, da 
lader mig fage min Heft og Harniſk, og mit gode 
Svird. Hr. Turpin Erie s Bifkop fvarede ham: 
dit Sverd og Harniſk vil. jeg antvorde big, ſom 
jeg haver vel forvaret, fiden du blev fangen, min 


"bin Heſt veed jeg ingen Raad til, for han blev 


da borte paa Marken/ og jeg kunde aldrig topfpørge 
pam fiden 5 jes give big on anden god Heſt, ſom 


'. 


49 


jeg tiebte for 300 Kroner. Da Olger fatte ſig 
paa den, faldt den mod Jorden, ſaa ban kunde 
ikke gigre en Vending med ham. Da Keiſeren 
det ſaae, lod han hente Kongens Heſt af Lom⸗ 
bardien, ſom Bertram tog tilforn fra hans Fjes 
nere. Olger lagde fin Sadel paa ham, tog hart 


paa hans Bag, derved faldt Heſten ned i Knæe: 
han ſteeg alligevel paa den, men han funde ingen 


Bei komme med den. Da Diger fornam det, 
fagde han til bem alle! jeg fan ingen Hofeerk 


giore mob Soldanen, uden jeg fader en god Heſt; 


Gud naade mig, at jeg ikke haver min Heſt, 
fom jeg miſtede, ba jeg blev fangen, Der ſtod 


en Munk af Gt. Pharaonis Klofter, og horde disſe 
Ord, og ſagde til ham: Olger! vi haver havt din 

Heſt i vort Kloſter i foo Aar at drage Stene til 
Kloſterets Bygning. Olger fvarede: D! J ufornufs 


tige og fortvivlede Munke, have I ſtikket min ædte 
og gode Heſt til ſaa groft Arbeide; han var' bes 


bre værd, end at Munke⸗Drenge frulde fætte de⸗ 


res Hænder pan ham; jeg lover eder, at jeg flat 


hedflane en Dag faa mange "Steen af eders Klos. . 


fler, ſom denne Heſt haver draget dertil i disfe 
foo Aar; henter mig fart min gode Heſt, at 
jeg kan komme mod Soldanen i Kamp, 
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"Da Heſten kom frem, var han faa flem fort 
og fliden,. at Olger neppelig funde fjende. ham, 
men Heſten kjendte ham vel; thi ſtrax, da han 
kom paa ham, begyndte han at dandſe og fpringe, 


hvine, rige, og var faa glad, at han ikke vide, 
hvilfen gob han vilde forſt fætte til Jorden, og 


vendte fig rundt omkring til alle Gider, at alle 
forundrede fig derover, ligeſom han vilde ſige: nu 
har jeg igjen fundet min rette Husbonde. 

i Da Keiſeren kom tilbage igjen til fit Folk, 
fagde Diger til Hertug Neimis: du veed, Hvad 


Keiſeren lovede mig 3 jeg vil ifte ride i Kamp | 


mod Soldanen , førend jeg faaer hevnet mig over 
hans Son. Hertug Neimis ſagde Keiferen bet. 
Gaa lod han hente fin Son og fagde til ham: 
forbandet være din ufornuftige Løsagtighed, at 
du fulde ſlage Olgers Soen ihiel, han vil 
» endelig have Livet af big, forend Han vil 
ſtride mod Soldanen. Vi have føgt over alle 
vore Lande og Riger, ag vi fan ingen Kjempe 
finde, ſom driſter fig til at ſtride mod Soldanen, 
uden Olger Danſte allene; han frygter og for 
ingen uden for ham, thi det er ham ſpaaet, at 
angen fan ſlaae ham ihjel, uden Olger Danfe 


allene ; thi bet nodes vi nu til at give ham Most 


over dit iv. 


. J5I 


Garlot foagede :, kiere Faber, og allé Herrer 


og Foprſter, fom ere tilftæde: jeg beder eder, at 
J vilde bede for mig, at han vil unde mig mit 


Liv, jeg vil give ham alt det, jeg haver, og for⸗ 


fværge baade Land og Rige, og aldrig komme i 
dem, naar jeg veed, haner her; jeg vil og blive 
i Elendighed, at gane til hellige Steder, og bede: 
godt for hans Son, ſom jeg flog ihjel, faalænge 
jeg lever. | Siden babe de: ale for ham, men de 
funde ingen Bøn faae med Olger ; thi ſagde Fa⸗ 


deren ſaaledes til ham: Tjære Sen, Oiger vil 
ingen anden Bod have, end. dit eget Liu for hans . 


Sens Dob. Carlot foarede: kiere Fader, ; jeg troer 

aldrig, at du vil lade mig tage af Dage. 
Saa fendte Keiſeren de andre Herrer til Ol⸗ 

ger igjen, og lod ham fige, af han fulde begjere, 


hvad han vilde af hans Son, uden. hane" Liv, 
da fulde Han gjerne faae bet, i hvad det var, 


Fulde det end koſte fam —* af hans Lande 
og Riger, Diger var dog ſtadig i Hu og Sind, 


og fvor, af han fulde have Livet af "ham, før 


han ſtulde nogen Tid ſtride. 

Da Keiſeren fornam, at de kunde ingen Bøn 
faae med ham, og Almuen raabte, at han ſtulde 
giore Ende derpaa, at Soldanen ſtulde ikke for⸗ 
dærve val Cpriftenbommen for hans Sent kld 
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tog han Carlot ved Haanden, og ſagde til ham 


med grædende Taarer: kiere Diger, der haver du 
min Son, gjør. med. ham, hvad Gud giver dig tit 
raade. Carlot faldt paa Knæ for ham og ſagde: 
o ædle og. mægtige Forfte, "Kong: Diger Danſtke, 
jeg beder dig for Guds haarde Død og Dine,” at 
du vil unde mig mit arme Liv. J det drog 


Oiger fit Sverd. Da Keiferen ſaae, at han drog 


— 


det af Balgen, gik han. bort mod få Cadelle; ſom 
han tom for Døren, ſtyrtede Han ned af Bedrøs 
velfe, og var nær dod. i 

Da fagde Herrerne og gidderſtabet til Olger 
igjen: ſpar dog Keiſerens Son, at denne gamle 


J Herre ikke ſtal døe af Sorg. De holdt ham 
"længe meb Ord, og manede, og babe ham alle tils 


lige: imidlertid lage Keiſeren i fit Capel, og bad 
til Gud, fan ſigende: o bu almægtige Gud, form 
ſtabte Himmel og Jord og Menneſkene af den 
forte Muld, du: fom ſtodte den hoffærdige' Engel 


" Lucifer ned i Helvedes Afgrund, du, fom bad for 


dine Uvenner paa det hellige Kors, du, ſom hører 
fattige fyndige Mennefkers Bon, ſom troe paa 
dig, ſom huſpaler alle bedrovede Hjerter, jeg bes 
der big for din Dod og Pine, at du vil formilde 


Diger Danſtes Hjerte, at hen ikke dræber min 
Sen, fom han nu agter at gjgre 
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Saa gif han tit Oiger igien, og ſagde: / jeg 
beder dig endnu ydmygelig, at du vil unde min 
Son at leve; Olger holdt fit dragne Sverd i 
Veiret, og ſagde: jeg fær paa min re, at jeg 
fkal hugge hans Hoved af ham; dermed gif Kei⸗ 
feren ind i Gapellet, og bad igjen til Gud paa 
np; medens. tog Olger hans Son i Haaret, og | 
vilde hugge Hovedet af ham, — 

Som han havde Sverdet i Veiret, da kom 
Guds Ensei af HDimmeleg gandſte ſtinnende, og 
holdt om Odden af Sverdet, at alle det aaben⸗ 
barlig fane, og fagde til Olger: Gud byder dig, 
at du ſtal give denne Mand fig Liv, og ſtrap 
… fare i Kamp, - og ſtride mod Soldanen; thi du 
Kal deilig vinde ham over, og dermed frelſe Chris 
ſtendommen. Da Engelen havde det ſagt, foer 
han op i Skpen igjen med flor: Klarhed; og de 
takkede, og lovede Gud, fom gjorde. det ſtore Jers 
tegu for dem alle. 

Da Olger havde hort Guds Villie af En⸗ 
gelens Mund, falde han ned paa, $næ, og takkede 
Gad; faa. tog jan Keiferens Søn, og ſagde: jeg 
fotlader dig for Guds Skyld alt det, du haver 
giort mig imod, og jeg vil vove mit. Liv for dig, 
i hvor og naar det gjøres behov. De lod Keiſe⸗ 
ven det firag vide, ſom laag endnu i Capellet/ og 


øm 


154 
fagbe Gam alt, hvad fom var feet. Han ſtod 
ftrar op, og takkede Gud, at han havde hørt hans 
i ydmyge Bøn. . Ingen fan udſige den fore Glæde, 
fom der vat -paa færde iblandt dem alle, for de 
ſtore Jertegn, ſom de havde feet, og for den fore 
Huſpalelſe, fom de fit af Himmelen. Keiſeren 
takt·de Olger Danſte meget, for Han Havde ſpa⸗ 


. tet hans Son. Olger fvarede: tak Gud og ikke 


"mig, for han frelfte din Son af mine Hander. 
Da Keiſeren horde, at han foarede ham faa viifes 
lig, . tog han ham i gavn, og fagde: jeg vil 
veere din Ven af Hiertens Grund, faalænge jeg 
Jever, i alle mine Dage. 


Giben fpurgte Olger Keiſeren ad, paa hvad. 
Tid og Sted han: fulde fegte. Om Morgenen 
aarle kom Bruher Solbanen for Staben og 
eaabte til Vegteren, faa ſigende: flig din Herre 
Keiſeren, at han ſender ti fine Kjemper ud i 
Dag at ſtride mod mig allene, Da Keiſeren fit 
dette Bud, bad han Herr Turpin Erke⸗Biſtop figt 
Mesſe for fam. Siden kledte Olger fig i fit 
Harniſk, og Keiſeren bandt det felv omkring fam; 
da Gan fom ud pan Banen, var Soldanens Spei⸗ 
dere der, at forfare, hrormange der var kommen 
i Kredfen mod. hom. 
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Da de kow tilbage igjen at fige Tibende, 
da ſagde de, at der kom ikke uden een alleneſte imod 
ham. Han ſpurgte, om hayn var ſtor? de ſagde 


ja; han ſpurgte fremdeles, hvad Vaaben han forde 
udi fin Skjold? de fvarede: en rød Orn i en hvid 
Skjold formalet med Gud; han haver og en ko⸗ 
ſtelig Heſt, ſom ſpringer, og ſpiller om Kredfen 
med ham, fan haver og et koſteligt Harniſt, og 


et mægtigt ſtort Glavind i fin Haand. Da fan 


det hørte, git han i fit, Paulun, og. fagde til ſine 
Songer. og vpperſte Mænd, fom han havde med 
fig: dere er kommen en ny &fempe paa Banen 
mod mig, jeg frygter, at den underlige Drom, 


fom jeg drømte i Nat, ſtal betyde mig noget 


Ondt. 


Mig tyktes i Sat i Gøvne, at ber kom en 
mægtig glubende Drage imod 'mig i Kamp, ſom | 


havde ligget bunden udi et Taarn udi ſyv Aar, han 


tev og fled mit Harniſt af mig med fine Tæns 


der og Kloer, ſiden rev han mit Kjød af mig, 


og gjorde mig mange dodelige Saar, paa det | 


fidfte tog han mit Hjerte af mit Bryſt, og vev. 
det i Stykker. Kong Carvel fvarede; er det Ol⸗ 


ger Danſte, ſom vil mode dig paa Banen, da 
, al du finde fan ſtolt og duelig en Kjempe for 
dine Hænder, ſom du ei. håver feet i alle dine 
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Dage. Solbanen begyndte Halvyeis at grue, thi 
fod han hente fin bprebare Sworelſe ind til fig, 
for Han vidſte, at der var aldrig noget Saar, at 


det jo legtes ſtrar, naar man ſmurte det med ſamme 
Smorelſe. Gaa reed han ud til Kredſen, hvor 


' . 


" Kampen flulde ſtaae, og hans Broder Juſtamund 


og hans Sen Jforiué, de holdte paa et. Bjerg, 
Bag ham ved en GÉov, at de fulde komme ham 


' til Hjelp med deres Folk, om de fane, at fan 


trængtes formeget, og var i Rød. F 

. Da de var kommen ſammen i Krebſen, fatte 
Goldanen m Glavinb paa Jorden, og ſagde til 
Olger, (fordi han vidſte ikke, at det var ham) 
hvi kommer du faa eene mod mig i Kreds? has 


ver du ikke hørt, at jeg er den ftærfefte Sjemye, 
ſom nu ev til? Olger fagde: jeg tjener nu for mit 


Brød, derfor haver jeg ikke mange bag mig; 
min det ftal giores dig behod, at du haver flere 
. bag big, før du kommer fra mig; fæt bin: Hjelm 
paa big , faa vilde vi ſnatt forføge hverandre, 

Soldanen loe derved, og holdt hans Or 
” for Spot og Spee, og fvarede, det giores iffe 
— behov at føre nøgen Hielm, her ingen Fare 
paa Feerde. Olger ſagde, jeg ſlaaes aldrig med 
nogen, uden haner i fit fulde Harnifk og vel 


» bevæbnet, og jeg vil ikke heller gjøre det meb big, 
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uden du tager din Hjelm paa dig, Soldanen 
fvarede, lader du dig tykke, at du er fan god i 5 
Orlog og Krig, ſom Olger Danſte var? du gaaer 
itke hans, Maal op i Aar, det tor du ikke tænke. 

Siden rendte disſe mægtige Kjempe fo Gange. FE 
fås hart tilhobe, at Jorden ftjalv og bievede, og 
Begge deres Glavind braſt i Stykker, ſiden hug: 
de fvarlig påa hverandre med deres Sverd. Sol⸗ 
danen hug et ſtort Stykke bort af Olgers Stjoidz 
Olger hug et Siptte af hans Hielm igien, og 
giorde ham ilde Saar i hans Apel. Colbanen 
tog ſtrax fin dyrebare Smorelſe, og ſmurte paa 
Saaret; ſaa lob det tilpobe igjen, og blev firar 4" 
lægt 3 fiden hug han haardere paa Olger igjen. 
Olger veergede fig mandelig, og gav ham Hug for 
Hug, og ciorde ham ilde Saar paa fit Laar; 
han ſmurte fig med Smørelfe, og blev ſtrar 
htel igjen; . 

Da Olger bet faar, ſagde han tit ham, hvor 
fi du den dyrebare Smotelſe ? Soldanen foarede 
det er af den famme Smørvelfe, ſom de tre Mas 
rier ſmurte den korsfeſtede Jefum med, da han J 
blev begraven, og Jøderne gjemte "den ſiden, 8, 
lægte alle. Saarede og Syge med den; ſiden tom 
Titus og Vespaſianus og ſlog Jeruſalem ned, 
"og iblandt de Fangne var Joſeph af Atimathia, 


i i 3 
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han gav bem denne dyrebare Sworelſe for 


ſtor vpperlig Gave, og holdt den i ſtor Hader og 


Ære; ſiden kom Soldanen v til Jeruſalem, og vandt 
den hellige Grav igien, og da fil han ſamme 
Smorelſe; ſaa haver den været hos hans Bom 
og Efterkommere indtil. nu, at den er kommen 
til mig: jeg vil ikke tage bet bedſte Kongerige 
for den, der er i Verden. Olger ſagde: men veedſt 
du, at ſamme Smorelſe Har ſin Kraft og Magt 
af den forsfæftebe Guds Son, da undrer mig 
ſtorlig, at du ikke troer pad ham, og raader jeg 
dig nu fuldkommelig, af du overgider din forban⸗ 
dede falſte Tro, ſom du ev forblindet udi, og | 
Lader dig døbe, ba faner du Himmerigts Glæte 
foruden Ende. 

Soldanen fvarede: var din Gu faa mægtig, 
ſom du figer, då tillod han mig ikke at fordærve 
og mprde faa mangt Chriſtne, men han lod fynte 
mig ned i Helvede blanbt de forte Djevle. Ol⸗ 
ger fvarede: o du forblindede og ufle Menneſte, 
haver du ikke læft, at Gud lader Solen faavel 
ftinne over de Onde, fom over de Gode, og at 
Bud er miſtundelig, og begjcerer intet ſyndigt 
Menneſtes Død, men mert, at det fkal leve, bes 
dre fig og blive falig? vil bu annamme den hel: 
lige Tro, og lade dig døbe, da' faaer din Sjel 
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evindelig Giabe; gjor bu det ikke, da bliver du 
fordømt til evig Tid hos dine Ifguder, ESoldanen 
ſagde: tal iktke mere tit mig om din Tro, el⸗ 


ler om din korsfeſtede Gud, jeg vil intet troe | 


paa ham: , vil du bede til min "Gud Mahomed, 


da vil jeg give dig min Soſter til Huſttu, ſom 
er den deiligſte Jomfru, der er i Indiens Land, 


og et mægtigt Kongerige med hende. 


Diger fvarede: er din Soſter fan deilig, ſom 
bu figer, da maae du give hende Fanden og dine , . 
Afguder fil Morgengave, fordi hun ſtal dog al 
ligevel blive deres Brud til” evig Tid, uden hun 
lader fig chriſtne, for hun dør; thi der bliver 


ingen falig, uden han troer paa Gud, og annam⸗ 


mer Daab og Ehriſtendom. Soldanen foragtede 


Oigers Dred, og hug pan ham igjen af al Magt. 


Olger tog mod ham igjen, at Soldanen begyndte at 


grue for ham, Omſider hug Olger det ene Kinda 


been af ham, af det hengte ned paa hans Urels 
ſtrax han det ſmurte, blev det heelt fom det var — 


for. Da Olger. det ſaae, kaldte han paa Gud Als 
mægtigfte, at han maate overvinde Soldanen, at 
pan ſtulde ikke fordcerve al Chriſtendommen, ſom 
han agtede. Gaa hug han paa Soldanen med 


begge ſine Hender, og giorde ham Saar i ſin 


rets han ſmatte ſ fit Saar, 0 og blev frår lægt, 
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og ſagde til Olger: jeg fornemmer af diue flærte | 
Hug, at du er Olger Danſte; thi tyttes mig 
ilde at være , at bu fkal her døe for mine Hænder, 
Olger ſvarede: bet'er ikke uden en Begyn⸗ 
delſe af vor Kamp, men du ſtal fane at fre til 
visſe, at jeg er Olger Danſke af Danmarks Rige, 
før dy kommer heraf Kredſen. Saa hug Olger 
faſt paa ham, og flog ham om hans Øren md 
. fit Sverd, at han falde ned paa Jorden af fin 
Heſt, og var moren beſpimet; faa bad han Olger, 
. at han vilde unde ham Friſt en Time, at fan | 
maatte hvile fig; fom han lage paa Jorden, TE 
heldte med Hovedet, ſteeg Olger ned. af fin Heß 
og lagde en Stern under hans Hoved, at han | 
ſtulde ligge desbedre. Da Soldanen det fornem, 
fagde han til ham: o bu ædle Konge⸗Blod, nu be⸗ 
viifte du en flov 2Cre imod mig, ſom er din Fiende. 
' Kong Carvel undrede florlig, Hvad Kjæmpe det 
fulde være, fom ſtreed faa mandelig mob Solda⸗ 
nen; thi fpurgte han be Udridende ad, ſom var paa 
Marken derhos, hvad Heſt den ſamme Kjæmpe havde, 
og hvad han førde i fit Skjold, og fornam han oms 
fider, at det var Olger Danffe, thi blev. han glad, 
at han var endnu levende, han vilde gjerne tale med 
ham, men han torde ikke, at han ikke fulde blive 
mistænkt for noget Forræderi. 
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datug Diberig blev eg ganſte glad, ba han 
fane, at Olger Danfke fit Gang paa Soldanen, 


faa gjorde og Keiſeren og alle de andre i hans J 


Hær, Mens dette (eede, kom de Sendebud igjen 


fra Engelland med Kongens Datter, ſom Keiferen 


havde ſendt efter hende. Juſtamund, Soldanens 


Broder, blev dem vaer i Skoven, thi rendte han 
ſtrar imod dem,” og ſlog dem alle ihjtl, og tog — 
ſamme Jomfru fra dem til Fange. Da han 


ſaae hendes deilige Anſigt, fit fan ſtor Begjerlig⸗ 


hed til hende og tenkte intet andet, ind at han 


kunde komme med hende til Sengs om Aftenen. 
Ved dette Pas ſtod Soldanen op igjen, og 


begyndte at - fegte paa ny med Olger; de hug mes 
get fvarlig paa hverandre, og Soldanen havde vis⸗ 
ftlig agtet at hugge hans Hoved af ham, min - 


Olger undvigede fra ham, og Soldanen hug hans 
Heſt Brifort ipjel med det ſamme Hug, faa He⸗ 


ſten faldt imod Jorden. Da greb Soldanen Dis 


1 
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ger i Halſen, og vilde afte ham for paa fin Heſt, i 


og føre ham fangen bort; faa tog Olger fin Dage 
gert og ſtak ind i hans Side imellem to af hans 
Ribbeen op til Skaftet. Soldanen flap ham ftrar 
igjen, at han kom ned paa Jorden: faa fmurte 


Soldanen fig med fin Smoexeiſe, og blev ſtrax 


Ifte Binds zdie Hefte. 11 


* 


N 


fund igjen, San hug fan pan Olger, klovede et 


Stykke af hane Hjelm, og gjorde ham Saar i 
fit Hoved. Diger blev derfor meget vred, og 
gjorte ham orermaade ilde Gaar i hans Arm og 
Eaar, og hug ſaa hart paa ham, at han faldt 


| af Heſten ned til fam: derpaa tog Olger hans. dys 


rebare Smorelſe, og fmurte fi fig med, og blev v firog 
helbredet af fine Saar. ' 
Olger Tagde til Soldanen: Bruher! kom nu 


ihu, at du haver veret for Olger Danfkes Hen⸗ 


der. Soldauen fvarede: Kong Carvel ſagde mig 
det tiiforn, at kom du i Kreds med mig, da flulde 
jeg fige, at jeg havde fundet. min Lige; han ſagde 
Sandheb, thi du haver overvundet mig, og jeg 
vil være bin Gange, og lade mig chriſtne, og ans 


! 


namme den hellige Tro, ſiden vil jeg være bin 


Staldbroder i Orlog og Krig mod alle djriftne 


Menneſkers Fjender; deg lover jeg dig paa min 
Ære, og beder jeg dig, at du for Jefu Chriſti 
Navns Skyld, og for: hans Død og Pine, vil 


jeg lader mig chriſtne og døbe, Olger, ſom havde 
et godt trofaft Hjerte, meente, at Soldanen havde 
det og i Sinde, endog han talede af Lungen; thi 


ſagde han til ham: vil du give mig dende Sme⸗ 





unde mig min Smorelſe, mens jeg heeler "mine | 
ſtore Saar, at jeg fan ſtaae over Ende, mens 
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relſe igien, hear du er legt, ba vil jeg give big i 


den? Soldanen ſvor paa Tro og Rre nt. han 
vilde bet visſelig gjøre. Dermed gav. Olger ham 
Smorelſen igien; ſtrax han havde ſmurt fig, og 


blev. lceegt, greb han fit Svært i begge fine Hen⸗ 


der, og ſagde til Olger:, o du afmægtige chriſtne 
Mand, ſom røvede min Smøreffe fra mig med 


al Magt og Volde/ jeg vil- ſnart forſoge, om du. 
ſtal tage mig til gange; faa ſprang han-paa fi ſin 


Heſt igien, og hug til Olger, med det Sjæl, at 
han-vilde. klovet "Hans Pande itu. 


Olger bodte for fig med ſit Skjold; det SE 
vede Soldanen itu, og gjorde ham foie Saar i. 
fin Axel. Olger blev. derfor vred, thi hug han 


hans venftre Arm af ham, ſom han holde i Toi⸗ 


len med; derpaa raabte Goldanen faa heit, at 


hans Broder Juftamund det fuld vel horde ile 


ven, men han var ſaa fortvivlet paa "Kongens . 


Datter af. Engelland, at han det ikke kunde agte. 
Da Soldanen fornam, at han kunde ingen Help 


fane, tendte han til Olger, at han vilde rendt 


ham omkuld, og ſtukket ham ihjel. Oiger vigede 
for ham, og hug ham over hans Pande, at han 


faldt af Heſten ned til ham; faa raabte Soldanen 


ſaa hoit om Dirty at hans Broder det vel bende, 
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J kom i. ſit Behold: han vidſte ikke, at Juſtamund 


Lealſe, at han blev tilpas igjen; faa hug han fvar> 
lig paa Diger, at han faart befvimte: Han greb 


Aun; fom de fan tumledes, falde de begge over en 


af Soldanen; faa fprang han paa Soldanens Hf, 


for fig, han rendte faſt efter ham, og vilde flaget 


— 
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men han var ſaa forelſtet i Songens Datter , åt 


han. det ikke unde agte. Da fagde en af hand 
gode Mænd til fam: bin Broder, Soldanen, er 
ſted i ſtor Nød, mens han raaber faa ofte om 


Hielp; han lod, fom han det itte horde, og vilde 


ifte ſvare dertil, før ban, vilde blive hos hende om 


Natten. 
Soldanen ſmurte fis atter med fin Smøs 


ham i hans Hale, og vilde fede Ham til fit Par⸗ 


Steen. Olger fprang fnartig op, og hug Hovedet 


ſom heed Busfant, tog hans dyrebare Smorelſc, 
og ſmurte ſine Saar, ſom han Havde i ſit Hoved 
og Axel. Da Hedningerne ſaae, at deres Herti 
laane død, forfulgte de ham med euſinde eft, 
Diger rendte tvert af Veien hen mod Skoven, 99 


var paa den Side af Skoven med fin Dær, eihel⸗ 
Jer, at han havde grebet Kongens Datter af Év 
gelland. Gom han reed, fane han een pan Bei 


ham ihjei, thi han mente, at han Havde vært! 
en Hedning· REED | 


ind 
' 


I os. 
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3 det vendte den anden: fig om til ham, og 
ſagde: o ædle Fyrſte, Olger Danſte⸗ ſpar mit 
Livz- thi jeg er Hertug Berard, Keiſereys Bud, 
ſom hentede Kongens Datter af Engelland, hvile 


ken Juſtamund, Soldanens Broder, tog fra mig⸗ 


og giorde mig ilde Saar, fag jeg neppe undkom 


med Livet. Olger ſmurte hans Saar, og de bleve 
ſtrax heele igjen; fan bad han ham vide til Keiſeren, 
og ſige ham, at han vilde fende 'ham et ſtort Tal 
Folk til Hielp mod dem, ſom laae i Skoven. 
Da Keiſeren horde disſe Tidender, ſendte han ſtrar 


ti tuſinde Mand til Olger, med Hertug Diderich. 


Da Olger kom frem med dem, havde Juſtamund 
revet Jomfruens Klader i Stykker, og flaget 
hendes Mund og Næfe til Blods, for hun ftod 
faa Hart mod ham, at han Kunde itke faae fin HE 
Vilie med hende ! 

…— Gom han fan reves og fledes med hende, 
ſaae de andre Olger Danffe komme; thi fagde J 


hans gode Mænd tik ham: Herre, giv. dette Spil | 


Qver, fom du har for Hænder, fordi her fommer 
den mægtige, Sjæmpe, ſom flog din Broder ihjel; 
tommer du. ikke ſnart paa din Heſt, bliver da. 
fangen eller flagen, Han gav ſtrarx Jomfruen. over, 


og rendte fin Vei ad Gtoven. Diger forfulgte 


ham faſt. Da han fane Somfruen ban, Veien, 


M 
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ſourgte han, om a Juſtamund havde fræntet hende? 
hun ſagde: nei, men, havde du ikke kommet fas 
ſnart mig til Hjelp, da havde han taget mig med 
Bold. Olger fatte hende bag pad fin Heft 608 
fig, at; han vilde føre hende i fit Behold; fom 
han kom uden - for. Skoveh med Hende i Dalen, 
mødte Keiſeren ham med et flort Tal Folk, fan 
antvordede Siger five. Riddere famme Jomfru, og 


bad dem føre hende i Staden. Han veed ſiden 
tilbage med Keiſeren, og flog, utalige ihjel af 
„Tyrkerne, Hermed fit de Chriſtne Gang paa dem, 


ſaa de ſtulde endelig rømme eller lade dem ihjel— 
ſlaae. Da Hedningerne og Tyrkerne det fornam, 


rendte de til Soldanens Søn, Iſorius, og ſagde: 


Herre, vild ſnart i dit Behold, eller du bliver ſla⸗ 


gen, thi din Faber er flagen ihjel, og din Fars 
broder, Juſtamund, er remt af. Marken. - 


Iſorius kaldte Kong Carvel til fig, og raa⸗ 
dede med ham, hvad han ſtulde gjøre. . Han ſpa—⸗ 
rede: jeg ſeer en. mægtig Kjempe rente iblandt vor 
Hær, fom flaaer ihjed for Fode, hvad ham fore: 
kommer; thi raader ieg dig, at du Holder dig af 


Veien, fordi han fparer ingen mere, end en glus 


- bende Løve: jeg vil ride bore, og forfare, hvo 


i 











Da har: kom til ham, ſfagde han: Bend | 


Fyrfie, filg mig, hvo du er, og hvad du. heder? 
Oiger kjendte ham ſtrax paa: hans Maal; thi foarede 
han "ham ſaa: min elſtelige Ven Kong Carvel, det 


er jeg, Olger Danſte, fom haver ligget i Fange⸗ 
Taarnet i fpv Aar, jeg takker big, at bu vil fare 


fæa lang en Vei for min Skold, at hævne min 
Dod, da tu ſpurgte, at jeg fulle blevet død i 


Gange-Zaarnet 3 nu vil jeg vove mit Siv for dig 


igjen, og for din Huſtrue Gloriant, i hvor og naar 
"det gjøres behov. 


. AA 
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Olger ſagde pdermere til ham: 6 .ibie | i : 


Fyrfte, jeg beder dig, gjerne for alt det, Gud han 


ſtabte, at du vil overgive den falſt⸗ Tro, ſom du - 


er fotblindet udi, og fade dig døbe. Song Caͤrvel 


ſvarede: min gode Ven Olger, jeg vil ikke forſvere 
min. Gud Mahomet, men vil du fare hjem med 
mig til Indien, da vil jeg give dig Halvdelen af 

mit Rige, og lade dig bygge Kloftere og Kirker, 
ſom du mane lade dine Præfter og Klerker ſiunge 


og leeſe udi, efter din Ehriſten Scedvane.. Diger 


ſvarede: bliv her, og lad dig døbe, da ſtal Keiſeren 
give dig Halvdelen af fit Rige. Han ſvarede, at 


han bet ingelunde vilde. gjsre: dermed ſtiltes be ab, 


og Olger begyndte. igjen at ſtride paa ny, og ſſog 
— utallige Tyrker og Hedninger ihijel. Keiſeren brugte i 


. KN 
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ſig — paa ben anden Side med fine ſtoite Kjems 
per og deilige Mænd, derfor nødtes be Tyrter og 


i Hedninger -til at flye, og Keiſeren vandt en herlig 


Seier over dem. 


…… Da Keiſeren .var kommen tilbage til Lyon, og 
havde overvundet fine Fiender, fendte Kong Carvel 


i fo mægtige Fanger did efter, Tom var Hertug Se: 


rard af Roufilon og Hertug Diderid af Derden. 
Da de kom ind for Keiſeren, hilſede de Olger 


Dauſte, og ſagde til ham: Kong Caryel og Dron⸗ 


ning Gloriant fende dig mange tufinde gode Nat—⸗ 
ter ;.de gave os vort Fengſel quit, og vore Heſte 
Havre for din Skyld; thi takke vi dig for vor Liv 
og Helbred; mens de faa ſtode, kom Hertug Be⸗ 
tard. ind med Kongens Datter, fom han havde hent 
af Engelland. Keiſeren talede hende venlig” til, og 
raadte hende, at hun ſtulde tage fi fig en duelig 
Man, fom kunde regjere: hendes Lande og Riger. 
Hun ſaae bluelig ned paa Jorden, og ſagde; kjere 
Herre, jeg vil gjerne giore, Hvad J mig raade. 


Han ſpurgte hende ad, om hun vilde have den 


mægtige Kjæmpe Olger. Danffe af Danmarks Ris 


ER de tik Huusbonde? hun fagde ja; faa kaldte han 
Diger til fig, og fil hans Fa og Minde dertil. 


i Siden lod han Zurpin ErkeBiſkop give dem 
tilfammen i i ale Herrers Narvorelſe- og gjorde 


⁊ 


- 


169 


deres Bryllup med ſtor Pragt i Paris; der blev. ” 
han 'et Halve Aar i Riget hos ham; ſiden drog | 
Olger til Engelland med fin Huſtru at annamme 
Riget; han tog og Hertug Berard med ſig, fom i 
var fod i Tydfkland. ' : 
Da Kong Olger kom til Engelland, gik alle 
de Ypperfte,i Riget, og den meenige Almue ud. 
mob ham, og toge ham ind med Kors og Fahne, 
og de vare glade, at de havde faart denne mægs 
tige Kjærgpe til deres Herre og Konge, han holde 
og Riget med god Ro og Fred, uden Krig. Da 
han Havde været et Aar i Engelland, ſtikkede han 
alting efter fin Villie, og han fil i Sinde, at 
han vilde fare til Danmark, og forfare, hvor der 
flod til; faa befalede hon Hertug Berard, at han 
Kulde ret og vifelig regiere Riget, til han kom 
igjen, og flpe hang Dronning Clara alt det, hen⸗ 
des Hjerte begierede, i hans Fraverelſe. Gaa 
tog han otte gode Hofmænd til fig, og reed aſttd. 
Mens dette ſtede, havde hans Broder Gode, ſom 
regjerede Danmarkes Rige, udſendt fin Son Gal⸗ 
ter, at han fulde ride til Engelland med. nogle - 
Mænd, og forfare, hvor det gif hans Broder Olger. 
. Da Olger kom ud paa, Veien, havde Hertug 
Berard, ſom han bedſt troede, ſtikket 100 Kaxrle, 
alle klædte i Harniſt, hemmelig for ham i Hold, 
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at, de Fulde flaae ham ibjel med Forreedelſe, paa 
det han kunde faae haͤns Dronning. og Engelland 
— efter ham. Men Olgers Lykke var bedre; thi 
han ſlog meſte Parten af dem ihjel, førend han 
miſtede Hans gode Heſt, og otte af- fine Sbende. 
J det fom Galter, hans Broder⸗Son, uforvarende 
. ham til Hjelp med fine Soende, endſt jondt fan ikke 
vidſte, at bet var Olger. De forfulgte ſiden ſamme 
Borradere, eg floge dem ihjel, faa nær ſom cen, 
ber undkom med Livet, ſom heed Meri, ſom var 
Hertug Berards Frende, ” bog blev Olger og Galter 
iide ſaaret, ſorend de fik dem alle af Dage, - | 
Da ddette var overſtaaet, ſagde Siger. til Gal⸗ 
fer: jeg takker dig, o ædle Ribder, i Hvo du er, 
for du hjalp mig.i min flore Nød og Livs Fare: 
jeg [over dig paa min Xre, at jeg vil give dig 
Elotte og Fæfte, ad eller dig lyſter, af boe i En⸗ 
gelland eller i Danmark; thi jeg er Konge i begge | 
Riger, og hedder Olger Danſte. Da Galter det 
horde, gik han til ham, og tog ham i gavn, og | 
ſagde: o tjære Farbroder; jeg vilde fare til Engels 
* land, at tale med dig. DOiger tog ſin Smworeiſe, 
og ſmurte begge deres Saar, ſaa bleve de begge 
heele. Da Galter det fane, bad. han Olger, at han 
vilde give Ham noget af famme Swmorelſe, Hviltet 
od han gjorde, og Galter holdt den hos fig for en 


— 
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diebar Gam og alenedie⸗ og hun ute uibage 

med Diger til Danmark. . ” 
Da de kom ind i Riget, annammede hans Bros 

der Ham med flor Hæder og Wre, de vare alle glade; 


baade Fattige og Rige, at de havde fadet Diger 


Danſte, deres rette Herre og Konge, til dem igjen. 
Da han havde været et Aar i Riget/ og fſtikket 
alting efter ſin Villie, at de ſtulde nyde Ret, Lov, 
og Gtjet, ſaa blev han tilſinde, at han vilde fare 
til Engelland igjen; thi kaldte han Rigets Raad . 
til ſig, og ſagde tif ſin Broder ĩ deres Nqetrvcerelſe: 
tjere Broder, jeg vil give dig Danmarks Rige). bog 
med fan Skiel, at bu ſtal veere mig underdanig, og . 
falde mig Herre og Konge, fan længe jeg lever, og 
holde den menige Almue ved:£ov, Ret og Stjæl; 
ng forſvare dem imod deres. Fjender, Gode; hans 
Broder, takkede ham ſtorlig, og lovede paa fin Tro 
og re, at han vilde holde alle. de Giptter;. ſom 

han begjerede af ham. Om Natten derefter,” ved | 
Midnats Tide, kom Guds Engel til-Olger Danfke, 
og ſagde: "Gud Laber dig fige, at du ftal fare til 
Rodis, og firide mod Kong Juſtamunds Brober; 
… fm haver belagt Staben, og vil forbærve Ehriſten⸗ 
dommen. 

BDa Berardus fornam af ſin Feende, at hans 


Folk, ſom han havde hemmelig udſendt at ſtulle |, 


bå U 
, . 10" 
, I / . . . 


- 


Nes 


"Blev han fnatlig bedrøvet for ham. 


! 
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ſlaae Diger Danfke ihjel og hans. otte Svenbe, blev 
" flagne derover, faa nær ſom Meri, bad Han fam 


tie flile, og, have det hemmelig hos fig ſely, og intet 
tale derom for nogen. Nogen Tid derefter gik han 
ene ind til Dronningen, og ſagde: kjcere Frue, jeg 
haver fpurgt i Sandhed, at eders Huusbonde, Kong 
Diger, er flagen desværre; der kom ved 100 Ro⸗ 
vere paa ham tillige, da ban ſtuldel fare hjem fil 
Danmark, og de floge ham ihiel. Hun fvarede, af 

hun det ingenlunde trode, thi fan var faa flærl 
en Kjæmpe. Berard ſvoer paa fin Sjel, at det var 


1, Faa i Sandhed, og til pbdermere Vidnesbyrd ſagde 


y 


han, at det var Iranſtmend, ſom ham floge. Da 


Drynningen dorde denne Hans ſtore Eed derpao, 


ſtyrtede hun til Jorden, og daanede af Bebrovelfe. 

, Da hun kom tilpas igjen, ſendte hun et hem⸗ 
wmeligt Bud til Danmark, at lade: forfare, om Ol⸗ 
ger var endnu: levende. Hertug Berard ſendte et 
falſet Bud hemmelig til Keiſer Carl, og lod ham 
fige, at Diger Danſte var myrdet i en Skov med 
Forvederi. 
Han fkrev til⸗ 
bage igjen til Hertug Berarb, at han ſkulde vel res 
giere Engelland, og holde fig ærlig med Dronningen, 
fom han burde, og hufoale hende med Ord og Gjers 


ninger, hvori han kunde. Han ſtrev og Dronnin⸗ 


% 


Da han det horde, at Olger var ded, 
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gen til, at hendes Huusbonde, Kong Olger, var | 
Magn ihjel thi vilde han gjøre hende Hielp for 


hans Styld, Hvori .han kunde. Da hun fik Keiſe⸗ 


rens Brev, græd hun ganſte ſvarlig, for hun troede 
visſelig, at Olger var . bed. 


Da Berard det fornam, tog han ſaa meget 


Guld og Soald af Kongens Dresſel i Engelland, ſom . 


otte Deſte kunde bære, og fendte Keiſeren, at han 
vilde flye ham Dronningen af Engelland til Huſtru, 
og fane Riget ham med hende. Keiſeren annammebe 
"Hans ſtore Gaver velvillig, ſtrev ham og Dronningen 


til, at de fulde komme til ham i Fraukrig. Mens . 


det ſteede, da kom Dronningens Bud til Danmark, 


til Kong Olger. Han ſpurgte, hvad Tibender der 


var pan Færde i'Engeland, mens han kom efter 
ham, Bubet gav ham Dronningens Brev, deraf 


4 


ſornam han den fore Svig, ſom Hertug Berard 


havde gjort mod ham, og at han vilde fvige hans Rige 
fra ham; thi blev Kong Olger meget tvivlraadig i 
Siude, hvad han ſtulde forſt gjøre, enten han fulde 
forſt fare Engeland til ſin Huftrue, eller han ſtulde 
fare til Rodis efter Guds og Engelens Befaling 
Da han fik betaadt fig en liden Stund, fif han i 
Sinde, at han vilde forſt fare til Robdis efter Guds 


i Villie, og fendte Galter, ſin Broderſon, til fin i 


Huſtru med en Guldring, fom hun felv havde givet. 


|] 


V é 


— 





ham, til et Tegn, at hun ſtulbe troe til visfe, at 


dhan endnu var i Live, og vilde viſt komme til 
"Hende, naat han, davde endt fin Reiſe til Rodis. 


"Kong Olger gjorde ſtrax nogie ſtolte Skibe 
rede, og tog mange. deilige danſt⸗ Mænd med fi fig, 


ogs ſeilede derfra til Preufen i Øfterføen,. og fibm 


fremdeles, til fan kom til odis ſom er en Port 


… fot Chriſtendommen. Galter og Dronningens Bud 
efpetr den anden Bei hen til Engelland, og kom op 
"4 Tydſt land imod Frankerige; da var Dronningen 


og Hertug Berard fommen til. Keiſeren i, en flor 


Fa 


Stad. Hertug Berard Havde hemmelig Ord med 


Keiſeren, at han ſtulde flye ham Dronningen til | 
egte. Keiſeren kaldte hende for fig, og raadte, og. 


Bad. hende, at fun vilde antage Hertug Berard til 


. . fin' Huusbonde, thi fan var en duelig Mand, ds 
ftig og ſteerk imod fine Fiender. Hun fvarede, at 
"hun vilde det ingenlunde gjøre; thi bun troede ikke | 
il visfe, at Song Diger var død, og var Han end 
vod, da troede hun visfelig, at ingen havde forraadt 
" ham, "uden Hertug Berard ſelv, derfor vilde Hun 
ingenlunde have ham til Huusbonde. 





. Keiferen blev vred, "for hun⸗ itke vilde vide | 
hans Bøn, , 99 gjøre efter hans Billie 3. faa bad 


han. hende blive der tilfæde en Tid, for han meen⸗ 


te, at han ſtulde fane 2 Bon hos hende i i Fremtiden. 
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Hertug Berard bad geiferen påe nød, at han vilbe 


flye ham: Dronningen, da vilde han aarlig give ham 
in fler Summa af Engelland. Keiſeren lovede, 
at han bet vilde. gjøre, Saa gjorde han et ſtort 
Gjeſtebud, og bod alle de tyde Herrer bestil, 
ſom vare tilbede, og mange andre tilmed af Frans 
kerige, paa bet han vilde give Dronningen. og Het⸗ 
tug Beravd tilſammen den Dag, og giore deres Fa⸗ 
ſtens SDI med ſamme Koſt. Den famme Dag, ſom 
dette ſtulle fee, tom Galter og Dronningens Bud 
til Staden; de ſpurgde, at Dronningen af Engels 
land fkulle gives til Hertug Berard ſamme Dag. 

Galter flædte fig i koſtelige Klæder, og gif - 


im i Keiſerens Sal. Da Keiferen faae ham, at 
han var fan deilig og ſtor Mand paa fin Perſon, 
findte, han Bud til ham, og fod ſporge Ham ad, 


hvo han var og hvor han fom-fra? han fvarede 
Budet: du ſtal vel fane at. vide, hvo jeg er; sål 
Aften kommer. Saa gik han til Dronningen og. 
antvordede hende den Guldring, ſom Olger ſendte 
hende, og fagde, Kong Olger din kiere Huusbonde 
er karſt og ſund, og lader dig ſige mange gode 
Netter. Hun gjemte ftrar Ningen, for hun 
kjendte den vel, og Blev uffgelig alad;, hun takkede 
ham ſtorligen for de gode Tidender, ſom han hende 
forde; og bdad fine: Tjenere ffjænfe. ham. 


— 
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Hertug Berard horde, at ſamene Bub fogh, 
at Kong Olger levede; thi lagde han det haardelig 
paa Hjertet, ban vilde gjerne flaget Galter ibjel, 
om han havde funnet faae Lempe bertil. En Zime 
eller fo dorefter, ſom han bar Mad ind for Oion⸗ 
ningen, vilde han. gjerne være i Trætte med. Galter; 
han tilbød ham en Ret, og fagde, bær disfe gabe 
mied denne Net ind for Dronningen. San foarede: 
, jeg et en fremmet: Mand, lad dine egne Svende 
bære dom frem, eller der dem felv , ſom du er vant 
at gjøre, Hertug Berard fog fin Daggert, og vilde 
ſtukket Ham ihiel; 3 Galter tog imod ham, og brod 
Aniven itu i hans Haand, og kryſtede Hans gin: 
gre faa hart, af der ſprang Blod ud af alle hans 
Negle. Hertugens Gvende vilde ſtrax dræbe ham, 
thi løb han ud af Porten til ſit Folk. Han klebte 
ſig ſtrax I fie Harniſk, og bad fine Svende og fa 
at gjøre, og de toge deres Kleder ovge deres Har⸗ 
nifk, og gif bort. mod Slottet igjen. 

Da Galter fom for Porter, vilde Portnertn 
ifte lade ham komme ind, faa flog fan ham ihiel, 
og gif ind med Magt, Som Han kom ind i Salen, 

og ſaae Hertug Berard hos Keyſeren, drog Han fit 
ESverd; da Hertugen det ſaae, gav han fig ned un? 
v. der Kenferens Fødder, ellers havde Galter kleveh 
ham midt itu, SKepferen raabte: griper eller flaase 
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denne Gtaft, fordi han gjør ſaa ſtor Hovmad 
i vor Nerverelſe; jeg ſtal lade ham hænge over 


ale Tyve. … Dronningen | ſagde: tjære Herre, 


ſparer den unge Mand, det er Kong Diger Dan⸗ 
ſtes Broder⸗Son, Kongens Cen af Danmar, 


Da Hertug Neimis, Hertug Diderich LJ andre , 


flere gode, Kjæmper, fom fulde gribe ham, horde 
dette, foer de fagte hen ud, at føre bem i detes 
Harniſt. Da de kom ind igjen, havde han ſta⸗ 
get alle Hertugens Tolk ihjel, og flod da allene 
Over dem med fit blodige Svard, ſom en glubende 
Love. i 

De fpurgte ham ad, vvo han var, ſom giorde 
denne ſtore Ugjerning udi Keiſerens Mærværelfe 2 


Gatter foarede : jeg er Kong Olger Danſtes Bros 


der. Søn, Kongens Søn af Danmatt, og Song 
Olger havde ſendt mig hid til fin Huſtru og Dron⸗ 
ning, og til Keiſeren, at jeg ſtal fige og underviſe 
bem, hvor forræbderlig Hertug Berard vilde la⸗ 
det fjæle Livet af ham med 100 Karle, ſom 
han havde fende i Hold for ham, da han fulde 
fare til Danmark. Jeg kom uforvarende til Kong 
Olger ſamme Tid i en Efov, og havde nær miſt 


mit. Liv: disſe Saar fit jeg ſamme Tid, da be ' 
fjendes, fan længe jeg lever; nu kom jeg bid i 


Ike Vinds Zdie vbefte · a⸗ 


i 


” — 

” — 
* * 
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gob-Zro, og vidſte mig ingen Fare, og denne 
femme Forræber. Hertug Berard vilde nu ſtjaalet mit 
"Siv af mig, fom han pleier at gjøre ved andre. 
Da SKeiferen Havde Hest det, da fagde han til 
Berard: hvad ſvärer du hertil? han ſagde: jeg fas 
ver bet ikke gjort, derpaa vil jeg visfe ham en 
Kamp. Galter ſyarede: tag hid dit Pant derpaa, 
Her haver du mig igjen, at jeg vil møde big i 
Morgen i en Kreds, naar og hvor du mig til 
ſiger. 

Da de tom fammen om anden Dagen, vendte 
. de mandelig paa hverandre, og begge deres Gla⸗ 
vind braft i Stykker, dog bleve de begge fiddende 

»å deres Sadle. Galter drog fit ſtinnende Sværd, 

. og” hug med begge fine Hænder paa ham, at han 
vilde bevife fin Manddom og Gtyrte, og hug hans 
Hielm itu, og gjorde Ham. ilde Saar i hans Hos 

ved og Axel, og fagde til ham: der Haver du et 
Tegn, at Falſthed og Svig pleier at flade. fin 
J Herre paa Halſen. Da Berard vilde hugge paa 
ham igjen, vendtes hans Sværd i Haanden paa 

fam, faa "han. hug Galters Deft i Panden. He⸗ 

flen blev gal og ftp derved, og løb trint omfring 

… med ham, flog. og beed pan alle Gider, thi fprang 
Galter ned af den, og hug det ene Been af Hee⸗ 
ug Berard, . og flog ham af hans Heſt. Da 
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han Tadre" pad Senm⸗ bad nt: Baltety "at en 

vilde give ham ſit tiv for Gude Styk: "Gun 
foarede : tilſtaaer du, af bu gjorde Bet; ſtare Foto 
ræderl mod Diger" og mig? han? täug, dg vide 
itte ſvare: Ha big Galler im ét" ſtortSaui i 
hans Pånde, ba raabte fin vg ſagde: jeg dekfender 
aabenbarlig/ at Jeg gjorte det Forvæberi: mod Sang 
Ogre Daͤnſte, at jeg Runde fade hans Huſtru 
Dronning "Clara" og" Engellanb: he: enden” fobe 


darm dig over wig arme Mand! og und mig: mdt 


giv, deg. vil” ligge i Fange Laam⸗ ſaa Leine! fig 


"4 SETT EEC ,e bo ar 


lever. BRENNER 
Galter fvarebe: "jeg "ert: be rilftets, at he 


"haver været” din Gjerning dg "Evig: bekjendt for 


alle; faa” bat Datter for fam hos Keiſeren, "at 


ban vilde unde fam fit Liv. Keiſeren ſoareden: 
at han fulde itte dunne loſe det med det bede 


Kongerige Verden; fan fod han ſtrax hænge hen 
åen Gaige. Da bet var ſteet, gav Dronningen 
af" Engelland Galur ſtore og kytebare Gaver, og 
takkede ham, art han havde fan ærlig. frelſt hende 


sk, 


fra denne Forredere. Keiſeren fik for Billie dd 


ham for hans ſtore Manddoms Skyld, ſom han 
faar ham giore/ og han fovelie ham for fit Raab, 


og fagbe; at han Rulde 1 blive en mægtig Kinm pe 


K - a0* 
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m hon maatte, lepe⸗ Aperover. fil:Carlot Meiferené 
fan hemmelig. Wvin) Gl ham å Hr Dieste, for 
Rens jader, berømmede, ham ſaa, meget, go for 
han var af bet danſte Kongs Blod eg vandt faa» 


skud Æxe beg dem i, fremmede, £ayde. Kg) 


Da Kong Se bavde begittet alting vel i 


NE eve her i; Riget, vog, frelſt det fra, udvertee Fien⸗ 


dets: antvorde han Gebe fin Broder bet .å Hænter 
at regiexe,a 09, feer af); Honggart eſter Eygllens 


Wefgling⸗nog kom gldpi , mere, hid ijgien. pi en 


NatMom, han loge eg. jon , fendte, Gud fin kr⸗ 
gel til ham, og lod ham byde, at han fulde fore 
af. Dansk bert ål, Rodis, ag, ſtride mob, Tyt⸗ 
erne ;n. thi: han ſtulde allene. —*8 Soidanen 
med, Kuds Hielp. dan foer didhen og, kom vel 


e Rotip;, han, onde. og fin badtte Hf 


SBugsfant med fig; fom han før..vandt fa Bruher 
Soldenen; da han ſlog ham: ibid, Da. han for 
a: Staden, havde de alle Vippnder af, Bom, for 
Han mar faa flor og lang: han : Hunde. ingenſtede 
sfane; Herberge i Staden, for de varg, rafle forar⸗ 
mede, af flor Hunger, ved, den langt "Beleiring af 
Turker og Hedninget. Som han reed. op og ned 
afGaden. og gav · g Ade for Herberge, kom der 
. Frem: ME Ham, as Bed, ham vide til.de fire Borge⸗ 


WW muftere, ſom -søgjerede Staden, og "havde Nagt at 


æ 
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bælge EG én Vonie aer deres Berie MON 
Dan reib "vårt mod deres Pallabs hoor bi åre 
alle tilfote; daͤbe blev ham "baner; lob de lukkederes 
"Port for ham: Han "bad dem ” Lade fig ind/ tø 
han vilde tjene for Guld og Perige, og ſtribe mob 
deres Fjender, "De fvarede: rid din Vei, big tja 
ner "08 itte;, thi bu kunde mere æde paa en” Dag, 
end ti finte fortjene i15 BDoge; for du er fad 
for og fang. mer 1 
GSaa veed Diger bedrovet dk Staden' igien. 
De han kom uden for Porten, fandt han en fat⸗ 
tig Enke,“ i en liden Bolig; "han ſpurgte hende, 
om hun vilde laane fam Huus for Guds" Sepib, 
thi bet var nær mob Natten, og. han kunde iekt 
faae Huus 'i Staden? Hun fvarede : jeg vii gfern 
laane eder Huus, men jeg haver hverken Mab 
eller Dritke, ellev Foder til eders Heſt; men jeg 
haver "fire Sonner, de ere i Stater, og: tigge 
Mad til vor Føde, fom be gierne gjøre hver Dal; 
faae de noget; da vil jeg dele det med. eder, om J 
gider ædet deraf. Han fvarede: Nieg beder FEER 
gjerne om; thi jeg haver hverken Guld eller Denge, 
at kijobe noget for, men jeg. haver en god Heſt 
ng et koſteligt Harniſt og Toi, mid hvilke jeg vil, 
. næft Guds Hjelp, mere fortjene en. Dag, end vi 
kunde ane fortære et heelt Aar igjennem," Hun 


ø 


Nn 


ø ' 
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i | fvavede: jeg vil gjerne laane eder Huus ; fætter 


eders Heſt i min Kaalhave, der faaer fan Grøé 


"op. til fin Bug at æde, J det kom Hendes Gens 


ner hiem, og fagde, af de. havde gaaet al Staden 
omkring og tigget, men de fik hverfen Mad eller 
Dritke; (thi den flore Tyrk Juſtamund havde 
tilforn ‚belagt Staden, og der Eugde intet komme 
derind). Diger fagde til den ældfte Søn: tag 
min Skjold, den er bedre end hundrede Gplden, og 
fæt det i Pant i Staden for faa meget, fom vi 


kunde æde. og zritke til vor Nadvere. Han gi i 


Staden, og fik Mad og Dfikke til. Ophold pas 


den for 3 Gylden. Da Olger face, at han havde 


faa idet, bad fan ham gane i "Staden. igjen, og 
tage end ſaa meget paa Gtjolbet, Om Morgenen 
ſagde Olger til Drengen: gage ind i Staden igjen, 
og hent og endnu, Mad og Drikke for 6 Gplden 


. paa wmin Skiold, til ver Davre; ben fral betale 
alt bet, fom nu intet tænker derpaa. 


Som. de ſadde og aade, kom der Bud til 


Stabden, at Kong Cormont, af Torkernes Hær, 


havde røvet et Kloſter net veb Staten, og taget 


ud alt det, fom var derinde, og grebet Abbeden 
. og. 15. Munte, til Fange; thi veed der mange ud 


af Gtaden, at forfølge ham. Då Dlger bet faat, 


ſagde han til, Enken: havde” jeg nu min gode 





£ 


Skiold, da fulde jeg ride ub meb de audre, og 


hevne dette ſtore Hovmod paa Kongen. Hun ſva⸗ 


rede: jeg haver intet, ſom jeg kan ſeite ud for " 


det; men”feg vil gane i Staben, og fætte min 
ældfte Son i Pant for det. Da hun tom tilbage, 


igjen, fagde hun til fam: her er din Skjold, min 


Son ſtal tjene for den et Aar, uden du vil lofe 


ham før, Oiger fvarede : jeg ſtal loſe ham, forend 


jeg ſover; Han. rendte ftrar efter de andre, og 


kom til Fjenden førend de. - Da Kong: Cormont 
ſaae ham fomme, sendte han mod ham, med ſit 


Glavind. Diger undveeg ham, og fat ham. tvert 
igiennem, at fan faldt død til Jorden, Saa 


forfulgte Olger de 100 Mend, ſom Kongen havde. 

med fig, og flag 30 ihjel af dem, de andre und⸗ 
vendte i deres Behold. Siden løfte. ban Munkene, 
ſom de havde fanget og bundet, og ſtar det Klæde 


fra deres Dine, ſom Zyrten havde blindet bem 
med, og bad dem gaae hjem til deres Klofter. SÅ 


Saa tog han fire Heſte, fom Tyrferne havde 


lesſet og ladet med Selv og Guld, "Kalt og 


Dige, Solvbilleder, Monſtrantzer, Chotkapper og . 


Hagler af Goldenſtykker, og førte dem tilbage 
med fig til Enken, og løfte. hendes Son igjen, 


fom hun havde udfat for hans Skjold. Gad fod 


han tilrede et koſteligt Gjæftebud tat ſtort buue, 


8 
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og ſendte Bud over al Staden, at alle, ſom vilde 
"æde og drifte, og gjøre fig glade, ſtulde komme 


til ham. Da Kong Hans i Staden, ſom hedder 
Rodis, det fpurgte, undrede han fig ſtorlig derpaa, 
at den, fremmed. Kjempe bar faa gavmild. Da 


ſagde hans Svende til ham: han flog 100 Mand 


paa Flugt i Dag, og myrdede mange af dem, og 
deres Konge, og tog utalligt Guld og Penge fra 
dem, ſom de havde faaet til Bytte i Klofteret, 
og førde det med fig. i 


Om anden Dagen efter, han havde gjort dette 
ſtore Gjeſtebud, og givet alle nok, gik Kongen 
ned, at han vilde fee ham, og byde ham til Gjæft. 
Da han kom nær ved Hufet, gik Olger ud mod 
ham, og takkede ham, at han vilde verdes, at 
komme til ham. Kongen bab ham til Gieſt, og 
tog ham op paa Slottet med fig. Da han fulde 
gage til Vords, fagde Han, af Han: vilde ikke æde, 
førend hans Vertinde og hendes celdſte Son, kom 
til Fords med ham. Kongen [od ſtrar hente 
dem, og ſatte Enken tvert over for ham, og Son⸗ 
nen ved hang Side. Da Borgermeſterne i Sta⸗ 
den det. ſaae, at den fattige Ente og hendes Son 


| filt faadan re, for hun laante Oiger Danffe 


Herberge, fik de ſtor Avind til ODiger, og til hende 
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Huus, iform, og iukte deres Dorte til for: ham. 
Da Maaltidet var gjort, gie Enten og hems 
des Son hjem. Kongen ſpurgte Olger, hvo ham 
var? og hvi han gioſtede tit denne fattige Ente 
uden for Gtaden 2 Han foarede: jeg er fod i Dans 
warkes Rige, og de kalde mis den gamle Ridder. 
Da jeg kom hid i Staden, og funde ingen Sted 
faae Herberge, faa laante denne fattige Ente mig 
Huus; thi begierer jeg af eder, at J vilde bede 
hende til Gieſt for. min Skyid, at ingen ſtulde 
mene, at jeg vilde være utaknemmelig mod hende, 
for hendes gode Billie, og ſender Bud efter Ab ⸗ 
beden her uden for Staben, jeg vil give ham Kos . 
ſterets Klenodier iglen, fom jeg tog fra Tyrkerne. 
Da "Abbeden kom, gav han ham alle Kloſterets | 
dyrebare Klenodier og Siykker. Abbeden vilde 
give ham ſaa meget Gud og Penge, fom en Heſt 
kunde bære ; Olger bad, at han vilde betale det 
Gieſtebud, ſom han giorde, dg give hang Vertinde 
og hendes Sonner en Skjenk deraſ. Abbedin 
fuldkommede hans Vitlie, og begavede dem. 
Da Juſtamund Tyrk ſpuigte, at Kong Cor⸗ 
mont war flagen, blev han vred ; og ſtraffede dem 
overmaade, ſom, ham fulgte. De varede, at Kon⸗ | 
gen og de fit taffetig Byite i et Kloſter, men der 
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. fom en mægtig Kiæmpe, og flog Kongen og 10 
ſtolte Mænd ihiel, og forfulgte ; og flog de andre 
— paa Fiugt. Da foarede Tyrken dem: jeg frygter, 
at det er Olger Danſte, fom ſlog mine Brodre 
ihjel: han tvivlede dog ved fig ſelv, at det feulde 


være bom, thi han havde ikke hort, at der var 


kommen fremmede Etibe over Havet. p 
- "Han giorde fi ſig pede om Morgenen med fin 
| Gær, og brog nærmere ind mod Rodis, og ſendte 
Bub ind til Kong Hans, at han flulde fende 15 
af fine Kjæmper udi Kreds mod ham allene, Kon⸗ 
| gen blev forfærdet ved diéfe Ord, og vidſte itke, 
bvad han fulde fvare. Da fagde Olger til Bubdet: 
- flig din. Herre, at der ſtat en mode paa Banen, 
ſom tør ſlaaes med 10 af hans bedſte Kieemper 
tiuige. Da Juſtamund fit dette Svar, lod han 
rede fin Her til, og bad fin Broder⸗Son, Kong 
Iſor, og Kong Mopfan, og Kong Murguland, at 
de vilde holde derhos ved en Side, med deres Folf, 
og tomme ham til Hielp, om de ſaae han trængte 
Da han ſaae Oiger tomme, fagde han til de ans 
dre, mit Hu og Hjerte” ſiger mig, at det er Olger 
Danſte, ſom kommer rendende, mig witee det og 
paa hang Heſt. | 
Doa be tom ſammen iKredſen, ſagde Diger 
til, ham: Juſtamund, hvi plager du be fattige 
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Chrifne faa Wwarlig her og antenſteds? du haver 
og flænge belagt" denne Stad Rodis, og meent at 
vinde”den med din Veſtolling Hanger og Nod, 
ſom du hende gjet, du, faaet dog intet af den. 
Juſtamund fvarede : flig mig, hvo bu er, og hvab 
du heder ? thi det er min Broders Heſt, ſom du 
nu rider paa. Olger fvarede: ” det. er jeg Olger 
Danſte, ſom flog Bruher din Broder. ihjel med 
disfe Hænder, jeg ſtal og flage dig ihjel neeſt Guds 
Hjelp, og: ſende dig til Helvede efter ham, mens 
du vil ikke lade dig chriſtne. Saa rendte be til» 
v hobe med. beres Glavind. CTyorken brød. ſit Gia⸗ 
vind itu paa Siger, og Digers blev aldeled beelt. 
Da Kong Ilor det ſqae, fagde fan til de andre 2 
det var et mægtigt Hofverk fom min Farbroder 
nu glorde. Diger bug faa ſoarlig paa Tprken, 
at han faldt af Heſten. Da ſagde "Kong Haus — 
til fe Følge: hvem troe J, at den ſtætkeſte er af 
dem? i det: (prang Olger af fin Heſt, at han 
vilde hugges "med Torken til Fods: de hugge paa 
hverandre. Omſider hug Olger den venftre Saaiib 
sf ham, fan Sværdet faldt. paa Jorden. Saa i 
gav Tyrten ſig ſaa fvarlig op under ham, at fan ”; 
ſlog fans værd af begge hans Hænder ; de toge J 
dere Sværd igien, og hug Færk. paa hverandre, 
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Da bab Suftarhunt, at Diger vilde troe paa 
hans Gud Mahomet ba vilde han give Gam 
Lande og Riger, Deres Heſte føgte hverandre, 
99 bedes og ſloges med hverandre, at alle maatte 
grue derfor, omſider flog Olzzers Heſt Panden og 
, Nibbenene itu paa Toyrkens Heſt, at den falde beb 
til Jorden.” Da Juſtamund det fane, fagde Han 
til Oiger: nu ſtal jeg tage din Heſt igjen, ſom 
rar min Broders. Olger ſvarede: derfor ſtal du 
fætte mig Pants fan hug han Hovedet af ham, 
' og ſprang paa fin Heſt, og rendte ind i Staden. 
De lovede alle, og takkede Gud for den deilige 
Seier, ſom Olger havde vundet over Tyrken. 
Kong Hans reed og fra med Slger af Staden 
igien imod Fienderne. Kong Iſorius rendte til 
Olger med fit Glavind. Olger undveeg for' Ham, 
og hug- ham ftrar "over Panden med ſit Svært, 
at han falde ned vaa Jorden: han Havde og viſt 
nok ſlaget ham, ihiel, havde ikke Song Mopſan 
tommet ham til Dielp med meget Folk, og fat 
ham paa en Heſt, og ført ham i i Behold for 
Olger Danſte. 
Da Kong Hans fane, at ber tom faa mange 
omtring Olger, rendte han i Hoben til dem, at 
, han vilde undfætte ham, fan rendte Kong Murgen⸗ 
Vand til ham, og ſtak ham igjennem med fit Glas 
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vind. Da Sly det ſaat rendte an til Soldas 


nen, ſom hed LESSON og flat. ham og Hang 
Heſt tit Jorden tillige, og han havde hugget ham 


ihjel "Havde Ban itke bedet om Bred i og Livet; fan 


tog Diger ham til. ”Bangev og f bad Kong. Hanſes 
Fotk, gt de flue forfølge | Sienderne, endſt jondt 
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Deres ;8onge par Hagen, Han vendte ind i ps 


kernes Hær,” fom en Slubende tøv Øg hug deris | 


Baner. Gertg ihiel, og tog deres SATS Baneré. 
Tyiferne' begpndte at flpe. i Diger forfulgte Dent, 
Saa fødes de i. deres Bahtznt 98 begjerede Fre). 


Sige Feed fra bem med — ,' ſom han havde | 


taget. til gange, og, forte Deres | oved⸗ Bantre med 
fis (om han tog i. arten. De "Chrifgne i Rotis 
bleve ;Blode for denne tore Gier, ſom Siser havde 
KUR , dog; fergede de alle for | deres Konge, ſom 
de havde wihtet og I begravede ham, med ſtor re. 
Siden. udvalgte be ol Diger Danfte tig bereg 
Konge 4 "hang, Sud. . Diger ftob længe. imoöd, og 
vilde ingentande annamme, Hertugdommet fra hors 
Arvinger; : fan kronede al Almuen ham, famdrægtga 


liden, imod. hané Ville. Da det var: gjort, fattede. 


Bin bem Aorligen, og ſagde, han vilde holde dem 


ved Bov, Ret. og Stiet, og beſtierme dem fra deres 


Binder, Han [od ſiden falde fin Vertinde,”” ag 
gjorde deide til fn dadetord⸗ vinde, og hende 
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albſte Sen til Kammer. Svend, de andre. Gonner 


/ 


tog han og i fin Tieneſte. De 4 Borgemeſtere 
Staden fif derfor hemmelig Avind til Olger, mm 
be torde ikke fade dem merke. Song Olger led 
Hente Soldanen Norandin ind for fig, og bad ham 
overgive fit falſke Afaudert, og troe paa den ent 
Gub, fom haver ſtabt Himmiel og Jord, da vilde 
. han glve ham fit Fængfel quit. Han fvarede, at 
han vilde det ingenlunde giore, og bad, ag Kong 
Diger vilde begjere of ham faa meget Guld sg 








s Venge, Solv, Ktenobiee og dyrebare Stene, ſom 


han vilde, da vilde pan give ham det for fit Fæng 
s ele ; Kong Diger fvarede, at han vilde aldrig fælgt 
nøgen for Guld, Penge og Gods, og Bad fon 
Paa ny, at han vilde lade fig chriſtne, da vilde han 
. five ham Halvdelen af fit Rige med fi fig, eller og at 
han vilde mage det faa, at Torterne og alle de ans 
die Biender vilde ſtrax fare deres Vei Hjem igjen, 
og ikke gjøre de Chriftne mere Skade. Han fas 
rede, at fan vilde det fag flye, at de Eulde fort 
dort: kunde han bet itle faa fitte, lovede fan paa 
ed og Xte, at han vilde omme i fit Fængfil 


iglen, hernieb lod Olger ham fare, Da hap nx 


tom til Hæren, og fagde Murgulant dette, ſom 
var den ppperfte iblandt dem, blev Han ganfe 
glad,og fagde til, alt Boer vi kunde her intet 


mere bedrive, thi vore vppirſte Konger og Kjemper 
tre flagne, og vi vinde heder, ikke Pris eler Xre 
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her, ſiden Kong Olger Dane er deres Herre: iader 


08 fate vor Vei tilbage, at t vi faaer Her itke mere: En 


⸗ 


Stade, ” i | 

Ba Vyrteini of $etitigtine vate farne belts 
Vei, åg Atmuen i Rens ft tånge med Bred 9å 
Rollzdede og bleve rige og migtige igdar, fordi 


Rong 9 Sider legetide "Vent. ærlig" og ſrittetig dg tore … 


lbarebe vem for. ale vires Firider ; da vehhubte fe 
at hobinodis åg avindet mnbvortes i "deris Sjerk, 
En Dag git Kong Diger id ſin Adildgaard at bal 


vilde "førtgge fig. dg faeente, at der havde ingen J 


veret inde for ham; thiĩ begyndte han at ſukke, og 
ſige véd fig ſeld, dog faa hoit, at en anden det vel 
kunder hore: o du hoidaatue VForſte, Keiſer Cart, 


o du æde Banmarks Rige. R gode Engetland Jon 


alertjereſte Hufitu, Bronmag Clara, al jeg 
aldrig fade eder mere at ſee d'o du ſlemme Jorrader 


Bera; ſom vilde betraget min kjere Hufttu, og 


ſtiaalet mit Liv af mig. Gud lonne dig tilbørtig 
for det forrædelige Siytiet, Der laae en ·Sealk 


under et Træ i Gaven, og hørte disſe pen Ord, 


han gik ſtrax bort til Borgemeſterne i Staden, og 
ſagde dem bette, ſom fan havde hert. —— 
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EN Efter disſe hans Ord og Tale, troede de, ſtrax, 
at det var "Kong Olger Danſte, de vidſte ikke Jans 
MNhun. tilforn, thi han kaldte fig altid den game, 
Ridder. Disfe to ppperſte Borgemeſtere. Beren⸗ 
ger og Godebuf, "Havde ſtor Avind til ham ,fordi 
han ophoiebe den fattige Enke og hendes Sonner; | 
sbi, pifde de gjerne. komme ham af Dage med For 
xedelſe . Den tne fagde.: han Bog mine Frender 
uihieli i demdardien; Ben anden ſadge: "han Slog og 
desli efte mine. Svender Abies. men de torde ile 
aobenborlig I jade fig mærke. Serenger fagte i til den 
on pbev:: rieg Haver hørt ham. føge, - at han vil til den 
Belige Grov, thi pile, vi rande ham, at han. fare 
;did,, meng. .hané Bande faa i i Fred, og tillige tale md 
Etinperen,, og. begave ham, at han ſtal føre ham 
if Aftika. Zager Kong Iſorius der fat paa ham, 
do frer han aldrig mere Soel; thi han lader, ham 
mine ibid, fordi han ſlog hans Fader Bruher, og 
heng Zarbroder Jußamund, den mægtige, Tyrk, 
ihiel. De andre Forrætiere, fagte, at det var et godt 
Raadz thi, vilde de ktiete bet lempelig, at det ſnart 
unde, er. , 
. -En Dag blev. fong Diher til. Sinde at fan 
ilde fuldkommet fie Løfte, og reiſe, thi bad han 
foreftrevne Borgemeftere, at de ffulbe ſtikke ham 
et godt faſt Skib, og en god Skipper, ſom kunde 





lm 
* 





J 


e- " ⸗ 
U , . 1 
193 SEER 


N 


fore ham til den hellige Grav. Dieſe Forræbdere. J 


gif ſtrax bort, og leiede en Skipper af Afrika, og 
gave ham Guld og Penge, at han fulde føre Diger 


did, i Kong Iſorius Hænder; - thi han kunde intet 


gjøre fin Konge og Herre mere til Villie, " for han 
var hans aabenbare Fjende: De git tilboge, og 
ſagde for Kong Olger, at de havde alting vel beſtil⸗ 


let med Skipperen: Skib, Koſt og Zæring; thi N 


pilde de give ham en Munk med ſig, fom før havde 


været der, og kunde Tungemaalet, de vilde og faar 


ham. en Skriver med fig, fom fulde beſtrive alle 
de underlige Ting, fom ban fane der. Siden lod 
de rive et forradeligt Brey til Kongen i Afrita⸗ 
fan lydende: at de tændte Ham Olger Danſte, at 


han maatte rande over ham. Dette Brev gav de 


Munten med ſig, at han fulde føre det frem, 
Kong Olger gik til Skibs, og bad dem alle. god Mat, 
og at regjete ærlig og  flittelig over Fattige AG 
Rige, til han kom igjen. 

Den forſte Dag, ſom be fon til Soet, hendte 
det fig anderledes, end de Forrædere og Skipperen 
hayde agtet, thi en fvær Storm kom paa dem, og 
det blev faa mørt en Nat, at Stipperen blev ſag 
forvildet i ” Havet, at. han ikke vidſte, hvor: han 
Fulde ſeile. Omſider lage Skibet paa en Klippe, 

" Tfte Binde sdie Dufte. 13 
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99 ſloges i Stpkker, og druknebe alle uden Kong 
Diger. Vor Herre, ſom hielper og troſter alle 
"fine, higlp, at han kom ind paa Klippen med et 
Stykke af Skibet. Anden Dagen, da Vandet 
blev ſtille, ſaae han to Fiffere roe med en liden 


"Baad, thi vinkede han ab dem med fin Hat, at 


de fkulde komme til ham. Da de kom, lovede 
han dem Penge, at de vilde fore Ham i Land, 
for han var blevet Fidbrudben. Som de roede 


paa Stranden. med ham, ſaae han, hvor der flød | 


et liden Skriin, thi bad han dem tor ham bib, 
fordi han havde mift der, da Skibet forgik med 
ham: han. brød det, og ' fandt det forredelige 
Brev, fom var fkrevet om ham 3 ba ban havde 
Væft det, undrede han ſtorligen derpaa. 

Han fane omſider et høit Taarn langt fra 


fig, thi fpurgte han, hvad det var? de fvarede: 
det er det. fløre Taarn i Babylons Stad. Han 


ſpurgte, hvem ber var Herre over Staden? de foas 


. tede: den mægtige Soldan Norandin. Da vidſte 


Diger firar, at det var ham, fom han tog fer 
til Fange for Rodis, thi gruede han ſtorlig, hvor 


det vilde gane ham. Han fpurgte, om der var 


Orlog og Krig? de fagde, at dér var Feide imels 


lem ſamme Soldan og Kongen af Jeruſalem, 


Mopfan, for Norandin vilde have hans Datter 
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til Huffru og han kunde ieee ſaa⸗ hende. Da 
Dlger fam paa. en Miil nær til Staden, bad 
han Fifferne fætte fig i Land, thi han gad ikke 
længer være paa Havet, mens han kunde naae 
Land » Jorden, de gjorde, fom Han bad bem, og! 
han lonnede dem for deres Umage. Han begpndte 
at tænkte ved fig, hvorledes han kunde bedſt frelſe 
fit Liv fra fine Fjender, thi fik han i Sinde, 
at han vilde fværte fit Anfigt, Krop og Heender/ 
åg ſige for alle, at fan var Blaamand, for han 
kunde tale deres Maal, og havde lært det i Ros 
dis. 

Da han kom ind i Babplon, fagbe alle, ſom 
ham ſaae: fee, hvilken en deilig Blaamand, der 
tommer. Da han kom op til Kongen, ſaghe Ol⸗ 
ger til ham: min Herre, Kongen af Egypten ſendte 
mig. sil dig med 500 Mand, og de druknede alle 
uden jeg allene, thi Galleien ſtodte paa en Klippe 
om Matten, og jeg fom til Lands paa en , liden 
Baad. Kongen fpurgte, hvad han heed? Olger 
fvarede: de falde mig den gamle Ridder ; Kongen 
ſagde: velkommen du gamle Ridder: mens du ha⸗ 
ver lidt faa ſtor Livsfare for vor Skyld, da ville 
vi gjøre vel mod dig, ag give dig Gutd og Penge, | 
Og er her noget Embede i Gaarden, fom da begie⸗ 
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rex, ba ftal du fade bet. Siger foarebe jeg bes 


glerer at ieg mane tage vare paa dine Fanger, 


fordi jeg. er vant dermed, Stor gjorde det, meeft 


fordi de vare Chriſtne, fom vare fangne, at fan 
vilde fare vel med dem, bet. bedfte han unde, 


Ved dette Pas kom fire mægtige Konger Sol⸗ 
Banen til Hielp med meget Folk; en - var Kong 
Carvel, thi frygtede Olger forlig, at fan ſtulde 
Fjende ham: han gif ſtrax til Fange⸗Taarnet, da 
han ſaae ham fomme: den anden Konge heed Da: 
vilant; den tredie heed Murgaſer, og var Konge 
i Tartariet, den fjerde heed Milon, og var Konge 
" Arabien, Da Olger kom i Taarnet til Fans 


"gerne, ſagde han. til bem: ſtaaer op. J qriſtne 


ganger, ag lad mig fee, hvo Fere, thi jeg fal 
" tage vare pan eder, Hertug Gerard af Rouſilen 
i foarede : vi ere alle Chriſtne af Lombardien og 
Valland, og vilde fare til den hellige Grav, og 
Soldanen lod tage 08 til Sange, og kaſtede os i 
dette morke Taarn; her. haver vi faa længe ligget, 
af vi ere ſnart fvæltede ihjel, forti vi kunde ikke 
løfe- vor€ Fengſel, ſom han begjerer; vil du være 
. vort Bud til ham, at en af os maatte fare fil 
vore Venner efter Guld og Penge, at loſe 08 med, 
da kunde du fortjene Himmerige dermed, 
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ed 
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Diger foarebe”, J lyver, thi kom ber en (gå 
af eder, han kom aldrig hid igjen ; faa lod Olger 


hente "et Lys at han vilde ſee, om "han kunde 
kjende nogen; da han fage fin - Frende Hertug 


Gerard iblandt dem, tog han ham i Favn, og kyſte 


ham, og fagde til ham: kjcere rende, Hvorledes 
kom bu hd? 00 - | 
— Gerard fvarede: jeg Gaver ingen ” Blaamand 
i min Slægt; da ſagde Olger igjen ) heder du ikke 
Hertug Gerard af Rouſilon? han ſagde ja, og jeg 
havde en Broder paa min Moderne Side, ſom heed 
Gottrit, og var Konge i Damark, og han Havde 
to Sonner efter fig levende, den ene hed Olger 


Danfte, han fulgte længe. Keiſer Carl i Frankerige. 


Den anden hed Gode, og var Konge i Danmark; 
og havde en deilig Mand til Sen, heed Galter, 


han flog en Forræbder ihjel j Kamp, fom hed Be⸗ 


Lard, ber vilde forraade Olger Danſke, og tage 
hans Huſtru eg Dronning. fra Ham, og Engelland 
tilmed; derfor lovede vi og til den hellige Grav, 
at Galter vandt ham over. 


" Diger fvarede: det er jeg, Kong Olger Danſten 


din Broderſon, ſom du tåler med; jig foer til 


Rodis efter Engelens Bud, der flog jeg den nrægs 


tige Jyrk Juſtamund ihjel. . Siden. blev deres 
Konge i Rodis flagen ihjel, ſom heed Kong Hans, 
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og jeg blev Konge efter ham. Derefter fik jeg i 
"Ginte, at fare til den hellige Grav, og Skibet 


forgik; faa fom jeg hid; nu haver feg gjørt mit 


Anſigt fort, at ingen ſtal kjende mig, men ſige, 


at jeg ev en Blaamand. K 


De Chriſtne lovede hans viife &und. og babe, 
at han vilde fare det bedſte med dem, han kunde; 
thi de, havde havt flor Nød i fang Tid. Olger 





6 dem have Taalmodighed, og lade, ſom de 
kjendte ham ikke; ſiden gav han dem. Mad og 


Taarnet. 


Da Kong Moyſan af Jeruſalem vilde be⸗ 
gvonde for Alvor at. ſtride mod Soldanen Mora 
din, lod Han falde tilhobe alle Konger og Fyrſter, 
ſom ham fulde følge : Kongen af Arabia, Song 
Iſor af Dorcant, Kongen af Damaſchen, Kon⸗ 
gen af Damiet, og Kong Dannemun⸗, og andte 
flere mægtige Konger med al deres Magt, faa at 
de vare hen ved 25 Konger. Da Moyſan havde | 
ſanket; fin Her, drog han til Babylonien må 
Fre Hundrede Tuſinde Mænd, Gaa beredte 


Soldanen ſig til at ſlaaes om Morgenen med 


bam, og befalede Kong Carvel at føre fi fin Hoved⸗ 


Vanere. 


Drikke nok, og gav fin. diende en god, Seng i 
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Da git Olger, til Sotbanen, og bad, at han 


vilde ſtikke ham en god Heſt og Harniſt, da vilde 


han ſlaages medden bedſte Kſempe, ſom Kongen 


af Jeruſalem førde med fig. Soldanen lod hente 


mange Heſte til ham, men der var ingen, ham | 


kunde bære, med fit Harnig og Toi. Om Aftenen, 


do Olger gif i Seng, var han bedrøvet, og fagde ved 


fig ſelv.z forbandet være Bruher til evig Tid, ſom 


flog Brifort min gode Heft ihjel, forbandet være | 
Borgemefterne i Rodis, ſom haver min gode: Selk . 


Buslant. a 


En ef Soldanens Svende laae inde neſt 


ham, og horde digfe Did; han fagde det til Solda⸗ 


nen om Morgenen; han fornam ſtrax, at det, vår 
Dliger Danſte; thi bad han Svenden, at hen 
| flulde itke tale meget derom for nogen, at Olger 
fulde ikke fane det at vide. Han fatte fig for i 
Hierte, at naar Freden var ſluttet imellem ham 
og Kong Monſan, ſaa vilde han ſtrax kaſte ham 


4 Taarnet iblandt Padder og Orme til St, Hans 
Baptiftæ Dag, og da vilde” fan fætte ham paa 


et Maal for fit Sol og Hedningene, at de ſtulle 


ſtyde til ham, og ſpekke ham med Straaler og 


Pile ſom de pleiede at gjøre St. Hans Dag. 
med de e Griftne Sanger i deres ſtorſte Hoitid. 
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Din Morgenen kaldte Solbanen faa mange 
Konger og Fyrſter tilhobe, ſom han Havde hos 
7 fig, og fagde, at Ham tpktes bedſt og raadeligſt at 


være, at fende Bud til Kong Mopfan, at han | 


vilde give ham fin Datter til ægte, paa det der 
ikke fulde blive mere Blods Udgydelfe for hendes 


Skyld, og han vilde late Ham fige, at "havde fan | 


For givet ham hende, ba havde han ikke faret til 
Jeruſalem til ham, og gjort ham ſaadan Etade 
paa Land og Rige, fom han gjorde: og bet kunde 


hende fig, at han endnu kunde mifte Livet for | 


" Hendes Skyld, om han ikke vilde give Ham hende. 
De ſagde, at dem fontes raadeligt, at ſende 


faadant Bud til ham, men ingen i al hans Gær 


forde være ſaadant Bud, eller føre hans Bud 
til Kong Mopfan. Da gif Olger frem og fagde: 
jeg, vil ride ſamme Xrinde, om 3 ville flye mig 
Heſt og Harniſt, og alle forundrede fig, at ben 
Blaamand torde være fan driſtig, og Kong Gar: 
vel mistænkte ham, at han ſtulde være Olget 
Danſte, men han kjendte ham ikke til visſe, for 
han var ſaa fort og blaa i fit Anſigt. 
Soldanen gav Olger ſin Heſt Marceval, og 
et godt Harniſt; faa reed han til Kongen. Den 
ſtore ſterke Heſt ſyntes at flyve med ham, da 
han tog afſted; thi han fprang 15 odder langt 


& 
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hvert. Spring $ og han hadde ikke været bereden & 
lang Tid tilforn, og Olger fad bog ſtille og faſt 


paa ham, og regierede ham efter fin Villie. Da 
fagde Kong Carvel til Soldanen og til de andre: . 


jeg ſaae aldrig en ſciempe eller Konge ride en 


Heſt faa ſtolt, fom han giør, uden, Olger Dante, 
ſom var med Keiſer Carl, . 


- 


Da Diger havde forrettet fin” Wrende tit i 
Kongen, fvarede han, og fagde til ham: fiig Sol⸗ 
banen, at han ſtal aldrig faae min Datter, i 
hvad der end kommer efter, enten Mord eler 
Krig, og fagde han fremdeles, til Olger: hør du 
Soldanen til, mens han haver givet dig fin gode 


Heſt? Olger ſrarede nei, men jeg tjener ham vs. 


for Guld. og Penge, Gaa bad Bongen fine 
Svende, at.de fulde tage Heften fra ham. 


Olger blev vred, og ſagde: det var ſtor 


Stam, at en Konge fulde fade rave noget Sens 
debud, men: begjerer du endelig denne Heſt, da 

ſend en af dine bedſte Kjemper mod mig i Kreds, 
og ſlaaes og fegte om famme. Heſt. Vinder han 
mig over, då mage då have Heſten, og jeg være 


din Fange, men vinder jeg ham Over, da bede 


jiieg, at jeg maae beholde Heſten. Kongen og de 
andre Fyrſter lagte | ja dertil. 


øer 
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Da fpurgte Kongen, om nogen i hans Hær 
Ville gaae j Kreds med ham. Da gif Langulafre 
frem, Bruhers op Juſtamunds Broder, ſom Ol: 
ger for havde flaget ihjel, åg fagde ; at Han: vilde 


flages med ham, De gav hverandre deres Pant. 


Da Oiger kom tilbage igien, og fagde Soldanens 


Svar, ſpurgte han, hvor hans Heſt var? Olger 


ſagde: at fan maatte fætte den i Pant for fig, 
at han ffulle fomme igjen og flages med Langu: 


lafte. Soldanen lod ſtrax væbne ham med koſte⸗ 


ligt Harniſt, at han ſtulde vinde, men havde dog 


en ond Grund til ham i fir Hjerte, og agtede at 


Jade ham aflive i Fremtiden. Da Olger kom ud 


"til Kongen gav han ham fin Heſt igjen: pan 


fprang ſtrax paa den, og reid did, hvor de fulde 


| fegte: han bad til Gud i fit Hjerte, at fan 
maatte overvinde fin Fiende. 
. Biden. fagde han til Kongen og de andre Fyr⸗ | 


fler: vinter jeg denne, Kamp, da beder jeg alle, at 
"jeg maae ride. fri tilbage, De tilfagde ham, af 

ham fulde intet ffee, uden det fom ærligt og til 
vorligt var. Gag rendte de foarlig tilhobe med 
deres Glavivd, og Langulafre ſtak fit Glavind itu 
paa Olger. J bet famme flat Olger ham for i 
hans Pande med fit Glavind, at Hietmen faldt 
” pan Jorden, og han blev beſvimet af det ſamme 
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Sted, aͤt han tunde "Hverken, hore eller fer: faa i 


tog Olger Ham, i Halſen, og kaſtede ham tvert over 


fin Heſt, .og rendte ind i Babplon med ham, og 


antvordede Solbanen ham tjl Fange. Soldanen tabs" 


lede gam: ſtorlig, og fagde; at han fulde lønne 
ham derfor, møn det var ikke af Hjertet, 
Sibden gif Olger bort fif de. Chriſtne Fanger, 
ſom han fkuide tage vare paa. De ſpurgte, hvor 
ban havde været faa længe, mens han ikke 
kom til dem; han ſoatede: at han havde været i 
Striden, og grebet en mægtig Fange, Kong Sans 
gulafre. Da bad Hertug Gerard af. Roufilon 
" ham, at han fulde hielpe til, at de maatte komme 
af det Fange⸗ s Taarn. Olger fvarede: ræddes ins 


tet, jeg vil ſnarlig ſtikke os alle Harniſt og Vaa- 
ben, fan ville vi ſlaae os med Magt fra disſe, 
Hedninge, Kjættere og Hunde, og; fomme i Be⸗ 


hold igjen. 

En Dag derefter bød. Kong Carvel Olger tit 
Giceſt; ſom han fad' over Bordet, med ham, allene, 
fagde han til Bom: faa ofte, ſom leg feer dig, 
tykkes mig, jeg ſeer en driften Mand, ſom heder 
Olger Danſte, og var min gode Ven; thi beber 
jeg dig, at du vil ſige mig, om det er dig eller 
ti. Diger, fvarede : det er mig, bin, gøde Ven og 
Tjenere, ſom blev forraadt af dem, ſom boer i. 
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Noedis, fiben jeg havde: flagen ben mægtige Tot 
Juſtamund ihjel, ber greb jeg og denne Soldan 
Norandin, "til Fange, og gav fam fit Fenglel 

. qvit, da jeg var Konge I Rodis; føden vilde jeg 

fare til: den helige Grav, men Skibet forgif, og 

æn kom Fid paa en liden Baad, af tage vare pat 
de chriſtne Fanger, blandt hvilke jeg Haver baade 

Frender og Venner, Kong Carvel ſagde: giv big 

tilfredd, jeg vil. flye det fan, at de Chriſtne ſtulde 

komme til Lgfen, for en føle Ting. Disſe Or 
fagde Oiger ſiden til Fangerne, deraf bleve de glade, 
- 7 Mens Olger var til Gjeſi hos Kong Car⸗ 
vel, ſpurgte Kong £angulafre Soldanen ab, hvo 
. Ven bar, fom fog Ham fil Fange, mens han ver 
fan ſterk? Han fagde ydermere til Soldanen⸗ 
deg vil fværge paa min Rre, at hans Magt er 
ieke i hele TZyrkiet, eller. i here Indie, Lanb. Col: 
danen fvarede: vi du love mig det paa bin re, 
at du det ikke vil aabenbare, da vil jeg ſige dig 
"hvo Han er. Han ſvoer ved fin Gud Maohomet, 
at han bet aldrig vilde fige. Da ſagde Soldanen: 
det er Olger Danfte, og han tør ikke være bes 
117. Hjendk, at bet er ham. Kong Langulafte fvarede: 
3 Rjære Frende, da gjør du ilde, at du fader denne 
aabenbare Skalk leve ſaa længe, for han tog dig 
for til Fange, og hån havde flaget fre af dine | 
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Brøbre ihjel, ſom vare Soldaner for dig, ſom 
var Burmand, Bruher og Juſtamund. Soldanen F 
foarede ; havde jeg før flaget ham ihjel, da havde — 
jeg ikke faaet dig til Fange, han ffal end gjøre 
ſtorre Manddom i denne Strid; naar den faaer 
Ente, da til. jeg. lade ham aflive. dl J 
Da Kong Mopſan faae, at Kong Bangulafre, | 
hans bedſte Kjæmpe, var. fangen, ſtikkede Han alt " 
fit Foli mod Staden, med fire ære, ſaa at der + 
var to og tredive tufinde Mænd i hver Hær. Da 
Soldanen fornam det, gjorde "han. fig rede, at 
drage ud mod ham; han befalede Kong Carvel 
fin Sjoveds Banere, og gæs Diger fin He ag 
Harniſt, og bad ham gjøre fit Bedſte. Olger 
(varede: jeg ſtal i Dag, med Guds Hielp, ſlaae 
ſaa mange af Tytkerne, at alle ſkulle kunne ſige 
deraf til evig Tid. Siden droge de ſammen med 
begge deres Hare, og floge mandelig paa hveran⸗ 
bre, Olger rendte frem. og tilbage iblandt deres 
Hær, og flog ned for Fode, alt det, der forefom, > 
og fparede ingen, han fom ofte. Kong Carvel til 
Hielp, og flog dem iel, fom vilde tage Hoved⸗ 
Baneret fra ham; thi bleve de alle. bange for 
ham, og flyede, Hvor de fang ham fomme ; han 
forfulgte de ppperſte Kicemper, og ſlog ihjet ſaa 
mange, lom han ktunde overkomme. 


— 


Da Kong Langulafre, fom ſtob hos Solda⸗ 
nen paa Babylons Taarn, det ſaae, ſagde han 
til. Solbanen: Oiger haver ifte allene menneſtelig 
Satur, men jeg troer, Fanden haver været fans 
Gader; thi jeg haver feet og talt, at han har flas 
get mere end 50 af de ypperſte og bebfte Kjcemper 
i al vor Hær, foruden alle de utallige, ſom han 


"haver flagen; jeg troer, at Han er kommen bid, 


at ødelægge al vor Glægt, thi beder jeg dig, vor 


I Æpperfte Gud Mahomet, at du vil ! beftjærme 08 fra 


Hans Hænder. 

| Da Olger havde flaget gongen af Damaftn 
ihijel, fom forde deriå Hoved⸗Banere, og andre 
flere, ſom vare hos ham, da tomte Tyrkerne, 
hver fin Vei, Gaa rendte Kong Mopfan til 
Olger med. fit Glavind. Olger vigede for ham, 
og' flog Ham for hans Pande med fit Sværd, at 
han falde. af Heſten; ſaa tog Olger ham med 
Magt, og førde ham fangen i Etaden til Gol: 
danen, ſom takkede Olger ſtorlig, og lovede, at 
Tønne ham vel for fin ſtore Manddom. 

Olger reed ſtrax i Striden igjen; da faae en 
mægtig Konge ham komme, fom havde ti tuſinde 
deilige Mænd med fig. ” Han fagde til' dem ale: 
giver eder omring denne Kjæmpe, ſom nu kom⸗ 
mer, at vi funde flage ham ihjel. Olger rendte 
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midt i Hoben til dem, dg hug bem ihirl, form 


forte hans Banere, derfor blev Kongen vred, ag 
rendte til ham med. ſit Glavind. Diger .vigede 
for ham, og hug. ham, paa hans Hoved, og klsa⸗ 
vede hang Hjelm og Pande ned i. hans Hals, at 


Å 


Å 


han falde død til Jorden. Da Kong Murgulant 


ſaae, at Kong Mopfan, hang Broder, var greben 
til Sange, og at de andre Konger var meſtendeel 


flagne, flyede han. af- Marken. 

Diger forfulgte. ham faft ned til Skibene, og 
flog mange ihjel paa Veien, og tog alt det Bytte, 
fom "blev efter dem, og førde det fil. Soldanen. 


Siden lagbe han fit Harniſt af, og. gif til de 


chtiſtne Fanger, og troſtede dem, Der kom ſtrar 
Bud efter ham, at han fſktulde komme til Solda⸗ 
nen. Da han kom ind til ham, fagde han: o 


du ædle gamle Ridder, du Haver beviiſt din ſtore 


Manddom i Dag for mig; thi vil jeg ærlig lonne 
dig, jeg giver dig førft den rige Fange, Kong 


Mopſan til Jeruſalem, at du”. mac ſtatte ham 


faa høit, fom du ſelv lyſter, leed ham ind i Bas 
bplons Taarn, ſiden vil jeg betænte mig, hvad 
jeg fan. give dig, fom du fan være hjulpen med. 

Som Olger gif ind i Taarnet med fin Fange, 


lufte Soldanen Døren uden til, og fatte ſvare 


Laaſe for, og fagde: at Diger ſtulde bie der, til 


W 
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har kunde lade ham aflive. Olger blev ved, og 


. mmente, at Kong Mopfan vidſte bet forrædelige 


Giptte; thi greb han bam i. Halfen, og vilde 


… flaaet ham ihjel han bad, at han vilde give 
ham fit Liv, og gjorde fin Aarſag,at han vidfte 
intet deraf; da begyndte Ager at forbande Gol: | 


danen, og ſagde: oo bu ſlemme utaknemmelige 
-Hund, der er ikke en god Blodédraabe i dit Liv, 


" mens du fule Forræder vilde faa lonne mig for 
"min. Umage: jeg beffjermede ham fra hang $jens 


— der, og tog de ppperſte Konger og Herrer til 


"4 


Fange. Jeg 'gav Ham fit Fængfel qvit, da jeg 
tog ham til Fange for Redis, nu vil han lade 
mig fvælte og bræbe: det er ham ſtorſte Skam 
og Vancere. Gud unde mig faa længe at leve, 


at jeg fan hævne paa ham dette Forræderi. 


Gaa regnede Olger op ſin flore Ulpkke og 


ſvare Modgang, fom han Havde havt, faa ſigende: 
" hvo fan være uslere paa Jorden, end jeg; ends 


ſtjondt jeg har været en mægtig Konge i tre 
Kongeriger, i Engelland, Dannemark og Rodis. 
Og da jeg nu har vundet Soldanen den ſtore 
Seier, for hvilken han faaer evindelig re, faa 
vil han lade mig pine. Kong Mopſan - faghe: 


man pleier dt fige: elſt en Skalk, og bed Gud, 


-” 


, at han belonner dig itke; havde Soldenen været 


— — eee L 
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ærlig, da habbe han ikke fat big i ganges aem 
thi gjorde du ilde, at du:tog mig til Fange for 
hans Skyld; hvad Tal. haver du derfore ? 

Diger blev bred for disſe Ord; fhi greb han ham 
t Haaret, og vilde flaget ham ihjel 3 Kong Mopfan 
Bad Sam tænke derpaa, at han var hans Fange, 
og give ham derfor fit Liv. Goldanen flod uden 
for Døren , og horde disſe Ord; thi ſagde han til 
Diger: du ftal ikke døe faa leg her i Taamet, form 
du tænfer, men du ſtal fættes paa Banen St. Hans |, 
Baptiſtee Dag, for alle, Tyrker og Hedninger. 
Bruhders og Burmands Brødre, ſom leve igjen, 
ffulle forſt ſtyde til dig, ſiden alle deandte, ind⸗ 
til du bliver vel ſpekket med Straaler, Spyd og 
Die. . det fom Kong Carvel, og fpurgte, at 
Olger var fangen; ti blev han bedrøvet”, og bad 
for gam. Kong kangulafte ſvarede, og” ſagde: du 
er faa god ſom Han; derfor bød du ham til 
Gjeſt i Dag; han hapde ikke flaget min Broder im EP 
Burmand ihjel, havde det ikke ſteet for din Skyld, 
at du kunde faae Gloriant til Huſtru. 

Soldanen ſagde til Kong Carvel: jeg haver 

Mistanke til dig, at du og Olger gjør eet. Cars 
vel fvarede: det ér fandt, jeg eiſter ham form 
min Ven, min Tro er ubrodelig derudi, fom eg 
afte Binde I3die Hæfte. 14 
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bør at holde; er der en, ſom andet vil ſige, da 


| kaſter jeg her min Staalhanpffe til Pant derpaa, 
at jeg vil ſlaaes med ham derom i Krede. Kong 
Langulafre tog Handſken op til Tegn, at han 
vilde ſlaaes med ham. De fatte ſtrarx Vis fen 
begge Sider, at de fulde møde i Kamp ſammen 
. Hans Baptiftfæ Dags dermed foer Song 
— fra Goldanen, Siden ſendte han Meftes 
parten af fit golf hiem til fir Dronning, og 
lod hende fige, af han foer til Frankerige, for 
at faae Hielp til at frelfe Song Oiger Danfke og 
"De æriftne Fanger af Fange⸗Taarnet. . 
Endſkjondt Kong Carvel var ikke Chriſten, 
faa havde han dog flort Haab til Olger Danſtes 
Gud. Da Olger laae”i Fange. Taarnet, gruede 
han ſtorlig, hvem der ſtulde have Fagt til Soldas 
nen, at han var Olger Danſke; han kunde inæe 
" miétænfe Kong Carvel, efterdi han var hans gøde 
Ven, Com han faa laae i ſin Sorg, kom en fins 
nendt Gudé Engel til ham i Taarnet, og det blev 
gandſte lyſt omkring fam; han fagde til Olger: 
vær glad, dig ſtal intet Rade; og du ſtal ingen 


Mistanke have til Kong Carvel din gode Ben, 


han et reiſt til Frankerige efter Folk, at hielpe 
dig ud af Fængflet; naar han haver det giort, 


ſtal han opteændes af den værdige Hellig Sand, 


i 2 


er | 
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og annamme den hellige Tro, og ſtride ſiden med 
dig for den hellige Troes Skyld; en Svend, ſom 


laae en Nat nær dig i Herberge, horde, at du 


gav dig for din gode Heſt; din Huſtru, Kiiſer 


er 


Carl og andre gode Venner, og ſagde Soldanen 


det ; bliv ftabig i Guds Kjerlighed; fag forfoandt 
Engelen. Oiger takkede den gode Gud, for han 


hufvalede ham i fin Noed. 


Da Kong Mopſan havde feet det flere Jer⸗ 


tegn og. klare Skin, og hort Engelens De, da 


fie han den hellig Aands "Maade i fit Hjerte, og 


falde paa Knæ for Oiger Dane, og bad, at 


han vilde lære ham den Huiſtelige Tto for Guds 
Skpld; thi han vilde lgde ſig dobe, og døe for 
Guds Navn Sepld. Olger lærte ham det bedſte, 


han kunde. Siden lovede de, Gud Dag og Nat, 


af beve8. ganſke Hierte. HOertug Gerard og de 


andre chriſtne Fanger undrede, at Olger var faa 


længe fra dem; thi de vidſte ikke, at han var 
fangen, og de gave dem ilde for ham. Da han 
det hørte, ſom da tog vare paa dem, flog har 


dem med Svobe, bandt dem haardere end tilforn, 


og ſagde til dem: J hal fane anderledes Ave, 
end J havde før; thi den ſtore Stjelm Olger 


Danfte, fom fulde tage vare paa eder, gav eder 
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for meget al æde og brikfe, nu fidder fan i be 
ſtore Fange Taatn, og ffal fættes med eder alle 


nogen paa Banen St. Hans Dag, faa fkal Tyrs 


fer åg Hedninger ſtyde til Maals til eder, ſom 
til Pindſviin. 

Paa den Tid var Kong Gode i Danmatt 
bedrøvet, fordi fan kunde ingen. visſe Tidender 
fpørge om Galter fin Sen, eller om Olger Danfle 
fin Broder; ham fyntes en Nat i Sovne, at han 
faae Olger Danſke var kronet, og at han foer 
til Stibs, og at Stibet forgik, og at han tom 
fiden til Land paa en liden: Baad; Ham tyktes 
og, at han var kommet t et faſt "Taarn, der raabte 
han, og banede, og ingen: vilde Lade Ham ub, de 


” fatte han fig fore, at han vilde Fate bort og feed 


ham op. Han tog med fig 500 danfte Mænd, 
og. kom omfider til Rodis, Hvor de undfik Ham 


, ærlige Da be hørte, at han var Kong Olgers 
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,Broder, gave de dem ſtorlig, at de havde miſtet 


Kong Olger deres Herre; da han vilde fare til 
den hellige Grov, og de kunde ikke ſporge tig ham 


ſiden. Han bad Borgemeſterne, at der vilde bes 


flige hans en Galley til ben Hellige Grav. Saa 


leiede de en Skipper, og havde, det hemmelig med 


ham, at han fkulde føre denne Konge i Hen 


" Derne paa Kongen. af Jeruſalem, ſom hed Sur 


” NU 
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gulant, og gav dem et forrædetigt FR med ſig, 


og fagter at. det fulde værg hang Leydes Grev. 
Da de! ankom, og Kongen fik fat paa ham, 
ſagde han: jeg ſtal pine og plage dig til døbe for 


den Stade ſom Olger din Broder haver giort 
mig faa min Slagt, Venner og Folk, ſom han 


haver flaget ihjel. Kong Gode blev forfærdet, da, 


md 


han fornam, at han var ſaaledes forraadt, dog 


fvarede han: jeg ev kommen i dine Hænder med 
Vorræderi, thi maa du gjøre med mig, hvad dig 
lyſter, men faer du anderledes med mig, end det 
fig bør, da ſtäl min Son Galter. hævne deg paa 


big, han er paa det "nægte faa god en Klempe 


ſom Diger Danſte.— 


Da Jomfru Clara, Kong Moyſans Datter, J 


ſom var fangen i Babylon med Olger Danſte, 


horte, at Kong Gode ncvnte Galters Navn, da 


vilde hun gierne redde hans giv; thi fagde hun til 
Kong Murgulant: Ejere Farbroder, fender dende 


Sange og de andre Chrifner ſom J nu have i. 


Vængfel, til Kong Iſor, at han holder "dem i 


Fengſel. Hun gjorde det i en god Mening, paa 


det at hun kunde optænfe nogen Aarſag til, at . 


hielpe ham los, for hun Gavde faaet ſtor Villie 


Å 


lil Galter hang Søn,” for hans ſtore Manddom 


8 


"ng Rygte Skpld endſtjondt at hun aldrig havde 


' ' 
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feet fam. Kong Murgulant troede iffe, at bet 
var hendes Alvor, at hun bad for fam; thi fatte 
han ham i Taarnet, . Da ſagde Kong Gode ped 
fig ſelv: jeg troer, at Gud ſtal hævne bette flemme 
Forræederi paa dem, ſom boede i Rodis, ſom de 
Havde gjort min Broder og mig, 

,… Bed bette Pas kom Kong Carvel til Keiſer 
Carl i Picardien, hvor han havde Hog fig det 
meſte Ridderſtab af Frankerige; thi de vilde fee, 
at Galter fulde fegte mod. en, ſom hedde, Ro⸗ 
chard, der hørte Hertug Berard til, ſom "gjorde 
Det: Forræderi mod Olger Danſke tilforn. Cars 
fot Keiferens Son havde flor Avind til Gatter; 


thi fagde han til nogle af fi fine Venner; min Fes 


der troer alt det, Galter figer for ham, og fore 
fmaaer mig for hans Styld, og vil intet agte 
- mig, hvad fktal jeg gjøre dertil, at jeg fe jævne 


— mig over ham? De fagde: figer, Hand, orraade 
eber, vi vil være eder Vidne dertil, vy "oe eder 


i Trette med ham, det ſnareſte I kunde. 

Samme Dag fkulle Galter bære en ſtegt Paa⸗ 
hane ind for Keiſeren; Carlot tog den af Fadet, 
og flog ham i Panden dermed. Galter blev veed 
berover, og gik ind til Kriſeren, og ſagde ham dette 
Hovmod, ſom ham var gjort. Keiſeren lod kalde 
fin Son, og ſtraffede ham Derfor; da ſagde Cars 


” y 


— 
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fot: " han vil forraade mig, og gaae efter min 


Hals; han ledte da de falgte Vidner frem, ſin 


han hobde imod ham. . 
Galter fagde; at det ikke var faa; men det 
kunde ikke hijelpe ham. Keiferen befalede Hertug 


Neimis at holde Galter tilſtede, til han kunde 


faae Sandhed at vide. En Dag eller to derefter, 
gif Hertug Neimis til Keiſeren, og ſagde: mig 


undrer, at du vil Have Mistanke til denne Ridder 


Galter, da du haver ei andet fornummet, end fan 
haver altid været din trofafte Tjenere, og vovet 
fit Liv for din Splid; du veed, at de, ſom deere 


Vidne mod ham, ere Forræderen Hertug Berarbs 


Frender, ſom havde digtet hamdenne Løgn paa, 
og fagt for din Soen, at han ſtutde troe det, at 
de kunde komme Galter i Skade. 

Keiſeren ſpurgte Galter, hvad derom vard 
han foarede, Gud fjender, at jeg det aldrig tæntte; 
thi byder jeg Mig til at gage i Kreds mod den, 
fom lægger: mig, ſaadan uærlig Sag til, $ bet 
famme kom Kong Carvel og hang Broderſon 


Marciſcus til Keiſeren, og ſagde, at Kong Olger 


var fangen i. Babplonien; thi bad han Keiſeren, 


at han” vilde komme ham til Hielp. Keiſeren 
taug en føle Stund. Kong Carvel fagde til fam, 


Serre! mig tykkes, I er bedrøvet; han fvarede, 
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jeg kan ike andet; thi Galter, Olgerg Broders, | 
Son vil forraade Carlot min Son. , 

I det kom Rochard, og ſagde, at det var 
ſandt. Galter ſagde nei, Nog kaſtede fin Staal⸗ 
handfke til Pandt, at han vilde fegte. Rochard 

tog den op, og Keiſeren ſagde, gaaer bort, og 

fiæder eder i Harniſt, thi jeg vil vide Sand, 
hed herpaa, før jeg fover. Carlot Keiſerens Sen 
fulgte fin Kjæmpe, og flædte gam i. Kong Car: 
vel og Hertug Neimis fulgte: Galter, og -Elædte 
ham i Harniſt. 

Da de fom i Kredſen, rendte de faa fvarlig 
paa hverandre, at deres Glavind braſt itu. Galter 
hug paa Rochard, og gjorde ham ilde Saar, og bad, 

at han ſtulde give fig tabt ſom en Forræbdere ; fan 

—* for fig med fit Sverd, og vilde intet fvare, 
Da blev Galter mere haftig, og hug Hans venſtre 

Arm af og Skjoldet fra hans Bryſt, at han 
vilde hugge ham ihjel, men Keiſeren bad, at han 

fulde holde op, fil Han fil Sandheden at vide i 

Sagen. Saa fpurgte hån Rochard, hvorledes den 
rette Sandped var? da gav han SKeiferens Son 
Aarſage, og fagde, at Hertugen af Norandin 

begyndte denne Løgn, fordi han Havde Avind til 

Galter, ſom ſlog Berard hans Frende ihjel, og 
for Olger Dang ſes, hane Bade: ihjel/ for 
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Chateau Port. Siden gjorde han Galen Hare 
lag paa ſin Død, at. han havde aldrig gjort gore 
tæderi mod hans Son, celler giort ham imod id 
i nøgen "Maade, det han vidſte. Ba 
Da det var giort, hug Galter hans Hoved 
"itu, at han falde død til Jorden, ſaa lovede de 
alle. Galter, at han havde mandelig beſt jcermet 
fin Ære, for en ſtolt Kjempe. Om Morgenen 
” gik Keiferen i vor Frue Kirke, og bad Gud om , 
pede Raad: Hertug Nepmis, ſagde Kong Carvel J 
mange gode Læerdomme af. den hellige Tro, og 
raadte ham, at han ſtulde lade fig chriſtne. Han 
fvarede: at han vilde gjøre det; ſaaſnatt Oiger 
Danffe kom af Fange⸗Taarnet. Keiſeren lod til⸗ 
tede et Gieſtebud, og var glad, at Galter var 
uſtyldig i. den tillagde Sag. 
Da Maaltidet var gjort, ſagde gong Garvri: 
jere Herre, jeg haver faret denne lange Bei, og. 
overgivet Huſtru, Born, Land og Niger fe 
Diger Danſke, og haver ingen med mig uden 
min. Broderſon; thi beder jeg dig, at du vil 
bjelpe Diger i hans Nød, fom dig bør at giere 
for hans ſtore Bedrifter. Kelſeren ſagbe: Jeg 
talkker dig, at du er faa trolig hans Bud, jeg: vil” 
lende ham fpve Tufinde Mand, og Galter ſtal 
være deres vorchamand· Heitug Nepmis ſendte 
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. am ti, Tuſinde Mænd: de andre Hertuger, 


Bifper, Riddere, Grever og andre gode Mænd 
ſendte ham hver efter deres Formue. 
Da Galter havde dette Folk ſamlet, gav 


han ſig til Soes med dem, og de fik en god. Bør; 


LJ 


thi Gud var med dem. Der kom et Skib med 
Pilegrime fra den hellige Grav, dem fpurgte de 
ad, hvad Zidende der var paa færde? de fagde, 
at de udi Rodis havde ſendt Kong Gode⸗ af Dane 
mark med Forræederi i Kongens Hænder af Jeru⸗ 
falem, og der fad han fangen. Galter blev bes 
brevet, da han hørte, at hans Fader var fangen; 


han bad ſtrax Song Carvel og alle de andre , at 


be" vilde følge ham bid, at. han kunde ſtraffe dem 
derfore. Kong Carvel fagde: de forraadte og Kong 


Diger Danfke; thi vide vi forſt ſeile til Redis. 


Da de kom i Staden, lod Galter gribe 
til af de Ypperfte, og fpurgte dem, Hvorledes 


de havde ſtitt dem med Olger Danfte? fan 


funde ingen Sandhed. fane af dem; thi lod fan 


: Hente Enkens Son, ſom før tjente Kong Olger; 
» hån ſagde⸗ at Godebuf Borgemeſter vidſte Sands 


hedens Galter lod Tror føre Godebuf af fine 


- Klæbder, og binde hans Hænder og Fødder, og 
lod ſmore hans Krop med Honning, og lufte 


ham i i et lidet duus fuld med levende Bier, fom 
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ſtak ham fvarlig ; han raͤabte til Salter, og fagde, 
hvorledes de forraadte disſe fo gode Herrer, Gaa 


antvordede Galter ham og be andre Forrædere, 
ſom vare i Raad med ham, i Almuens Hender, 
"og befalede dem ved deres Hals at holde dem til⸗ 
fræve i Fange⸗Taarn, til han kom tilbage med 
Kong Olger Danſte og Kong Gode af Dannes, 
mar. . 
Da Gatter havde beſtikket alting i Rodis, 


ſeilede pan til Jeruſalem. Kong Murgulant 


ſpurgie⸗ at mange Orlogs Skibe var for Landet; 
thi ſendte han en hemmelig Speidere ud i Fiſter⸗ 
kleder paa en Baad, at han ſtulde forfare, hve⸗ 


R 
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den og hvo de vare, Da han fom tilbage, fagde ” 


han, at de var Franſte og andre chriſtne Boe, 
og deres Hovedsmand Galter var ben deiligſte 


Mand, fom han havde feet i hane Dage. Jom⸗ 


fru Clara hørte disſe Ord;z thi fik Hun ſtor 


Billie til Galter. Kongen lod ſtrax byde over 


Jeruſalem, at Borgerne fulde paa Muren holde 


Bagt, at de iffe bleve forraſkede, han gjorde fig 
' tede med al fin Magt at drage ud mod dem: thi: 


han, meente, at. det var haanlig at lade fig bes 
folde af de Goriftue; han ſendte en Hær ud af 
den ene Port, og drog felv af en anden Port 
med ſin ſtorſte Magt og Hored⸗ Baneren, 
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Da han var rebet af Siabmn, ſeudte Jom⸗ 
fru Clara Bud efter forftrebne Speiber, og gif 
ind i få Herberge med ham, og fpurgte, om Eal⸗ 
" ter var ” faa deilig, ſom gan lagde for Kongen, 

hendes Zarbroder? Han ſagde: han er deiligere, 

end jeg tan ſige, og han er mandig og tyk efter 

fin Hoihed. ” Hans Lemmer, Fingre og Hænder, 
Been og Fødder ere ſaavel proportioneret, at der 

fan ikke være en deiligere Mand paa Jorden; vilde 
han overgive den chriſtne Tro, og J inde fane 

ham til Eders Huusbonde, da var der Åtte faa 
i deilige to Folt i Verden. Jomfru Clata ſagde 
til ham: kan du flye mig Syn paa ham, da vil 
jeg give dig 100 Gpiden? han (varede: jeg vil 
El gjøre mit Bedſte. | . 

Ved dette Pas tom Galter fra Sirenden met 
fit Folk: Som han reed paa Veien, ſagde han 
til Kong Carvel : Gud give, jeg vidfte, om min 
Fader var levende; jeg kan intet tage mig til, 
iffe Heller lyſter det mig at ſtride, før jeg faner 
Det at vide, Kong Carvel foarede: jeg vil. flye 
dig Sandhed at vide; thi Marcifcué, min Bros 
derfon, ev fjende med Kongens Broderdatter, han 
ſtal det udfpørge, Saa kaldte han ham til fig, og 
fagde : fee, hisſet kommer en flor Har af Staden 

mod 06, naar vi begynde at ſtride med dem, ha leb 
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ind i Staden, og lad, ſom du er af deres wortie, 5 
og ſtal hente noget, ſom er glemt, og ſporg Jom⸗ 

fru Clara, om Kong Gøde af Danmark er levende ” ” 

eller død "Das fan havde fpurgt herom, ſagde 
hun, at han var friſt; hun ſpurgte ham, hvortes 
ledes det gif hans Søn Galter? Han fagde: vel 3. 
han er Hovedsmand for vor Her, og ér bin dei- — 
ligſte Mand paa Jorden, famt driftig, flært og 
mandig mod fine Fjender i Orlog og Krig, og jeg 

veed ikke hans Lige. 

Da Jomfru Clara horde bet, fie hun ſtorr 
Villie til ham, end for; men huͤn torde iekke ſige 
ham fin: Mening. Medens Marciſcus var hos hende, 
kom begge deres Here titſammen Xog hug fvarlig 
paa hibrandre Galter rendte ind i deres Hær, 

og ſpurgte, hvor den Forrceder Kong Murgulant 
var, ſom havde fat hans Fader i Fange · Taarnet? å 
omſider ſaae han, hvor han reed "med Guldkrone 

paa fin Hjelm. Galter vendte til ham, og ſtak 
ham fra fn Heſt til Jorden, og havde hugget 
ham ihiel, Havde ikke hans Son Horiel, ſom 
førde Hoved Baneren, kommet ham ty Hieip. — 
Galter Hug Baneren af hans Haand, og Hovebet — 
af hang Heſt, med et Hug; thi raabte han ſvarlig: 
Jeruſalem, Jeruſalem, (det var deres Loſen); ſaa 
kom der mange af 2 deres Sjæmper, og hjalp gens 
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gen paa ſin Heft, og fatte Doriet paa en anden 
Dk, ellers havde de blevet fangne. ' 

De romte til Staden, for deres Hoved s Bas 
nere var borte, og Folket blev forvildet. Galter 
"forfulgte dem til Porten, Den Dag flog de 
Chriſtne fer tuſinde ihjel. af Tyrkerne. Da Kon: 
gen var kommen paa Slottet, gik Marciſcus til 
ham og ſagde: at han. var kommen af. Damafto 
; med 300 Mænd, ham til Hjelp, og de Chriftne 
flog dem alle ihjel for ham, før han kom til Sta⸗ 
den. Konger fvarede : det er vel, af du er uſtad, 
min Frende, bu ſtal faae Folk igjen, giv dig til 
frede, og kom til Borde med mig. Da Mal 
tidet var. gjort, gik Marciſcus op til Jomfru 
Clara igjen, og fif bedre Leilighed, at tale med 
hende, end ſom for. Imod Afken reed han af 
Staden, og ſagde til Portneren: jeg ſtal ride ud, 
og ſpeide de Chriſtne, og lede min Svend op, 
fom er ved en Side i fit Behold, tag vare og fab 
mig ind, naar jeg kommer tilbage, 

Da han fom ud til Galter, fagde han, à 
hans gader var fri; ſiden roſte han 


i Glare, og fagde, at dét var den deiligſte Jomfru, 


fom han havde feet, og han fornam paa hende, 
at hun vilde gjerne have ham til Huusbonde. Af 
disfe Ord fik Galter flor Kierlighed til hende, og 
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Er; 


fagde, . af han funde ingen Ro fade, for ban fig 


talet med hende. Song Carvel [varede : Marriſcus 
min Frende ſtal følge big til. hendes naar dy 


kommer did, da lad ikke Kierlighed ſaa betage 


dig, at du glemmer os, fom ligge her i. Beſtolling. K 
Galter kaldte fit Zolk tilhobe, og fagdes, jeg 


vil ride ind i Staden, og tale med min Fader. 
De bade alle, at han ſtulde ſnarlig komme titbage. 
Da Marciſeus kom til Porten, bad han dem lade 
fig ind; thi han havde fpeidet de. CEhriſtne, og 


fundet. fin Svend igjen, han ſatte ſin Heſt i I 


Stalden i ſit Herberge, og gig pan Slottet, og 
tom ham i Tale med Jomfru Clara; hun und⸗ 
fangede dem ærlig, og bad dem være velkommen. 

Siden talede Hun. længe med Galter, og ſagde 
ham ſin Mening. De lovede. hverandre Wgteſtab, 
at de vilde leve” og døe tilhobe, Saa gav hun 
ham dyrebare Gaver, ſom var St. Jorgens 
Brpnie, Skjold og Hjelm, og ſagde til ham: at 
intet Sværd eller Vaaben funde bide paa dem. 
Dan gav' hende til Fuſtens Gave 'en ſtjon Guid⸗ 
ting, med en drribar Steen udi. 

Som de talede ſammen, kom Kongens Sen 
Horiel i Døren, og lagde, til hende: hoi ſidder 


din Fandens Etjøge om Midnat med din Boler? 
Marciſcus. fodrede; Frende, giv dig filfrede, min , 
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Evend taler med hende / han fvaredes bu lyver, 
du Forreeder, jeg ſaae denne i Striden i Des 
iblandt de Chriſtne.“ Saa ſtak han Marcifcum i 
” hans Hjerte med fin Dagert, at han falde ded 
fil Jorden. Galter fagde: det al du betale; 
faa klovede han Kongens Sons Pande ned i hand 


Bryſt. Jomfru Clara raabte med grædende Taart: 


vee mig arme Jomfru, Hvad ffal jeg giore? jtg 
"vilde Heller være død end leve; thi Kongen lader mig 
ſenke fler brænde, naar han faaer det at vide 
Galter foarede: giver eder tilfreds, min allertjereft 
Feſte⸗Mo, thi jeg gjorde det for eders Styh—. 
Naar Kongen kommer, da'figer, at eders Fund 
Mareiſtus var der, og talede med eder, i det 
ſamme kom hans Son og ſtak fin Kniv i ham, 
faa hug han ſtrax til ham "igjen og klovede han 
Pande, faa at de begge dede, i 

Siden bad Galter, at hun vilde flye fam i 
fit Behold, Hun foartde: at hun kunde ikke gjort 


ndet, uten en af hentes Jomfruer fulde vide det. 


Be 


. En af hendes Jomfruer havde en Soſter, fom vat 


givtet i Staden; Hun bad Hende, at hun fulde 


folge ham hemmelig did, og ſige, at det hun iffe 
-. i 
fulde røbe, men Tate Ham fane nok at æde eg 


drikke. Da. Jomfruen var kommen tilbage, be— 


gpndte Jomfru Clara at raabe og førige, af alf 
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vaagnebe derved. Kongen sit op til hende, - 95 
ſpurgte, Hvad der var paa Færde2 hun græd hef⸗ 
tig og fagde: feer, het haver. eders Søn Horion 
flaget min Frende Marciſcum ihjel for mine Øis 
ne, og han hug ham ihjel igjen ;z jeg raabte "NEN 
Hielp, men alle laae og ſopv, og jeg er moren, 
den af Sotg. Kongen ſagde: giv dig tilfreds, . 
det er gjort (desværre), det fan nu ingen for» 
vende; jeg vil lade dem ærlig begrave, og lade i 
mig dermed noie. | 
Om Natten derefter gik Jomfru Clata med ” 
fin Jomfru ned til Galter, og blev hos ham til 
Dagningen, og overlagde, hvorbedes de bedſt kunde 
kommei Egteſtab, og giore deres Bryllup med 
det forſte. Kong Carvel og de Chriftne, undrede 
forlig, Hvi Galter "var fan længe borte; thi bleve 


de til eens, at ville Lade, fom de flpede, og de — 


fatte Ild paa deres Riisboder og Leier, og 
droge fagtelig ned mod Stranden. Kongens Spei⸗ 
dere rendte ind' i Staben, og ſagde ham det, han 
forfulgte dem i Dagningen med al ſin Magt. 

KØ Galter "det faae, tog han fin Brynie, 
Sejold dg Hjelm paa, og rendte TI famme Hob 
af Staben med dem.” Da han kom til fin Hær, 
vendte: han fig om mob den, fom førte Kongens 

Ifte Binds zdie Gælte 15 
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Hoved⸗ Vanen, og X pain gjennem. Skjold og 
Livet, at Glavindet fad en Alen ud af hans Ryg, | 
og han faldt død til Jorden. Da Kongen det fane, 
rendte han til Galter med fit Glavind. Galter | 
hug til Kongen igjen. ” Kongen kaſtede fig tilbage 
paa Heſtens Bag; i det hug. Galter hans Sadel⸗ 
Knap af og Hovedet af hans Heſt; ſaa kom der 
mange Kiemper, og fatte ham paa en anden Hefſt. 
Da raabte Galter, Danmark! Danmark! det var 
de Chriſtnes Loſen, da de Chriſtne det hørte, kom 
de ſtrax til ham, og hug paa Fienderne; han 
rendte midt ind i Hoben til bem, og flog (aa 
mange ihjel af Tprkerne, at ingen unde tælle 
"dem, dermed rømte de til Staden, og de Chriftne 
.v forfulgte .dem mandelig, J denne Strid blev 
flagne mere end tyve tuſinde Tytker. 
eo Da Galter tom fra Staden, med fit Folk, 
fpurgte Kong Carvel "ham, hvor han var (aa 
"Tænge, og hvor hang Broder: Søn Marciſcus var, 
mens han fulgte ham ikke tilbage; han ſagde ham 
hemmelig, Hvorledes det var gaaet ham fra forſt 
til ſidſt, ſiden raabte han høit over alt Folket, 
" at hans Fader var levende og ſund, derfor. bleve 
de allé glade i hang Hær. | me 
Song" Murgulant fad forrigfuld i Staden, 
J for hang mægtige Kjæmper og meget Folk, ſom 
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pan havde miftet i "tvende, Slag. Da Jomfru 
Clara det fornam, gik hun ind til ham, og ſagde: 
tjere Sarbroder, jeg ſtulde hufvale eder i eders 
Gorg, om jeg kunde: jeg tør ikke fuldkommelig 
ſige eder det, jeg gjerne vilde, og dølger jeg det, 
da frygter jeg, F faner Skade derover; thi vii⸗ | 
ig lade eder det forſtage: mig tyktes i Nat, at 
der, fom en mægtig Kjæmpe til eder, og bad, 
ſtulde lade eder. chriſtne, og han lærde eder * 
chriſtne Tro, og fagde, hvor ftor Magt det hellige 
Kors haver mod Djævelen: og al hans falſte Liſt; og 
da J iffe vilde lpde hans Raad, drog han fit 
Gværd, og bug Hovedet af eder ; thi raader jeg 
eder, J lader eder chtiſtne. Han blev vred for 
disſe Dred, og flog hende i Anſigtet med fin Nevez 
hun faldt ned paa Jorden , og lade fiden fg af 
ſamme Slag i femten Dage. 

Kongen gif fiden i Raab med: fine ppperſte 
Mend, og ſagde, at ham tyftes bedſt, at han 
udlender en af ſi ne bedſte Kicemper, at flaaes i 
Kreds allene med en af, deres bedſte Kjæmper, og 
dermed. fpare hang ædle Folk, og lade Striden 
faae Ende, efterdi han havde den mægtige Kong 
Gode i Taarnet, ſom ſtulde gjerne” giore det, paa 
deg han dermed.” kunde loſe fit Fængfe (;' de fagde 
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alle, at det var raadeligt. Han lod ham hente 
for fig, og ſpurgte, om han vilde eene gaat i 
Kreds mod een af hans Fiender, da vilde han give 
ham fit Fengſel qvit, og en flor Sum Penge, 
Kong Gode fvarede, at han det vilde gjøre. Kong 
Murgulant gif pas Muren,-.og raabte til de 
Chriſtne, og bad,” at en af de Ypperfte fulde 
komme, og tale fil ham i Fredeligheb. Galter 
gif frem, at høre hans Tale. Kongen fagde: jeg 
er tilſinds, at ſende en af mine Kjæmper ud, at 
ſtaaes i en Kreds mod en af eders Kjcemper, paa 
' flige Vilkaar, at vinder min Kjempe, da ſtal de 
Chriſtne ſtrax overgive den Beſtoldning, og fart 
dere Bei, men taber min &jæmpe, da fkal de 
ECbliſtne have Jeruſalem, dog med fan Gtjæl, at 
Zoiket i Staden maa gaae deres Vei med Liv og 
Gods, Galtor foarede: at det maatte ſaa være, 
og deres Kjæmpe fulde tomme paa. Banen. om 
Morgenen derefter. 
DODe redede deres Kjemper tit påa begge Si⸗ 
der, og fulgte dem til Banen, hvor de ſtulde ſtri⸗ 
de. Da de fode fløde i Baͤſunerne, rede disſe 
mægtige Kſemper ſammen, og brode deres Glavind 
paa hverandre. Galter rendte til ſin Fader, men 
hari vidſte itte, af det var ham 3 Han hug faa 
fvarlig paa Ham, at han havde moren klovet Hans 
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Hjelm; derſer slev "han vreb, Øg bug (aa werig 
paa Galter, Hud over Hug, at der fidi Jid og 
Gnifter af hans Harniſft, men det kunde ikke bide 
paa ham: hvo kunde tror, at han havde ſaa ſvar⸗ 
lig hugget paa ham, om han havde vidſt, at det 
var hang Søn, og hvo kunde troe, at Sonnen 


havde fag hugget paa Faderen, om han havde vidſt, 


at bet van hang Fader, efterdi Han foer hid med 
alt det Folk, at vove fit Liv for ham, og fretfe 
ham af Fange-Taarnet? thi var det ſtor Unk, at 


% 


Faderen og Sonnen, ſtulde faa ftræbe efter hver: El 


andres Lin, da de ellers vare rede, at doe for 


hverandre af Klerlighed, naar det giordes behov, 


aarle og filde. RE 
Gatter hug fvarlig paa ſi n Faber wed begge 


fine Hænder, og bug et ſtort Stykke af hans 


Skjold og Remmerne itu, ſom Skjoldet var bun⸗ 
det med, at det falde paa Jorden. Faderen" hug 
og ſterk paa ham, men det unde intet. bide" paa, 
Ham; thi fprang han af fin De, og lagde ſit 
Sverb hos ſig, åt han ville brydes med ham, 


—— 


Galter ſteeg og fra fin Heſt, at han vilde rede er 


ham, med lige Fordeel. De greb. hinanden i Favn, 
og brsdes ſvarlig. Paa det ſidſte ſlog Faderen 
ham omfuld mod nogle Stene, åt Galter mente, 


at hang Ryg hate, været itu, og var. moren 


AA 
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dbaanet. Da de Chriſtne faae bet, bleve be ſortig⸗ 
fuld, og Kong Carvel meeſt; thi: ſagde han og ſoor: 
bliver Galter overvunden, da vil jeg aldrig lade mig 
chriſtne. Kong Gode gif bort, at føge fit Eværd, 
da ſtod Galter op, tog fit Sværd, og ſtammedes 
ved ſig ſelv, for han blev ſlaget omkuld. Han 
ſatte ſig for, at ville aflægge med, fin ſtore Mands 
dom den Blusfel, og hug mandelig paa Faderen. 
Gode bodte for fig et Hug ellée to; fiden hug han 
til. Sonnen igjen, Hug over Hug med begge fine 
Hænder af al fin Magt og Styre, "at der flei 
Sd af hang Hjelm og Harniſt. Da han det 
ſaae, at der kunde intet biee paa ham, raabie 
| han, høit, og fagde; forbandet være den Smed, 
fom gjorde din Hielm og Harniſt, mens mit gode 
Sverd fan ikke bide paa dig. 

Da Galter hørte ham tale, kjendte han ham 
paa hans Maal, at det var hans Fader, thi faldt 
"han paa Knee for ham, og ſtrog Hjelmen fra 
Dine, og ſagde: allerkjereſte Fader Kong Gobde, 
giv mig det til for. Guds Skyid, at jeg haver faa 
ſteerk hugget paa dig, ieg kjendte dig ikke, jeg ér 
kommen hid med dette Folk, at jeg vilde frelſe dig 


af Fange⸗Taarnet; tilſted, at jeg maae kyſſe dig, 


og tage dig i Favn til Kjerligheds Tegn. Faderen 
ſagde: fjere Søen, giv dig tilfreds, og tael ike mere, 


- hj ! . 
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før vi hade overvundet Tyrterne. Gaͤlter ſwabede: 
der paver bu mit Sveerd tit Tegn, at jeg vil være: 
bin Fange. 


Da de Chrifine ſaae, at Galter faldt paa 
Knæe, og fif fam fit Svard, meente de, at han 
havde været overvunden; thi bleve de bedrovede. EN 
Kong Carvel fagde: ſorger intet, thi jeg troer, at ul 
de have gjort hemmelig Pagt imellem fig. ſelv, | 
mens Galter fi fit Sværd faa fra fig. Da Song 
Murgulant og Tyrkerne fange, at deres Kiempe 
Gode havde taget Sværdet fra den chriſtne Kjems, 
pe, og. kom ridende, og forde ham fangen, bleve 
de glade, og takkede deres Sud Mapomet, for NE 
denne Geier, u HEE i 


Da Gode kom hardt mod Kongens Ser, paa en 
flet Plads, fik han Galter fi t Sværd. igien, og 
bad, | at ham ville hevne hans Zenoſel, og ſtore 
Uret. Galter blæfte i fit Horn, ſom hengte om 
hans Hals. Da Kong Carvel og de Cpriftne det 
hørte, kom de alle rendende. Kong Gode og Gal⸗ 
ter begyndte Slaget paa Tyrkerne, de andre Chriſt⸗ 

ne forfulgte det mandelig; Hvo da havde feet fas 
derens og Sønnens ſtore Manddom, de ſtulde geuet, 
fan farlig forfulgte de Tyrferne ind i Staben, op 
od een Gade og ned ad den anden. De fatte fire . 


— 


Glavind i Studs Porten, at ingen kunde lukke ben 
med, derfor fik de Chriſtne, ſom kom efter, fri 
Inbgang af Porten. "oe 
Galter forfulgte Kongen af al Magt, og hug 
- Hovedet af ham hart ved Porten, ſaa det faldt | 
paa den anden Side af Heſten. Kong Gode fug 
Hænder, Arme, Hoved og Bin af mange Tyr⸗ 
ker. Song Carvel og de andre Chriſtne fårete 
J mandelig, faa hver maatte grue. De løbe itte 
efter Rov, (fom mange nu gjøre,) men hver forfulgte 
ſine Fjender af al Magt, at han vilde vinde Ære. 
Dermed vandt de Chriftne' Seier af Tyotken; 
”øg en Tyrk leb op til Jomfru Clara, paa bens 
bes Pallads Davids Taarn, og bad, at hun ffule 
rømme i fit Behold ud al en Lon⸗Port paa famme 
Taarn; thi Galter var for. Porten, og havde 
%" flaget Kong Murgulant, hendes Farbroder ihjel. 
Hun kledte fig i fine bedſte Klæder, og lod fætte 
fine Guld og. Sølv "Kar paa Bordet, og bad fine 
Jomfruer, hænge. Gyiden og Site Stptter trindt 
om Huſet. — 
Da Galter kom til. hende, undfik hun fam 
med flor Ære, og alle Chriſtne, fom vare med. 
. ham. Da han Havde talt en føle Stund md 
"hende, gif han i Kongens Pallads, til fin Fader, 
og bad ham om Zorladelfe, i alle Chriſtnes Nar⸗ 
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verelſe. Faderen tog fam i Favn, og ſagde, at 
han vilde Gevife for ham al den Kjerlighed, form 
en Fader bør at giore ſit Barn. 


Saa bad Kong Gode og Galter, Kong. Cars 


vel, af fan. vilde følge med dem til. den hellige 
Grav, og lade fig chriſtne, og antage den hellige 
Rro. Han ſvarede, at han vilde folge med dem, 
dog vilde han itke lade ſig dobe, forend han havde 
været i Babylonien, og ſtridet imod” Langulafren 
og hjulpet Kong Olger Danſte af ſit Fengfel. 


Kong Gode gif til Jomfru Clara med Kong 


Carvel, og alle de ypperfte Cpriftne , og bab, at 
hun vilde lade fig døbe, førend hun tog hans 
Son til ægte ; hun fagde Sa, og blev ;Øhriftnet 


anden Dagen, faa gav en Biffop dem fammen, 
og de gjorde. et ſtort Gjæftebud, ſom Chriſtne pleie. 


Da dette var gjort, foer Kong Carvel til 


Indien, at tale med fin Huſtru Gloriant. San 


bab Galter, da han fulgte ham af Staden, at 
han ſtulde ikke forfømme at møde ham for Ba⸗ 
bylon St. Hans Dag med al den Magt, han 


kunde faae. Mogen Tid derefter gjorde Galter i 
fig vrede med en flor Skibsher og feilede fra Ses ' 


. Tufalem pag Veien til Rodis: han. fik Gjenbor, 
og kom til en mægtig Stab Metave ; det var 
Blorien, Jomfru Clares Broder, Konge. Da 


- - al 


han ſpurgte, at Galter var der, foer han mod 


ham, og bad ham, hans Fader og be ppperfte | 


Mand til Gjæft; thi hans Soſter Jomfru Clara 


havde ſtrevet ham til, hvorledes han vande Jeru⸗ 
falem, og trolovede hende, og at hun var chriſtnet 
og mange med bende; hun havde ſendt fam fin 
Guldring til Tegn, og Jod ham bede, at fan 


—vilde lade fig chriſtne. Kong Florien var glad, 


at han kunde faae Daab af disſe mægtige Herrer, 


thi han havde længe begjært det i ſit Hjerte 


. Da han var døbt, og fornam, at Galter 


vilde til Babylonien, bad Han ham tove en feie 
, Rid, at fan kunde berede fine Skibe og felge 


"Ham. Galter gjorde det; og de fulgteg til Rodis. 


LY 


Da de fom mod Havnen, kom der mange Skike, 
og Galter havde tænkt at lægge mod dem: thi 
Han mente, at det vor Tyrker. FJ det ſtak Kong 


Carvel ſin Bannere ud til Tegn, og'det var ham, 
'og han havde med fig fin Huſtru Gloriant, ſamt 


36 Konger med deres Foik. Da Galter fornem, 
at det var ham, bad han ham og alle hang være 


velkommen. Kong FSlorien hilſede Dronning Glo⸗ 


riant, fordi han havde kjendt hende vel tilforn, 
Da Kong Carvel og Kong Langulafre ftulle 


ſlaaes tilfammen i Kreds, lod Soldanen Norandin 


ſette alle Kong Langulafres Brodre i Taarnet, 
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mens de andre fægtede ülhobe, at de ei fuide reiſe 


Almuen op. imod Kong Carvel og hans Partie, for 


Kampen var til Ende. Da de fom paͤa Banen, 


rendte de fvarlig tilſammen, at deres: Glavind 


braft fønder , fiden hug de paa hverandre med de⸗ 
reg Svcrd, og det "varede længe ; og det var iete 
Under; thi Langutafre var 15 Fødder fang, fad 


lange var alle hans 15 Brodre, af hvilfe Diger - - 


Danſtke havde flaget tre ihjel, Burmand, Bruher 


og Juſtamund. Endſtjondt Kong Carvel var ikke | 


faa lang ſom den anden, var Han dog raſt i ſin⸗ 
Hender, og 800 ham nof at tage vare, 


Mens be ſloges, drog Galter og Kong Flo. 
Tian fagte op fra deres Skibe, og de flæbede deres. 


Glavind med dem paa Jorden med den ene Ende, 


at Soldanen ſkulde iete mærke det, 


Da de kom mob fans Hær, fore d de Gla⸗ 
vinderne i deres" Roſſer for deres Biyſt, og vendte 
ind paa Tyrkerne og Hedningerne af al Magt, 
og floge mange ihjel. Galter tendte til Soldas 

. men, og flat ham af fin Heſt, og havde hugget 
ham ihjel, havde ikke Kong Florian rendt imel⸗ 
. Tem, og fagde: du ſtal være vor Fange, du haver 
Tænge havt min Fader, Kong Mopfan i Fange« 
Taarnet, nu ſtal du lade ham og Olger Danſte ud. 


a 
(| 
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Ba Zangujafre ſaae, at de Chriſtne HE flor 
Gang paa Soldanen og Hans Folk, . fagde han 
" til Køng Carvel: du gjorde ikke vel, at du for: 
ſamlede det Fort; thi er det bedſt, at vi giver 


denne Kamp over, og hver hielper fine. Kong 
Carvel fvarede, "her kemme de, ſom 08. ale gribe, 
thi tykkes mig, at det er bedſt, at vi give os til 


Bange. , 


IJ det kom Galter vandene i Aredſen, og tog 


bem til Fange, og førde dem tit Soldanen i den 


Chriſtne Gær. Der fatte fan Soldanen fore, at 
han. fulde give Diger Danſke og Kong Mopfan, 


ſamt alle andre Chriſtne qvit af deres Fængfel; vile 
"han og have fin. Heſt Marfeval igjen, da ffude fan 
"give ham 20 deilige Jomfruer, Yo deilige Monder, 


10 deilige Drenge, ſom ſtulle lade bem chriſtne, 10 
hvide Hefte, (om vare gode Veilobere, 10 Gadler 
af Guld og Silke, 10 dyrebare Carfuntel » Stene, 
JO Sværd, 10 Hielmer. Coldanen lovede paa 
Tro og Ære, at han vilde holde det, dermed lod 
Galter ham ride i Staden igſen. 
Da Soldanen fom paa Slottet lod han kalde 
de griftne Fanger for fig. Da Budet kom til Ol⸗ 
ger, og bad gam gaae til Soldanen, meente han, 
at han vilde aflive ham: thi fagde han til Kong 
WMopſan; bliv ſtadig i din chriſtelige Tro, bet er i 








2437 


Da Gt. Hans Da, fom han vilde fade vs hen⸗ 


rette. Da Olger kom ind' af Døren ; fagde han Å 


til Soldanens Tjenere, hvad betyder det, at Sol⸗ 


danen lader os løs af: Taarnet? de fvarede, Gal⸗ | 


ter af Dannemark tog fam vs gange, og han 


maatte love at give de chriſtne Fanger qvit af deres J 


Fengſel og Song SMopfan med, og andre dyrebare 


Gaver. Da Bubet fom til Fange⸗Taarnet, Hvor 


Hertug Gerard laae, meente han, at de fkulle ſet⸗ 
tes paa Banen for Tyrkernes Püle; thi bad han 
alle Ehriſtne, at bede til Gud, at de frun⸗ dør 


falig. ”" 
Da de kom udaf Xaartiet, og ſaae Oiger, bad. 


de ham · at bede for dem til Gud. Da. de kom fſor 


Soldanen, fagde han, jeg giver eder; eders Fængs 


4 


ſel qvit, gaaer til Galter i den chriſtne Hærs han : 


ſendte og med dem de dyrebare Gaver for fin ffjenne 
Heſt Marceval, Da be gif af Staden, om det 
Olger Danſke ihu, at hans dyrebare Sværd var 
tilbage, da fagde han til en mægtig Tork ſom 
dem ſtulle fremlede, flye mig mit Eværd, eller du 


ſtal ei komme levende til Solbanen. Torken ſva⸗ 


rede, jeg troſter mig ikke ved at flye dig det; ſaa 


vilde Olger flaae, ham ihjel; fan raabte, jeg fover ” 


dig ved min re, at jeg vil hente det, eller jeg vil 


blive bin Bange. åg foarede Kong Moyſan, for⸗ 


8 
— 


Å 


Det for 10 Kongetiger. Tyrken, fom ſtulle følge 


Heſt, og erklærede paa Soldanens Vegne, at Kong 
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. bandet være bit Sværd, at vi derfor Øulle tove pan 
Veien, og derfore blive alle fangne igjen. , 


Tytken reed til Soldanen, og fik Sværdet 
med flor Nod, og førte det til Olger. Da han fif 
det, blev han glad, og ſagde, at han ville ikke wiſte 


dem, antvordede Galter dem i Hænder. Han 
antvordede ham de dyrebare Gaver for Soldanens 


Caruel fulle'fuldfomme den Kamp, fom fan havde 
Ledyndt. " Kong Carvelsfoarede, at det ſtulle fee. 
Da Hong Langulafre flulde ride paa Banen til 


Gam, fagde hans Brødre: vi raade dig, at bu 
Pliver i Staden, ; thi Kong Carvel har mange 


Ehriſtne med ſig, at de ei ſtulle forraade dig og 


flete med. Han ſparede: jeg ſktal møde ham; ber 


komme efter, hvad der. kan. 

Da de kom paa Banen, rendte de lerkt paa 
hver andre. Dronning Glotiant holdt hos de 
Chriſtne, og græd fvarlig, thi Hun frygtede, at 
Carveb ſtulle tabe, Olger Danſte trøftede hende, 


sat Garvel ſtulde vinde, . Langulafre hug fvarlig 


paa Carvel; han værgede fig vel, og bug et Stykke af 


hans Hjelm, ſom det havde været Glas; Deres Gværd 


viedes om hverandres Hoved. Da bad Langulafre 
v⸗s hans Partie til deres Afaud Maͤhomet, at han 


hl 
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maatte vinde, men jeg troer, at han fov og heid | 


det ikke, for han havde drukket for længe om Af⸗ 


tenen. De. hugge Stokker af hverandres Harniſt 
og Skjolde, at de floi fom Stigl af Fiſt, der 


ſtrabes. Kong Carvel hug til ham af al Magt, 
og vilde flakt hang Pande; han undveeg for ham, 
og ramte ikkun det venſtre Øre, det gif af til Bees 
net; hvorover han blev vred, og hug -til Carvel og 
flakte hans Hjelm, at han fil Saar i hans Arel, 
og. Bfobdet løb ned til Jorden. 

Da Kong Carvel fornam, at hans Xfguber;. 


ſom han troede paa, kunde ikke hjelpe ham af J 


denne Livsfare, kaldte han paa Gud i Himmelen, 


at han vilde han vilde hjelpe ham , at han tunde 


vinde, faa vilde han lade ſig chriſtne. Strar han 
lovede dette i fit Hjerte, blev han ftærfere, end. han 
var før, Kong Langulafre bar fit Sværd op med 


"begge fine Hænder, men ſom han hug tit Carvel, | 


fom der en brændende Skye imellem dem begge, og 


han hug ſit Sverd itu paa den. Kong Carvel fade 
Guds Engel i ſamme Skye, thi bab han Sud om 
Hielp, og lovede at lade fig chriſtne; ſtrax for | 

foandt Skyen, faa hug Kong Carvel Hovedet aff 


ham. i | 
Da han laae død, fagde Kong Carvel til Sols 


banen: nu ſeer du, at jeg, er uſtyldig i dette For⸗ 


se 
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rabderi, ſom Langulafre mig tillagde, Soldanen 
fvarede: hvo fan tage fig vare for Forrederie, 
og veed i Staben, og bad Kong Langulafres Bra: 
dre, at de ville ſkrive til deres Slægt og Venner 


"om Folk, at de kunde hevne deres Broders Del 


paa de Chriſtne. Han førevog til fin Broder Kong 
Bergvamund, at han ffule komme med al fin 
Magt. . | 3 

Da Kong Larvel hadde vundet benne Gir, 
reed han til de Chriſtne, og fagde: at han fade 
en Gude Engel i en Skye, og lavede, at han vild 
lade fi fig chriſtne; thi bad han om Daab og ln 
chriſtnet; og Gloriant Hans Huſtru, Song Mey⸗ 
fan, og hans Son Song Florien lod dem fler 


chiiſtne med deres Folk. Oiger præbdifede fer 


dem, og ſtyrkede dem i den chriſtelige Tro, i, 


. fagde bem mange Jertegn, fom Gud Havde gjort 


imod ham. Kong Mopfan fagde bem, at fun 
horde, at Guds Engel hufvalede Diger i Zange⸗ 
Taarnet. | 

Da Soldanen Notandin fit ſamlet det Sall, 
fom Gan lod ſtrive efter, lod han kalde Olget 
Danſte, at han vilde talé med ham over Mur'm. 
Da han kom, fagde han: vil du aldrig fare bort, 
eller lade af at fordærve mine Lande? jeg vilde 


rat jeg havde flaget dig ihjel, da jeg Havde fans 
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Dig: Olger fpæshe du sløre bit m·i· at jeg 


Fandt il ankre: me) five, harde zu itfe diern 
Fangen, og. været nød fil at lade mig les da Sende 


bus; taget mig af. Bages thi vil jeg itee talte dig 


denfongs: fager: ig Magi over dig, "da ſtal jeg lade 
fijæne. alle dine. Lemmer fra, hærendee , og er bet 


ifte dig ag dire nattigt ; at du ſtrider med e⸗ 


Chriſtote thi dy faner. ingen Magt oner ig 


rægdes, big, sf by tommer sene. i.Kamp mod mig, ne 


for at bindere Dlods Udgydelfe. paa Fegge Sider. 


Eoldanen ſwacehe, isg vil ei flages med dig, i 


eller. Apgen Af mine, men. vil du fonde en anden af 
eders Har, da flal min Broder. Seng Berquamund 


møde ham. Olger ſoarede: addet ſtee; ber ſfal 


komme den, ſom ſtal tage. imod fam. Soldanen 
ſagde: han. ſtal fommpe med faadanve Vilkaar, at 
vinter han, de Ral du og alle. Chriſtne fare eders 
Sej; men taber han, da ſtal du og de Chriſtne 
have Babylon; dog maae Almuen rømme med de⸗ 
res Gode. Diger fvarede,, af det maatte faa. være. 
Da han kom til, de Chriſtne, og fægde dem Solda⸗ 
nens Begjering, bad Galter, at han maatte flanes 
med Soldanens Kjæmpe; andre Chriſtne begjerede. 
det ;og, men. Galter blev paa det ſidſte dertil ude 
valgt Fambrægtelig. I 
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Da "fe form € Khefen, ſagk Geltet' dit - Som : 
fis mig, LO du ef, og hvade Br heder han foas 
rede: jeg er Langulaftes Brodee, Kong Berqva⸗ 
mund. Galter“ ſagde: jeg raader dig, at du 
overgiver din-Zro; og lader dig heiſtne, får du 


figter med mig. "Han fvarebe: itael intet derom, 


mig lyſter ikke at høre ſachannc Ord, meen vil da 
forfværge din, da ſtal da fäar min Gifter. den dei⸗ 


uigſte Jomfru i Dedenkabet. Getter fonden gio 


Fanden din Soſter, mens kun ikke "et cheiſtnet. J 
det rendte de ſammen, bg Galterſtak ham SF He⸗ 
ſten, ſaa hån blev "hængende paakden ene ide, og 
hans venſtre Fod fad i Stigbeilen. Heften blev 
fly derved, og isob ad Marken, og flæbede ham ef 


ter fig, og 'flog ham mange Sadr pea fir Lw. 


Galter greb Heſten, tog hans. Fod af Stigbøiten, 
åg vilde hugget ham ihjel: min han faldt paa Knæ, 
"åg gav ham ſit Svard til Bram, åt Ban bilde være 
” Hans Fange. 

GBalter gad ham fit Liv, og folde Sam fans 
gen tit de Chriſtue. De bleve glade, og ſagde: 
at alle finde Fee; at fan var af bet ædie Danfke 
Blod, mens han gad fin Flende Livet. - Om oms 
Den Dagen ret) Oulter. og Kong Olger for Sta⸗ 
den med denne Fange, og ſagbe tlf Solbanen: 


her ev din Broder Berquomundi, vil du autvorde 


— 


LÆRE 


o⸗ Et⸗alun 24 loſ⸗ hartehan farvede: fører. ham 
tilbage me eder , sag lader hans Saar; forbinde, 
og. fon i Morgen ef; ammamme Staden ;. fan raahte 
til fn Beoter: antuor)e, Galtex min ædle He, 
Marceval ; thi han vandt ben fra. mig i Kampens ' 
De, ſom borde i Vabplon, forde deres Gods 
af Staden om Natten, age romte i Behold med 
Huſtau og Bøn. . Om anden Dagen. imod Mid⸗ 
dagen · dreo. Kong. Olges Danfke og be Ghuifing,i . 
Stahen, ag fandt den hedig. Folbenen var pag 
Slottit, de anfvordede ham ſin Vroder, pg .lob 
ham fare med ham i Behold; faa. blev Olgeg 
Donſke Senge i Babyfenien. Han lod kaare Gale 
ter ;tif Konge og. faghe: hu ſtal være Konge. her; 
thi Mu erzen mug Mand, %. jes vil fare biem 
mine Kongeriger. 2 
GSihen . faldte Song aler alle FRR tg 
Toiſer ſammen, fom var i den Ghrigne Her⸗ 
og faghe, til Song Mopfon: at han hqode vnn 
det Semfalem, og trglovet hans. Datter Jeufen 
Clara, og begierede, at han vilde ſamtykke det. 
Kong Movfan: ſvarede: at han vilde hore hendes 
Gvat: De ſendte Bud efter hende, og Kong Olger 
uke Bud. til Rodis efter de Borrædere, ſom fope 
roehie ham og. 2 hans Broder. Da $øng, Gelters 
*64 £ BJARNE 
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Jufiema Tom, bleve de iglabe, og giorder Beg dup, 


ſom flod i mange Dage. Do⸗det var gjort, "vilde 


Indbpggerne "ære Kong Galter for den Gener, 
fan vande af Kong Bergvatniund, thi kronede de 


bam "tit. Konge der i Staden. 


Siden vilde Keug Mopſan Fare fjem fil den 
Stad Sefgve : men” Song Galter og Keng Olger 
vilde ikke, at han Bulle fare fra dem, før han 
havbe -fæt, at de Forrædere af Rodis blene cettede. 
Køng: Diger fod lede dem for: de Chriſtue, -og for 
be Syetrer 'bg Fprſter, ſom tifftæde var i Dabp⸗ 
fon,” 6s ſpurgte dem ad, bporfore de førrasdte 
haͤm eg hans: Broder, efterdi han eiſtide dem, 
mens van var dered Konge, ligeſom hans Born; 
Ve: fonrede: at de hade. ingen Sag: mod Fam, 
Gaa lod han binde hver af dem til fire gale Hefle, 


form "Følidee ad Marken mede dem oder Mofer og 


Gu, ”og ſtede deres" Eegeme i mange Øtytie. 
Siden iod han hente Oeſtene, og fod de overbler⸗ 


ne Giytfer legge vaa Stil, alle — til 
Crempels | 


Derefter foer Kong Mobſan til. fe wiige og 


hane” Sen Kong Fiorien biev hos Kong Galter 


dg ſin Soſter. — Siden begavede Kong Gatter 
be Hirrer cå Fyrfter- åt Franketige, ſom om 
havde fulgt paa Reiſfen. De takkede ham, og 
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foer tit Frankerige. Da de kom hjem, lovebt be 
ham for Keiferen, "sg "fagbe, hooe mondelig han 
havde hoide fig, og at fon var Konge i Feruſa⸗ 
lem og Babylonien de ſagde sg, at ban. note 
fretft-fn Hadet og fht Farbroder "Kong" Diger af 
bereg Feengſet. . Kviføten bled glad, at det gig 
ham vel, og at de hande”vel ende Reiſen. Kong 
Diger vilde ſiden følge Gong Garvel td Indien 
til Skibs: fom de vade i Søen, … tom ber en 
Storca & Fitte Skibene ad, faa: at mange for⸗ 
stk af dem, og niſmnſt vidſte ben ene ikke, hyvor 
den anden blev i Soen, og det Skib fon paa 
Grund, ſom Oiger var paa, fan han og hang 
Tjenere nodtes til "at ſpringe i /en Esping, og 
dreve paa Soen 8 Dage, og” de vinge ſete peer I 
de vare. 


Kong Carvel kom —* jim til Inrien 


med fin Dronning, og” lovede Gud Mat og Dag, 
for freiſte ham fra time ſtore Havs Red. Han 
forgede for Diger Danfle fin uüdkaarneVen, thi 
han troede, at han var bleven drukned. Han 
lærte de Fattige og Rige den Hrifgelige Troe, og 
lod døbe ſine Tjenere; dem, fom ikke vifbe lade 
fig døbe, lod Han aflive ſom udeediſte Menneſter. 
Siden fod han krive over fine Lande, at Ål 
muen File fomme tå ham paa en forefat Dag; 
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ba kom ber tiifobe to hurdrede tuſinde Dand 0; 
Qvinber; fan peedikede ban ſelv for dem, og lærde 


dem den chriſtelige Tror og fagde dem mange 


Fertegn, ſem han hadde feet, ver Herre bavde 


1" gjost mob. de chriſtne/ mens han var i CHrifim: 


dommen. Han fagde dem, at han face Gut 
Cm im Sky, der frelſte hans Liv fra Tyckir 
me: thi bad han dem, at de ffulle lade fig Grifine, 
eg leve retfærdige, . fan fif de Himmeriges Blæbe. 

IJ det fan predikede, opvalte. Gud en Pro: 
phete, fom prædikede blande Almuen ſamme di 
ſtelige Lærdom, fom Kong Carvel. Han gjore 
og mange. Zegn, ag fagde dem ben -Vildfacelfe, 


ſom be varet før udi, og raadte dem at annamm 


Daab. Da han havde probdiket for dem, forfvandt 
han for deres Øine, at ingen vidſte, Hvor fan 
Alev: aſ. Song: Garvel- fortfatte' ſiden ſamm 


räeediken; thi annammede Almuen den hellige 


Tro og tb fig dobe. Kong Carvel levede ſiden 
længe, og bøde i den hellige Tro: thi es Hans 
Gjøl i Himmerige. 

Da Kong Olger havde brevet længe omfring 
i Soen, ſagde han ved fig ſelv: Gud naade mig, 
at jeg ikke fulgte de franſke Mænd til Frankerig, 
at jeg maatte. tale med Keiſer Carl min Ven og 
med min duſtiu Dronning Clara i Gagtland. 
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Jag tret, at jeg. fider. denne Sub, forbi jeg fte: 
reifte hjem, og hufdalgde Sende, O Sub, ſom eg 
mild dg mieſtundeliq, huſvale mig .eg hendes be⸗ 


drovede Hjerte, åeg "befaler dig hende, befgjerme 
hente fra hendes Fjender, og siv" os at findes f$ 
den evige Glæde. Som han havde ſagt diefe 
Ord. fage han. fade. 6 eller 700 Karie af fang 


pag et Brag, 09. Bølgerne floge ført nogle tig 


Gvande, og ſiden flere, fan længe til de ale varvg. 
druknede; ba bley han end. mere bedrovet. 


J Bet ſamme ſiedte hans Eſping mod en 


Kliype af Segelſteen, den bley fiddende derved; 
de andre, fom vare med Kam, fagde, vi komme 
aldrig fra disſe Stene, Diger foarede, da bør 
os at leve fparfommyfigen , og. han ſtiftede den 
Mad, de havde, i ſaa Maade , han lagde bem j 
lige Parter, Skipperen ſik to Parter, ban felv te 


J 


— 


og. boer Karl en Dart. De gjorde ſiden Attale 


med hverandre, at maar nogen havde ædt ſin 


Map op, da flulle han ls frringt: i Hover * | 


drukne fig, . 
. Paa bet mg. var Olger allene s. bi fergede 


X 


han, og bad Gud, åt han vide bjelpe ha ud af". 


denne Nød. Om Midnat derefter kom "Guds 

Engel til ham, og fagde: Olger, flat: op, og gaae 

din føgvre Bel, du ſeer for dig, til du kommer 
. / . ” - ! i 


- 
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paa en Ø, der ſtal bu finde en tiden Vei, felg 
den. Da hen kom ved Ødn, Tane der. utali 
Skibe Hos ben; thi den ver af Segelſteen pod 
ben Side, ſom laae til Havet; han gif af et Sti 
pan et andet, til han kom pas Øen, og fenbi 
Veien. Engelen ſagde: om han fane .græsfeligt 
Ting paa Beien, da ſtulle han ikke grue; thi hon 
fiulde intet ſkade. Han kom paa det ſidſte til et 
frinnende Slot; da fan vilde ane ind ad Per⸗ 
ten, fprång glubende Løver mod ham; hen fig 
den eene itu, og Hevedet af den anden k). 
Da Olger tom ind pas Slottet, gik han ind 
i en deilig Sal, han ſaae ingen uden en Gel, 
og Bordene ſtode fulde med Mah og Dri 
Diger var overmaade hungrig, og vilde æde, min 
Han torde ikke. Heſten gik bort, og hentche Band 
i et Bæffen , ligefſom han var. et Menneſte. Ds 





han fom tilbage, falde han paa ana for Ole, 





S) Dette, fom nu herefter følger, bet lyder ganffe 
underligen, og ev ikke heller vel troligt, at Vet ſea 
fulde ſtee, thi maa hver deraf troe, faameget fon 
hannem lyſter; der fan dog ingen give Menneftene 

— fin delbred/ Sterkhed ell er Salisbed uden Gud 
alene. 


Chriſten · Pederſen⸗ 
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og holdt Barber for. Bane: Otzet giorbe Kore 
for fig, og toede ſig. Hiſtau føre ham til Den 
ber, og vifte paa: Maden, og tinde, ſom gan 
vide bede hac at ædes "og OD be Fam; Dige 
ſit Mad, og ſogdeved fig folv's" jeg vil æde mig 
mæt, mens her er ſaa gade "Da. Hoſtes 
fornam, at hanvitde ditte, gil Far: ud, og ed. 
tede et fornyet: Bøger med Bing. sgh 
det : "Diger ghoede K098 derover ; "fan vet font our 
Maden; og? drakt. Diger fade ud: ap Sinduerue 
pad Salen, de "var dir et Hab vm Stottet. 
Dan dbegpmdte at ſorge, for han ofte ie, 
hvorledes hen Kuibe komme bott: Han begyndte 
at tynges, "ug” vilde ſode, thi han havde flænge 
vaaget Mat og Dag i Bidrovilpe.  Deften kagbe 
fig: pan fine firs Kucee for Digte, og boüede M 
Sjened til ham, og torde firs Mauler, fore 
Han milde Bills. dg fige; (MM pik mig. Ds Diger 
fåne dieſe Kſerligheds Tegn, fatte han fig pau 
haus Bag, og. gierde Sms ſor ſig. Heften 
reiſte aig sp, og dar Kam i et koſteligt Seuge. 
Hetberde, ber flod en Seng med bprebare Klader; 
broderede med Gald og Perlet; Heſten fatte: hann 
vebd Sengen, og pegte med Foden paa: den, font 
in. bie me: her flal du ligge $: faa gig Seer, 
ud af" Derm, og Siger gif i Crus. ” | 
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.. Da Olger hadde ſevet, og vangnede op, be: 
gydte han et ndre, blad det ſtaid⸗ betyde mit 
denne Heſt, as hyeden den. Mub.ag Dritfe tom, 
fom Han fanbt for "fa. : Om Margenen, han flod 
op.. kande han; file ſee Heßen Fagilio og itle 
heter Porten paa Std, 8* fondt han m 





J den Pott, og: Vilde gone derud od s. idet fprang ir 
Qugorme imod ham, ag vilde: Bide ham ihiel; dan 


hug dem ihbel, ;og «gif ad af Parten og fandt m 


"Het Mei til. em. Abitdgaora; der føge han et Lie 
mied Wbler ng: drilig Frugt, : tå Log, han et dl 
fear, eg aad;s Ban blev. faar: log overalt ſit fi 
"og begpudte at fønge ; for, ban trone, et han 


ſelde dar deraf, HMan bad sål Gads at har 
vilde: forfabe hans fine. Cynder; ban bød. og for 


fine Venner og Fjender, tegn vilde sige den 


— an: vige Salg hed. . 
Dumder fane hhan ·en megtt —* as hes 


be. Jemftu. Han mernte, at det var Jomſcu 


MWMearia, thi dilſode dan hecde: Hik. Maria, føl 
"med: Maade, Herten er: med dig Jerfturn fre 
vedes "jeg er itfe Maria,  fom du meente; mm 


jeg er Jomfen Morgua, fon. var hos big i din 
Fed(elssZime, og gad dig: føftelige Gaver, at du 


fulde vinde His. i DOrieg og Krig, og; leve Jans 


paa Jorden i rn, eog bomme til mig pat mi 


| 





PA 


— 


På 


Slot anoiten: mens du er kommen her, ffal 
jeg. fede dig iblandt mine Jewfrper gs. Saftre, 
der Gar hund have. Gleede med, os, * næse min 
Ben. - Vw EDEL HEE 
Dlett Watebte FEER bet tjene mig in⸗ 
genluphe, ikke heller, ſammer det ſig⸗ at jeg ſtulde 
omgaces medseder, aller: med Jomfruer, thi .jeg 
ev fra. over mit. Liv, derfar til jeg. det iffe sigt. 
Morgua fagde, gip dig tilfreds, jeg. vil gjøre big 
helbred, + Strar hun. tog paa ham, lev. hen 
karſt. Diger.var meet ind 100 Aar gewmil. pt 
Jatu hun en Guldring pag hans SGeanp, dan blev 
han: ſaa ung, fom fan var. 30 Aar gammel. ” 
- Diger. takkede Sende for hendes Belgjeruigs 
ger, Sag ledte hun ham pos Slottet Zayzion, 
der form hendes Soſtre og Jomſtuer mob hen, 
og bad ham nære. velkemmen, og gjorde. Ham. fler 
BO. Dy fang Iyfige Gange, dandſede, fprang, 
og giarbe dem glade, af ban fane aldrig. fase 
Gleede. Jomfru Morgua. fatte" en foftelig Gulb⸗ 
Krands pag, hans. Hoved, faa. glemte Han: alting. i 
Verden, ag kunde intet tenke paa Sorrtig eller 
paa SByrdené Zorſeængelighed; thi han meente, at 
han var i Yaradis. 
Kong Artus fon) til Digen paa fame Elof, 
hilſtche bap 98: ſagde: her ſtulle vi bltue tilhobe i 


r 
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Gjede; ran mene mongt baatlige Dennefker, at 


be fulde: fomnie mod den Pberſte Dag; dg ftride 
mod Mutichriſten bg" hane Kjæmper, tigerviiß ſom 


Eaoch og Elias fulde komme og prædife mod 


ant, " Hvo det troer eller ikke, han ſynder ikke 
dernied. For det flader itte 1 Creto', VET er ei 
felter trotigt , at det flat ſtee. Der tom øg en 
Konge for famme Slot, og raabte hoit og -fagde: 
er Kong Arius fer, "de Tom. tit' mig; thi feg 


"Song Capaius et paa Baner, og vil fægte mod 


Nam. Diger Danfle undrede paa- disfe Dred; thi 
fagde Kong Artus: Kong Capalus, fm raaber 
paa mig, bær ſtor Avind ved denne min Glæde; 
fø fan vil formeene mig den: derfore nodes jeg 
tilat flades med ham. Oiger fapde, feg vil figte 
mob fam, Da Oiger kom paa Banen, ſagde 
Kong Capalus til ham: Hvo "et "dk," og hvad er 
"bie Havne fan ˖ ſoarebe, jeg er Kong Diger 
Drnſte og kom fra Babylonien ; Capalut ſagde, 
Odn ver "bei mægtigfte "Sjæmpe i al Verden, og 


” håber "bibrevet ſterre Manddom end andre Kjcm⸗ 


per; thi jeg vit være din Fange, der haver du 
mit" Sværd, jeg fulde aldrig giver mig for Kong 
Artus. Olger tog ſamme Bange ind paa Slots 
tet, færde ham den chriffelige Zeo, ” dg” fod ham 
debe. Giden gav Jomfru Morgua dam en 


n ' . i (1 os 
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Traps aa: fd søn, ln glemte bal i ves 
Vemnen .. ” Og 
Ser: Bets * etage: Tyrtane —e 


og vandesden, on flgende Ghritut ill, ſom des 


var. Siden ſamlede de Sjetp- af LDsbnidper; ag 
LTyrker, eg brog for Babylon, øg belagde Kong 
Galter; hans vVuͤſtrues Fader "Rung Moyſin CD 
hendes Broder Kong Florien, fom tide meget 
Fole, førte Dem 0 mod ſine Fiender. Kong 
Carvel toni af "Indirn til Hiely med” al beg 
Magt, van tinde kommie afſted. Hau fagde tit 
de Chriſtue⸗ ſom vare ſamlede, at Diget Daute⸗ 
fkiltes bed ham i Son; og miſtede "fit Slib, 
og tom paa in Esping "og drev" i Sør; ig in⸗ 
gen kunde ſporge ham; thi troede ban,” åt han 
var forgaaen; de Chrigne førgede, og bade tit 
Gud at betkjerme hane Siel. Da UW havde ver 
ret. helipijet :Gogen, Tid, drage de ud mod Apckerne, 
og øjorpe Bem: ouermesde. Glade, ; pan. bet fe: 
blev. Rung Karet, Syng, Mopfan sg bane Gan 
- Kong Eåerien: flagne., "<hi nadtes kong, ev gt, 
ramme ti: Staden. | 
Manden, Dagen daeg Kuno Solter, nd yt. Mi, 
mien, os flag: Satdantn Narkndin, Song Bera 
quamimk haus Hreder fg mange Æpgter. ihiel, 
pan det Ridſte nodted han fik at remme til Sta⸗ 


— 
æ 
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„' chi dan wiſtede ſtarſte Delen af lt; Sat. 
on e Satten derefter tog Kong Galter Mr ars 
eg tvenbe. Gonnir, og romte tit Frankerige på 
et SNE, "thi han. troſtede fig Inges ul de ei at 
ber Benten længer, | EEN 

| 


Om anden Dagtn. formede: Song Gondri 
Coldyneps Broder til Staben, og. vandt den. 
Siden fotr fag til. Robig og | vandt ben; ſaa foer 
ban til Indien og tog, det ind, fopdi deres Fr 
Caryel par. tilforn ſlagen. Kong Galter kom til 
DParis i Fradkerige, og fandt Keiſer Carl, og 
ſagde. ham hans uiptte. Keiſeren troſtede ham, 
eg bad ham give ſig tilfreds, thi Verdens Lob en 
"at man flal have Modgans iblandt. Keiſeren gav 
ham. de, Siotte og Lehn, ſom Diger Danft havde 
i FZeant erige. 


Galter fagbe aeiſa⸗n, at Sag ge Dut: 
blev I Soen, og Kong Cacvel, Kong Mopſen og 
Kong Tlorken bleve ſlagne får Babylon. Derfeu 
blev fan meget bedrøvet, Siden forrKong Gal: 
ter til Danmark. med Huftru og Sønner, ogran⸗ 
nåmmede Riget, ba Køng Eode hant Faber dede. 
Han fedte fin ælde Sen Gb Fenukerige, at 
annammede Støtte og Lehn, Jom Han harde ef 
Keiſeren. Da han kom bid, ſendte Sobfoben Som 





NE 


iss 
tis mM Con: Lawig, ſom blav miks e⸗ —* 
Bragterige" efter. fin Fader. 10 tir et od 
- Zo hundrade Aar betefjerr! vilde. Jaruſch 
SBeorgus late Diger Danfke komme: ud, åg" fon 
hworirdes bet gik etis i Chriſtendommen; fh ed 


hun -ten Gult Krauds af hans: Hoved, mi hid. 


gav ham; fitap: ben. tom af, bagende. han at 
tære pad Keiſer Carl, Drenning Etara i Ga 
geuand, Kong - Gude Hans Brobir, Sing Balter, 


Kong Caryel' oz · audre fane. Jenner: fan ſputgtz | 
Jomfru Morgua ham, Hvon-dænge Han Havde | 
værtt hos fænde? + han' fogrede: råeg Haver vært 


Her. 15 eller 16 Aar, Hun sfagde,- du. hater væske 
" 406 mig. i 200 "ar, og higen; lever af dine Betis 


ner. Han ſpurgte, hvorledes det gik Seiler Carte 


hun føacede; han er bad for 200 Aar filen, og 
ingen leder af hans: Slægt: ” Han fægte * 
tr oer jeg ingenlunde. 

Han ſpuegte hende, bvorkebes. et sid Ste 


flendemmin? Jan fagde, ilde; thi Tytker og Heb⸗ 


ninger have fordærvet Frankerige, Valland og 
Combardien. med Bord . og Brand 3 be. Have "bø 


Vat: Rom og: forbetvet alle Chriſtue, og jaget . 
Paven af Stadem, nu have. de hslagt Kongen af 


Hranterige. = Vi; du ſteide ſer ben chriſtelige Fri 


t 


ba tag denne. rkægtige Kjunpe Bat med dit . 


256 

og naa det du ſtal komme mig ifu, giver jeg dig 
dette flore Lys, det ſtal brænde mange Aar, og du 
hal leve, ſaa længe det vaser, Den takkede hende, 
sy: bad, at: hun vifte gide hans en. ged Heß. 
Ouu ſagde, …jegsnil: give dig dem Heſt, fom bar 
, Bigt i Geng:, eg; gån tig Med ag. Dvitte paa åt 
Aate Demauss Slet; pan var en Konge, 08 he⸗ 
der; Papitio, ag jeg vendte ham om til en Hf, 
fom han flal endnu være i 200. Aar, fer han 
gved Song Artus fangen med $orsæderi. 

- Hun fatte ham ag Bent med deres Hefe i 
sm deilig Elyé, og forde dem til Frankerige til 
SBtont Pesſutan, dér fatte hun dem for Peortm 
Øer fon ep Borzer, ſom Olger ſpurgte ad, Hvad | 
Stalin Hed? "han fvarede, Mont Pesſulan, Ob 
gir fagde, Gud Have Lou, at-vi ene her; thi 
tpertug Gerard & Hovedsmanden her. Borgen 
fagde, det er 200 Aar ſiden, at ber var m He⸗ 
Gektilsand, fon heed Berasd: ; Ofger foarehe, det 
et iffe 20 Aas, fiden jeg talodr med hem. 

"Den anden fuartde: jeg nål bevife med Breve 





oßg vor Kronike; at det er 200 Kar, ſiden has 


deade, sg al hans Slægt ar bed for 60 Aar; vil 
hu silke tror mig, da læs hans Srendes Olger 
Danfkes Kroniko, ſom levede femme Tid; der 
ſaaer, at Olger Dunftes Fader Konger af Dan 


— 
mark fatte ham Gidſel hos Keifer Gar, og han i 
blev. længe i Frankerige hof Keiſcken, og han var 
ſiden hans Fjende i mange Aox. aa det ſidſte 
blev "Han forligt - med ham, 99 fit Kongens Dat⸗ 


ter af Engeland; ſiden fort han til Danmark, 


og blev Konge derefter. blev han gonge i Rodis 
og Babylonien, og gjorde flor Manddom, 99 foer 
pen til Stibe med Kong Carvel, 08. blev borte 
til Soes. ODlger undrede paa disſe Ord; i det ſagde | 
Borgeren til Bent: hvad 
foarede; det er Kong Olget Danſte, (om du taler 


om. 
200 Aar ſiden, Diger drutnede . 


Da Diget bet horte, fagde han tit Bent N J 


per ligget et Klofter for Porten, „ſom i 
bygge til St. Phargonis dre, Did ville vi ride, 
og fade .Herbergt. Da han kom for Posten, ”bad 

han ſige Abbed Humberi at Olger Danſte var 

foe Porten, 

fagde : her er ingen, ſem hedder Humbert. Olger 
ſvarede sdu flyver, led mig. ind, 
sporten ned; 
mine Deng, 
Portneren ſagde 
viev bugt, o8 bu er ile 30 Aar gammel, hodr⸗ 


afte Binds zdie Hæfte 37 ' . J 


eg lod 


Mand er dette? Bent , 


Borgeren warede. ſpoiter bu mig? det er . 


eller jeg: Fat flade ; 


& 


NE 
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og bad om Herberge. | Portneten 


æt 


vw. rr 
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: bet et 250 Aar fiden, Kleſterzt 17" 
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ledes ſtulde du give Penge, at bygge det med. Ol 
; ger blev vred, og ſlog ham i Panden med Nævn, 
at han fipetede ned; han fprang op igien, og lot 


i Kloſteret, og bad alle Mand løbe tig Portm; 
"thi der var en ſtor gal Mand bad anden, og vilde 
Maae Porten ned. 

Mange løb op paa Muren, og faftede Stene, 


og jøde med Piile til dem, bande for 09 


bag. Oiger og Bent vergede fig mandelig; Pas 
pilio Olgers Heſt ſlog mange ihjel; i der bin 
Bent Kudt, at han faldt dod af Heſten. Albe 


— den kom, og fpurgte, hvad der var paa Feerde, ment 


de ſaa ſloges? de ſvarede; at der var tre Dick 


, for Porten, fom vilde ſlage Klåfteret ned, den im 
; vat ffabt fom en Heſt, og den, fom fad. paa ham, 
„kaldte fig Diger Danſte. Abbeden bad ham giv 


fig tilfreds; og kaldte Olger af et. Vindue til fis 


og fpurgte; hv han var? Diger (varede: jeg & 


Diger Dante; Kong Gottriks Son af Danmark 
Abbeden foarede: jeg ſeer, du fører Diger Dan: 
”, fles Vaaben, men han ér;det for 200 Lar ſiden; 
jeg vil gjerne laane dig: Huus for hans ett: 
thi han lod bygge Kloſtertte | 

Gaa lod Abbeden ham og hans Heſt ind i 
Kloſteret, og lod byde ham og Borgemeſterne til 
it - Da Waaliidet Yar siort, fpurgte de ham 
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ad, om han var Olger Danſte? Hen fvarebe 
ia, ieg haver været i Paradiis i 200 Aar, der 


aad jeg den ſodeſte Srugt, ſom ˖ nøgen fan ſmage; 


der er Jomfru Morgua, hun gav mig dette Los, 


og lovede, at jeg Kal leve, faa længe det kan 


vare; ban bad Abbeden, at han vilde forvare, det 


i Sacriftiet ved deres Helligdom; han lovede det, 
thi der laae Magt paa. 


Abbeden ſaae den toſtelige Ring, ſom Oiger | 


havde; thi bad ban, at han maatte befkue, den. 
Du Diger drog den af Haanden, blev han faa 


gammel i fit Anſigt, fom, en gammel Staader; 


da Abbeden det ſaae, fatte han Ringen. paa hans 
Haand igjen, og Olger blev ung, (om. en Mand 
paa 30 Aar, Da troede Abbeden, at han var 
Diger Danſte, og bad,om Forladelfe, at de ifte 
"Havde: taget fam ind med ſtorre re. Siden 100 
Olger begrave Bent, ſin Staldbroder, i: Kloſterets 


2. 


Chor, og befalede Abbeden og hans Broder, at. 


de fulde og begrave ham derhos, om, han døde i 
Fraunkerige, i deres Tid. 


. liger reed bort ül Verdun; fom pan tom J 


paa Gaden, holdt der en Pottemager med en 
Vogn fuld af Leer s Gryder, hang, Heſt blev ſty 
for dem, SÅ 4% det han toſtede ſig omkring, os 
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han Vognen og Gryderne ã Stykker. Manden 
greb i Toilen, og vilde have Betaling for. fin 
— Beyder; Heſten beed ham ihjel; de lode iukke 
alle Portene for Staden, og vilde grebet Olger 
han rendte til Muren med Heſten, ſom ſprang 
over den; de lode Porten op, og meente, at han 
war blevet i Graven ,; for der var dybt; men han 
var alt en halv Mill fra Byen. Da ſagde de 
alle: det var en Djævel, ſom vilde frifte og. DL 
ger reed ind i Paris, og alle, ſom "fane fam, 
' undrede, at han var faa flor. Da Han kom ind 
E fit forrige Herberge, var alting forvendt i Hu⸗ 
ſet, og i bet han ſtod i Døren, og undrede der⸗ 
paa, ſamledes nogle hundrede Menneſter, og fade 
pan ham, for han var faa lang. | . 

Olger ſagde til dem, ſom ſaae paa ham: 


— mig undrer, at der ere Taa ſmaat Fort i Frans 


krig, fremfor her var for 200 Aar ſiden, Da jeg 
" tjente Keiſer Carl. Olger blev . tre Dage i fit 
Herberge, ſaa kom Hovedsmanden af Paris, og 
ſpurgte, om han vilde tjene ham ? han foårede: 
jeg pleier fold at holde mange Svende, thi vil jeg 
te tjene dig; min jeg et kommen, at hielpe 
Kongen fra fine Fiender. Da ban vilde ride af 
. Staden, ſtod Dronningen i et Vindue paa fit 
— Pallade; hun ſagde til rue af Sintis, ſom fod 


Fruen fogrede:; jeg troer, det er en pt, men » 

han et faa fior. Dronningen ſendte Bud efter 

ham, og vilde tale med ham. Da han kom, 

ſpurgte pun, hvo Han var, og hvad han hedte? ” J 

Olger fvarede: jeg er en Chriſten Mand, og hede 

der Olger Danſte, og tjente Keiſer Garl i fordym 

id, og vandt mange Slag - for ham. Dronnin⸗ 

gen ſagde: Det er umuligty mens du er faa ung 

og deilig. Olger fagde: jeg var i Patadiis i 200 

Aar, og blev ung, for jeg aab den denise Frugt, 

og drat af Livfens Kilde . 

Gun bad ham til Bords med ſig. Da JE 

Maaltidet var gjort, gif hun i fin Uetegagrd med ” 

ham, og bad, han vilde blive hos hende, Hun. 

vilde have ham for fin Ven og Eiſter. Olger | 
fvarede: J have-ederé Huusbonde, thi maa det 
ingenlunde være, Hun fvarede: jeg veed bedſt, 

hvor. fjær han er mig, men jeg haver eder Rjæs e ' 

rere. Saa begyndte hun en Dands med frue | 

Jomfruer; Olger begpndte at tynges, og ſevnede i 

" op til et Træe; hun tog hans Ring af fans Sin⸗ 14 

ger, fan ſpntes han ſtrax 300 Aar gammel, ryn⸗ 

ket og fort i: fit Anſigt. Da hun fornam, at 
"pan fyntes ung af Ringen, | fatte hun den paa 

” hans Finger; thi hun pnfedeg over ham. Fruen | 


hos hende : fer, heilfen en ſtor Mand ber vider; J 
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af Senlis fagde: behold ben Sing, og flip ben 


ingenlunde; hun fvarede: nei, jeg vil ſete røve 


ham ; hun vakte ham op, og fagde: tag bedre vare 
pag eders Ning, jeg havde den flænge af eders 
Finger, og beſtuede den. Gan takkede Hende, og 
reed af Staden. 

Fruen ſtraffede Dronningen, for fun beholdt 


ikke den ſtjonne Ning, og fagde: Havde jeg faaet 


den, da fulde han aldrig feet: den mere. Fruen. 
fendte 30 Karle afſted, at de ſtulde flage ham 


| ihjtl, og tage ben famme Ring tilbage, Da de 


- fom til ham uforvarende i nogle Buſke, ſloge de 
"pan ham; han flog otte ihjel af dem, ſiden tolv, 
og fang Heſt ſlog ni ihjel; en lod han leve, og 


lod ham ride tilbage og fige ſin Frue af Senlis, 
at han fkulde betale hende dette Forrederie. Ol⸗ 
ger reb fin Vei hen. hvor Striden ſtod, fom fan 
tom paa Veien, modte han mange rendende, ſom 


J vare flygtede af Striden, og fagde, at de Chrifine 


— 


vare ſlagne paa Flugt af Tyrken; Han rendie 
ſtrax did, fom. Slaget ſtod, der romte en Frans 


zos af Veien for ham; han fpurgte, hvi han 


romte for ham? den Sranſte fagde; jeg mente, 
at du varen Tpek, for du er faa ffdr.  Olger 
ſagde: hvor er Kongen? ben anden fvarede : han 


femte ind i Staven for mig, og jes vil følge 
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tee fam. Sige [varede: beed fam. fe ſit i 


Folk. tilhobe, og komme ud,. vi ville degpnde Strie⸗ 


den. pas my; den anden fagde : nei, det er intet- 


bevendt 5 thi Tyrten og- Hedninge tne ere mere end 


halvt redsfiadstyve find, og vore badſte pwyer 
tre flagne, FEE - 


Da Olger fornam, at han bagen Hielp kunde 


faae af Kongen, til. at ſlaae Tyrken bort: med, i 
fik han i Sinde, at han vilde ride i Soldanens 


Hær, og fpeide hans Foik, at han kunde ſiden 


gijore ham deg" ftørre Stade; han. tog en | 
Green: af en Gran, og forde den i ſin Haand, 


tit Tegn, et han ſtulde være et Sendebud og byde 
Fred. Da han kom tit Soldanen, ſagde hans: 
jeg er Kongens Bud af Frankerige, han fader, 
dig. ſige: at, vif du: give de Chriſtne ganger KÆR 
ſom bu fil i Dag i Striden, da vil han give mig 


mit Fengſet qvit, og jeg: vil blive din, Bange 


igjen, og løfe mig faa høit, fom du. mig vil fattes 


thi jeg er Kong Haagens Sen af Arabia, og > 


W. 


hedder Hoſtinel, og blev fangen for Rotis, dø. de 
Chriſtne vande Slaget. | 

Soldaner ſvarede: Sendebub neie ue. ride 
i Hatniſt og Toi, og jeg troer ikke, at du er 
Kong Haagens Soen; 3 men baver Kongen ſenbt 
die ud, da rid tilbage til ham, og fitig ham, at 
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han forfværger fin Gud, og beder til min rn 
Mahomet, eller jeg fiat flage fam og alle i Lan⸗ 
det idjel. J— 


Da te Chriſtne ganger horde, at Diger ſagde 
til Holdanen, at han var Kongens Sendebud, un: 
brede de derpaa, thi de vidſte, at der var ikke faa 


ſtor en Mand i Riget. "Da ſagde en af de. Chriſtne 
til de andre: gruer intet, thi jeg troer, at han er" 


en Chriſten Kjæmpe, éndftjøndt han. ſiger at være 


født ĩ Arabien, og at være Kongens Sen der; 


thi jeg drømte i Nat underlige ing; at jeg ſaae 
an Fugl, i det jeg vaagnede, ſom fegde: reddes 


intet, thi der ſtal komme en flor Fugl af Danne⸗ 


mark og frelfe big og de andre Chriſtne af deres 


Mød; thi ville vi bede Gud, at han ville. komme 
os ihu og frelſe og af denne Livs⸗Fare. 

i Soldanen fane, at de chriſtne Fanger talede 
" hemmelig, thi fagde han til dem : jeg, haver vun⸗ 


det eder ærlig i denne Strid, thi ſtulle I alle for⸗ 


. færge eders Gud, eller jeg ſtal lade eder pine til 
bøde. Olger fagde til Soldanen: kjere Herte! 
tag mig til Fange, og lad dem fare; han fvarede, 
du er ikke Kongens Son af. Arabia; Han fagde: 
ro jeg er; da ſpoer alle de Chriſtne derpaa, at 
han var ſamme Konges Son. Soldanen ſvarede: 


J fvær, at han er. Kongens Sen, paa bet J kunne 


« N . 
«| J 


| 


du ikke bytte Heſt med mig? Olger ſparede: 
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komme 108; J ſaae ham aldrig, derfor ſtal eders. 


Løgn iffe hjelpe eder. — 
J det, ſom de talede ſammen, behagede. Sol. 


danen Oigers Hel; thi ſagde han til ham: vil 


er tilfreds dermied, om jeg kan fang en god Heſt 


igjen. < Goldanen lod hente. fire, eller for ſtjonne 


Heſte, at han ftulle tage. en af dem for fin Heſt. 
"I det ſagde Diger fin Heſt i Det, beviis bin 
Styrke og Magt, at vi ikke flilles ad. Soldanen 


- 


Fa 
J 


ſendte fin Staldmeſter til Olgers Heſt, at kan NE 


fulde fee i Munden, hvor gammel han var ; (om 
yan tog i Heſteus Muule, beed Heſten Struben 
itu paa ham, at han falbt dod til Jorden. 


Typrkerne, ſom var omkring, vegyndte at fade 


paa ham; Heſten beed og flog fra fig pag alle Sis" 


der, Øg traadde ſaa mange ihjel under fine Fedder, | 


alle gruede og bleve rædde for ham for det ſvare 
Bulder, ſom han gjorde blandt. deres Giavind, Sverd 
og Vaaben, dg beed faa mange. ihjel, Soldanen 


med "de andre veed af Veien for ham; så det unde 


lobe de Chriſtne Fanger til Staden, og kom bes 
vi6 Behold; faa flillede Oiger ſin Heſt, at han 
gav fig tilfredes. 


Da Soldanen det fane, rendte fan til Olger, 


Lu: fagde : siv. big til Bange, euer jeg ſtal ſlace 
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big ihlel; thi mine Fanger undlob, mens bin Heſt 
ſaa regierebr. Olger fagde : rid ikke faa nær. 
Soldanen ſagde: Du er en Troidkarl, og haver en 


levende Dievel eil Heſt, men han myrder faa 


mange. Olger fvarede: maatte jeg tale med big, 
vilde jeg fige dig Sandheden, hvo jeg er? | 

" Soldanen fvoer paa Troe og Fre, at han 
maatte giote det uden Forrederie. Da ſagbe 
Oiger, jeg er en Chriſten Mand, og troer paa 
Gud, fom ſtadte Himmel og Jord, og tog Mand. 


donr af Jomfru Maria, 'og" lod ſig korsfeſte 
” af Jøderne, fiden foer Han til: Helvede, og tog 
. alle vetfærdige Menneſker der ud; Han foer til 
Dimmels, og ſidder hos Guds hølre Haand, og 


ffal komme og dømme Levende og Døde, thi bes 


der og raader jeg big, at du vil troe paa fam, 


og lade dig døbe, og forfværge den falſke Afgud 
Mahomet, faa faaer du Himmeriges Glæde uden 


Ende. Soldanen fvarede , jeg vil ingenfunde for⸗ 
SEE fværge min Gub Mafomet, men jeg vil døe 
hans Zjenere… ” . 


Olger fvarede, feg vil ene gaae i Kamp mob 
dig, med faa Sfjæl, at vinder dur, ſtal du faae 
dine Chriſtne Fanger, igjen og Charnot Stad, ſom 
Kongen er i med alt fit Folk, qvit og frie, men 


vinder, jeg, da ſtal du drage af Riget med dit 


4 
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gott; tykkes big, af du vil | ei anes ene med mig, 
da er feg tiifteds, at du tager en af din Hær 
mod mig. Kong Admiral Jagde til Soldanen, 
Herre, han byder. eder mere end fode, jeg vil 
| være med eder mod ham -i Komp., dog. med fam: I 
Seiel, at Han ſtal fly fig en anden Def, Sol 
danen tog - mod disſe Vilkaar, og' bab Diger møde 
| paa Banen om NMorgenen betimelig, 98. tage en 
anden Heſt.z. ore is I 
De: Mriſtne, ſom undlobe fra Solbanen 
ſagde til Kongen. af: Franferige, at der kom en 
flor Kiempe, ſom fagde fig. at være hans Gender 
bud til Soldanrn, og hans Heſt ſlog og berd 
utallige, Tyrker ihjel, medens he Løbe ind i Sta⸗ 
den; thi troede de, at, det var, en Ehriſten, ſom 
ffulde bjelpe dem af Noden. Da Kongen det 
Hørte, bad han alt Folket gaae i Kirken, og love 
Gud, han gif og i Kirken; ſom han laae i fine. 
Bonner, ſagde Guds Engel tii ham, her flat. | 
tomme en Chriſten Kjæmpe til dig, ſom ſtal J 
frelſe dig og alle Chriſtne fra Tyrkerne. Kongen 
takkede Gud for denne Hulvalelſe, og lod kalde 
:Klærkeriet tilſammen, og gik til Porten, og tog 
Olger Danſte ind med Hæder, og ledte ham paa 
ſit Pallabs, og ſpurgte ham ad, hvor han var 
fadt? Olger fvarede, jeg er Olger Panſte af 
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Danmark, og jeg er 300 Uar | gammel; men 


Kongen torde ikke fige derimod at har ikke t full 


fortørne ham. — 
Om Morgenen ſagde Olger til Kongen, jeg 
Haver lovet Soldanen at mode ham ſelv anden 


paa Banen med ſaadan Vilkaar, åt, taber jeg, da 


ſtal han "have denne Stad, at, de Fanger, ſom 


Lebe fra ham; men vinder jeg, da ſegi han fare 


"af Chriſtendommen med al fin Gær, thi beder jeg 
, dig: at du fader mig Nøglen til Staden, og 
antvorder mig Fangerne i mine Hænder, Da 
Kongen bet Havde gjort, gruede de i. Staden, at 
Diger fulde ſtride mod ta, endffjøndt han var 
ſtor. Da Diget reed af Staden, gif Kongen eg 


hent ædle Mænd paa Muren, at de ville fee den 


- Kamp. | 
"Som Olger fom ud, kom han ihu, at han 
"havde lovet af tage en anden Heft paa Banen; 


thi ſteeg han af Heſten, og bandt Ham ved et 


Tree, og fendte Bud til Kongen, at han fulde 


ſende ham .en anden Heſt. Da den Heſt ankom 


ſleed Olgers Heſt ſig los, og løb mod den An⸗ 


den, og beed den ihjel. Han Tøb tilbage, og | 


lagde fig paa Knæe for Olger, og forvendte fin 
Farve, og gjorde ſig Hviid, da han tilforn var fort. 
Olger fatte fig da paa ham, og reed paa Banen, 


wo 
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De tijendie da itte Diger Heft ; ſpet hån: hugbe 
ſtiftet fit Haar og fin Farve i i 

Thi rendte de begge paa ham med deres Gla⸗ 
vind, at de brødes itu paa ham, fi fiden hug. de begge ' ER 
paa ham; han blev flile fiddende-i fin Saddel. 
Oiger hug Laaret af Kong Admiral, og gjorde 
hans Heſt Saar i Siden med ſamme Hug. He 
fien blev gal, og kaſtede Kongen af ſig, ſaa ſpraug | 
Olgers Heſt paa Kongens Bryſt, og traadte hans 
Hjerte ifu, at han dede, 

Soldanen og, Diger huggedes længe ſfammen; 
paa det ſidſte hug Olger hans Hielm itu, og 
klovede hans venſtre Ore fra Pande til Beenet, 
Tan. gav han fig fangen, åg gav Olger fit Sværd, 
Olger førte ham fangen, i Staden til Kougen; 
de Chriſtne blede. uflgelig glabe, fordi Slger 

vandt. 

Kougen ſpurgte. Eonanen, om han vilde 
troe paa vor Gud? han ſagde jo, og bad om 
Daabz da han, var chriſtnet, fik han en Dag 
derefter Koldeſyge, og døde Da Torkerne og 
Hedningerne det horde, romte de hjem. - Derefter J 
gjorde. Kongen Olger Danſte ſtor Xre, og ſpurgte 
ham ad, hvi han fyntes faa ung, mens han bar 
gammel? Olger vidſte ikke, at han "fulde fortørne Kl 
Jomfen Morgua, om han det aabenbarede, thi 


N 
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mens han havde den paa, fyntes han ung. 


at Hertug Gerard hapde hans Ring, thi bad han 
"Ham, at han vilde: give Otger fin Ring igjen, 


"og fatte den. paa Digers Haand, faa blev Han 
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ſagde hon, et en Jomfru, gav ham en Ring,o 


det fålde Ringen fra ham, at han det ikke folede 

Hertug Gerard, fom var 100 Aar gammel 
ſtob derhos, og tog Ningen op, fatte der paa fi 
Vinger; han ſontes faa deilig og ung, ſom fon 
var ikkun 30 Aar. Diger blev rynket i Anfigtet, 
og ſyntes 300 Aar gammel, Da mærfte Kongen, 


men fan vilde det ingenlunde giere, hvorover 
Diger bfev heel bedrovet. J det kom der en dei: 
lig Jomfru, font var hvid klæœbt; hun tog Rin. 
gen fra Hertug Qerard. at han det ikke følte, 


faa deilig og ung, fom fan var før. ' 
Siden foer Kongen af Frankerige til Paris, 
og bad Olger følge fig, thi han vilde begave Ham, | 
for han havde frelſt ham fra fine Fjender. De 
Kongen Havde været noget i Paris, blev han ſyg 
eg døbe. Dronningen [od falde Olger til fig, og 


ſagde, at hun vilde ingen anden ægte uden ham, 


thi bad hun, at det fan maatte fee. Han taf: 


Bede Kende og ſagde, jeg agter ikke at gifte mig, 


eller tage mig nogen Dronning: til Huſtru, ende 
fjende jeg er Kongens Søn af Danmark, og 
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var der Synge, faa og i —* SBatytdnien 
og Rodi. É 
Dun vilde ingenlunde iade Fra at bede ham, 
før Ban maatte love at tage, hende til ægte, bog 
vilde han forſt ragde med Abbeden af St. Pha⸗ 
raonis Kloſter; hun giorde ſig rede, og fulgte | 
med Olger til at tage ham til ægte, Dan lovede 
det. Abbeden lod berede et koſteligt Gieſtebud, 
og lod dertil bede Herrer og Forſtet og de ppperſte 
af Staden. Da Maaltidet var giort, raadte han 
Olger at tage Dronningen. til Huſtru, og Franke⸗ NH 
sige med hende; thi Gan var hendes Lige, for 
han var en Konges Son og en mægtig Kjæmpe, 
| i og burde at Have Frankerige med hende; thi ingen 
haver fortjent det bedre end han; fan freiße Ri⸗ 
get fra deres Fiender. me 4 
Rigené Raad og de andre Herrer, ſom v vere 
tilftæte, bad ham, at han ville det gjøre; . faa 
lovede han det, dermed gav Abbeden dem tilhobe i - 
alle deres Nærværelfe. "Nøgen Tid derefter, - ba 
de ftulle giore Bryllup, gik de til Kirken med for 
Verdighed, ſom det lommede en Konge og en 
Dronning; ſom de ſaa ſtode for Kirkedoren og 


ftulde vies, kom en deilig Jomftu i hvide Klæbder, og | 


tog Kong Olger i Favn, og førte ham op i en Seye, 
rang ingen kunde fee eller vide, hvor han blev ſiden. 


⸗ 


Enditjendt det er underligt, og ſpynes af være 
umueligt , da fede det dog fan, om det ellers Kal 


"flaae til trdendes, ſom er frevet om ham i den 
franſte Kronike. Den, ſom denne: Kronike forſt 


digtede, ſtriver, at Gud lod ham fore bort i Pa⸗ 


radis, eller til en anden Sted, hvor han ſtal have 


N 


ſtor Glæde og Saligheb for-den ſteerke Troe, ſom 
han havde til Gud, og fordi han bevifte fig man⸗ 
delig i Orldg og Krig i mange Aar, og beſkier⸗ 
mede den Chriſtelige Troe, og frelfte fattige Chriſtue 


” fra Tprter og Hedninger og ;mange andre Øjen. 


der, ſom dem plagede. til døde, hvilke han med 


Guds Hielp og Magt fordrev ef adſtillige Lande 


og Niger, ſom frevet ſtaaer i ſamme Krenife. 
Den fom hende ſtrev, mente, at fan ftulde 


komme igjen til Dommedag og ſtride mod Antis 


chriſt med Svcerd og Spyd, hvilket dog ikke er 
"troligt, iete heller bør vér det at troe, thi det 
I findes ikke i den hellige Skrift; men hoer maa 


derom fige, hvad Gud giver fam i Sinde. 
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Beſlutuing til Leſeren. 
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Det ſtaaer og't ben Granfle Olget Danfkes Kroo 
ife, at fer deilige ſtinnende Jomfruer, ſom man 
alder Better, fom ind: til ham, den Nat fan var 0 | 
pot. Den forfe, fon ; heed Sloriant, tog ham- |! 
p af Buggin:d fin. Farn, og da Han faas, at EH 
an var faa fler af fine Lemmer, fyfte hun ham 
g fagte jeg giver big ſaadan Lylfe og Save, 

t du Pal blive dsiflig i Rrig over alle Kjæmper, 
salænge du lever, . Den auden Jomfin Paleſtina 

agde, Ejere Soſter, dit er ingen tiden Save, ſomw 

m giver dette: Barn; thi giver jeg, det den Gave, 

it han fral aldrig Mive, uden Krig, fan længt han 

jan lever, Den tredie Jomfru. Faramunda ſagde 

il hende, def er en underlig og farlig Gave, ſom ! 
m gav bette deilige Barn; thi giver jeg ham den 

Bave, at han aldrig gal blive overvunden af no⸗ NER 
yin Kjæmpe i Krig. Den fjerde, Meliora, gav hans 

en Gave, at han flulde blive veltalende og fane 
VIndeſt af alle. Den femte Priſtina gav ham den. 

Have, at Fruer og Jomftuer ſtulle have ham fjer, . 
sa længe han levede. Den fiette Morgua fagde 
ki de andre Jomfener, mine Ejere Soãre, jeg pa" 
ur Hart disſe ſtore underlige Gaver, ſom S øver 

rIfte. Viade 3die Hefte. 18 
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givet dette dejlige Barn: tbi.siter eg ham den 
Gave, at Jan aldrig Sal blive flagen af nogen i 
Srig SHE. doe; men ban:ben, Kat tomme til 
mig paa:mit iyſtige og deilige Slot. Davallen, der 
flak ham bli For mig, mar; han Haver længe res 
gierzt ber i Verden. Da det var sjørt, sig ſamme 
Somfanet frø: Barnet, ngr.fpen;i Sufsn,… at ingen 
lunde måder hvor da bleve; 

Det er ille troligt, mn tun en Fabekog ops 
higtet Tings, thi være Bud. aAlwegtigſte valſignet 
til evig Tid, ſom harer foldet of. af den Bildfe— 
relſe, fans vi vaee udi, af vienn vel fan vide, al 
ingen kan gine Menneſtena  Lptla eller . faadann: 
Gaver, Aden. Gud allenefte : migebor alligevel at 
beffrive det, form jeg finder for. mig: i Krøniberne; 
derſor bør ingen ſtraffe mig: ålte shelter gier der 
en forſtandig Mand, fora: føl: haver læfd mtærtelige 
og gamle! fatinffe. Kroniker, i huilke "der findes fler 
… underlige og; ſaa got form utrolige Stykker, mere, end 
disſe ere. Dog ere. de, ſom ville udfætte dem par 
andet Tungemané, pligtige. at ſtrive dem, ſom dit 
ſtaaer for. dem, og. mane iffe. forvende dem, efter 
eget. Hoved 38 gøde Tytke, ſom de: felv, ville, me 
be Kulle ſerive bem, ſom de flage, og nugr de el⸗ 
Uur andee laſe bet, ſom er od. vor. Chriſtelige 
Tro, da fkulle. de love og takke Gud, at han Haner 


VW 





(REE W 
delget 98 fra ſaadan fer. DUNN ON og undt og v 
Maade at kiende, vide, og forſtade, nt vi Sulle ifte 
trøe ſaadanne Djævelens Vedrogelſer⸗ men vi" 
ſtuile troe paa. Gud allene. 

Der ſtaaer og i Keiſer Carie $renile, ag pan vv 
kaldte poa St. Dionia ſin Patron j Krig, og at Ros 
bend holdt meget af, ſit Sycerd Dyrental a-forbi ag 
her var adi St: Blaſu BID. Halten af St. Dionyſi 
Haar, derp⸗a Mal ingen forundre fig, ikke heller gige 
det en reg Chriſten; thi. han veed, at ingen Helgen 
dan hjefpe eller frelfe, uden Gud alieneſie. Bog ' 
vagie ſom lede fig zykke, at bå ere gøde Chrifne, Na 
Krag de tæfe cller fee. ſaadant i Kroniketu raahe 
de; af man fulle ikke prente ſaadant. Gud ngade 
dem, faa vanvittige sg Ufornuftige de ere endnu, 

et hej fiden de, fave hott Guds Ord, føde Ås pa . 
ſaadanm ringe Ting; thi næften alle Kroniter og 
mange gamle Bøger.ste fulde af ſaadant. Haude 
de fælg; i dem, og Dave noget mer⸗ forfarne, end 
de ege, og vidſte, hvorledas man. bar ffrive Krønig 
fer, da taqbte de mindre derpaa, end de giore; 
man al og: ingen. ſpare i Kroniker, enten: han er 
Songe,. Sorte, Bifg, Riig eller Fattig, Ung eller 
Gammel, men driſtelig tale om den, at man fan. 
tage Exempel af dem, fom chriſt elig og ærlig havde | 
levet, og lade dem benfare, fom ilde bande levet 
her i Verden, 

Hvo tvivler paa, at SKifer al, —E | 
Erkebiſtop, Roland, Siger Danſte og andre Jæve 
' | . 18 J 
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ninger, og mange andre holdt dem jo for gode Chriß⸗ 
tie, da de bevliſte det med Gjerninger; thi de vovede 
Lande og Riger, Gods, Penge og deres eget Liv 
for den chriſtelige Tro, dt be kunde beffjerme fat⸗ 
tige Chriſtne fra Tyrker og Hedninger, ſom pla⸗ 
gede Dem! <og de vare dog fad dedragne "af falffe 
Vredikere med "Djævelens Lærdom, at de vare 
komne i den Vüuldfatelfe, at de fatte Haab og 
Ero til Heigene, at de kunde hjelpe dem af des 
res Nød og Bedrovelfe ;' fordi kaldede de og pas 
dem' i Orlog og Krig, og anden Sted, trane de 
vare i flor Livs Fare. Naar en CEdriſten leſte 
eler horte ſaadant, ſom ev imod Gud åg vor 
chriſtelige Tro, da ſtulle hån takke Gud, ſom has 
ver draget Ham af ſaadan Vildfarelſe, og umdt 
ham "at "høre og læfe hans eget klare og Hellige 
Dev og Ebangelium, og vide, - at fan (kal itfe 
: Falbe paa nogen Helgen i fn Rød, ſom de gidede. 
- Havde de paa den Tid hørt Guds tiare, rene og 
"… Beltige Ord, "faa maaflee de Havde: være "bedre 
Ehriſtne, end vi ere, og ikke faldet paa Helgene. 
Jeg vilde og fttevet dette ſtoſt, i Keiſer Carls Kro: 
nike. Men jeg vidſte ikke, og jeg troede ikke hele 
| ler, at nogen ffulde være faa vanvittig og vantuns 
… big iblandt ob, fom daglig hører Guds klare Ord, 
at han ſtulde ˖ikke vide, at ingen kal b bede siler 
kalde Paa deres Setigdem. - 
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Et frappant Etempel, figer min Eentor· Brok. 


Nyt up gf fin tit anførte Afhandling. t Fris, Hvor frit 


Over ſte tteren Har behandlet fin Driginat 7 og ſom til⸗ 


lige vifer, at han au var bleven mere oplyſt, end bå 
Dan fetvv Jertegnspoftillen / det har man ſidſt i-Bogen 
til Beſtutning, i bet der ſiges om de fer beilige flirte 
nende Jomfruer (St 273). Det er netop Begyndelfen 
af den franffe Kronikke,‘ Han har udeladt s. thi, ſiger 
han, — Det er ittetroligt, men Fun' en Fadel og ops 
digtet Ting” o. f. v. Denne Beflutnings hele Ind⸗ 


hold, ſaavelſom de Dsd-af-Fortalen: at han havde Ta: 


det den utgaae paa Prent, pan det alle danſke maatte 
herefter fee, laſe, bøf og tide de ſtore underlige Manbd⸗ 
domsgiernisger/ ſom Diger vanſte bedrevet haver i Dvs 


log og Krig £ mange adfinise kakde og Riger i Vers 


ben (i dvilken Anledning fan hævner, hvab iFasciculus 


Temporum om Olger anføres » at han havde fat Præft ” 


Joban til Patriark i det fore Indieland m. v.) viſer 
tydelig, at faavel ben Sortale, ſom den Veſlutniug 
vi mu Fæfe, ved Udgaverne af Diger dankke, ille har 
faaet ved ben førfte Edition, men er ſenere Tillæg, ber 
maafkee ere forſt tilfsiede Udgaven af 1553" 

| agtet nu Nyrup i fit ſenere Hovedveri ikke har 
optaget denne Gonjeetur, der kunde ſynes lede fil den 


Gisning, at hine udeladelfer i Bortællingen topde. vere 


famtidige med disſe derfor anførte Grunde, udgiore dig 
ſaavel hin Begyndelſe, ſom Slutningen faa væfenlige Dets 


v 
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ef Sortaliingn » as ere fag casacteifilfe i ben dade⸗ 
gende! franffe Somantifs Aand, at der ſynes Jeye 
SSL at troe/ man ile her ugierne vilde lælfe bem, bog 
for Aummets Skold farkortede efter det Udteg, ben 
berømte Griv: Trempn betaf. i Bibl, des Boman: 
(Feyr. 3273), har mebderlt, og der Vigeledet, meb nogle 
pr nonkifte Sælere og Erferinder. fornøbne Forandringer 
i den. moderne Jodtledning, er overfat i Neichard 
Bibu5othet Or Momane, ſeiate Rind. 

28. 





" Mor, Helts Foxſel blen bank Moberé Dedstime. 
Man føber.:ilke, uſtroſiet cm Sriger "form, Diger. til Bens 
den, Sotfrid (Gottrib) derlteg mellem fo heiſt modfatte 
Foelelſex, ben Glæde af. have en. Gøn, og den Smerte 
at. miſte Moderen, Barnet byilede splig i fin Vugge, 
da midt om Natten, fer Jemfener, deilige og, prægtis 
Kerbanfelfe "for. de Quiudet, ber, gaggede over bom, 
Det ver guaflist ag, velgierende Vetter (Feces), De 
omgave Ønggen, toge verelviig. Barnet i deres Arme, 
omfaonede, ham egn efter ben anden, og, overgave 
ham til den følgende, efter qt have begavet bam med 
en ſærdeles Egenfkab, eler Sept. ham et ſerdeles Helb, 
Den førfte af disſe Galvgudinder, ſam Falbte fis Glo⸗ 
riande, ferſikrede, at han ſtulde blive. den tapperſte, 


— 





SE SEERE 
mandbeftjgfte og bianvgfte Sidder i Hai zeden ante 
ped Maun Paleſtina, ſagde at bet varilke: Alt, et 
haxe Styrke 997 Modn huls, deiligheder at. sne dieſe. 
ikke gitcham forfaldt; og at. hun Jonsbe, .6å. betie 
Barn. ulk hane He fljepnefte eeiltoheder ot eråber un 
fig Mae 3: Den iredie, ſom mar kaldter Pharamunde, 
fagden af, hun vilbe legge filtte Sdand; vaa fint 
Saſte qo Qapexa at⸗bon aldeig uide Wind quaſtat .· 
bet windſte aldrig fone Uliveſaar, i Suigts vat" han 
aidria Mulde give "fig i nogen Kam; ſoat / han jo fulhe 
fomme ſaiexig fra men et hanal Mn Acvetid fulde 
vare. uridende oms” et -bam beſad denae Joedeet og 
altid Bulde: fønes: ede⸗ at have ſia Manbham: at: falii 
for, de Oelde ban olbie Vetterares Beoltelle. 
.… Mien ferder. nqonli ·Melioru, tog: Ordet⸗ ns 
Solkrad ſaade hun, Sehade üngen Tantes ude ga då 
gjøre tå Delt al Hant Veg vilighet Bim teret: sted 
værdig: Mand: "Jeg: fjer" ham deu Mmabtiged 
Stjonheb, ng ben blee Shabulagz den meet: iabras 
gænte; Aand, og: der ykbeligſte Garaͤckerr.. Ak miri 
Soſzer! xaabte kran Perſima⸗ den feinte, 1edeehan tøg 
ham fra Mellora dairen tåle anbrt tilder hak 
ent befhalidij 'at verorſitter Paa af dedageꝭ då hon bes 
frubig. MAX vere værbig dertit. Nu 'vel? Jeg ol; al 
han far lettelig opflammess at han ikke kal kunne 
alſte doget Frucatimner, uten at: vinde Bender" og at 
Van qabſe flal værd ant eit Srljendtlighet kob er ” 
d 


W 
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atges ham det fordi rg. mishaydtee. cnher. fjpnDver 
Horne adblendtaꝭ. Mer Im led hap. Jqartl fæle. Fels 
grp på sbetts. Apſqeda fo, itte heg filyminbre, end at 
voge ham beje qeant⸗xiaa Ragt paa Motqen qt. dan om 
date Deks:: og laptythede .ot anroobe Sens. Mithbed, 
maaii wan pilde Jahez bam rolig: i:;K4 Send. , Sar 
Aled⸗ Kol, af bon uge: dende bam Ba: Genk Diger tii 


… nei. at. opdraget. underdies ibe Rpaſt er og; Bis 


tuner den all; Honfubs 1, banne-Gtaty. Samt tjene 
tik appiel ng Bongen · atxxit. lamtote·deaſnaxanei at 
Hilker åse fn Genren for mogte Fer: Shen havde 


|. jrsaektret not. Moſthab med on Vrindlari⸗ hør havde 


Mientgt skam .yn. AGTEN Be: for vi) Bol: fre. hymne 


| amn bra Bonn Så Bupan. (Shot: : 


3% flanke Ja Vere sent ifieg Aar Voderniniag af 
"Bøn løsbe Atruin nu: 90; da Tor digg, Gæjndard- begge 
Audliaacal Veſ Veaczutn ogrder Vangearere i de 
fon:frie Hungent Darja: mar giande fg deſuden faa 


bBelddemn Agemeenelfen i 00 iagenſinde adei Rib: 


derfvena var bane Siger Men efter inægen KR. be 
Vaictẽ fonte babe: at) any glemt Br Møns pg-fin 
Borpligtetfe at vde Keiſeren Holding, ble Sark. pan 


nxv AMorhittxet. paa Olqges: Jader. og-fandk ;betypatfelig ft 


at vbottſende, og Here Sen! unge” bø elfkverdige 
Peinde ſom' ban: mitt endt var meget langt. fra at 


| have Måge. af lorekale · Den findte. ham til Slottet 


Omer Letois⸗ſem De eft: Says Jorvicuing, og 


X 





hvor, Diger vflhe Jrutet, fig gruelig mielornou MUS 
hans vndige Sialinds *5 behagelige Aand iti⸗ have 
faffet ham Jormitdeiſer der i Begynbelfen tun adfprer 
bede bam, men tilſidſt fit meget Indpas i hans å tg . 
Slateherren Å St. Oper, var en gammel og forftane 
dig Ridder 4 hans Brye Yetine 'vør af de ebber og medli⸗ 
dende:Semytter, ber aldrig funne fee Uretfætdigped eller 
ulvttke, uden at røres. bendt, og paa "hvile utykÉelig 
Ungdom altid. bag. fire. mettigheber. "Gun "havde, været ' 
algværdig,. og. havde. tun i fit. Usgteftab" cen Dåtte 
omtrent of Olgerg Alder, ne bebbe Gtigene. —F 
bes, udportet var i lige Grod bepageligt blidt * 
indetaqende⸗ 687 hentes Saragteer, ſgafte fandeme | 
dextit. dapqt fra, at. opfylde, ftrængelig. Keifgrend, Bes 
fanger, ſorwiihe de Sloteheyren og Bang. Frue" ”faamer 
net, fo myligt. den, unge Prinn les Hangenft ab, og fprs 
Fallede Gam: alle, be, Foxneielſer, det under gige pre 
Bandigdeder · var vimsligt at. nydes. vv Der gar en fo 
— 090, fom, ſtudte til Flottꝛt St. E» FORRET i, ben var, vels 
anlagt, 99 behagelig gjennem kgaren of. en liden Xa Er: 
——— Bande: men ME 4 TD ene) ” 
Den unqe pg vabre Olaer babde. — * at — i 
net og; den, uſtaldige Elizene var, fra, fine, fpæbefte 
ar .vgnt til at gjennemlebe den. adſtillige Gange. KER 
Dagen. Ditfe to selfværdige SBørn tilbragte en, Dee | 
af. Dagen. inde i Slottet bog ; Sjoteberren og, fang 
Frue, og man unde ikſe hindre, et de modtes igjen j 
' å 


— — 


Spionen Deres ungtom bevis Biden, deres 
ti ytdigbed ſvnies Grund mot til iti⸗ at frygte Bølger 
af bide ideſige Sanimenkomfter; for mere splyfte og 
granjeende Boraibre » vilde bet maaffee ifte været faa. 
De talte ſammen om, hvad" de forftob, og ikte fore 


—* og uagtet Diger, ber alt Bande faaet Ateuins Une 


. bervlisning , ' var meget lerdere var han bog beftandig 


⸗ 


af , Bligeneg Mening, ver formodede, foreftilte fig, giet⸗ 
tede, Fort, gjorde fi ig Smaaſvſtemer om Att, Hvad Hun 
fane, og fom Olger ikke torde fige imod i nøgen Zing, 
ba $ ban allerede radie” at" behage dende. Et Saatid 
feb beftandig efter Belinet Datter; det modtog Engen 


Rein" uden af fendis Haand/ ter af Hendes Moders, 


bet fortod et fin unge Ver keriade paa hendes Vans 
bringer. Å ag, | ba det 196 foran” hende, og hun 


git Vaand i * med Diger, foer en nid, der vor 
brudt Ind 7 evſt ſtoven giennem en Aabning i Murer, 


| hen paa bet nydelige Dor. Enene adſtodte et gjene 


nemtrængende Skrig, "og Oiger flø paa bet. glubente 
Dyr, uden ét agte, at han ingen Vaabrn bavde. Nu 
fane ligene ikke uden Olgers Rare, og brev — 2 be, 
rolige, før ban med en alt txaftfulb Arin greb Ulven, 
og meb et Strubetag bag fra rev ten bort tuf Kidbert, 
fom den var i Begteb at fønderrive. Han tog nu en 
Steen, og knuſte Rovdyrets Hoved, fag Blod og Vierne 
Jpreitede Ben paa. Etizenet Klævetr : henrykt over at 
Fee fin unge Wen ſeierriig, daſtede "Dun fig, om hane 
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vals⸗ os om genede Bam ſprig; I et famme font Sun | 
Blodet riyde af Olgers Broſt. Ulven, fom ede havde 
kunnet komme til at bide ham , habbe revet ham med | 
fine Kloer. Cligene vilde lelv Mee tir fin unge "Sené 
Saar ,. hun vilde" forbinde bem, Hun udtoede dem ved 
Saktev⸗ til sytte vare de, itte farlige” —* nn 408" 
Hvorledes denne Gone ledede" nil "Boat atlige 
CEhrittian hederſen falder det heinnelige vagas EA 
Jem Diger og Sioteherrens Datter,” ſom i det fore« 
gaaende, (Ø. 22) er omtalt, har den nyere Bortæltes 
fremftilt med en alt. for nvyoriſt Penfel til Sr jeg 
fulde være friſtet at overføre dets deg nueies da smed 
blot at anføre, pt Morgana, fom, i et Trolle pen i: den⸗ 
des Lonkammer paa Slottet Avallon, Hårde vi⸗ med 
Alt, Hvad der hændte dendes eiare Olser, imilede ved 
at fee ham paa cen Dag "betræde rens" og Eiſtobens 
glimrende Bane, Boi, ſidſte Rranbe' det bar hende forø 
beholdent at ftiænte ham. | αα. 
Nu var bet, "Hertug Staimes" afgentebe se lie, ſom 
bang Ridderfvend. at tage Deet i Keiſerent ECR de 
Italien, og at Olger der ved FA n Antandboni oprettede 
Vannermeſteren Grev Auoris deiabed, og blev Bager 
derpaa flaaet til Ridder" J 

Folgende Dag — fortæller den trange Romanifter 

hvad vor Fordanſker ikke bar villet ſige ham eftet — 
da Diger vaagnede i ſit ett veb Dagttatning', ſaae 
han ved fit Pandſer i et bredart Stiærf bange et 
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kun fontes.-den ungike pg Fionia. Bauman Søn! 
(ege, Fryfgriutsny "i det ban tranbte, ben Bil: ver 
belt. som vre ik. Sør. Axalon⸗ fruer du ſaa 
hepgt en ventet. Jeg. war tilftæbe ved dB Sodſe. 
Ol Kvan. finer 88, udbrud .Olger: Jeg. konde meget 

" føn næres silftlde: ved: Dim, dere ge' over 18 
Yar. Jes er meer, falde. Ardu eriaden Gam beketen 
bets » men. følg cd Mig! og vi ſtaile forklare 
Dig. benne GSeumelighed. Snart traadte de ind i 
en mmegtis Gol, . huov mergan⸗ tø) u Foſthar Guld 
trere med MdeldeeaVer for⸗ſtilte Zauriger «Syre 
es · oſenblade. of fagde til Belteni. regier rr, og 


e 
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2). udteget Andes her nødvendigt "i en Rote at for: 
filtre, at dette Slot ikke var, den Fy af fam 
Timme Navn, der ligner 4 Bourgogne, de Man 
kom derhen til Søes, "Derimod fortæller ærlige 
AEhriſtiern Peberſen b-ben ældrestidgaves hoab og i 
» Ben: eggeabergerſke tydſte Dyerſcættelſe fra 1571 
findes: At det ſamme Slot Dapallon ligger 
bardt hos Paradis, ſom Elia⸗ og Enok er | 
di, og ſtulle komme der udfra mod den yderfte | 
Mommedag, os prædikre "og lære dem. hellige 
chriſtelige Tro, og ſtyrkede chriſtae Menneſter, 
… Jom da leve, at de ſtalle blive ſtadige ideres 
Tro/ og itle lade dem overvinde ved Antichri⸗ 
aAſtens falffe Lærvom og Prædiken. 3 ſenere 
Udgaver er dette Sted udeade; "maar og af hven 

vides tt lle sr 4 er me ou ove 





eg 
modtag deune Krone tå Tegn paa der Mymrighed, 


du ſtedſe vil kunde udsve her. Oiger lod fig paa⸗ 


fætte denne. »ftlæbnefvangte "Krone, hvormed var fore 


bundet Gave -af evig Ungdom, men tillige For⸗ 


glemmeile af hver anden Følelfe end Morganas 
Kjærlighed, dg de Slader/ den kunde fejenke. Fra 
bette Oieblik erindrede vor” Helt ikke mere Carl Mag: 


nus's Hof, eger den Ere, han i Frankerige hapde 


bundet, eller Danmarkes, Engellands, Acres, Babylens, 
og Jeruſalems Kroner, ſom han efter hverandre havde 

gren, ikke faa mange deldtſiag han havde holdet, 
fre faamange Kjæmpet, han Havde overvundet, Enteg 
re behageligſte Oieblik, han hidtil havde tilbragt, vare 
råflettede af hans Hukommelſe; han erindre ikke mere 
dliſene, Gloriant, eller Clara; han tjendte utte uden 
Norgana, han ſaae ikke uden hende. Dun forte ham 


rid efter anden om i alle Gemakker i ſit Pallads, alle 
yſtlunde i fine Hauger, fan lagde beſtandig her 


Narke til noget Nyt, da Morganas Kunft afverlede 
Zkueſpillet; men det var ifær hos hendes Perfon, han 
ed Virkningen af ſamme Tryllekraft ſtebſe fandt nye 
yndigheder. Midt iblandt ſaa ſed Henrykkelſer talte 


diger itte Dagene; de henrandt ſom Timer. Midler: 


id tilbragte han ſaamange, at han, uden at være ble» 
ret bet vaer, havde alt levet tohundrede Aar i Troller⸗ 


nen Morganas Palads, og i hendes Arme, ba ban 
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blev nbrevet herfra ned en. Sendelſe, ſom Eal bre 
fortalt, efter af vi have blot forf gjort te Anmærfnin: 
ger, over det forſte Opheld af 200 Aar, Diger tilbragde 
i Slottet Avalon. 

Da vor felt var bleven godt hjemme paa Slet: 
tet, og begyndte at Ejænde alle derværende, fagde Mor: 
gana ham, at hun havde at fremftile ham en Ribder, 
der ogfaa boede ber, og ſom han ydentvivl ikke Ejændte 
af udſeende, men ſom han ufgilbarlig havde hørt talt 
om; det var den ſtore Kong Artus, hvem Tryllexinden 
hans Soſter havde bortført for 460 Aar ſiden, i bet 

Dieblik, han fulde været dræbt. af Forræderen Mor⸗ 
byer, og fom Hun havde forſiyttet fil bette ſtienne 
Slot, hvor hun havde felv beſtikket ham et Friſted. 

' Aue baade i Engelland og Frankerige troede Artus død 
for lang Tid ſiden, og det runde Bords Ridderſkab ud: 
flult, med dets Overhoved; i det mindſte troede man, 
der var fun en fvag Levning af bisfe Riddere tilbage, 
ſom havde beftaaet nogen Tid efter Xrtus. Men man 

HEE bebrog fig; Artus var, og er endnu pag Avalons Slot, 
og Morgana havde udtenkt folgende, for at forſtaffe 

ham undertiden vardige FZorlyſtelſer, ſom hun ſtundum 
lod ham dele med Olger. 





* is 
Troldmanden Oberon, Alfernes Konge, og Mor: 
ganas Fuld⸗Broder — Artus var fun hendes Halobroder 
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paa Moders Side — kom tit at fee til fin Soſter, un«. 
derrette hende om, hvab der foregik A Berden, og ſtaae 


hende bi i fjendes Tryllerier. Hån havde blandt Morga⸗ 
nas Folge efterladt en Trog (maa Alfer, der udførte Alt, 
hvad Hun vilde, og paatog dem alle Slags Skikkelſer. 
Hun havde givet bem Befaling, at fornoie Artus, og 
ſysfelſatte ham efter hans Smag. „Snart antog de 


Geſtalt af hine gamle Riddersmend, ber" prydede fordum 
hang Hof; det forekom da Artus, ſom hans Riddere 


kom at raadſporge ham om Fottolkningen af en 'eler 
anden Artikel i det runde Bords Statutet, De” 
talte med ham om derte gamle Krige, og klagede uns 
dertiden, at Ridderſkabets Aand tabte fig i Verden, og | 
at de fandt; man paa to til tre Aarhundrede var: bety⸗ 
delig ſunket, i Henſeende til Kiekhed og Ridderel ſtov. 


For at bringe Xfverling i Artus gorlyſtelſer, og 
paa det Alting ikke fulde gaae i Fortællinger, forvand⸗ 
lede Alferne dem undertiden til Uhyrer, Kiemper, vans 
drende Riddere, og Fom i benne Geftalt, at anfalde 

den Pavillon, ſom Monarken beboede, udeſte ham li 
gepaa hans Altan, og tilbyde bem at vexrle et eller 
flere Landfeftøb med ham, og fægte med Sværd endog | 
paa Liv og Ded. Artué afflog aldrig Kampen , og 
kom beftandig med Seiren derfra, uden nogenſinde at 
løbe” nogen Fare, hvorvel mån for at giere Scenen 
mere tiltrekkende, og ham meré værdig, lod ham ben 
dyldeſtgiorelſe, at troe, at han løb megen. 
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Man kan let tænke, åt Arius og Diger bleve me⸗ 


get glade over at mødes, og i de Samtaler, de fra 


Tid til Tid havde, fortalte de hinanden alle de fFiønne 


Bedrifter, der vare forefaldne i deres Tid, iſer dem, 


de havde. felv havt Deel i. Nogen Zid efter under: 
rettede den brittiffe Konge Dannerfongen om, at han 


" havde faaet en ny Udfordring fra en Kiæmpe ved Navn 


Malambrin, ber, underſtottet af Troldmanden Papilio, 
vilde prøve hans Manddom, og den ny Ridders, form, 


J han havde hørt, var kommet hos Morgana. Vore to 


Helte anfaae denne udfordring, fom en ſand Lykkens 
Gave, de beſtemte Dag 'til Kampen, og beredede dem 
dertil, uden, at underrette Morgana derom. 

Olger havde bevaret fit gode Sværd Courfain, og 
Artus havde, fom han troede, gienfundet Eſcalibor, ſom 


hans Soſter havde givet ham tilbage, figgnde, af fun 
"havde igjen ladet bet opfiffe af ben Ss, hvor Artus 


havde ladet det kaſte efter Nederlaget ved Mordrec. 
Med flige Vaaben maatte Kampen uftridig være beup: 
dringsverdig og vidunderlig. Den endte med Kiæm: 


pens og Troldmandens Nederlag, de erklarede dem 


Slaver af de tvende Konger, og disſe aldeleg underda⸗ 
nige. Artus tilegnede fig Malambrin, og Olger Pas 


pilion, der ſiden tiente dem med ſtorſte Undergivenhed. 


De lod dem undertiden brydes i deres Paaſpn⸗ og for⸗ 
løftede bem uendelig over den enes Styrke, Øg den an: 


dens Behendighed. 


Endelig kom Hieblikket, ba Olger fulde ſtjles 
fra ſin ſtionne Tryllerinde, ,å bet mindſte paa et Aar. 
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En Dag, han; bar ved Bredden af en Kilde, fordybet i 
hendes. Samtale og hendes Ynde, gif den vidunderlige 


Guldfrone , fan havde paa fit Hoved, med eet løs, og 


faldt tilbunds i Bandet, Morgana føgte den, og vilde 
forgiæves lade den ſoge. Medens hun var i Begreb 
med dette fpildte Arbeid, gienfandt Olger plubfelig. 
Erindringen om Gar! Magnusſes Hof, mindedes det drif⸗ 
tige men ærefulde Liv, han der havde ført, alle de 
Lande, Han ſom Grobrer havde giennemilet, og hvor 
han var kronet, og rodmede ved, blot at tilbringe ſit 


Liv i en vellyſtig Orkesloshed, eller høit ſysſelſat at 


kicempe med Skyggebilleder; han tilbragde det øvrige 
af Dagen med at gaae ſorgmodig omfring i Slotshau⸗ 
gens Gange og Lunde, og kom endelig om Aftenen til: 


— 


bage paa Slottet, hvor Morgana, i en endnu ſorgmo⸗ 


digere Sindsſtemning, i Forveien var. Han fandt 
hende i Samtale med hendes Broder Oberon, der 


"Havde underrettet hende om Stiæbnens Befalinger. 


Det var beffuttet, at Olger fulde endnu engang 
tilbage til Frankrig, fulde paa ny late fig fee tilhove 
hos en ny Dynaftie af Konger, ber vare beftemte at 
regiere mange Aarhundreder dette mægtige og glimrende 
Rige, fætte fig i Spidſen for den førfte af disſe Kon⸗ 
gers Hære/ fuldbringe Hedningernes og de Vantroendes 
Udjagelfe af Frankrig, faa at der ikke i denne Stat 
blev een enefte, ber ikte fulgte og grede Chriſtendom⸗ 
mens Love, og at Frankrigs Konger lovligen og uimod⸗ 
ſigeligen kunde kaldes de aller hriſteligſte! endelig 
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'gulde Han i Paris oplive ben Ridderartigheds, Fin: 
heds og Munterheds Aand, ſom herſtkede i Carl der 
Kores Tid, og bringe den faa vel i Mode der, af den 
ſtulde vedvare der længe. Oberon tilføiede, at Alt 
dette fulde foregaae i Løbet af et Aar; efter hyillet 
Morgana ſtulde gjenfinde fa Elſker, og endnu gjennem 
abftillige. Aarhundreder være ham Tiær. 


Tryllerinden, lidet trøftet ved bet fitfte Løfte, for: 
tykkede i at lade Olger drage bort; hun erflærete hr 
at, da hun kiendte Naturen af de Uroligheder, der te: 

toge ham, var hun rede, af lempe fig derefter, og full: 
næfte Dag lade alt foranftalte til hans Reiſe. Oberon 
Olger og hun ſpiiſte fammen til Aften. Alfand 
" Konge Underrettede vor Ridder, at. Carl Magnus fe 
længe fiden var død, at han i tvende Aarhundrede havde 
havt Efterfølgere, der beſtandig fandtes fvagere 0 
- mere udygtige fil at regiere, havde ladet Rigets Tom! 
ſynke fig af Hænderne, og omſider opgivet den ganft: 
at def hoie capetingiſte Huus bekledte Thronen, 4 
at denne Stamme fulde hæve: dens Xre til høit! 
Spidfe ; men at-efter en Rekle ſvage og uheldige It 
ieringer det nu var nødvendigt, i Frankrig at gin 
den gamle Ridderffadbsaand da ben aldeles havde tall 
… fig, og af Olger ene var iftand til, at fuldbringe de 
ſtore Vært, 


. Om Morgenen foreftilte Oberon Olger en Alf, bl) 
Navn Bendt, hvem han havde beftemt til at følge for, 


NA 
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fom Hidberføend.- paa Neiſen· Det. ver.en, Tiden Kant 
af- uendelig: Snilbhed ag Bid, han mwarstlillet til af 
foreſt ille alle Gjags. Perſoner, og forrette alle Slagt 
Saandteringer; han · varx, Forsk fast, ſom man flute vere, 
før- af tiene en Riddersmand, der i en Ti af et Jar 
uide prøve alle Slags Eventyr. Morgana paatog ſi ig : 
fra fin Side, at forfyne fin Eiſkter med én beundringe⸗ 
værdig: Heſt; hun kunde ingenſinde give ham en bedre, 
end Alfen Papilio, der, af. kydighed mid hende, paatog 
fig Seftalt af en ſtelt Banger,. fom Alfane, Bayard, 
Rabican. feln ikke kunde fættes-t Ligning med. Hpad 
Hans Ruſtning angik, kunde man ikke giore bedre, en 
at give Olger den tilbage , han havde baaret tilforn, 
og ifær.det gode Sværd Gourtain. "For. at være. fåftans 
dig afholdt af alle Stjenne, behøvede han. ligeletet 
kun åt bevare den mandige og behagelige Skabning, den 
fmukle og majeſtetiſte Vært, den ædle ane den finds 
rige og fine. Omgang, . fom han vat: begavet med ved 
Zodſelen, ſom han ſit riderlige Liy igiennem gavde 
bemaret, og ſom han havde medbragt til Morganas 
Def,” Øliendt han ikke mere var i forfte-UWughonu 
ſyntes han i fine ſkionneſte Aar, og -fanle ingen af fine 
Fordele tabe, faalænge han var. hos Tryllerinden; men 
da han nu drog fra bene | ub v han Fare: for a at falde t. 
ffoldiebed· ER Er 
"For af forekomme denne Ulytte, gav Oberon og 
WMorgana ham en Ring. Bevar dene: Ring, for 
en dyrebar Skat, føgde de til ham. den er dig. Kød: 


£ J 
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vendig, for at fuldbyrde der erefulde Sverv, du 


er overdtaget; vogt dig for at tabe den, og kon 


Pal 


ion, tilføyede” Morgana under” det smmefte Farvel, 
kom altid ihn, at det er Morgana, du har din 
Ungdom og dine Slævers lange Varighed at talte. 


Endelig indſkibede Olger fig med Bendt og Papil⸗ 


" Kon paa en Baad, ſom Gøalferne holdt ham tilrede. 


Gan blev t ſtsrſte Jil bragt over paa Languedocs Kyſtee, 
han gik i Sand her, og naaede Montpellier, hvorfra han 


ridende paa ben vidunderlige Papiltion , kom i fas 


— 


Segeeeiſer til Paris, ' 

efter at Save bragt fin Krigerpynt-å Lave, begen 
han fig med fin Svend Vendt til det Sted, Hvor Carl 
Dagnudſoe Pallads fordum dar… Det var paa venſtte 
Seinebred, paa ſamme Sted, ſom Julianus, taldei 
Apoſtata, adfkillige Aarhundrede tilforn, have valgt til 
fin Volig. Olger fandt bette Pallads aldeles nedbrudt, 


der var tits andet end Ruiner tiibage deraf. Norman 
nerne, font: ander Garl ben tykke havde belefvet parn 
havde. taeløgt" denne Songeborg · 
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Man adiſer vor Ridbder det ny Pallade, heligherte 
pan Spidſen af Øen vor Frue, og ſiger hem, at de 
Konger, der have Sæde der, kalde dem Hugo, med 
Tilnavn, Gapet, og Kobert hans Son. Olger begiver 
fig did, gjennem Sader, hvoraf de fleſte vare ham 


ubrekiandte,,og forbi Qufe, hvis Boggemaade var meget 


! 
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fortil. fra den/ der brugtes i jane Tit. De .førfte, 
han henvender. fig, forſtaae nok, hvad Jan vil fige, men 
fvare Ham i et Sprog, fuldt af Ord, der ere ham 
ganfle nye; " Soldatetne i Kongens Livvagt har i Ste: 
den før. de Spyd og kanſer, de forhen vare væbnede 
med, Lombarder og behetanen. 


Saaſnart han kommer ind i den fore Sal, worger 


man ham, hvo. han er, og hvor har kommer fra? ban 
nævner fig; man Ejender ham ikke, han forlanger at 
tale, med Storhofofficianderne fra Carl den ſtores Hof, 
og nævner dem ved deres Ravne, ber vare blevne lige⸗ 
faa kjendte fom hans, og betegner dem bed beres Cm: 


bedstitlerz men flere af didfe. Kionne Pofter vare 
afſtaffede, og ber var andre til under ny Benævnelfer, 
Raar Han f. Gr. fpørger efter Oberftaldmefteren, tro 


ø 


man han vil tale om dem, der er over Armerne; naar 


han ſpoxger om Almieſepleierne, og Skatmeſterne 
over de Fattiges Indtagter, troet. man, at ban vil - 


tale om Hoffets rigefte eg anſeeligſte Yrælater, o. ſ. v. 


Kort han gjenfienter kon itte mere, og øngen ojeutzen⸗ 


der Bam, 


Hans Dragt var ligeſaalidt i Moden, fom Hans. , 
Ded , nogle Hofmend gjorde ham opmerkſom paa, af 


man ikke mere lod fig fee tilfove i Ruftning fra Top 
HE Taa, ſom han. varz i bet hoieſte beholdt man 


nogle Smaaſtykker af Ruſtningen for at betegne fn. 


Krigergrad. 
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GSudedros: fagbe nu vor Helt utaalmodig; kledt 
er jeg endnu, ſom ſommer Riddersmand ved Hoffet hol 
Garl den flore, Keiſer af Kom, og. Konge af Frante: 
rige, og vider, at jeg Falder mig Diger danſte.“ Man 
vilde erindre ham, at ban ikke talte, ſom nu var Brug 
da ben unge Matthieu Montmorency, Søn. af Vouchard⸗ 
betragtede ham opmarkſom, og troede i hane Trak at 
gienkjande den ſtore Olger, fra hvem han nedſtammede 
paa møderne Side.“ Vakre Frende! fagde han til 
Guy de Laval, fom han flod hos, ſynes dig ikke her dl 
gientjende Billedet af den ædle Ahnherre, ſom vi fan 
ofte have beundret over Kaminen i vort Slots du 
ſftore Sal. uUnagtelig, fvarede Guy. Strar nem 
man fig Olger, man udfpørger ham; ben ædle og fe 
femte Mine, hvormed hen fverer, beſtyrker den DI: 
beviisning, at Gjsningen er vel grundet, . Man & 
; endelig overtydet, at Hugo Capeté Hof i dette Vieblil 
giemmer Blomſten af. Carl Magnusſes Lidderſtab 





. Man fører ham i Triumph til Kongen; hans adl 
Abvortes boundres almindelig, og man gaaer ſnart ove 
fra den Mistanke, man havde mod hans Perfon, og de 
latterlige, man kaſtede nag hang Klædedragt, til Ribe 
bighed, ja endog til Vegeiftring for hans Perſon. 6040) 
ban var den Tid Folkekaracteren, tilbøielig til eyſtig 
hed, og dog let af henrive. Da begge Kongerne havt 

nedborlig operbeviiſt dem, at det er Diger, betragtt 
de ham, ſom en felt, ber maa være dem til for & 
ſtand, og hans Gienkomſt fom et undervardigt og pien⸗ 





— 
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ſynligt Beviis paa den Beſkyttelſe, Himlen vil forunde 
deres Regjering og Efterkommere. Man giver Kam et 
Gemak paa Slottet. fan gienkiender med Fornøjelfe 
dem af fans talrige Afkom, og Ætlingerne af dem, der 
i Carl Magnusſes Dage vare hans Vaabenbrøbre, 
Snart var det iffe een ung Herre, fom jo gjorde Paa⸗ | 
ſtand paa af være ham paarørende, om det faa fulde . 

være fra Ganelons og Vautefeuilles Side. 


man forefraaer gam at forandre noget i fin Dragt, 
og klede fig. noget mere paa Moden: "Fa nok! fvares 
be fan, forudſat, man ikke foreſlaaer mig at forandre 
Grundfætningerne for min Opforfel; jeg feal. gjerne 
rette mig. efter Moden i min Klædedragt, om den' fas 
fulde være lidt umagelig, eler meget lafterliz. J det 
Stykke maa man læmpe fig efter Tiden, Hatten gjør 
itke Munken, fom- alf var "et DOrdfprog I SKeifer Carls 
Tidl? Han tenkte ligeſaa om Bohave, og de indre 
. Birather i Hufene, ja endog om Kogekunſten, fom han 
paa to hundrede Xar fandt meget forandret. Endog 
Spiſetiden ſyntes ham ligegyldig naar han "blot fandt 
nof at leve af efter fin ſtarke e Madlyſt og fit Temper 
rament. 


Midlertid underrettedes han fnart, at Frankerig 
og Paris var truede af ef nyt Indbrud af Rornman⸗ 
nerne, de havde overſvommet hele Europaz men i 
Frankerige havde de øvet meeft Herverk. Carl ben 
ſtores udartede Etlinge havde havt Ondt ved af mob: 


flaae bem, eg vare endelig blevne nodſagede af aftjsbe 
bem Fred, ved at overgive bem den fijenne Provinds 
Neuftrien. Rollo, bereg Høvding havde alt ladet fig 
dobe, og da hans hele Krigsher havde fulgt hans Gr: 
empel, vare disſe forhenværende Barbarer allerede an: 
ſeete fom Franſtmend. 


— 


En ny Sverm Hedninger var nu landet ved Ud⸗ 
labet af Sommefloden, git op langs ad begge Flodbred⸗ 
der, overſvommede Picardiet, og truede Beauvoiſins 99 
Soisſonnois. Kongerne foreflog Olger at rykke mod 
" dem i Spidſen for den franffe Armee, et Tilbud, han 
med megen Glæde modtog. Efter nogle Dage tilgil: 
lede man ham en Zortegnelfe gver dem, han fulde anføre, 
hvor, han med Fornsielſe "gjenfandt mange ham be; 
Fjændte Navne Han fane, at ftore og mindre Lefnss 
herrer kappedes at tjene mod disſe Kirkens og Statens 
fælge Fjender, og glemte i et ſaadant Hieblik de Pri⸗ 
patfiendſtaber, der faa ofte væbnede dem mod hinanden, 
Biffopperne og Abbederne havde ligeledes beſluttet 
"bem til at lade deres Lehnsmend tykke ud under deres 
underbefalingsmend, vel endog under, dem felv, thi ber 
fandtes endnu Prælater i Erkebiſtop Zurpiné Aand. 


Xrmeens boredſamlingopiads bar ved Beauvais. 
Olger mynftrede her disſe Tropper. Gan fane her, 
førfte Gang væbnede til Krig de ſamme ˖ unge Riddere, 
fom han i de forſte Dage af fit Ophold i Paris, harde 
feet i pyntelige Dragter dandſe paa. Hofballerne; eller 

/ . 
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med Letheb og Teekke gjennemfværme Pariſes Gader; 
han fandt ſamme Tællfe hos dem under Vaaben, og 
henrykt ved af ſee dem fremſtille bem. til Slag, fagde han 
Ach! vakre Frander! vakre Fettere! ny gjentjænter jeg 


Eder før at være af min ts JF giør den re, og , 


sife, at J er deraf; men jeg havde en Tvivl.” Da 
jan ingen Mistro kunde have fil deres Tappethed, 
anprifte han dem Paapasſenhed og Krigstugt; man 
ykkede mod Fjenden, ſom man traf ved Clermont i 
Beauvosſies. Olger ſtikkede fnart-fin Hær i Slagorden, 
mitede frem paa et hala Pileſktud, udaſtede Fjendernes 
Hovding, og kaldte ham til Enekamp. Denne afflog 
det, og man belavede fig til et Hovedſlag. Man bes 
syndte efter Skik og Brug med at fynge Rolands Sang, 
Olger Hørte den med Fornsielſe, han havde kjandt 
helten. Et Elygtigt Hoved fagde til ham, åt, verſom 
ér havde været Tid, havde man gjort en Gang over 
jam, ſom Soldaten ligefaa gierne havde ſunget. Guds⸗ 
dros! fagde han, der ligger mig lidt Lag paa, man 
ſynger mig, naar man Fun følger. mig. 

J det Sieblit,, man fulde hugge ind, blev Ban 
omringet af en Sværm Adjudanter, ſom fra deres Be⸗ 
falingsmænd ſpurgte, paa hvad Side den eller den: 
Trop flulde virke. Gudedros!, foarre han, gaae lige: 
frem for Jer; hug ned alt, hvad der ˖ſtaaer Jer 
imod, Fort! gjør, ſom jeg. Man adlød ham; Fjen⸗ 
derne blev trods en lang og hagrdnakket Mobſtand 
trængte tilbage; forfulgte, og leed et fuldkomment Res 


y 
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berlage… Olger bræbte med. egen Haand deres Konge 
eller Zyran, Faldet Bayant den grufomme ; de bleve, 
tvungne af gaae tilbage over Semmefloden, og efter 
at have liidt endnu betydeligere Tab, blev £ævningen 
af deres Hær tvunget at ſtrekke Vaaben og lade fig 
dobe. Der blev faaledes ikke en Hedning, ikke en Gan: 
troende, tilbage i Frankerig; og ſiden den Tid har ingen 
tordet der lade fig fee. For at betage dem ethvert Mid 
del dertil, lod Olger befæfte to Stæder ved Sommeflo⸗ 
ben, den ene blev Faldet Abbeville, ba den blev- anlagt 
pag Abbediet Riqviers Grund, den anden St. Melori, 
Man lagde gode Befætninger der, og betroede bem til 
forſtandige og aarvaagne Befalingsmend; og da detie 
Feldtog var faa ærefuldt tilendebragt, kom' vor Helt 
- tilbage til Paris, og tilbragte Vinteren Her i hoieſte 
Anſeelſe hos Kongerne, Hoffet, Krigerne, ja endog 
" Klerleflabet, Folket, og ifær hos de ſtisnne. | 





% 
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Gan oplivede allevegne det gamle Hofs Grundſaet⸗ 
ninger, men, han fremftilte dem altid faa behagelig, at 
man ikke fandt dem gammeldags eller aflegs. Han bis 
vaanede Naabsforfamlinger og Parlamenter. Naar 
man behandlede ber fine og vanfÉelige Sager, hørte 
han til med Opmarkſomhed, og efter at have hørt godt, 
gab. han ſin Mening efter Ret og Fornuft. Naar man 

modfatj« ham Formalitets Vangeligheder, ører | 
ſagde han, Loven og Sormaliteten ere ſtabte for 
ar opretholde Sandhed og Billighed; fvarer, hvad 
"jeg mener, dertil, udſtuder da FJ den Form, der er pas: 
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ſelig eil Udſardigelſen; men lad det, der er retfærdige 
og ityttigt, udføres og gjøres, Naar man fagde ham, 
at Siderne. havde medført Forantring 1 Krigebrug, 
Krigskunſtens og Krigstugtens Gemdfærninger, 
fagde han — havde aldrig" fifrer, de have været, 
ere, og villc være de ſamme til alle Tider, og hos 
alle Nationer; Fun Vaabnenes og Stedernes For⸗ 
ſtjellighed gjør Forandring i deres Brug. 


Han var fuld af AÆrbodbighed for ſin Religion; 
fom man var i Carl den ſtores Tid; han efterkom ar⸗ 


ligen, og enfoldigen alle dens Pligt; og føtede til, at ” 


shan i hang Ungdom: tit. havde kysſet Erkebiſtop Tur⸗ 
pins Hyrdering, ja endog hans Fodder, og at hak 
… ærede ham Tenkemaade; men da denne gode ' Præfat 
havde den Grille at ſpille Ridder, havde han prøvet 
mangen Dyſt med ham, og beſtandig kaſtet ham af”, 
Saddelen. 
Det franfke Folk elſtede ham, ſaa meget mere, ſom 
han ikke gav fig alt for fortrolig af med Nogen; hag 


var god og menneſtkekicerlig uden Bram og uden Svag⸗ 


hed, man gjentjændte ham ikke mintre paa hans väkre 
Anſtand, end paa hans fømmelige Udvortes. Gan bis 
vaanede gjerne Hoffets og Stadens Esitider og Forly⸗ 
ſtelſer, og bedømte Værdien af Troubadorernes og Mes 
neſtrellernes Frembringelſer efter en naturlig Folelſe, 
der var langt ſikkere end Kundſtaben til Reglerne, ſom 
han ikke siorde ſig til af at tjende. 


a 


N 
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Endelig var det ſtjonne og æble. Salanterie ben 
Punkt, hvori. vor beundrings verdige Ridder virkelig 
feirede. Man havde ondt veb at begribe, hvorledes det 
gik til, af han ikke faae ud til at være, fyrgetyve Aar; 
og han vogtede fig vel for at røbe denne Hemmeligheb, 
da han hverken vilde tale om fit Ophold hos Morgang, 
eler den Forpligtelſe, at vente bit tilbage, naar han 
havde fuldbragt ſin Sending. Øaamange Fortrin, fore 
enede med hoi Ravnkundighed, ædel og krigerſk Stab: 
ning og Vefen forſtaffede ham de meeſt glimrenbe 
Seiere. Det ſmukke Kien elſter Dettenee og Olger 
gjorde i fin Vinter faa mange Erobringer, at Morgana, 
"da hun raadſpurgte fit Trylleſpil, blev ſtinſyg derover; 
men var, hun og til fulde overbeviift om, at fan fnar: 
lig vilde e glemme dem paa hendes Avalons Slot? 


Den ſelſomſte af. bang Begivenheder havde nær. tø- 
bet en ftor og vigtig Hemmelighed. udtoget fortæller 
denne Bilbragelfe ſaaledes i Korthed: 


f 


Den gamle Grevinde Gentis havde i fin Ungdom 


veret mellem de ſmukkeſte Fruentimmer ved Carl den 
eenfoldiges, og Ludvig den ørfesløfes Hof; man 


paaſtod endog, . at disſe Monarker kunde have ſmigret 


dem med at have behaget hende, hvis de ikke havde 
ortient deres Tilnavne alt for vel. Dette var midlertid 
. Vænge ſiden, og Grevinden var kun alt for tilbsielig 
til. at glemme, at det alt blev længere og længere. , Da 
hun hørte be ſtore Lodtaler øver vor Helt, og fane, at 


. AA. J 
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Hoffets elſtvardigſte Skionne havde eft godt Sie til 
ham, vilde. bun asgſaa giore Anlæg paa hans Hierte; 
hun tog. da Paaffub af nøgle Fordringer, fun, kunde 
have pan Grevſkabet Vermandois, og lod fig udbede en 
færdeles Sammenkomſt med ham. Den blev hende bes 
vilget, eg hun kom, klædt og pyntet ligefag ungdoms 
melig, fom fun felv var gammel, / Efter at have talt 
et Par flygtige Ord om fit Anliggende, udbredte hun 
fig angaaende den Tillid, bun hayde til Olger. "Jeg 
er for ung,” ſagde hun med forliebte Miner, Stil at 
have været Vidne til din førfte Fremtre delſe ved dette 
Hof; men jeg erindrev mig fra min tidligfte Barndom af 


"Have hørt af min gamle Bedſtemoder, at fun endgu J 


havde ſeet dig ved Carl den Stores Het. Hvad ban 
var flisn, den Olger danfke, udbrød hun: hvad fan var 
elſkvardig, indtagende! hun blev fom henrevet, naar 
hun talte om din Vnde og Zærds og jeg er nær veb 
— følebe bun til — jeg er nær ved at føle ſamme 

Overrafkelſe, og famme Sindebevagelſe ved at tåle med 
Dig derom.” J det hun talte, Havde hun grebet Ol⸗ 
gers Haond, og trytkede ben lidenſkabelig: fan brog . 
ben tilbage: og. den Ring, Morgana havde ſat pya 
hans Finger , blev. mellem Enkegrevinden af Senlis 
tøgte og afpilte Fingre. Da Helten ikke længere havde 
fin Ning, borte Fortryllelſen op, og. han ſaaes med eet 
gammel, udlbevet/ affeldig. Han blev meget ilde tilmode, 
Grexrinden hoiſt oberraſtet; men bun fattede ſtrax en 
smistanke om, der maatte være en Hemmelighed under» 


1fte Bin aktie afte. 20 


æ 


å 


"ERE før Hotte været; og Enkegreviiiben af Sealis liger 


i 


Meſter af Ringen, fætter ben pad fin Finger, og bli: 


" på ubſtukte Dim kaſte en FOD, ſom i deres Ungton; 


holſt forundret, i den tapprej Olgers Gewaf at fol 
en affteldig Diding brtydes mid ulig Skisuhed. Zi 


tot ihdinmet' i Hemmeligheden ned Singer, og Mt 


Gun vil vemeſtre fig Ringenz Olger ſtyrter fi 
mod hende; for at tage den tilbage, og fnubler; Gren 
inden ſtoder ham uden Vanfkelighed tilſide, bliver 


ver nu' med eet 20 Xat igien; hendes graaguftne jul 
bliver hvid, hendes: Rynker glatte, dendes indfuntn 


hentes Tænder komme endog Fieni paa no, og beſen 
igien Hendes Mund. Diger ſamier' alle fine Krafin 
for at fråtage hende hendes RIV 5: hun kriger, ivr 
ſatter fig til Modderge, måne tit, og bliv 


edtke gienticider Aſdderſvenden Bendig fin Herrt; hl 


Vrbodighet for Grevindens nye Vndigheder, fager fil 
Arhtterlagen med Slægt fre! hende igien, sp giver Digt 
ven tilbage; denne bliber Så igen, hvad Han rt Bin 


Dette vente, dir te dar gaack af uten Biler, 
orde, ſom man ket kan troe, flåt" Opfigt tuteren 
Statskloge, og be Galante, Bamerne, uhge: og ganle 

auftilkede Betradtninger derover uden Eube. Sredinde 
Ballad imiblertid beſtandig, at: Ringen' var fjendes, 8 
aͤt Olger bürder kvlnges til der gide henve den igim. 
Da i dr Tibder alle vigtige dy vanlige Tuite 





Aflierbe⸗ ARV Kamnp inter Strande, følte Grevivdn 


allevegne Riddere til ſit Forſrar, i te Baab, me 


vV 


— 


af betorbe en Vibheminitdev? bbie Sule" DSE w 
ſidſte z0 — go Aar tun eet Slet habbe hienfündet. 
Hun fatte hele fin Formu? til, BETTS ETT VON ale hy 
Slotte, for år finde Stxidemend⸗der bilde forfægte 
hendes Gag, og fit' ſaaledes indtil zo. Vor Helt mod⸗ 
tog ale veres Udfoldelnger." paa eckgeng7 fatte, dem 
alle en Båg , reder rande Here Crop⸗ Foli ell 
Love vblundt en Foderſteck, uden" at” "give beni Tid at 
fatte fig". Hanrceniie ühne af Sabeten, "den eter der. 
anden, og velidkee i Triumph tilbage tt Harizz;“ man 
jubtede vder hatie etter; ég Bøitidetighorbt benne it 
glimrede Felter, BE då v 
Diger vår koͤumet dd fra ben: Eonne Sominn 
Goriflatice, ver af hans egen Mund" habdé villet Høle 
dans Edentyri nied Srebinden af Seutis, få Havde 
moret hende meget, "og hooraf hun blerfelig stok, vor! 
Helt-vat + BSigreb av hane pan fin Gaitzer Papir) 
" Hats! Staldmeſter Benoit rakee ham Sabitberi, "ok hjalpo 
ham at træde i" Stigzbeiletne, ba plubvſetig n glim⸗ 
vende Ekh hævde Hår flå Borifonten od inder uice drs· skede 
beren ar "Hvid: Haanb vidꝰen ufigetig deiltg Arm form 
nd af Skyen ined en” Guidkrone beſat met: vuſtene,⸗ | 
ſom ben fatte og "befæftede paa Olgera Hövbed. Det! 
var deli hemmelighedbſulde · Krone der fulde, bringe” 
hale tilbage hand” Teyleftands i det ſamme ſprang! 
Benoit let op paa Heſten bag hans ferres… Papillion 
bang faaet. Bingen ns font Pegeſus fordum, og midt pak 
prut sr ede, så as $" "204 ove ks 
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Gletsgaerben hæper, den fig i Luften. — Morgane var 
i Styen; Pepillion fulgte efter, og fnart var te ſamt⸗ 
- ig isien vaa Aralons Slot,” - . 


. LJ 
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Lüceriadrinaen fil det Bid af Bibljotheque des 
Komans, (Foyrier, -Mars- 17378). byevaf ovenfacend 
Udteg et ubdraget, forfilrer, at ingen var mere duelig 
til at opdage, igjennem be fedte Kffatninger af Doolim, 
- Diggers og Menzvins OGiſteriau, dpab der fan behage, 
end, ER. . 6. D. A. (Monsieur le Comte de Tres- 
san) ber allerede havde forffisnnet de fereganende Sind 
myd fydelige Udtog af Momanerne Triſtan, Artué af 
Britanien, Sleomades, Floris og Blandefleur. Han 
Bar værdiget at bringe Rede j nærværende — olgerfle 
— .Gbasgy og det er — ſiger Forerinbringen — en ny 
Belgierning, ſom vi ilke offenlig og privat nokſon 
kuane talte ham før,” Fordgaſteren fan imidlertid ifte 
gange tilbageholde den Teiyl, om ilke ovenftaaende 
trealanc ndtes ulde vgre, . hvad: de frangge finte 
Behag i af. Zalde en og anden af deres Forfranfhainger 
Pidtidedite,/ une belle-infidelle 5 "i det mindfte 
mag hen tilftang, gt hen gamle franſke Octad⸗Udgave, 
fom Han fra det kongelige Sibliothek Sar for fg, og 
bois Titel i alle Maader er, ſom Prof. Rørup, i Af: 
dhandlingen i Jris opgiver Nbortudoavenꝰ)/ langt 


. 
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")' Titelen iyder ſaaledes: SEnsuyt Ogier ile Dan- 
nois, Duc.de Dannemarche, qui fut lung 


1 





wiere⸗ fierimer overters med Gøriften" Peier lere Fors 
sanlEning ; ed med ver treblanfke Abtog; og et ben 
sæfenligite Duiſtæendighed, hvori jeg Sav fundet benne 


it afvige fra Horbanfningen, at de Begivenheder, ſom , 


den danfe | Bortaling figes at ſoregase paa MHodat, 

ben frautke forlægges : til "Here, hver Tempelgerverne 
iges at have et Hunt, eg uiaagses Jorrederlern⸗ mod 
Diger og hans —R Hvittet Grev reeſan i en 
Note fil Udtoget anmærter at være en raſende Anachro⸗ 
nismud, då Fewipeltidberne forf oprettedes 300 Aar 
fter Carl Magius og er det at formode, at Chri⸗ 
ten Piderfen bar i Gtilbeb villet" raade Bod herpaa, 
set åt forlægge Scenerne til ELLA 28. tede nævne 
Fempelhertecne. 


ø 





des Donte Bet, åe France ”; legnel. avec le 
secours et nyde du Roy Charlemague, chasse 
les payens, hors de Rome, et remist le Pape 


en son siege, ét fat long tems en Faerie, puis 


ravint, cosine vous pourres lire ci"apros ed 


ce present livre TXXVII. Dgſas Siutäaingen 
er; fom den: af Khrup pan atfbete Ster meddeles 
efter AbattubgavenCy finist loRomutaiit ivititedé 

" Ggien le Dannais .Nouvellement imprimtoe 
paris par Alain Lotzxian, et Denis janot; 
Æun at ber endnu, er tilfølet demourans en ls 
rue, nenfue nogtre Dame, a " Senseigue de 
"lescu de france; 


Fr ø 


…] tie 

. Man vil maspee i ifte finbe upasfende, at ig hn 
mepdeler. weerot ie af big frange, Fortælling ti: 
Sammenliguing med, ;byab Forbanferen efter fi) 
— ane, KGL Mister, Sa 
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i HET —* vor Byte, føre fom, —* 
ftager i femfende, CSppitet. af St. Sohanneg Evangtlik: 
uden mig kunne J. intet gives ÅRE villg, vi, bede ham; 
at i Beaypbdelfen, af detre — Han, ville behage af 
være | vor Biftand , paa, bet Ca vi funne gjøre, va) 
der maa værg ham, til Priis og til riis fer hele den 
himmelfe Lerttee⸗ og til Rujte og Gayn for dem 
fom læfe, 98. høre; ,at det maa, være Anlednins til at 
give dem Erempei, at leve rettelig É denne bødelig 

W Verden, faafom de have gjort, om hvem vor Materi: 
beretter, hvilfe have levet, faa vel og fan bubigen i 

=… denne Verden, at de have evig Admindelſe; thi ved al 
reſe Bedrifter og Manddontagierninger af "De Fyrktt 

' dg mandhaftige Ridbere, der bave Yevet tilforn, opret: 

Hijerlet til at efterfølge dem,” og erhverve hæderlis 
Ryögt⸗, Grorfor jeg har pillet bringe. nærværende 8:; 
j. Minde, der ømtaler den dappre Olger hanſees felt 
sivajuger, om stav. i ogs Gori Mesnusſes Dog 
hvilfen. forbum, var Kenge i Srankarige og Keiſer 
W Rom 4 ſom anvendte flor Flid paai af: udbrabe da 
cheiſtae Tro, og ſom med Biſtand af den æbfe Dige: 
forjog be fordømte” ſaraceniſte Sune af Staden Rom; 
,— fg fatte Paven Leo Tøjen (i fit Sæder | voraf De oven 
omtalte Hedninger harde uddrevet bam, og havde bræt: 
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dat 
alle Ghriftne, dg gjort St. Yeders Kirle til et Tem⸗ 
pel for deres Guder, ſom Jai het; følgende ville. kunne 
høre 5 ſamt aglaa hporledaq ben adle, og mægtige. Olger 
førte ſtor Krig med. Song. Farl Magnus, af Kjærfigbed 
til fin Gen Yplbevin, ſom Gatlot, Keiſer Capt. Maga: 
nus ſes Søn, havde faaet ghjel med en. Guld Skaktavle. 
da de ſpillede Stak, hyaraf opkom en ſtor Kris, ber. 
varede over fyv Aar. . Og ligeledes kunne I. bore, 
Hvorledes Freden efter vor Herres Billie blev. vidunder, 
igen giert. Denne Olger var Sop af Gottred, Her⸗ 
tug af Danmark, ber Haude,fer Bredro, Mibdere, alle. 
tapre, pg vare Genner (af Domin af. Mapngs ſem var 
fuld af flor Manddom. Af bigfe Senner var Neymis 
af Dardonne, Doglig af Rantenil, Gorard af Cuphrat, 
os Sottfred af Daumark, ſom toge rfaa mange Lande 
fra Sargeenerne, 09 ,& ;Gærbelesbed denne Gottfred, 
der ranandt Sarqcenerge Hertugdemmet Danmark, 
— DØ xandt phan tillige Hanemonde, en ſtor ſaraceniſ 
Konges Dalter, (pm bak, Top dotze, og fihen, ægtede.” 


3 Pexſeende fil det, byad Ehr. Peherſen i Ga 
VFortale af Easgisulus temporm anfører: hvorledes 
Dlagrzdanſke pande det Kzore Indieland, .gffer mb, fils |, 
Verdens Ente, ud til, bet Are, ;fom falbes Solens - 
Tra, og kom ſamme ond under den hellige chriſtelige 
Bro, tg fatte dem der ven; Notriaxk, ſom ufe regiere 
Kirken, og den qandelige rifteige Stat, og, han bedte 
Maſt Johan, og var, en Kongeføn af, Frisraud, ,ag "ale 
hans Efterkommere Have ſiden været kaldet Præft Jos. 


a 


” at det er ikke blot i Fascieulus temporum, ber fæl 


… får altdeutſche Litteratur und Kunft f. 8. &. 270 0. 
ſynligt, at de Beretninger (kulde være fra Montevilla 


då fin nedertvdſte Dverſettelſe af Montevillas Hetfebes 
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ban efter ſamme, ſom de og enbnu Faldes paa bene 
Dag” anmarker Prof..KRprup i alm. Morffabslæsning 





om Oigers Fog tit Indien eg be mange Sande, Gan 
der ſik omvendt til den chriſtne Tro, men at Manbc: 
vide eller Monkevilla, ſom beſtrey ben Keiſe, han i det 
arve, Aarhundrede giorde i Dſterlandene, er iſer viig | 
pad Etterretuinger besanganende,” 


Midlertid kalber von n ber Hagen, i ft Nufeum 
fo, det'i bet mindſte i Tvivl, ja finder det endog uſand⸗ 


ſeiv. Gorres — føder han tii — ſom vel ikke fandt den 


Erivelſe — erklerer dem beſtemt for en it ſetning 


af Otto af Diemerringen, Domberre i Met, ver 1483 
havde leveret en ældre tytfÉ Dverfættelfe, hvorom Gor⸗ 


res erklærer, at albrig en Skribent er bleven faaledes 
mishandlet, Jeg vil — figer v. d. H. — ikke mobfige 
dette, før jeg har feet Driginafen, men paafalbenbe er 


det, at disſe Hiſtorier faa nøte ere ſammenknyttede med 
de ovrige, og gientaget hendrages paa Traditioner, Docu⸗ 


menter og Billeder i Orient felv; at men kunde friftes 
at tænke paa en Forverling med em eller. anden flor 
øfterlandfe Erobrer; meh fandfodligt er det tilſivſt bog, 
at disſe Hiftorier ere tagne af Komanerne om Cart 
ben flore og hans: Delte, og i Sardeleshed of ben om 
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Olger, | og tit Samrienliging met viste leverer ben” 
nu flgende" forte Samftilling af, bvav bidhørénde i ål 
Meiſebe erweiſen kortelles: 


N 


Dar figes da korſt: Det hedber i Wavpien, der 


var engang en from Ridder, Diger af Danmart, ver⸗ 


tug i Franktig, kommet over "Havet ; Savde eeñngang 
erobret femtem, den anden Ganß ſerten Kongeriger 


ogſaa overvundet Araberne i Drkenen ; hvormed” ” bel 
hænger ſammen/ hvad noget fenere ſortalles, at Cart 
den ſtore med Vertugen af Bayern” — ber i de eid⸗ 
tydfke Digte om Carl ben ſtore aitid hedder Neymis ⸗ 
Olger af Danmark, Roland og Diwier (Oliser KYS 
mauge andre dorſter ſom Pinegtimme brog til den 


0) Bid denne Bølliged er bet vet. nb agere at 
omtalg” vort dauſke Almueſrift, pitner den For⸗ 
modning, af bette. torde havet giget Hulebning. til . 
det nyere banffe Drama — Baggelens Synseſpil 
Zolger danſte. Gælfomt nok er del, da Baggelen 
var felv. en i Tydfkland fan befiente og tildeels 
nationaliſeret Forfaiter, oig da man af bette hane 


Suzngeſpit, der & fin Sit Morde ſaamegen Dyſteh 
; havde.omt indl Oreriectelſe, fra :en' ſaa markcui 


Haand, ſom⸗Garl Fredrik Tramers <. ber ſandelig 


. trolig. gjorde fit fil, af gine Stykket og Striben. . 


Publicitet Å Tydfkland, det Lunde være blevet en 
Littergtor ſom v. d. H. ſaa aldeles ſkiult, at denne 
— Holger var en dramatiſk Bearbeidelſe af den. be; 


vømte Biclands Wefteryært Oberon. F 


ø 


Hellige Brad, Bvor .gn ngl i Zemplet Havde bragt 
ham Herrens Omffiærelfe ; fom han: havde ført med fig 
til vor Frue Kapel i Alcha. . 

BGidere fortællere Sat, Alger blanbt 2 27 Kongeriger 
—8* har opervunden Samorjtanerne, og omvendt dem 
paa nye, Oan havde, ſom i deres Bøger ſtod ſtrevet, 
været, cen af Brantrigø, fol Riddere pg Fyrfter , kaldt 
fig Suds Kiemper, 29, bekrjget og erobret alle hedenfte 
Sende, , … Mere, figen, endnu am ham ve Indien hvor 
man bojder ham for en af «be frommefts, der, nogenfinte 
var. fod. Dette KIMI da og ,næften ved alle indie 
Lande, fom Olger Bal, have, gjennemdraget og · indtaget. 
3 det More Jupien, par, Kirker, tæt derhos - i Peberlandet 
to Steber byggede af Olger, ben ene Faldet Flandrine, 
efter hans Fader: Gottfreds Moder, en Patter af Doo⸗ 
Vit, aß Maynze ben anken Floranfe, efter Hans Moder 
Bieryſes Moͤder, Gemalinte af Johau Witllibron af 
ungen, Datter af Kong Edmſon Faldet tove, og | Se⸗ 

ſtet af Uge, Jom fødte Kong, Sar ” SES . .. 
bel 6 14 ki 
* Mae Ben. Hates sfat, —E RP Ren AInqeſer, 
—28* Reoliker⸗ Ma er q. five, Hale ,:& sone 
gens. prer tig⸗ Pall abẽ i den: averſte⸗· Sut, ſtaat paa de 
mad Guid og Gøl betrutne Vagge, Oigers Firdragel⸗ 
et og Banes Krige ineſtetiig virkede· dDohtledes han 
var draget ad fra Bramer bayde vundet alle Lande 
"fra Romy (48 til Indjtna ger tryſlet afd: en, Bette, at 
bar ike kunde ber ED hvordan fan faalebeg, efter 200 
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Xar var tenmet tilbage fra Indien fil Brankrig, i ben 
Indbitdniug af han havde fun "været et Aar bøtte, 
havde funden ait der forandre, og ingen havde fianbf ' 
. le ar" Br RR MR ne ON 
" VOdſaa bavde ber ftaaet, at Heftor, bertuiſe⸗ xiex 
ande, . Caſar og Carl, ixt⸗ havde giort fag ſtore Be 
rifter, fom Bøge, der havde overvundet alle daderendẽ 
Ledninger fra Opgang | til Nedgang; faa at hans Eft 
terfommere endnu beberſte de aindiffe Lande. Æreme 
deles laſte han i denne Sal, "at Olger længe havde 
pære Kong Carls Fange, indtil Kong Plere euer 
fore var brudt ind i Frantrig da man havde løslade, 
Diger, fot at tjempe mod denne, ſem ban, da og babde 
redtagt for aon, og var detpaa ; før at upfylde fit i 
Fangenfkabet 'giorte Lovte, draget Hedentkabet at ber 
krige allke VSantroende. Da Hfores Fader, Kong xrel 
ther havde erfaret” at Olger "it Fommet i hans kand/ 
havde Jan foͤrmaaet Sempeiherrerne til at foeraabẽ 
ham/ og tage" ham Tangen,” bvittet var. feet t tor 
Mecca); men "hans Gær Bavde igien befriet: D 
oᷣdorbaoe han havde undertvunget hele Vedenſkabet . ig 
havde” han Faldt fly Ehrſtſti Kiæmpe, da dan ikke havde 
filide for Land og Herkedom, men for Troen; og mecki⸗ 
mange ;" at han endnu ftulde komme tilbage og "bringe 
alle Lande til ret Forbund” og Orden. Osſaa Konge: 
riget Mancht etter Manthi erobrede Olger, og "er der 
eydny mavge hriſtelige Kirker 98 Indvaanere. For 
tquingen om Songerne ved ben ſtore Shang Zaffel. 


— 


$16 


filter, at ban Bierne horte om Olgere More So flag 
og Krige, da fan mente at nedſtamme fra ſammes 
Slegt. Fremdeies, at Diger i Aaret 816 var braget 
ud, eg havde ydermere indtaget Cathay og Hele Jus 
bien, og deelt Landene mellem fine Benner eg Vaaden⸗ 
brøbre, fra hvilte Adelen og de herſkende Slægter ber i 
Landene endnu aebſtamme. Blandt bisfe havde em Sen 
af fans Frende, Kong Gedeboies af Frisland, ved 
" Ravn Johannes, været faa from og gudfrygtig, at man 

Fun havde faldt fam Præften Johannes; men han 
i havde for Alvor beholdt dette Navn, da Olger havde 
| frienket ham Landene Penterorien og Indien, ſom hans 
ufterkommere endnu beher fte under ſamme Benævnelfe.” 


Forf. figer mat. ban har læft bette der i Staden 
Rufas Krønilie i en Fruetirke; ellers hande han oms 
trent hørt, ber. havde været en from indife Konge, ved 
Rorn Johannes, der med en chriſten Ridber Havde gi⸗ 
vet fig paa Reiſe of fre Ghriftenbeden, fom den Sang 
hevds beftaget over Torkiet, Arabien, Syrien, XRapp⸗ 
ten, og hele Goldanens Bands og ba han f bette ſibſte 
I havde leet Preſter vises af en Biſtop, og bavde faaet 

Nnderretning berom , bande en odlaa ladet fig. die tii 
"Bag. var vendt tilbage,. fom. en gad Shriften, og 
havde efterladt fine Efterkommere Navnet i Arv. Dog 
— tilføier, Borfatteren — troer fan fag ben førfte For⸗ 
delling, fa ban havde leſt den der i en benevut Bog." 


"Efter det følgende troede man der, at Olger favde 
fpiigt af Solens og Maanens Traer, der give Balſom, 
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FT bevogtes peb bedige 'glerte af Prag Vohana / ber Ievå 
4—500 Aar, og af Olger endnu lever , og eengang vil 
komme tilbage” Saaledes fees Olger her ganfke, ſom 
en chriſtelig Alexander og heroig Mesfies. — De nyeres 
falige Land og gyldne: Tid er hoe de vene uftraffelige 
Ariltedrifne, ikke langt fra det jordige Parabiis, 
under den fromme Songe og Præft Johann, Hvorhen 
ogſaa den dellige Sraal, ba Fordærvelfen rundt omkring 
tog Dverhaand i det veftlige Europa, bortførte fin 
Pleier, og finMagfenie, og alt ikke af det runde Bord 


— Riddere kunde gienfindes mere,” . , 


«Det (om Ebrifken pelerlen ſiger — hedder bet hos 


| Nyerup i den tit anførte Afhandling i Iris, — at det 
ftaaer i Pasciculus temporum, findes ber rigtig, og 


| 


Ordene ere disfe Ogerus dux de Danamarchia, prin- 


eceps christianissimus tempore Caroli magni obtinuit 
omnes partes transmarinas a Hierusalem usque ad 


" arbores solis — et in superiori India crdinavit impe- 


rium, cui præfecitJehannem filium regisFrisonum 


dictum Prieſter Johne) ꝛc. Men naar vor Hiſtorie⸗ 


| graph troer, at dette Citatum fal kunne beſtyrke Frøs 


vardigheden af Abenes Efterretninger om. Digers Be- 
drifter, faa har han ikke betæntt, eler vettere ikke vidſt, 

at Fascionlus temporum or forfattet mod. Sigtnins 
gen. af femtende Geculo, altan yngre end Olgere Krøs 


mile, og at det anførte Sted juſt er hentet af Somas 





2) Udgiven i' Strafborg 148880 1 
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hen om Siger, af Mordevillre OR ler frå en anden 
tigefåa fabetagtig sitbe ”) om . 

g fin atimninbetige SMoerffabslæsning bones Prof. 
Hyrup at antage, hvad i Montevillas Reiſe leſes om 
Sigers Tog til Indien, og de mange "Lande , San der 
fit omvendt til Ven chriſtne Tro, for genuint, og ikke 
med Gorres, og v. v. vagen for Titfærninger af en 
fode Overleetter. Non nostrum inter vos tantas 
' componeré nies, om da egenlig heller ikke hører hid. 
Idet Sted: vil jeg af ham endnu afftrive "følgende om ben 
her omhandlede Præft Johan. "Hvad Præft Johan ans 
gaaer, ba er han en af Middelalderens meeſt myſte⸗ 
rieuſe Figurer, og megen Gritik maa dertil, for at uds 
. vikle ham af det tylke størte, hvori ban er indhollet. 
g Muſceum f. a. de ge. yttrer Buͤſching fig ſaaledes: 
Preſt Johan, og hans Herredom over Indien er et 
merkverdigt Factum, der itte alene ofte ommælbes i 


de romantift⸗ Digte, men ogfan i alle de ælde geogras 


— — 

3) Ved denne kaitahed anfore Prof. Korup i en 
Note, at det ovenan forte Stet af Cheiſten Peder⸗ 
fint Foetale til Holger danfke dar bragt Prof. 

.” Cramer i Dedicationen foran ſin Doebfættelfe af 

). Bazgeſens VDotgee vane ud pau Glbtiis, doot 
han ſnubler ved bvest Fied. Cramer ſiger: es if 
Ane lateiniſche uͤber. dieſen Ritter geſchriebene 
Kronik unter dem Vahmen Fasciculus Tem- 
porum, aus welcher ſchon vor urniten Zeiten 
ein daͤniſcher Auszug geinacht worden. | 


— 
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potte arlariod uuget ditrip liggev Så tix cund · 
Vi Mulle: inFortſettellen af dette Vark medie 
det lille danſke Almueſerift om ſamme Praft Johan, Der 
af' Nyvran vaifs nes: at nært tilt” bed: Gottfried·al Ghe⸗ 


men I5F0% - 09 om i bet Mangle Bogasin 3: Bjadner 
aftrythte. SERENE ESS 
Den ber abſtillige Gange. nævnte og efter Myrups 
Anviisning ogfan af v. d. bagen i litter. Grundris 
der veutſchen Perl diutalte tytilke: Ødrvfnttetfe Af Ove 
get Sanſtroe Ronin sed Ciaiihh ; Egenbergeen vin 
Wertdeim, » Fordi gys, ber. Mm Fat Hilding. 
Bogfamling! ef bbmiet tIl det Leugoitge SFI6I 5 eine 
derfra medderit, og vil jeg drrom gide nogen fattigt 
gere Eftekretaing. Bitilen løber ſnalebes: Deuumda⸗ 
Bille Giſtorhen, don cites vrefſebichen Königs Bohn; le 
nach: fie Baters Tod: regkerender Skrig; in Baile: 
marie aicdꝰ voafeicier cittarliche mande Adatte, 
audi Konig in SKE, Rodis und VBabrlonia, ut 
viel unge, Fog: auf lezt ſein traurtere Derg heit 
grosſer Freude bide in einen Untigen Garten fejn: 
Bat alt cus Rdrgse: Vochter, md: rok 2 ihen ergich. 
Benved aber dus demmarkiſchern Spräch trefwekch 
vertrudſeher· unde FNV Trulke grgeben, durch/ Cuurad 
Egenterger von Werideim. Gedructt ge rankfurt &n 
Mayn. Atteldiabrt de beſtabigtet, og” Minet "påse 
et rrent Vich, Morpaa: er førevet meb Otvank røg, 
nås Bogteglkkert obtene ſtunir Cierormio: Feyer⸗ 
abend Lerrroſchmiss, og. ved Bones: Blutning: ges 


+ 


' ' 
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trucke zu Fraubhirt am Mami durch Vicolanm 
Boofe, is Veriepung Sloronvmti Skyevabenn: 


"hel — * — 


—— er ben rvtgge Dverſatters Fortate, ber, 


endog: Bogens: Giæltenind ' uanfett, forekommer mig 
mærlelig ne til at burde fordanftes. 


zii Læferne, 


. dDer almægtige Bb ber fre Begynbdet fer af ub 


. forjelig Miiskom , Bobhed og Rende, forlenet og met 
-Beelt Menre fkere mange. og mangehaaude gode og ko⸗ 
. flige Kunfter og GSaber, blandt hollle veſe⸗, Skrive: 
og Bogteolterkunften er idte den. riageſte, men billig 
mt-tælle og Kette Blandt. de bedſte og æhelffe. Hvad 


vtte og Fromme dan og bringer def hele ;mænneffelige 


Sian, er ingen ferborgent, efterfom ogfaa næften ak 
ande Kuufter flyde og fremkomms af denne, fom af et 


Beld. Derfor er den.sg med haieſte Taknemmelighed 


"af de Gamle hoften i hei re og Bærvighed, fiden 
- og af dares Ekterkommere indtil denne Dør Tid (fom 
bilktgt) hoitig formeret, og (fom de visnfenligt) ub: 
»Brebet: Efterſom og derved , fom ved et Speil frem: 
viſes og fareftiles, Hvad for Unberværk den almægtige 
"Bud fra Verdens Begyndelfe af Sar bevilfi og beteet 
det menneftelige Kion, derhos tillige - mange forunbers 
Fige Tilbrågelfer, og fortreffelige Bedrifter af de hæis 
deremte Dænd:og dyrebare Delte, Svilket da Alt uden 
denne able Sun ver kommet i. Barglemmelfe. Der: 


4 


, —— — 

fø Bj åg i vore Agge faruden ben. hellige, Slrile 
habe, -hønge Bøger eg ſpemmede fælfospme : »jflorder ' 
for 08;-itte alene sår Jøderne; [om Gerreng: FAE, mes 

og am Ihriſtnes, Thelers eg Hedpingart hellige ogsnans 
bige Charniager, ſom .be,be. til; enhver Aid have bedne⸗ 
bet,» fom beds GSkrift, enau eve i blomftrende. Riade; 
hvorved da og, mangen briftig Helt et. begges, besmere 

at beflitte fig. wed fine mandige siddertige,Debgifter,, at 
erhyerve fig priis, Lav; Wrie> bg Tal, og derved at 
flabe -fig-rt evigtarenke Haun fem man. da Guder, ale. 
Hiſtyriet eg Kronilker apfyldte, hvorledes mange af 
dem have, villig gigt ſſan vivſfare/ paa. det de maatte 
fane et ærligt Eftermæle, ag Navn os ls 83 ville åg 
fg denne Siger danfig og har efterfulgt og mandelig 
pg ufortagt, bsugt fig med hen chriſtelige Troes Biender, 
'og ligeledes i andre Krige og og Giag, og derved er⸗ 
hvervet, at ham af be Brangte er feredet e: en egen Bøg p 
eller Kesnitke.“ i 


aEfterfom bel i nu Befnbet fange Ger ·er⸗ der 
bære flor Lyſt og Kietlighed af leſe fremmede Hiſtorier 
og Kranliker, at lære noget Vera, gf at forlyſte ſig 
deris i hsilket Tal jeg ogſaa ladet nig finde, da jeg 
- endnu ikke er bleven træt af at læfe alle Slags. Bøger 
og Kronikker; er mig kortelig denne Kronik i det banfke 
Sprsg kommet fote,“ og hvordet dette Sprog ikke ev, 
mig overflødig bekienbt, har jeg: bog padtaget mig den 
made, og efter wuligſte Flid kefterſom man efter des 


aſte Binde zdie Hæfter 1007 BE pp 


W 


… 
øv dåd 


AS 


sm 


etui Onfptog; intet gu Taber ligge under Bæntin) 
tranofereret·iden £ det -føllke Sprog, da ben til at 


ſorflaar Tiden dermid, tv meget: iyſtig og kortvillig; 


Har helet ilt veri ſotanbret eller tilfølet, undtagen 


blot Suumnarierne, at Bogteykkeren kunde give dem 


med ſtionne Figurer, ſom da ikke findes i det dauſte 


Eremplar. Bøf vilde du derfor, zunſtige Læfer, optage 


Nigt f th gomlMening, ikke agtenbe, om det endſtiondt 
ki fan ziieligen (fon da vel var billigt) ev Foredraget: | 
Ba bet er min førfte Adflutzt, vg blev mig Ziben, da jeg 
tog ſaabank Arbeid. for Haanben, meget fort. Skuld⸗ | 
med Tiden noget andet forefalde, Hal det med den al: 


nastigeẽ vieiy blive ſerbercet.n 


Fr. * 


Sardirt hang Fortale, og feigetn nu Chriſten | 
Pederſens/ ganfte fom vi nu have den paa danſk, kun, 
at ben endes ſaaledes: «Den“ menige Mand her i Riget 


, vidfte før itke andet, end at han havde været en ben 
Kiempe, og ile Kong Gottriks Søn; derfor er jeg og 
nodſaget, ſaadant efter Længden at beſtrive, og lade 


enhver dette mit ringe Arbeid velbehage. Dermed Gud 
Herren befalet” ). 


- 





0) Her bør bog anmærkes, af i den tydke Overſetteiſe 
Chriſten Pederfens til Beſlutning ent 
med des Tankeſpros Soli Deo laus, honos, Cloria 
& imperium in omne svum; fon i danfken ikke 
findes, i ” 


V 





gog 

” —E —E——————— — — tostleneg 

udene desl Ege lebe ne dcidetuos as ARR Er bø degye pap 

danſk Form fad: rklBstttile Køng Olgets, Gabet, par, sp 

Agttg sr vervii —*— bende. til. Vand⸗ 

vs anders fon Get Cane, Drascciakicua Firereoir⸗ 

tenbe Bog af ;SNOMEG! 3 sten ildss s Arantle  ong 

Gottrik hinde. gnberibuggete elle Ode. tg liner, trindt 

årrtving, og Wunget⸗dem au Eaite ASctiyne tybſte (9 
Kroner, Da Een egt bolle, ad de Musfera. 
mægtigd Aouge fortelt Aloe, detlos krerehsde. ban 

"figen mater roin mde —XE 
fis v. Ås are LK und get 4 9 ' ene, i 
EEN ET ELLE 
fe —S9 bet bane Bprez * —* * 

fo sne Eſgenberges v Merthaim Aerladisa ig eppe 

ns ÆT Nrdoseſt bolieett 2: derpua finde ng altberede Bees 
lis AR exinuriugen Au eaſerenv huer. h̊. Er. de: rl: 
at alle NunFe mø videuiafe/ at oberſat haoledes: 
daß Aane denniſche Seti magen wiſſen· ODe oven⸗ 
omtalte Grumme: queddedtil herende ſtianne Sigur 
rer fidee jigsingenfelk, men: los Operſkrifter ober⸗ 
Hvad man Tinte Lalde Capidletnes ligeſom i de bange 
uddavev⸗da balle: Jarſt. for at; ↄinde Bums. sk. (om 
— udeladt i narvarende. 

J —E— tit be gamle — E— —* 68 
ptofaiſte Berrbeirener af Diger Hiftpgie fom, DER TE sø 
Vi anfsrre Xfiantding N Sika handier /oß 

ν € ] 5) FREE” 


Å 
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deifra nebſtammenbe Get vane —* eg fer 
Euſuꝛets allercbe ovenfor - i Abten beſfeivto⸗ ſart Gie 
ning⸗ fatte fever olvet vauvaias "tr Vs np eteren: 


bølget varier JESS 


> 8 atlet, Bjokenggenk SAD erie Kro tr 

har an megsefibig- bayervgcheittexator. oytaſtet det 

Gysegimak: Svad Landaenand· ver. solge pants? 

„Ira den Tid af — figer fan — da Suhr erllatedi 

at Holger danſke ikke kommer 08 ved, er ben Mening 

- Bleven almindelig, at han ikke nav en banfes li hvilfen 

Aaledauing en Note henvifre- HI: G. XI -XII af for: 
gige Heftes Indledning.) DR — foyer han til — 

— penne Menings Rigtigheb kan kbe anfees før afgiort 

farend følgende. Punkter blive underſogte 1 


U 


nal nR AM ARE dk GM Bek del 
9 Set ſyned FR Meaſende BG denad enich⸗ dt 
tive, ; Kond Vaggeſen Goverindeingen fil ſe 
" ayngefpil. felv har i benne Imdedning· ſagt: at 
… Jen hør giort Hppn⸗ af Gujenne til Holser dauſte 
pil den, ſom er lidt bendndvet i Rikderbøgerne, 
” Jettelig finde Grunben. til, da man om begge for" 
fæller bet Mord paa Carlot, ſom tildeiebtas 


HEE bem Carl den ſtores Vrede, Det er ikke Gin 


al "Her at underføge; hyorvidt det endog” er mulig: 
” Al begge; kunbe have været cen og ben famme Pm 
vin ſon. Mol, sad be reften Fabrlen begge hane varn 
at, Nidbere i Carls Ficaeffe, begge drebt hang uvar: 
sm dige Bøn. 2. begge hHapt at⸗beſtills mød Tyrker/ di 
ax — 1905. været lide uforftræftede Helte” 


227. 


=) på bet er, rimeligt, at Bestem, ſen far 
levet mellem X. 900 09 3160 har taget Raonet Dacia 


i anden Betydning, end bans Samtibige, hos Bvilte be 
betegner Danmar. | 


2) Om bet ev FANE at be frantige Ord thes 
san (Helt), og tan eler Dan (ban) have været kor⸗ 
verlede? (herves anmarker en Rote, at tan er fanbs 
fonligen' Singulaxis fil Pluralis teni, mey at Formen 
dan. formodentlig og Har fundet Sted, da man' har 
denemarkera; af than findes intet Spor.)— 


3) "Om Fortællingerne" øg Hnpotbeſerne i Stiftet 
Real di Francia have allermindſte Malivelighet. 


Disſe Spørgsmaale anbefaler fan til vore lærte 
Sprog» og viſtorieforſkeres Opmartſomhed. ” 


Gig bevidſt, huor liden Adkomſt han, ifær ide kr 
omhandlede Grene, har til Stewme pg Sebe mellem 
be her opfordrede Dommere, indftrænder Undertegnede 
ig til at underſtotte ovenſtaaende Anbefaling med Sne” 
varmeſte Onſker. Jdet Steb vil fan over Bovedſyorgß· 


maalet lade en Mand tale, der ved ikke faa Arbeider 


af almeen erkiendt Værd hav hiemlet fin Stemmeret, 
Hiſtariegrandſkeren, Prof, Wedel Simonſen. I anden: 
Deels andet Hafte af fin udſigt over Rationalhiſtoriens 
ældfte eg merkeligſte Perioder, ber handler om nordifke 
Valfarter og Korstog, ſiger han i. fit fierde Capitel om 
nordifke Oſterlands farere før Chriſtendommens alminde⸗ 
. lige udbredelſe i Rorden: Umuligen fan jeg her ganffe 


⸗ 


— 


8 


ebigaae en Manb,, fem, ſtjenbt han meb Grund Ten 
koldes et Problem, 03 en tdetodig og uvis verſon — 
bog i udlandet ſynes at have ſpillet en alt for betydelig 
Bolle til ei af omtales i vor denffe Giftories jeg mener 
nemlig Den over ben halde Berbøn berygtede og bepømte 
wolger dauſke, Denne følger, eller ſom han mnpitee 
vettere kaldes, Holmgejr, eller Oddgeir danſke, flal 
efter Traditionen habe været en Søn eller Broderfen 
- af den danfle eller rettere jvdſte Kong Gottrik (Goderit, 
eller Gottfred) og f Frisland have antaget den qriſte⸗ 
lige Religion, men ba hans Zader, eler Farbroder 
GSottrit indnikledes i Krig med Carl den Apre, forbi 
han havde umderſtottet fin Suoger, den ſaxiſke Hertug 
Bittekind, j Bølge Fredsvilkgarene være bledet Carl 
ben ſtore udleveret, ſom Gidfef for Fredens Ubrodelighed 
fra Gottriks Side, og under defte fit Ophold veb Caris 

" Dof have fade lært at agte og eiſte benne ſtore Mo⸗ 
natt, og ſom an Følge deraf have faget Tjenefte væ 
hans Armee, eller ſom andre vil, have anfort det danſtke 
Djelperoups ved famme, og faaledes have fulgt Car! 
os Roland paa berés feierrige Toge mob Sarae⸗enerne 
i Spanien og Afrika, og allevegne inblagt fig en ual: 
mindelig Moes og re, derpaa med Carl være draget 
til Italien, og ber mandigen have bidraget fil Seiren 
"pver Bongobardernes Deſtberius; føden Save fulgt sam 
paa hans Tog mod Saracenerne i Aften, og pag famme 
bidraget meget til det hellige Sands og ben hellige Grave 
Erobring; derpaa med ben friſiſte Song Adgild den an: 
bens Søn Johan, ſom for fin Fromdeds Skyld Falbeg 














Yræfi Johan, væve bruget Tenger ſyb paa, sk ber 
hiulpet denne gt oprette et Sige i Indien?) eller Wthiopien, 
endelig være vendt tilbage tit Vrankrig, og — og Tom 
alle andre Menneſker være beds min ba han i Sudien 
Savde fptift et Slags Frugt, fon gjorte Legemet ufor⸗ 
gjengeligt, fremſtod han paa ny, Tid fil anden i forans 
brede Skikkelfer, dg udbobe aldrig ganfke, ſaa nt hen 
endnu — efter Almuent Formeniug — hoergang bin 
bange Armee ev i Strid og Fare, vifer fig fynlig med 
ſit rode Skiold, og forer den frem ul Kamp og Sejren 

Ran" har — bliver torfätteren veb — om benne 
Helt næften fra ethvert Aarhundrede uEfterretninger⸗ 
men fom dedværee aldeles modfige hinanden.) Dér | 
ſaude af hans Siftorie torde imidlertid være føle 
gende: at nemlig en danſt Prinds ved denne Tid og 
dette Navn — ſriondt neppe Gottriks Son, ti dette 


») Herveb — anmarker Forfatteren — forſtodes efter 
Sandpigs Samlinger 1 8, 2 H. ben Tid Afaita. 
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ftaaende optaget i fi ne bange —* guden 
Samling, NU 


1%) En hidberende Note af gorf. maa korbeholdes— 
indtil hans Fremſtilling af felpe Factum er til⸗ 
endebragt, da de Anmærkninger, den pil medføre, 
Tet torde alt for - betydelig afbrydẽ Sraaden KX 
adſprede Opmarkſombeden. 


. 


ke 


i 


ð 


fontpt at fride mod .FSøgenglågien — har hivaanet Cat! 
ben foret Zøg imop ben fengopardiffe Kong Defderis 
å Jfalien == (734) ligeſom hané fenere Tog imod 
de fpanfte Saracener (77) hvilfet har givet Mibdel: 
alder ent Romandigtere Anlebning fil, den Mening, at 
kan ogſaa paa Jamme Toq fulde have næret i Alrika; 


derpaa ſynes han, midlertib at være draget med Garl 


smed Aparerne i Pannonien (791) og ha disſe vare Mſter⸗ 


, Stof 'til den Zabeln at han med Carl have indtaget 
Feruſalem pg bet hellige Lands thi dette Carl den 
ftores formeeutligg Tog fil. Paleſtina anſees au med 
sette for opdigtet , allenbel ft bet beshden er hekjendt, at 


han ile veb Vaaben men vød -fredelige Underhandlinger 


erhvbrvede fg Veſiddelſen af den heſlige Grav. Inid⸗ 
tid er det. agſaa maligt, at Polger — faafnart, Catl 


ben ſtore ved ſine Undarhandlinger meb Harun al Kaſchid 


havde forſtaffet Pillegrimmene ſikkert Leide og fri Nec 


” figionsøvelfe i Jeruſalem — kan have foretaget fig en 


Mrife did, og Mibbelafderens Hiftorieſkrivere ved at 
ſammenblande denne hans Reiſe med Sand forrige Ios 
mob, Saracener og Adarer, ſamt Carls Underhandlin⸗ 
ger om den hellige Gravs Beſiddelſe, kunne dave frem: 


"bragt deres Fabel om fans Krigstog i Paleſting. 


Noget lignende lader fig i det mindſte ſformode af et 
faa almindellgt udbredt Sagn.” 


Efter fin Tilbagekomſt fra fn Reiſe ér han nats | 


ligdlie bed ſom alle andre Renneßer/ men da man 





Nandere og Afiater, hor formodentlig, beste Tog givet 
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uvettelig. has, forventet ham, Afe alene med hang 
Jænnalbrende, Autchar eller Htger fra Frankrig (Frame 


Ton") Tam, oaſaa var en of Farl ben floges Oobedemend, 


men for ſin Herres Brede maatte flygte til ben longot 

bardiſte Kong Defideriug, men desuden med en ſenerq 
danſt Prinds Dger, der i def tolvte Aarhundrede Mal 
have ſtiftet et Ploſter i zattich, eg tillige med Ll 
Broder Gobfrid. der næret Kannik, fan pr beraf opflaath 
de farunderlige Modſigelſer i Bexetningerne om -denng/ 
vores felt; men bet har desnden givet Xatedning Mål tg 
Zryen pan hans Palingenefle» igeſom bet, ev. Srundey 
til, af man pga fø og maaſkee flere ſorftiellige Gtede 


faraviler.. hans GVWrav, nemlig i S. Faraos Kloſter  - 


Forſtaden Meaur, hvor tillige hang Sværd og Skiold 


ſorsviles eg i Staden Belinum. hoilket jeg bag, ifa 


det eilere zr bet italienſkke Belins ſmarere vil anſe⸗ 
for den ſrantite Otgirs, end ben banffe Holgers Grane"! 

ejaabht denne feberværbige Hiſtorlegraneer om 
ben ominiſtede Materie, pg, bil jeg nu overlade til kpo⸗ 


⸗ 





2) Det hedder nemlig & hos Mabilcon Cujas autem 


2877 7—3752 


kfut Otgerius ? inquis. Prancum vocat vulgatus 
"Anastasius in Actis Adriani Pa pæ. ” Franci 


'"gero aliferant orienfales, "qui ih franconig ai 


Australes, qdi in Austria, sent austrasia elid 


t Uakeidedtales, qui in" Neustrig, sew Francia 


"on gegebeni, Austrasiat accensendusest Otgerint 
-y spn:R Pantop. gasta et. vest, Muorum syg 
Ramel. Fam, 1 Bag: 330 . 


—8 d0 
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Sigere, og hvem Sagen meve muatte interesſere, afbsmme 
ueltem ben mwebdelfimonfenike, og den fuhmfke af mig i 
é forrige Sæfte anførte Hopotheſe. Dog maa jeg, in⸗ 
ben jeg Jorlaber bette: XFmne, tilføje Noget angagenbe 
ben ovenfor omtålte weda ſorſenfe Anmerkning. 


“Den ælbfte Sftersetning — figes fer — om Olger 
banføe, toede ſaalebes ſoͤges i historia de vita Caroli 
& Rolatitli; hois Forfatter foregaves at være Sarl 
ben føres: egen Canzler, Erkebifpen i Rheims, Zur: 
pin; festne Giſtarie ſtulde altfaa være fra gbe Tarhun⸗ 
brede og være famtibig med holger felv; men alle nyere 
Skribenter ere nå enige øm, at Forfatteren er en Pfeu⸗ 
doturpin, og" at Bogen er forſt ſereven i i det tolvte 
Nartzundrede. Den br paa Ehriſtian ben andens 
Befaling overfat paa bange af Hiftortogeaphen Sprigian 
Øe: etſen SON 


At Vet fidfte ev en Feittagelfe, og at bet ikke er 

. den turpinſte Fortælling, qvée modo Carolus Magnus 
imperator subjugavit Yspaniam Christi legibus 
ſom Titelen J en Pergamentsnoder fra 13de Aarhun⸗ 
drede, der anføres i Ciampis dissert, critice — phi- 
Jologica forned hang Udgave af 1320 af denne, Krønite 
figer — Chriſten Pederſen averlatte, pige Seerne. alt fra 
bette Girifts førfte Hæfte upaatvivlelig vide. .. nad i 
Zurpin om vor Olger findes, indfirænter fig.i øvrigt til, 
kt i tolvte Capitel inter nomina puguatarum ma- 
Jorum, qui fuere cum C. M. nævnes, efter "Naman, 
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dux baoerig, Ogoriui us. Dasia eum deqom mil - 
libus høreums af ftedeles i 10 Cape O gerius 


daolis,; ngvnet,. ſom den forſte, det udfenddes.til 


Zurfantp, mod Feraeutuss men af begne Kjampe ble 


i fin. futde Nuſtning faget fom et fromt Sam under Atmen 
eg baaret til Staden ; og endelig i ni.og tyvende Ca⸗ 
pitel, hvor Ogerius. men daciæ, nævnes blande 
dem, der begraves efter Rencevalſlaget apud Belinum. 
Skulde mu. efter FZorfatterens ovenanforte Yttring ben 
ved Belin begravne Ogerius ikke være vor Laridémand, 
ér det fandfyndligt, af het ſamme maa gjælbe om ben, de 
tvende foregaaende Steder i Kraniken omtaltz. Roten 
nævner nå. blandt ſenere Skrifter em Olger, Cønversig 
"Otgerii Militis, fom den miblertid antager, at, an⸗ 
gaae øn Anden Perfon, Vincentius Bellovatensis; 
"Mandeville, Fasciculus Temporum, Baptiste 


Mantuagusy ben her omhaupdlede fr kranfte Ku⸗nike, og 


endelig Eggenbergers tydſte Overſætteiſe, ſom bqn 
itte fyneg at fave tjendt, i, def, windfte itte fom en 
Overfættelfe.af bang, Fremdeles nævner ban homge 
Bartholins iforrige Hæfte oamhandblede Skrift sg Schoͤnaus 
. olges danſkes feunet, om hvilket jeg, da eg førg 
herved har lære at tjænde bet, Stor af burde fſige 


noget, "350 ey me 


. - … ' i |, … 3272 g - NE i i 
Det et adkommet 1751 hos Poppenhaufen, bediceret 


til trende hlaa Riddere, Feldmatſchal Grev Squulenborg, 
' Grev Gøriftian Berdje, og Grev C. &. Leewendan, ſom 
Zodeelondets ftørfte Generaler og. Rigtbeite, og Tom 


ø 
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bes der hoe deres allernaadigſte Manark Mode 1- famme 
Anſeelſe, ſom fordumn Heger danſke hos der fore Kei⸗ 
ſer Carl; hvorhos Schoͤnau udbeder Fig be hoigrovelige 
Ertellencers hoiſtformaaende naavige Ptote etden mod 
dant mange dienber så Bisundere , ſom indvelte fig 
påa ham, og vver false ham. g Fortalen vil ven gun 
flige og ſtjonſomme' küſer, hdor han giver vet god Be: 
treed om fine Forgjængere,; beydet han sent Stase ovn 
- Holger danſkes Krønike, Tom opfyldt og fammenflikket 
af- umenneſkelige og ufantfdebdige opdigkebe Kiarlinge⸗ 
"eventyr åg ureenlige Fabler; men tvivler deg ikke paa, 
"at der vil bel findes de ;- der give den Fortrinnet for 
den ſchoͤnauſte Bevnetsbeffrivelfe, hvori findes Alt, hvad 
font: mærkværdigt er antegnet om Holger dangers man⸗ 
dige Vedrifter. 


" pm mærtetige. et net, hvad han i fe — Capi 
" det efter Barth. paa nniverfltets Bibliotheket for varede 
”Maniiscripta ecclesiastica figer: ASaafom ingen i 
faalang Tid har falt om Holgers danſte farend den 
ſangallenſtke Munk, fan kan man bave bfltig Aarſag 
—ſtget ofte ommeldte Bartholin — fil at tvivle, ril 
i hbilken VNatien man ſtal henføre ham, og om han 
har varet en daaſt eller ikke, hvilke ſandelig ifte 
er ſaa afgjøre én Gag at bevife” “Ranſtee de 
fabelagtige Bøger, og blande dem Sen, ſom er ud⸗ 
kommen under Turpins Vavn, have paadigtet 
ham dette Tilnavn af danſtu ſaalebes dømmer 
forb. Bartholin ſiden efter i ſit obenmaldte Sanus 
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. feript, og deri tager det ohei, Tomt 8* fordi fin 
Disſ ertatisn i ſine prigre kår. haver forfegtet: abs 
get var danſt; han bekſender felt far endrejende ak 
t fh ungdom havde giort ham FE mene,” et 
han iffe gjorde, Forſtjel paa det; der var ſandt o 
falſet, og ſatte formegen Citi par vieſe nitiforin 
delige Siſtorieſtrivere, (da vie han dog", da hun 
nu var Pommern til en modnere Alver og fløtre 
Skjonſomhed, hverken aſdiſputere ham Ge Tilndvi 
AF vanſt, ikke heller med Zaarbnakrenbed forſægte 
vet, men lade det ftåne ver ſir Verd.VImidirttid 
figer dog oftommeldte Bartholin — at ve; "fon 
nægtet at Danmatk er haus Sævrehelans ſtadfæœſte 
ikre noget anbet Sted⸗ af være hans Sævrenetant, 
| ſom ev visfere og mere tilforladeligt. ” Dér findes 
— endog de, ſom tage i Tvivl, at Holger dvanſke nogen 
Tid haver været tily uden i de faͤbelagtige Bøger,” 19 
, andre nægte bet aldeles; kölandt Audre Angustints 
Nepezii i Chronico benedictind, ” Thm. å ved 
Aarit 639.” ENT BEER 
— KORN aen 


, 
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33 ' ni 


*) Denne Morqqn⸗ Sangaltienps far five weyge 
Bøger om Caroli Magni Bedrifter til Garolum ' 
Crassum, og i anden Bog 26de Capitel. banbrer 

Han om Olgers Flugt. Han er wogivet af Cant 
'sins og åf du Chesne ; blante be franfte bide ' 

: . tieſtrivere. — — V 
Sqenau⸗ Anm 
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Glionbt au biange "fogbe, ſige med Masmus Mer: 
tange), endun Hører jeg intet Beviis, efterſom man 
toertinob Funke pesftage) at det var Aubcharius Miles, 
hvis, Tithragelſen her. tillagdes Hélger. danfge, buen 
Battholin — pos Vontappidan — hrerken tillægger Huſtru 
elet Data, men tversimob ertlatet hele Fortællinger 
om, Volde vias Mord for Zabel, fortfætter beg Gøs: 
nau treftig fin Fottelling / sg omhandlet Olgers Navn, 
ant Deabez⸗ hans i Kie myeviſerne fortalte Strid med 
Ditrig af Bern, hverned Han deg af Anders ett 
enføret, at i Henſeende til Zibéh,- havde Didritk af 
Veroua, og Olgét danfke Jenst paa abſtillige Ziber, 
en ene længe :effer deg syden, da ben forſte ſtges al 
være høb,. Far efter Chriſti Fodſel 327, og den anbden, 
Diger danſte ſiges at hane levet udi Keifer Caroli 
Magni Zidy i bet. ottende Seculo· si mene detſor 
== tilføige nu Schoͤnau efter Pontoppidan — at en anden 
af de gamle Konger, Bvig Napn kanfkee er for glemt, 
ar, formedelfø. fin ſtore Tanperhed bleven kaldet Colger 
danffe, ba Ver herefter i hans Hiſtorie ſtal viſes, at 
hans Ravn har været tillagt de firidbatefte Heite. Tit: 
ſſoſt — fluttet Schonau nu — holdet jeg for med Wellejo: 
at bene Viſe om Didrik og Holger er i den Henſeende 


forfattet af vote Fotſadte, at be dermed hade villet 


tive üllfjende, af Danmark et et frit Kongerige, og 





.Aldrig hav vatet udi nøgen fremmed Herres Dolb, eiler 
rolig ag Fangvarig Dævbdi. éi ;heller nøgen Sid været 


ſatftoldig til andre fremmede Fytfter, men meget mere 


Havbt Magt og Herredom over andre tandfkader, af 


17 . 7 
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hvilke be have oppebaaren aarlig Skat, og anden Ber⸗ 
lighed, ſom adfkillige kLandſtabers Hiſtorier nokſom ude 
viſe, og i fa gid videre. ſtal omtales,” 


Sgoͤnau levner nu efter ben italienſte Poet Hier. 
Tromba, Fortælling om Veronas og Brixias Underka⸗ 


ſtelſe under Hoiger, hvilket ban dog ikke vil antage 


for faa tet tilforladeligt/ ſaaſom Romanſkriveres Tro⸗ 


værdighed desuden er noget mistænkelig, beretter ders ⸗ 


paa adffillige Beretninger om Olgers Somme, til Carl, 
den flove, om hans Flugt til Hefiderius, om Grevſta⸗ 
bet Løsfen (Lootz) der foræredes ham af Carl Mage 
nus; om hvorledes Holger opbyggede Mariekirken i 


Tungern, hvorved han ſtal have flyttet St. Hubert 


Legeme, hvorved Schoͤnau dog bemærker) af Holger, den 
Tid Flytningen ffal være fieet, længe.vår døb, om 
Holgers Giftermaal og Afkom, bvorem han dog figer 
intet fas. troværdige Skribenter at findes, om hane 


Tog. til Jeruſalem og Indien/ fom han med Bartholin i 


giver til, men ikke fan paaftaae at være fandfærbig, 
om hans Reiſe til Spanien, hvorved han blandt andet 


anfører Hoiets ovennævnte Udfagn, men udelader En- 


"den, at het var reen Babel, om hans Krig til Paͤm⸗ 
plona, ſom Bartholin har etklært for Fabel og Digt af 
Pſendoturpin, om hans Tyekamp med Burmand, hvor⸗ 

ved den gamle Kjæmpevife roſes, om hang Fængfel, 

og enbelig om hans Dad og Begravelſe.“ 


MA 


He Binde zdie Hefte. 23. 
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og ligeledes goldt, og troet for at være danſk, og der 
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Til bette, ſom ligeledes hos Pontoppidan finder, 
føjer nu Schoͤnaͤu, tillige med Holbergs allerede i forrige 


"Hæfte anførte Forkaſtelſes Dom derover i hang Dan: 


marts Hiſtorie, og hans i Brevet til Prof. Burman 


, opkaſtede Tvivl, hvorvidt man fan, — Holger angaaen⸗ 


de — fafte Tvivl til gamle Kjempeviſer, og tilfidſt 
Hoiers Ubdfagn 'i hans Dannemarkiſche Geſchichte, hoor 
denne i en Note til Beretningerne om Gottfred, figer: 
Endelig er ben lyſtige Fortælling om den danſke Helt 
volger danſke at drage bid, hvis det ikke var er 
reent Eventyr. Ikke desmindre gaaer ban. med YPons 
toppidan efter Bartpolin udfra den Punkt, at ben 
ſangallenſiſke Munk, og Ottgerii Omvendelſes Hiftorie 
paaftaae, at en Holget eller Otger, ſom han kalder 
ham, hat varet til, og fsier nu til: Da Skribenterne 
ere fan uenige i deres Mening om Holgers Fæbrenes 
"Tand, faa tør vi dog: paaſtaae af det ovenanførfe, at, 
ifald han har været Kong Gottriks Sen, ſom ſynes 
at have nogen Slags Grund,“) han da haver vært 
danſk, og kjendt Danmark for fit Fædreneland; thi 
endſtjendt de Skribenter ſom Have levet i Caroli Ii 
ber, ikke kalde fam faa, var det dog ikke mere end 
et Sekulum derefter, at han blev kaldet danſt, 


hand 
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paa af alle Skribentere antaget derfor, ſom vift og 


SE merne 


+) San fammentigne Hermed Bartholins egne nyde 
ovenfor snførg Ord. 
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ufeilbars og omendſrjondt Mabill mmus afdiſputerer, * 
reent nægter ham bet Tilnavn danſk, foregivende, at 
bet uben Raiſon og tilftrætfelig Grund er af Efter⸗ 
fommerné blevet ham tillagt, hvilket han meget fterkt! 
og ſtivt paaſtager i hans") Hiftorie om "Holgers Om, 
vendelfe fil Munkeſtanden, og anbre mærkværdige og. 
curieuſe Ting om ham, udgivne ev Actis Sanct, ord, 
Bened? faa bliver han bog i oftommældte Man. ecel. 
grundig og udførlig giendrevet, af den ſtore Antiqvas 
tins Bartholin, hvor fan vifer, at be Vidnesbyrd, ſom 
Mabillonius fremfører, ere mere mod ham end meb 
bam påa hang Side, og endelig vifer, at mange Pas⸗ 
fager, fom fortælles om Occarius, eller Otkarius, 
pasſe ſig paa vor Holger danſke, ligeſom og det, der 
fortælles om Oekarii eller Oſigerii Søn, at han fulde 
være blevet” flaaet ihiel af Kongens Søn, fordi Han 


. blev fortøvnet over at Otkarii Søn. kunde ſpille bedre 


Schach end han, hvilken ſelvſamme Hiftorie ligeledes . 
med famme Omftænbigheber foetælles om dvoloer⸗ 
een” ” 


(4 
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” Hertil føler Schoͤnau en Note, hvori han felv efter | 
Wadfkier rigtigen anfører, at det er en Anony⸗ 

mus, der Gar ffkrevet de conversione. Otugerii 
militis. 


|. 
' NERE 34 
Undert, vil nu tade det ſtaae derhen, hvorvidt Læferne 
i dette Udtog vil finde Hjemmel for, hvad Schönauii 
i fin Fortale vidner om fig og fit Bærk: »At jeg haver ' 
' , forfattet den Holger danſtes Levnetsbeffrivelfer er af 
tilffrive den Aarſag, at jeg adffillige Gange er af at: 
. Flllige curieufe dog uftuderte Folk bleven udſpurgt og 
Ugeſom udfrittet om golger danſtes ſande Bedrifter, 
Bvilte de gjerne gab vidſt, ſaaſom de ingen Smag eller 
Fornsielſe kunde finde i den vanffabte -cg latterlige 
Holger danſkes Kronikke. Og for nu at fyldeffgjøre flige 
Curfeufes billige og roesverdige Forlengſel, haver jeg 
i mine Fritimer til mit Sinds Fornsielſe og fil deres 
Nytte ſamt uſtyldig og behagelig Tidsfordriv ſammen⸗ 
rv revet denne Hiſtorie, forſikrende, at heri findes Alt, 
hvad ſom merkvordigt der findes antegnet om Holger 
danſkes mandige Bedrifter; de derimeod, ſom divertere 
fig og finde en Slags Amuſement i overtroiſke og uri⸗ 
melige Eventyrer, kan finde anden Troſt, Legedom og 
Huſpaleiſe af Holger danſkes herlige Kronikke, ſaaſom 
ber ingen Fabler findes ar have fundet Sted og 
intet anført, nden der, fom af troværdige og til- 
forladelige hiſtoriſte Vidnesbyrd kunde godtgjøres, 
og med fafte utyggelige Beviis ſtadfeſtes, og der: 
for ev allene denne Levitersbeffrivelfe tjenlig og 
nytrig for dem, fom gad læeſt noget reelt og —* 
færdigt i Ziſtorien.“ 
Da imidlertid disfe Noticer have optaget faameget 
Mum, feer jeg mig nøbfaget til, i følgende - Bind at 
gjemme mine Betragtninger, faavel om de tvende: her 
meddeelte Ridderromaner i Sardeleshed, ſom den hele 
Digtart i Almindelighed, og i det Sted, ſom j det 
foregagende bebudedes, meddele ovennævnte, med Holgers 
Krønitte i Forbindelſe bragte Hiftorje om John Præg. 
Den findes aftrykt i det danfke Magagins tredie 
v. Bind, gote Stokke med en Indledning, ſom figer: at 
de for Reformationen paa danſt irykte SÉrifter i 
ubilli gen fan anſees ſom Xmnet for vort Sprog, og 
holdeg lige med de bedſte Haandfkrifter, kjondt Ind⸗ 
holdet offe er af liden eller ingen Vigtighee, hvorfor og 
Selſkabet har lovet at bekjendtajote flige i Magaginet, 
sø, enten anføre bet fornemſte, haar de ere vidtløftige, 
eller indrokke den gayſte, naar de ere korte. Til de 
fidfte fan nærværende regnes, tryft £ Kjøbenhavn 31510 
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paa et VE: eler dte Blade: i Uden Detab, fijandt dent 
Bærdt og Agtelſe ikke/ſaameget forøges ved: dens Ind⸗ 
bold, da ben er af bet Slags, ben gemene Mand falder 
&Gventyr (eller Emter) fom mere derved gt den er teptt. 
hos Gotfried af Ghemen ben allerforſte Bogtrykker é 
Danmark, hvis Bøger ere alle. overtüaage fare og be. 
flefte (alt da) meget fælden forefommande, ↄ0 ſtjondt 
det ifte feiler, ber ér gjorte adfkillige; nyere Optag af- 
dette Tider. Sktift, ſom formodenlig er averbat af La⸗ 
tinen, beholder det forfte Fortrin, .: agtet fin elendige 
Skriverigtighed, og adffillige Trykfeil ſom gjør Mes 
ningen noget uforfigaelig. . . 
Sved. nu John Præft angager — vedbliver For: 
<erindringenr= (om ſtal fave ſtrevet dette, fom en Ves 
retning om Magt, Rigdom og Herlighed til den ro⸗ 
mere Keiſer, da ere ber mange og firitig Meninger , 
Ssfaavel om hang Rayn og Levetid, ſom om hang Rige, 1 
hyor det har ligget i Verden. Den Mening beraf, 
om maatte Lære. på danffe meeft behagelig, ifald den 
*var ed at/ bygge. PAR as" CT, at har: final haue været, 
en fß Kongeføn, og een af Holger danſtes vypperſte 
st Høydinger, fom i Gateli· Magni Tid fulgte bemelde 
«“navnkundige danſte Helt paa hans ſtore Togſtil Morland 
siog Indien, for ar forplante den chriſtelige Tro, og 
Bley af Hannen fat tif Konge over. et mægtigt Stykke 
«and, fom af endeel Holdes for Abysſinien, hvis Kon⸗ 
steger foregives i nogle hundrede Aar derefter at Dave 
qadet fig kalde, den ene efter den. andet med det Ravn, 
“John Præft (Prete Jean, Jean Pretre; Johannses 
«Presbyter) et Navn, ſom den forſte var tillagt for 
sn Miditærped i: Keligignenz og fom bong Efterkom⸗ 
mere fon den Holagtelſe, de bare for fam, havde fyns 
“det Behag i at bruge, ſom en beſtandig Kongetitel, 
ecligeſom det" kongelige Mavn Pharao i Xgyptem, og" 
tere heglige Exempier; endffjøndt andre gigt en langt 
Sanden og maaffee rimeligere Forklaring over denne 
Fobn Præftes Navn, om hvillen Marcus Paulus af 
eVenedia, Zohannes Mandeville af England, og andre 
Sen midlere Tids Skribenter, i deres Reiſebeſteiveiſer 
sover Øfter= og Sonberlaudeno havt bragt en Hoben 
Digt ing i Verden. Hvorom Alting er, faa er dennes 
“Hiftorie viſt nok af det Slags, ſom fortjener Navn 
af Munkefabel, og har ilkun en liden Deel af Saude 
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echede iflg, Matt den i be Dage, da Foli troede Alting, 
Frog Havde fun. liden Underretning om de andre Del: 
fraf Verden, er Meven leſt med for Forundring og 
Agtſomhed.ꝰ HER . 

Den 'er, ſom ew Prøve, faavel af Sproget ſom Bog: 
„trytkerieraes Titftand hos os paa den Tid, ordlpdende 
og bogſtaveligt aftroekt i Magazinet; her Har man ders 
imod troet, bøg med Barſomhed, at burde lempe 
faavel Sproget form: Orthographien, efter nuværende 
koſeres Tarv og Trang.” . 

BR Be 
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Her begynder en lyftelig Hiftorie af John 
Praſt, bg af hans ſtore Rigdom og Magt. 


Jeg John Præft med Guds-Raabe Jefu Sørifi | 


Konning; Konning er jeg over alle Jorderiges Kon: 
ninger, og Hjerte over alle Jorderiges Herrer, ſender 
jeg big, Cmanuel Romerkonning Venſtab, Glæde, og 
Velſen med Gud, Bi have hørt, at dy Gmannel el⸗ 
fer meget vote Gøvdinge, og vil du vide de Under, 
ſom i vore Lande eres og thi ville vi fee big vort 
Herredom pg port Herkkab, og i hvilfe Lande vore 
Konninge ere, at du det og troer foruden Jef, (Tvivl) 
at vi, John Præfit er Herre over alle Jorderiges 
Herrer med Buds Kroſt. Jeg kjandes og, at jeg er 
Konningen over glle Jorderige Konninger med Rig⸗ 
bom; og med Dyd, og Xre · AD og holvſterdſiadetyde 


AM 


— 





343 ser 


"Konger. øre og alle. katkkuldige, og alle ere,de vel 
chrifnee Defaa vi have gt, at føge ben hellige Grav 
med megen XErg, og ſtride imod Guds nvenner. Inden 
tree Indje Land er vor Vold, osg vore Lande ligge af 
yderſte India, ſom Sanctus Thomas hviler udi, og gaag 
faa bid, ſom Solen, løber op, pg til. Bobolonia sætten . 
to og halvfierdøndstyve Eande tjene 08, og faa af, 
dem ere vel drifting, og alle de kande exe — ſeatſtvl⸗ 
dige. Inden pderſte Indialandet der føles Dyr, ſom 
Hedder Elephanter, Phila (1) uUlville (Ulve 2) Drome⸗ 
darier, Panshere, Grocobdiller, Loper, hpide Bjørne, og 
røde Bjørne, Vildſpiin og Bildmænd,! Urned (Urorer), 
ag andre underlige. Ddr, øg andre Trold, og 15 len J 
longe Rand, på den Fugl, ſom Phaniz hedder. 
w4a* 

| Sanden Bet andet Indieland, der flader ei Deme, 
og der maa ei Skorpion boe eller andre Orme, og in⸗ 
gen Glade gjøre, Igjennem het Landet løber en Aa, 
og den bedder Helenia, og den løber af Paradiis, ſom 
Adem var ur, og ben ſtabes mangelunde omkring i 
pore Sande, og i den findes mange dyre Steen, fgafom 
ere Smaragdus, Faspis, Chryſolptus, Onyr, Berillus, 
Ametuſtis, Fapagion, Sardonvr, og flere dyre Sten⸗ 
be ete. i W 


4 
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i Inden bet fvebie Indieland ber vører Peber, ea 
Det er alt fuldt med Buſte, og de Bufle ere alle fulde 
med Orme, faa at der mag ingen boe. Den Time, 
Peberen.er vorne og moden, da kommer Folket fra 
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næfte tand, "og bære til tørt Bed,” og lægge begges 
vegne im Skoben, og fiden, naar Velret kommer, de 
ſette de Jid i Skoven, at ingen Orme kamme bort, 
men døe i Ilden, og uden de ſom i Jorden ſoge,oh 
Grave ſoge. Dg fiden, efter Jrden er ſlukt, da ganger 
dertil Mænd og Abinder, og kaſte Ormene fammen i 
ſtore vobe, og af den Ild vorder Peber før, og ſden 
ſende vi bek ever Davet med Stene bid. Hvor vi ha 


ſiden føre med; mad ingen uten Landemand vite. 


J det Bjerg et en Kiide, den haver alfkens Smag 


der godt er. Den ligger tredive Dage langt fig Pas 


vadits, bvo'fom drikker af den faftende, han maa vorde 
faa ung, fom den Time, han var 30 Bintre gammel, 
Til den Kilde maa ingen Mand komme, uden med 
ſtor Dtagt, for Orme, og ilde Statgethon (2) og fore 
Fugle, Der hittes Stene, ſom hedder, Medioß 8 
Metalli. Af de Stene fage be Orme deres Angelighed 
af. Hvo ſom den Steen har paa fin Finger, han fre 


. AJ 


aitid ung, . Ovo ſom bær Metallicum, han maa fon 


fare at ingen feer ham. 


Det efte Under med 08 sr, Bet er bedlere ei 
bet ganger i Bolger, og der er intet Band udi, og df 
brig vorder bet blidt, og over det fad maa ingen 


". Tomme, uden med vor Øjelp, og ber kommer ingen til 
os uden med vor Billie, J det Hav fodes Fife, med 


deres Blod loder (farver) man Silke. Gjennem vort 


Land laber Iaftenfors (2) og i Gavet; Ænnhum luftes 
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Forden over ben, og Ser vælges til : tatfe Mænd, og de 
Løde ned i den Fors, og be tøge af Sanden tydelige 
Stene, ſom ligge: imellem Sandet. Og med os ere” 
Mand, fom lever og bliver under Vandet i 9 Dage 
og 9 Natter, og lede efter de dudelige Stene, og et 
før de dem fælge, før de har været for vor Herredom 
med dem Og fulde 3 vide, at med 08 fre Under⸗ 


Orme, og ſammendrage Sille, og de hedde Salamans i 
dria, og der gjøre Avinder os Klader af, og fan have. 
vi Dyre Klæder, be ere gjorde af det edeiſte Guid, 
og af fodmangt dyre Stene, ſom vi falde Lapitextum, 
og de toes ei anderlunde, men kaſtes i Ilden, og fan 


brænder Smurtelſen (7) af dem, derte giere de ſemme 
Stone 93 andre flert. 


De ave vi med 08; at" ingen er fattig med 48," 
og ingen ſtiel intet fra den auden, og ingen maa om⸗ 
ganes med 08, ſom uſandt figer, uden han ſynes gen⸗ 
ften (naften), - fm en dod Mand, og. leder ſiben 
hen, dg æter ég drikbe alle fine Dage, ſom ban lever, 
men Nagſt. 


dl 


Forft vi fare i Strid, da føres for og 30 Gulb⸗ 


kors vel redt med dyre Stene, det er vort Merk.. 
Og under fverf Kors er tuſinde Riddere, og 40.000% 
ſom Y r gange bos, foruden de, ſom om "Gommesen 
følger, ſom Voqn føre, oßg Koſten føre. "Den Tit, 
vi ride endeligen hiem, da føres for os Korfens Tegn, 

fordi at og Rat fenime i Su vor Herres Dad, " og 


Og 


* 
é 


a 


Å 


V 


Fad 


I 


346 — , 


bedſte Pine, ſom han taalte for é8. Dg føres for os 


Gulbfar meb Muld, af vi Kulle paamindes, at vi ere 


komne af Muld, og SGelufar med, Guld og bet tegner, 
at vi ere Herre over alle Jorderiges Herrer, og Herre 
oder alle de Herrer, fom i Verden ere. 


Og ftulle 3 vide, at bet ér vort Pallatium, fom 
Sanctaus Tomas gjorde Kong Gundofero; det er tale 


med Eburner, og maa albrig brændes, og Porten ér 
af den Fionfte og ædelfte Træ, fom hedder Cedrué, og 
Ctzriſtallus, og ingen maa ;derind komme med Fortæs 


deri. Vindvrene ere af Chriſolithus, og hvert Bord er 


af vent, Guld, og fomme af Xmethyfi, . og vor Stol 
er af Filebeen., Uden for vor Palads er ec uns, 
fom Mænd: fægte inde, og det Gulv er af Guld, [om 
de flanes oppaa, af deres Hug ſtal ſtyrkes af Stenes 


- Dydi , Bert Oerberge, ſom vi lepe udi, er af Fiſkebeen, 


og takt med Granat. Gengene, beg vi have , es gjort 
af Gaphir og talt med dyre Stene, ſom al Lagedoms 
Syft fordrive Fan, Ditte Sinde haye vi vor Huſtru om 


' Karet, at føde ſtal af, og blomſtre i def ſamme Huus. 


Der brænder ei andet £y&, end Balſamum. Ved vort 
Guus vaagter 30,000 Mænd, og tage af og Klæde og 
be 

Og Kulle J vide, at 15 Hertuge ſidde ved vor 


hoire Haand, og 12 Erkebiſper, og hundrede de tjæ.e i 


vor Gapelle, og hver Maaned mod, da fare de bort, 
ogſaq komme andre igjen. Bordet, det vi Have, er af 


den edelſte Smaragde, fom i vere Sande mag være, og 
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for de'Stenes Dvd maa figen: drukklen vorde, dg 30 

"Konger tjene og, og alt deres Herſtad. udenfor Por: æ 

ten flander en Stolpe af Chriſtallo, der er pag en 

Guldhvaelv, i Hoyelvet ligger et Speil, og i det udd 4 

vi fee, hvo fon os vil ilde eller vel, Den Tid oi der 
op gaae, da ligge der, tufind Trapper op til. En Del 

” af Zrappen er af Saphyro, og ben anden af Ehriſtallo, 

og den tredie et af, Amethoſte og Jaspide. Det Speilt 

vogte free hundrede tuſinde Mand vel vebnede, de 

ingen maa det ffabe, J det Speil maa vi fee om alt 

vort Rige. Og vort Rige er 4 Maaneds Færd over 

KE Bredningen, og Langhed er ſeent af at ſee. 


AN 


Nu maa 3 høre af det audet vatlade, bet vi have, 
ſom vort hobdeſte Palads er. Det er det fjenfte Pals 
"Tad, og er gjort af ſmeltet Guld, og af mange døre 
Stene, og of. ſtiær Saphir, og af Topafton. Gulvet Kl i 
er. alt med Saphir lagt. Der ftander Lvſeſtolper g0 
Alen hoie. g hver Stolpe ligger en Karbunkelſteen, 
og lyſer der Huſet inden faa klart, ſom Solen lyſer 
Jorden. Det Huus gives faameget Mad med Guds 
Troſt, at hvo fom derind ganer, han er ei hungrig 
eller tørfig, han er faa vel faren, fom han Sande 
baade ædet og drukket. Og er han ſyg, ” Han pordeg  ” 
ſtrax helbred. Om Hoitidedagene maa derind gade, 
hoo fom vil; Alle vorde de vel halnede (7) fom de Havde 
æbet, og tuſendfinde drukket Viin. | 


I Ru ville vi. os et lade falde Korning ler Erke⸗ 
biſfop, fordi af be ere vore Tjeneſtemend. Og ver. 


Droft ere: SKanninger og Erkebiſkopper, og vore Marfſke 

g ere Konninger og Biſkopper, og Konninger gjemme 
vore Duge og Haandklader, og vore Smaaſpende ere 
Sonnidges og Hertuge⸗Born, vore Barſker ere Hertuger 
sg Grever. Thi ville vi et lade 08 falde Konninge 
eller Hertuge, eler Biſtoppe, men vi ville lade os 
talde en mynne (2?) Mand, ſom ér John Præſt. fan 
te ben værbigfte Wand i Guds Tijeneſte, fom i i Ber⸗ 
den er. . 

Mu fover du Emanuel, romerike Keiſer, hørt vor 

. Magt og Rigdom, og Herſkab altſammen, og troer det 

at ingen lignes og med Rigdom, Dyd og Ære, fordi. 

et Gud haver givet og den Naade; Amen. 
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| Trykt i Bjøbmannbaffn hivſſ Gottfried off 
Shemen. Anno Domini uM. D. Xx. 
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